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HEIMELIJKHEID  der  HEIMEmKHEDËN. 


"nder  dezen  titel  verscheen  in  het  laatst  der  XIII*"  ^ 
altlums  niet  later  ^  dan  in  de  eerste  helft  der  XI V^ 
Eeuw 9  een  Leerdicht,  dat  —  in  den  staat ^  waaria 
het  tot  ons  gekiunen  is  j  en  na  wordt  in  het  licht 
gegeven  —  itv^e  dui%endj  honderd  en  vier-en-^vijf^ 
tig  verzen  hevat.  Die  Kederduitsche  Ops^teller  ont-» 
leende  zgne  stof  uit  een  Lat^nsch  Boek,  dat  h^ 
voor  zich  had*  Verstaetj  zegt  h^,  tot  den  lezer 
(vê.  9,   10.): 

Verstaet  dese  vrord  hier  4e  hand» 
Wat  ie  in  latine  vand. 

« 

Of  hg  mvL  zijn  Lat^n.  naauwkewig  op  den  ««eet 
gevolgd  z^,  dam  n^l  zich  van  dezen  tedkst,  luer  «ff 
Aaar^  meerhef  minder,  verw^derd,  «n  aan  Jennel^ 
ve  JeU  van  hA  zigné  toegevoegd  'hdbbe,   bevi^  |)^ 
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niet.  Het  laatste  schgnt  evenwel  reeds  voorait  eeni* 
ge  waarschijnelijkheid  te  kriggen  door  hetgeen  h^^ 
tegen  bet  eind  z^ner  Inleiding  (vs.  19 — 21.),  regt 
bescheiden  en  zedig  zegt:  » Lezer!  vindt  Gg,  in 
dit  werk; 

Yindire  iet,  dat  te  prisene  es, 

« 

Dat  yisierde  aristotiles: 
Yindire  oec  iet  onnnts  inne. 
Dat  tyt  minen  dommen  sinne*'' 

En,  indien  alles,  wat  bet  Dichtwerk  bevat,  waar- 
l^k  van  dezen  Opsteller  zelve  is  —  iets,  waaraan 
men  mag  twgfelen  —  dan  mogt  b^  wel  inderdaad 
zoo  nederig  over  z^n  verstand  denken,  en  zulk  eene 
yerschooning  vooraf  zenden.  Intusscben  behelzen 
deze  woorden  ook  de  opgaven  van  den  —  waren 
of  vermeenden  —  Schrgver  des  Werks.  Deze  zal 
de  Grieksche  W^sgeer  aristoteles  zgn ,  gelqk  bi^ 
ook  reeds  (vs.  11—13.)  gezegd  bad:  » Verstaat,  wat 
ik  gevonden  heb: 

Hoe  AEI8T0TILIS,  en  geen  ander, 
Sinen  iongbere  albxandkr 
Leerde  die  werelt  berechten." 

Vermits  evenwel  aristoteles  niet  in  het  Latign, 
maar  in  bet  Grieksch  geschreven  beeft,  spreekt  bet 
van  zelf,. dat  onze  Dichter  bet  oorspronkelqke' niet 
Toor  zich  bad :  en  zoo  wordt  onze  weetgierigheid 
geprikkeld  tot  verder  onderzoek.    Het 'zal  dan  wel« 

ligt 
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ligt  niet  ongepast  gerekend  worden,  dat  wi|,  bq 
w^ze  van  Inleiding  op  deze  uitgave,  —  eersi  iets 
over  het  Werk  zelve,  dat  tot  aristotelbs,  als 
Schrijver,  gebragt  wordt,  —  dan  over  de  dichter- 
l^ke  Vertaling  'er  van  in  het  Nederduilsck^  — 
vervolgens  over  de  Handschriften^  uit  welke  wg 
hetzelve  mededeelen :  —  en  laatstel^k  over  de  tuy%ie 
zeggen,  waar  op  w^  gemeend  hebben,  van  den, 
ens,  in  dezen,  opgelegden,  last  te  moeten  k wigten. 


L 


Aristoteles,  van  Stagira,  in  Macedonië  9  af- 
komstig, leerling  van  flato,  vgf  jaren  lang  On- 
cierwjzer  van  alexander,  philifpus  zoon«  wiens 
wapenfeiten  hem  den  eernaam  van  den  Chrooten 
verworven  hebben;  aristoteles,  niet  voldaan  met 
de  opgenomene  taak  van  mondtf/y il  Jongelingen  — 
en  inzonderheid  's  Konings  zoon  —  te  onderwig- 
zen,  trachtte  ook  in  rcumeren  kring  werkzaam  te 
zgn,  en  zqne  tgdgenooten  en  nakomelingen,  door 
z^nejtien,  tot  de  kennis  der  Wgsgeerte  opteleiden. 
Vele  waren  dan  ook,  en  velerlei,  zigne  belangr^ke 
Schriften,  Dezelve  moeten  schier  alles,  wat,  op 
eenigerlei  wgze,  tot  het  gebied  der  genoemde  we- 
tenschap gebragt  kan  worden,  omvat  hebben. 
Geenszins  alle  —  echter]  eenige ,  en  dat  zeer  schat- 
bare  —  Werken  zgn  ons  door  den  alvernielenden 
t^d  overgelaten:  het  meerder  deel  echter  is  verlo- 
ren geraakt.    Over  deze,  nog  niet  wederge  vondene, 

A  3  Boe- 
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Boeken^  Wdarvaxi  tneii  bi|  onde^  inaondecheid  Griek*, 
sehcy  el  ook  Latgnscbe,  Sclisgyers  gewag  gemaakt 
nndt)  kan  mea  doorgaans  niet  Yolkomen  juiat  oor^ 
deelc»;  omdat  van  dezelve  niets  ^  of  zeer  luttel , 
behalve  de  titels,  ia  oyergebloTen  ('*')«  Ook  wordt 
het  ocordeel  nog  beinoeil^kt ,  doordien  eene  groote 
menigte  Gesobriftea,  op  den  naam  Tan  ▲ristotbh' 
liSa,  ab  waren  zq  door  hem  gesefarereQ,  oadt^s 
gegaan  hebben ,  die  noguna ,  gedeelteliik  buiten  al-- 
len  twqfel,  gedeeltelgk  hoogst  waarschgnelijk ,  niet 
van  hem,  maar  van  andere,  min  bekende,,  min 
beduidende ,  Schr^vers  afkomstig  en'  hem  onderga* 
schoveii  z^  (f). 

Of  het  Werk,  waasorer  W9  nu  spreken^  en  be^ 
bekende  eene  Onderwy^ing  vaii  iXBXANi>BB  9  tia 
de  Regeerkunde^  of  dit  Werk,  waarvan^  zOo  tct 
itien  weet,  geen  oocspronU^ke,  dat  ia  Gridische^ 
tekst  meer  in  wezen  is,  tot  de  klasse  der  eehte, 
maar  rerloren  gegane,  dan  wel  tot  die  der  onder^ 
geschovene  Schriften^  behoore,  zou  eenigermate  in 
twiffel  mogen  getrokken  worden.  Want  diooenbs 
i^AëRTius  ^1  de  letensbesclungver  des  Wgsgeers, 
AMMONIUS,  om  van  anderen  niet  te  aprdteü^  béb- 
ben  uitdrukkelqk  geschreven,    dat   ABistoëbIjES ^ 

door 


*-  *  -  -  -  -     '.■  —  -  — '  ^  - 


{*)  Zie  Yoor  allen,  lo.  ax.b.  rxBRioius,  in  Bibiioth.  Gratcay 
h,  IH.  C.  VIL  Tom.  III.  p.  185—203.  (ex  Harhsiana,  s.  quar-^ 
ftty  ed.  Hamb.  1793.  C.  VL  p.  389.  sqq.) 

(t j  Zie  ald.  C.  VI.  5  36  et  37.  p.  162—168.  {Jffarl  ed,  C,  V, 
p.  283.) 
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doKHT  AUXANPER  duarfOB  Teriioclii  si^ndie,  md  Gfii- 
schiift  over  de  Rsgeering ,  of  hei  Koningchm ,  ver* 
UMLrdigd  hodb  .(*)  $  wslke  titel  yoor  dk  weck ,  iia*« 
mess  tei»  de^lfi,.  wid  voeden  zoii^  .en. ook  inderdaad^ 
aan  hetzelve  9  in  fomouge  Handschzifteii  9  gegeven 
Ijs.  Ma»  wtaosoh^neli^  dunkt  het  evenwel  bqoa 
aUe^  den  grootaten  Letterkundigen ,  en,  onder  hen, 
den  wi}d  vermaarden  jqan  aleerjt  fap&ioxus^  di^n 
Baen^  wegens  z^e  verbazend  wigd  strekkende  ge<^ 
leerdhcidy  wel  eens  den  Ahueter  geheeten  heeft  $ 
hén  dan  komt  het  waarschi^neligk  voor,  dat  het 
Cieschrift,  waarvan  w^  spreken,  een  c>ndergescho~ 
vff»  jp^g^wejrJk  19  va«L  di^zen  of  genexi  dubtc;fUi»g|y  en 
danfaalqfc  laag.  i^a  dcai  dood,  des  Stagiriets,  <e  c^i*« 
inetigefldDSt«  Dé  benaming  reéd^  van  Seimelykheid 
der  'tIeiméNjk]ieden\  of  f^erborgenfieid  der  Verhor^ 
gmhddm^  waarhg  het  bekend  slaat,  en  n«  b^fneids 
drie  of  vieir  eeuwen,  zoo  xAtl  langer,  hèkend  ge>- 
staan  heeft;  deze  benauung,  op  zich  zelve  reeds 
n»et  zoer  jO^^diojrig,  of  e^»«n  W^^e  wc^^dig,  sohgi^t 
-r-  vooriJ,  als  dezelve  met  den  inhoud  vergeleken 
wprdt,  dié  dap  toch  in  waarheid  geene  biiitenge- 
woo^  diep4^  V^rbo^gj^Q^edep  c:^e^baaz'^  —  de  titel 
dan  8(^i|Qt  reeds  terstond  geen'  oubilii^ken  grond 
van  verdenking  opteleveren.     Vreemd  evenwel  mag 

het 
■I  I"  ■■"■    ""  ""i  »■  ■  ■  ) '"   '■'■■«  '' ■     ■  '■  ■'■■■■ - ■■ 

(*)  «ie  «ld.  C.  VIL  p.  186.  { JTaW.  C.  VI.  p.  390. ,  alwaar  men 
de  eigene  weord^n  Tan  ahmoiivs  Tindt:  Mtqivib.  fièt  —  h^fy  Sa» 
—  ^—  —  i^faV9i&êlq  vTfó  *jikeldvdqs  rë  M»xf&6vo^  ,  TVf^l  v^q 
fiaa^ltiaq  —  —  feyQd^tjKt), 
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het'  daarb^  voorkomen,  dat  zulk  een  Greschrift, 
meer  dad  zoo  vele  andere,  en  zeker  echte,  Wer- 
ken, niet  alleen  den  vernielenden  tand  des  Tjds 
ontkomen,  maar  daarenboven  zoo  dikwerf  en  door 
zoo  velen  vertaald  en  overgeschreven  is.  Uit  het 
Grieksch  wordt  het  gezegd  in  het  HebreeuwscA^ 
dat  is  9  Araméisch  (Chaldeeawsch  of  Syrbch) ,  te 
zgn  overgezet,  onder  den  titel  van  DH^lDn  HID,  wel- 
ke met  den ,  zoo  even  weder  gemelden ,  oyereen*- 
komt  (*)•     Uit  het  Ckaldeeuwsch  is  het,  naar  som- 

mi- 


('^)  Zie  nog;maals  vabbigius  ,  p.  167.  (283.} ;  die  zich  daar  he- 
roept  op  jo.  HEUB.  aoTTiXGiii  (ia  PronUuariOy.s.  Biblioik,  Orieni* 
Heidelb.  1658. 4.  p.  57.)  en  op  jul.  babtolocci  bb  obi.E50  (in  Bi-^ 
blioth,  magna  Rubbinica,  RomaD ,  1675.  f.  m.  T.  I.  p.  482^.).  Bij 
den  eerstgenoemden  Schrijyer  erenwel  yalt  aanstonds  in  het  oog, 
dat  hij  zegft :  «  Febtub  esse  liber  de  consilüs  etc. »  £n ,  hij  den 
anderen,  dat  hij  zijne  opgare  sluit  met  yan  het  hoek  te  zeg;gen: 
« Illum  ego  non  vidi. »  — -  Volgens  hen  zal  het  Werk  uit  het 
Grieksch  in  het  Arahiesch,  en  daaruit  in  het  Hebreeuwsch ,  zijn 
oyergehragt.  Doch ,  naar  het^opschrift  yan  een'  Ashmoelaansch  BS. 
der  Engelsche  Yertal.  ^°.  1684.  (zie  straks  de  aanteek.  f  bl.  11.) 
en  yolgens  hichaxl  keiadxb  (in  Erotematib.  X,  Hebr,  p.  558., 
aangehaald  door  ïjibbiciüs,  1.  c.  p.  167.  (284.)  in  Schol.  **.)> 
was  het,  door  zekeren  JOurMS ,  zoon  yan  patbiciüs,  uit  het 
Grieksch  in  het  Ckaldeeuwsch ,  uit  het  Ckaldeeuwsch  (ol  Sy^esch) 
in  het  Arahiesck ,  en  hieruit  weder ,  door  phiiippus  ,  e*iT^'  Gees- 
telijke, in  het  Latijn  oyergebragt.  De  uityoeri^eid  yan  zijn 
berigt  aangaande  den  inhoud  des  Werks,  en  deszelfs  oyereen- 
komst  met  den  inhoud  onzer  Heimelijkheid  j  zoo  wel  als  met  dien 
yan  de  Latijnsche  HSS. ,  die  ik  heb  kimnen  yergel\jken ,  zet  aan 
zijne  opgaye  geen  klein  gewigt  yan  geloofwaardigheid  bij.  Doch 
die  J0AJT5KS,  piTBicius  zoon  (iB9  BATBiOK?)  komt  er  toch  wat 
yreemd  in. 
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migeiiy  doch  naar  anderen  en  de  meesten,  nit  het 
GrieAschy  in  het  Arabiesoh  oyergebragt;  van  welke 
yertaling  een  exemplaar  gevonden  wordt  in  de  Bod- 
leyaansche  Boekverzameling  (^).  —  13it  het  Ara^ 
hiesch  ia  het,  al  verder,  in  het  Latijn  overgezet; 
volgens  sommiger  opgave,  door  zekeren  joannes, 
door  eenigen,  den  Spanjaard  b^genoemd  (f), 
volgens  die  der  mees  ten,  ja,  b^na  van  allen,  door 
zekeren  fhilippus,  een'  Geesteligke  van  onderge- 
schikten rsng,  die  dit  Werk,  in  gevolge  der  op- 
dragt,  hem  gedaan  door  zgnen  Heer,  den  2Vt- 
poliiaansohen  Bisschop,  GUIDO  VAN  VAlentia, 
verrigt  zal  hebben,  Hoe  het  zig,  in  de%e  taal  is 
het  Werk  w^d  en  z^d  verspreid  geworden,  en  kon" 
derdf   zoo  niet  meer  (§),   Handschriften,   bestaan 

er 


(*)  Zie  Caial.  Libh.  M$S.  Ar^liac  et  Hibemiae^  Oxon.  1697. 
f.  m.  T.  n.  p.  43.  (inter  Codd.  MSS.  G.  laudi  ,  in  BibL  Bodl. 
CL.  4.)  N*».  387. 

(f)  Aldus  voidt  dit  Tenneld  op  een  Latijnsch  ES, ,  dat  onder 
de  Codd,  MSS,  joambis  stobii  yoorkomt  (Catal.  modo  1.  T.  II. 
P.  I.  p.  97.  N*.  3794.) :  «  Abistotmis  [ut  fertur)  ad  jjjsxumktm 
«  Secreta  Secretorttm ,  a  joavxc  hisfasievsi  inventa  tt  ex  uirabi-- 
^cU  trarulata  et  theophiJtaje  ,  Hispaniarum  reginae^  dicata,» 
De  Heer  i.  j.  jhibt  van  Flentburg^  aan  wiens  yriendelijke  hulp- 
Tfuudigheid  Ik,  yoor  eene  rijke  opgaye  yan  alle,  of  immers  de 
meeste,  HSS.,  die,  yplgens  de  Catalogussen y  ergens  aanwezig 
zijn ,  ten  hoogste  yerpligt  ben ,  maakt  hierbij  de  aanmerking ,  «  dat 
«  deze  J0ijr5ss  hispaitus  een  ander  Tractaat :  De  regimine  Sanitatis 
«yertaald  heeft,  en  dit  aan  eene  yerwisseling  yan  geschriften  doet 
«denken.»     Verg.,  intusschen,  bl.  13 — ^16,  met  de  aant.  aldaar, 

(J)  Drie  zijn  'er  te  Turin  (yid.  Caial.  pisiiri,  Taurin.  1749. 
P,  n.  p.  96.  W'».  395.  p.  289.  N^  926.  p.  296.  N^  993.)  j  vitr  te 

A5.  ^'- 
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ec  van;  sommigen  in  Italië,  b^zonderlijk  teFiarencè, 
Turin,  Venetië  en  elders;  anderen  in  Engeland^ 
in  Daiitschland,  in  andere  Landen,  ook  in  het 
onze.    De  openbare  Boekerijen  te  Leyden  ('^),  Gro«* 

nin-^ 

Venetië  y  in  de  Bibliotheek  Tan  den  H.  iubküs  (yid.    Catal.  Ai.^ 
KETTi,    p.  113  sq.  No.  234,    236,   238  en  239.);  en  eyen  soo 
velen  in  de  Medieëische  Bibliotheek  te  Florence  (yid.  BAirDm ,  in 
Caial,   Codd.  MSS.  JSibl.  Mediceae) ,  Florent.  1776.  f.  Tol.  tiL 
col.  182.  No.  28.  col.  205—207.  et  Tol.  IV.  col.  115  et  440.). 
In   Groot  Brittanje  Iig;gen,  oyer  eene  menigte  yan  Bibliotheken 
der  rersehiUende  Colleg^te's  (b.  t.  ran  cdler  ziekn,  yan  St.  jOBh 
BAPTIST,  yooral  Trimty-Coüege ,  en  yan  St.  bbvbmcï),  «n  mn 
beroemde  mannen   (die  yan  psmbbosk,    yan  is.  vshxb,    yan  J0« 
STOEE   en  and.)   yerspreid,  ten  minste  vijf-en-vijftig-  geschr^yene 
Exemplaren  (yid.  CataL,  ann.  *,  p.  9.  laud.  T.  I.  p,  12,  45,  67, 
88,  109,  112,  143,  184,  341,  345.  T.  H.  P.  I.  p.  10,  44,  50, 
51,  54,  61,  84.  P.  n.  p.  97,  98,  99,  101,  112,  118,  125,  134, 
141,  145,  154,  157.  P.  III.  p.  63,  97,  201,  245.  P.  IV.  p.  8, 
24,  28,  45,  59.).  In  Frankrijk  zijn   er  zeker  ook  elf  (yid.  Catal. 
Codd.  MSS.  Bihlioth.  Regiae,  P.  IH.  T.  IV.  Par.  1744.  f.  p.  183, 
226,   244,   248,   259,   271,   275,   276,  306,   882,  886,  407, 
490.).    Een  bezit  de  Bernsche  Boekerij  (yid.  Caial.  Libr.  MSS. 
Bihlioth.  Bern.  eur.  i.  b.  sekbeb  ,  Bemae.  1760.  8.  p.  282.).  In^de 
Catodogue  of  /fee  Harieyan  Colkction  of  MSJ$.  Tol.  I!.  Lond.  1759. 
f.  koBMsn  ook  vier  voor,  als  N».  399  (3  et  9) ,  1008,  2584.    Die 
yan  c.  HAEirai.  (Lips.  1830.  4.)  geeft  er  twee  op  ,  als  te  Toïedo ,  en 
een,   als   in  de   J!^5cor{a<t2-.Bibliotheek  zich  beyindende;   een  te 
Brugge;   zes  te  Basel,  enz.    lo.  lami   {Catal.  Codd.  ^fSS,  in 
Sibl.  Beverardiana  Flor.  Libumi  1756.  f.)  geeft  j'f  twee  op  (p. 
43,  41.).  —    Van  anderen  te  Erlangen,   u  Bome  en  elders, 
spreken  nog  fabriciüs,    en  na  hem  «ablis,  t.  a.  pp.    Ik  yreese 
wel ,  dat  niet  alle  de  aangeyoeide  Berigten  geheel  juist  zijn  zul- 
len j  doch  oyer  het  geheel  zal  er  niet  yeel  aan  ontbreken. 

(*)  Te  Leyden  zijn  er  eigenlijk  geene.  Want ,  wat  op  den  Catalo^ 
gu8  geyonden  wordt  (yid.  Catal.  Bihlioth.  puhL  L.  B. ,  h.  B.  1716. 
f.  p.  362^.  N".  25.  et  p.  372^.  N».  59.)  ,  behoort  hier  naatiwlijks  toe. 

Het 
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Buigeii  en  Utrecht  bezitten  er  ieder  een  of  twee. 
Ëindeliik  is,  uit  deze,  dest^dd  zoo  bekende  en  ge-* 
qockle,  Latgnsobe  Overzetting  meer  dan  eene  Ver* 
taÜQg  in  moderne   talen  gemaakt.      De   Predikheer 

GODFRIED  TAN  WATERFOORD  en  PIERRE  DU  YER- 

KON  deden  het  in  het  Franseh^  vijf  of  'neB  exem-" 
plaren  in  dè^e  taal  z^n  te  Tnrin,  Parijs  en  in 
£kigdand ,  aanwezig  (^).  Laatstgenoemde  land  bezit 
we»  Handsdiriften  eener  Engekche  Vertaling^  bear* 
beid  door  den  niet  onvermaarden  john  lydgAt 
TE  (f).  liaUe  kan  vier  Handschriften  aanwigzen, 
in  de  taal  van  dat  land,  ons  Werk  behelzende;  van 

wel- 

Het  eerste  in  het  geheel  niet:  want  het  behelst  Bespiegelingen 
Tan  THSOPHB.  PARACELSUS  TAJi  HOHEiTHEiM  OYer  het  Christelijk  Xe- 
ven;  —  het  tweede  komt  slechts  in  zoo  rerre  in  aanmerking,  als 
het ,  waarschijnelijk ,  het  Hoofdstak ,  dat  in  het  Nederduitsch  niet 
vertaald  is ,  over  de  kunst  yan  yeldslagen  te  leyeren ,  heyat.  Te 
Groningen  moet  één  HS.  zijn  (naar  fabbicids,  ed.  Harles.  m. 
28S.) ,  ijB  den  nieuwen  Catalogtis  yan  Fiof.  j.  e.  yas  bekde  min 
dttidelijk  opgegeren:  en  te  Utrecht  twee^  beidd  in  Banden,  waarin 
yersdbeiden»  Traetatdn  z^  opgeoomen^  zijnde  de  eene  Band  in 
folio,  die,  welke  ik  beschreyen  heb  in  eist  en  botaards  Archief 
vowr  Kerkü.  Gescfu  D.  I.  bl.  391  en  yoleg.  t.  w.  N^*  ^^^  *    De 

i5a  c.  *9°  ^• 

qndert  Band ,  in  quarto  fonnaat,  i»  N".         -  • 

(*)  Zie  fiuSTXF  et  kckaa»  MSS.  Ord.  Fraed,  Par.  1719.  f.  m. 
p.  467.);  PAaim  {Catal.  MSS,  Taur.  1749.  P.  H.  p.  477  et  494v)  j 
Gr.  HAsvBL  {Catoi.  Libr.  MSS.  Lips.  1830.  4.  p.  891.  N<».  2967.); 
Cittal.  Libr.  MSS.  jéngliae  etc  VoL  II.  Tom.  V,  p.  »61.  Wf».  9340, 
154  et  p.  387.  N«.  10010.  HiMt.  liitér.  de  France,  Tom.  XDI.  p, 
115— 159L 

(t)  Zie  Catal.  Libr.  MSS.  Jtngliae,  V(d.  I.  p.  59.  N«.  817, 
p.  72.  N«.  1479.  p.  319.  N«.  1684.  p.  344.  N«.  1868.  Vol.  II.  P.  I, 
p.  4.  N".  825.  P.  ni.  p.  230.  N".  7592. 
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welke  de  Mediceesche  Bibliotheek  alleen  'er  drie 
onder  hare  schatten  telt  {^).  Een  exemplaar  eener 
Hoogduiische  vertaling  treft  men  in  't  Zwitserscb 
Kanton  St.  Gall  aan*  Ook  zie  ik  eene  Wolfenbui'^ 
iebche  (door  alex*  ulrichsz.  yon  eschenbach 
verraardigd)  en  nog  eene  dichtm^tige  {JFie  sich  die 
cünige  halten  sulien)  vermeld  i(^).  Laatstelgk  be- 
zitten wg  de  NederduitscAe  metrische  vertolking, 
in  ^t<;ee  of  drie  Handschriften,  over  welke  ik  zoo 
aanstonds  opzettel^k  spreken  moet:  en  er  bestaat 
nog  een  HS.  elders  (§)•  In  het  voorbijgaan  ech- 
ter moet  ik  eerst  nog  aanmerken,  dat  het  Latijn ^ 
in  het  begin  der  XVI®  Eeuw  9  te  meermalen  is  uit^ 
gegeven^  doch  zoo  zeer  zeldzaam  geworden,  dat 
de  Bibliotheken  van  Engeland  en  Duitschland  er 
te  zamen  slechts  negen  exemplaren  van  kannen  ver- 
toonen  {**)»    Ook  z^n  niet  meer  dan  twee  uitgaven 

der 

(*)  Zie  A.  M.  BJL5DI9I  (Catal.  Libr.  MSS.  Bibliotk.  Medie. 
Tom.  V.  Flor.  1778.  f.  col.  234 ,  310 ,  348.  N«.  4.)  j  jo.  tkui 
{Catal.  Codd.  MSS.  in  Bibliotk.  Riocard.  Flor.  Lauri,  1756.  f. 
p.  43.). 

(f)  Zie  c.  HAiFEL  (Catal.  Libr.  MSS.  Lips.  1830.  4.  col.  709. 
N«.  760.)  j  HBIJTR.  HOÏFMJLHH  van  Fallersleben  {Horae  Belgicae^ 
f.  I.  p.  40,  die  zich  beroept  op  tah  dir  hagiv's  Literar.  ff  rund" 
rissy  s.  222.).  . 

($)  Zie  intusschen  e.  HOFPiLUfir  van  Fallersleben y  soo  eyen  ge- 
uoemd  {Horae  Belg,  p.  39  sq.  en  in  de  Algem.  Kunst-  en  Let^ 
terb.  Toorl821.  D.  II.  bl.  374.);  j.  j.  oiigjtxtt  en  j.  sTBirwiirKKi 
{F'oorrede  toot  j.  tah  kaeblaitts  Spiegel  Historiaely  D.  I.  bl. 
^LT — xiTiii.) ',  H.  TAK  WTiT  {Histor.  en  Letterk,  jivondstonden\  D. 
I.  bi.  292.). 

(**)  Zie  CataL  Musei  Brifann,  Lond.  1787.  f.  Vol.  I.  —  Ter- 
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der  Fransche  vertaling  bekend;  waarvan  de  eene 
reeds  ten  jare  1497  vervaardigd  is  (^).  Eene  an- 
dere uitgave  van  de  Erigelsche  vertolking  is  van  veel 
later  dagteekening ,  nameligk  van  het  tweede  jaar 
der  XVin*  Eeuw  (f). 

Wat  nu  den  inhoud  des  Werks  aangaat  5  deze 
is,  naar  den  titel,  dien  het  Geschrift  in  sommige 
Handschriften  draagt,  hoofdzakelqk  tweeledig.  Want 
in  het  eerste  gedeelte  (en  ook  weder  laler,  na  in* 
middels  andere  zaken  verhandeld  te  hebben),  gaat 
het  over  hetgeen  eenen  Landsheer  j  eenen  Regent  ^ 
als  zoodanig,  te  doen  staat.  Daarna ^  als  in  een 
tweede  gedeelte,  wordt  (in  evenredigheid  zeer  uit- 
voerig) gesproken  over  de  zorg,  welke  de  Lands- 
heer aan  het  behoud  van  z^n  leven  en  van  z^ne 
gezondheid  behoort  te  besteden.  Eene  menigte 
echter  van  andere  zaken  zgn  er,  hier  en  daar, 
tosschen  in  gestrooid.  Zoo  bevinden  w^  het  in  ons 
Nederduitsoh ;  doch  dat  het  'er  even  zoo  mede  ge- 
legen is  in  het  Latijn  j  bewgzen  de  Utrechtsche 
Handschriften;  en  dat  het  waarsch^nel^k  ook  zoo 
gelegen  zal  zign  in  het  Chaldeeuwsch  ^  mag  men 
opmaken   uit    de    opgave    v^n    den    inhoud,     zoo 

als 


der  FJursiB ,  in  Anwü,  Typogr,  Vol.  I.  p.  336.  N^*.  447.  et  Yol. 
TV.  p.  87.  No.  103  et  105.  —  Fabbicius,  1.  o.  p.  (ed.  HarU) 
283.  ~-     Catca.  Muui  Britann.  Yol.  I. 

{*)  Zie  PAixiB,  1.  e.  Tom.  IV.  p.  87.  N**.  106.  Fibbioiüs,  1. 
c.  p.  169. 

(f)  Zie  Catal,  Musei  Britonn.  Tol.  I. 
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als  die  door  Mil^HAët  NEANDfiR  is  medegedfleid  (*)é 
VolgeoA  hem  «is  het  Boek  in  vier^en^twinlig  Hoofd- 
«siukken  verdeeld;»  —  iets,  dat  vrg  wel  uitkomft 
met  de  Hoofdstukken  der  NMderduüseke  fiipinvertB^ 
lingy  naar  het  oudste.  Handschrift  i^)\  en  ^—  het 
handelt,  («yver  de  deugden^  zeden  en  pligten  der 
<c  Regeerders ;  —  over  de  zorg  voor  he(t  ligohaain;  •-** 
<(Over  hec  Astrologisch  letten  op  den  SternenstaDd 
«big  gewigtige  zaken;  —  over  de  vier  Jaargetöden> 
«de  vier  voorname  ligchaamsleden ,  het  gebruik  van 
«baden,  geneesmiddelen,  adeilacingen;  -^  over  d^ 
«segtvaaxdigheid,  de  vereischten  in  Magistraatsper* 
«soneB  en  andere  beambten;  —  over  de  wijze  van 
«Veldslagen  te  leveren;  —  over  de  Gelaatskuiide»)^ 
Hoezeer  nu  deze  opgave,  eensdeels  sohgnen  mag 
tegen  de  natnarljgke  orde  en  geregelde  opv<dging  der 
onderwerpen  in  te  loopen^  en  anderdeeis  ook  een 
en  ander  behelst,  dat  ia  onze  Ueimel^kheid  der 
Heinml^isiheden  niet  voorkomt;  bepaalt  zich  dic 
iaaiste  echter  voeral  toe  de  twee  laatstgemelde  on^ 
derwcrpen,  en  komt  het  onterige  iamel^k  wal  m^ 
ons  Nederduitsoh  overeen.  Indien  men  veronder- 
stellen mogt,  dat  de  onderw^zing  in  het  SUrydemf 
en  in  het  gadeslaan  der  GeUuitstrekken  y  ieder  in 
één  Hoofdstak  verhandeld  zgn^  zon  het  getal  yan 
vi^^^n^iwiniig  juist,  met  de  ttuee^en-^twinti^  vm 

^  ons 

(*)  Zie  de  Aanteek.  ^  bl.  8. 

(1*)  WaaroTer  straks  nader.     In  het  andere  Handschrift  is  étne 
andere  rerdeeling  gpevolgd. 
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ons  oudste  Handschrift ,  aitkomen;  mits  het  daar- 
voor hoadende,  dat  die  twee  laatsten,  of  niet  mede 
in  01»  Neclerdaitsch  Werk  vertaald ,  of  al  vroeg 
terloren  geraakt  sgn  uit  een  zeer  ond  —  misschien 
wel  mt  des  Schrijvers  eigen  —  Handschrift,  en  — 
aangevuld  door,  ik  weet  niet  welken,  Afechr^ver, 
ivctliet  beoxelachtig  verhaal  aangaande  een'  Jood, 
en  den  geest  van  deszelfs  Godsdienst  (vs.  1929 — 
2085.}«  Doch  het  is  ook  zeer  mogelijk,  dat  onze 
Vertolker  in  MJn  Lat^nsch  Handschrift  beide  deze 
hooCistokken  niet  gevonden  heeft.  Iets ,  dat  m^  te 
minder  bedenkelijk  voorkomt,  daar  m^  de  vei^Iig- 
king  der  twee  éti«Lksgenoemde ,  ütrechtscke^  Hand- 
schriften van  het  Latijn  heeft  doen  zien,  dat  alle 
niet  te  eenen  male  hetzelfde,  noch  geheel  in  de- 
zelfile  orde  en  opvcdging,  bevatten:  gel^gk  dan  ook 
in  het  eene  ganschel^k  ontbreekt  het  oadevw^a^  in 
de  kunst  van  veldslagen  te  leveren  (^).  Over  het 
geheel  —  om  *er  dit  nu  nog  big  te  voegen  ^ —  ben 
ik  niet  vreemd^  van  de  gedachte,  dat^  o/  wêilu^ 
Geheel  der  Secreia  Secreiorum  uit  enkefle  losse 
SteUken  tX  Vertogen  over  allerlei  onderwerpep* 
welke  aan  den  !Philoso(^&  (zoo  noemde  men  Jlmia^ 
3?aTBiiB«  bjg  niiiieniendheid)  wMlen  to^esehreven^ 
id  'zaxnengesteld  --^  hetwelk  dan  merkelgk  liclit  zou 
bezetten  aan  de  zonderlinge  opvolging  d^r  verhan^ 
delde   onderwerf^en ;  —   o/^   dat  de   A.fschrijvers , 

naar 


*  -  >  «p. 


^*)  T^  weten  in  drt,  ketweft  gemirrkt  is  ^^' 
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naar  mate  van  verschillende  aanvrage  en  behoefte^ 
of  ook   van  eigene   luim',   en  andere  omsUndiglie- 
den,  na  eens  liet  geheele  Werk^   dan  eens  alleen 
een   gedeelte  'er  van,    nu  eens  byna   alles,    dan 
weder  slechts,  o/de  Lessen  over  de  Regeerkunde, 
of  die  over  de  bewaring  der  Gewmdheid^  of  die 
over  de  Krijgskunde,  zullen  hebben  afgeschreven^ 
Het  eerste  vermoeden  wordt  eenigermate  bevestigd 
door  het  gebruik  van  den  titel,  gemaakt  door ^  of 
ten  behoeve    van   het   geschrigf  van,   FARA.CELSIJS : 
het  tweede  door  de  Handschriften  en  Vertalingen, 
welke  slechts  een  of  ander  voornaam  gedeelte  be- 
treffen ('*')•    Doch  ik  mag  hier  nu  niet  dieper  in- 
treden. 

II. 


(*)  Het  Inst  mij  —  en  het  zal,  gis  ik,  geenszins  nutteloos  ge- 
acht worden  —  deze  gezegden  een  weinig  opteheldereo.    Onder 
de  theologische  Werken  yan  theophrastus  pabaoelsus  in  net  Hoog- 
doitsch  Schrift,  te  zamen  in  een  dikken  folio  hand  yereenigd, 
en  onder  de  —  Chemische  MSS,,  uit  de  Bibliotheek  yan  isaSk 
yofisnrs ,  der  Leydsche  aangekomen  (yerg.  aant.  bl.  10 ,  11.) ,  en 
die  yoorheen  het  eigendom  geweest  waren  yan  een'  aansieneÜQken 
Bohemer  {lil,  PrincipiSj  Dotnini  Dni  pbtri  yoK,  üBSiiri,  DonUni 
Domus  JL  B0S1VB1B6,  u/^tmt  et  Senaioris  et  è  Primatibus  Bohe- 
morum  ceUissimi  et  antiquissimi  ^   a.  D.  1609.);  -—  <'^^  ^^*^ 
Werken  dan  komt,  yerre  oyer  de  helft  (de  bladzijden  zijn- niet 
genommerd]  één  yoor,  55  folio's  lang,  dat  den  titel  heeft  yan: 
De  Secretis  Secretorum  Theologiae,  en  handelt:  De  FUd  Chris- 
tiana  (de   Poenitenüa  agenda,    fugienda  hypocriet,    kumüitate 
(modestia)  colenda ,  etc.  naar  Matth.  XHII. ,  en  de  rebus  versus  finem 
mundi  futuris,  naar  Matth.  XXIY.].     Geeft  dit  niet  een  wenk 
aangaande  het  gebruik,    dat  men  yan  de  uitdrukking:     Secreta 
Secretorum y   in  de  Middeleeuwen,    gemaakt  hebbe?   Was  dezt 

niet 
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n. 

I 

ÏJenoeg,   en  welligt  reeds  te  veel,  van  het  Ge- 
schrift zelve.     Ik  ga  over  tot  deszelfs  dichterlijke^ 

of. 


tóct  eene  soort  yan  Poecüe^  Sylva^  CoUedmuay  ilfi^aktjf»i,  j^r»- 
<Ai>/ Tan  —  min  bekende^  en  missehien  nieteens  algemeen  bekend 
U  maken  y  onderwijungea ,  alUen  voor  de  *E<x6nxtUy  AeAdep^ 
fM  in  «enige  Wetenscliap ,  bestemd ,  OTereeiikoiiistif;  met ,  en  een 
deel  of  het  geyólgf  yan,     eene  Diteiplinw  Arcaml  ^—^     Dit 
strekke  dan  eenigennate  tot  opheldering  en  bèyestiging  der  eerzfk 
gissing.  —    Vfat  de  tmeeêie  asngaat;  daar  zijn  spcnrea  yoorhan^ 
den,  dat  men,  in  yroeger'  —  en  seUs  gedeeltelijk  in  later'  tg-* 
den  —  sleehts  tnktU  Stukken ^  yan  die  allen,.. velke,.K  y^.door 
■.  niisiB ,  als  tot  de  Secreta  Secreiarmn  asistotuis  behoorende ; 
njn  opgeteld,  efzonderlijk  oyergescbreyen  kebbe.    Beeds  het  an- 
dere der  boyengemeldè  Zeydsche  HSS.  (mede  uit  isiac  yoasiüs 
Boekerij,  en  dat  yroeger  Mr.  db  TAUjntL  toebehooid  had)  toont 
hienran  een  onloochenbaar  blijk.    Dit  HS.  toch  betat — eerst  $Kxn 
mii  FEOiTiïi  Strategematay  Libr.  I— IVj  — .  dan^  Tuxiius,cfe  re 
müitari  [aliis,  modssti  Libellus  de  FocaJImlis  rei  müitariSy   ad 
ficiiüM] ,  —  verder  xüm  ycGiTii  kmati  JEpitoma  rei  miUtariSy 
Libr.  I— V.  [met  later  ingelaschteiVbhctfs  en  op  den  rand  geschre* 
Tene  Farianten  uit  een  Bedlejaanseken  Codex  ^  door  i.  howti- 
ïius]:^ —  en  daarop  yolgen.nu  nog  twee  kleinere  Geschriften: 
1,  Tradtttus  de  re  müitari  ^    exeerpius  a  Secretie  ^  Secretorum 
ARisroTuis  en  2,  AMSTotuis,  in  libro  de  Secretie  Secretorum  y 
de  disposiiione  ductionis  sui  et  de  electione  bellorum  et  procerum 
inferiorumy   sic  scripsit  ut  sequitur:  ^Proceres  suntp^eic.    In 
dit,,  geheel  op  perkament,  aeer  leesbaar  geschreyen  en  rijk  yer- 
sterd  HS. ,  worden ,  gely^k  men  ziet ,  twee  uittreksels  uit  de  Secre- 
ta Secretorum  yan  aaistotilcs  ,  tot  aanyuUing.  yan ,  of  yergel^r- 
king  met,  rEOlTTistvs  euiysGKfius,  afzonderlijk  gegeyen.  DiUelfde 
Excerpt  is  almede  de  inhoud  yan  een  Codex  jo.  usscrii  ,  N».  2148. 
Op  dergel^ke  w^ze,  gis  ik,  is  het  ook  gelegen  met  den.  Turyn- 
teken  Codex  j  N^.  395.  (Liber  Secretorum  abistoteiis  —  Tracta-^ 

B  fus- 
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of,  wilt  gq  liever?  berijmde^  Overbrenging  in   het 
Nederduilsch.     Dezelve  scbj^nt  m^   toe,    voor  zoo 

ver- 


I   I  I  «1  I 


tuique  de  signis  et  moribus  naturalibus  kotninum ,  ad  regent  alsx- 
▲irDBUM).    In  dezen  toch  schijnt  de  Tractahis  de  Signis  etc.,   als 
een  afzonderlijk  stuk  geg;eTen ,  en  yan  de  Secreta  onderscheiden  te 
irdsdenf  tervQl  het  «aders  ^.  of  nuddeuondet  h#t/orreng^Y..o.f  ^^ 
het  slotv  ais  eea  der  .hoofdstukken^  Tooi^kftwi;  rr-  04sgel\i)(^  4^^ 
iky  dat  het  eersU  gedeelte,  ia  ^«oicmi^i^  JKS3f.  q}}.§QP  .geTp)ï4ei^ 
wordt,  en  dan  toch  dem  gekeel'en  tü^l  drae^l»    Qit  «c&ün^-lxKi  to^ 
{daats  te  hebben  in  desï' MedineeséunCq^^  ^  "Si^,  207..  (cfil*  f^O^t 
'Fol.'IQ.'Bi^Di^t) ,  in  dea  Qodez  l«a  't  QoUegie  ol/^r  zielen^  Pï''. 
1402  enz.,  ode. in  ^en. TurtfUachm  Codex;  P[^.  938^  {Uber  i^oba- 
hixm'  {MbTTtdiumf  Dat  skat  niet  op  de  Gi^%O9^0itiiki^rH[alenl  de  f^** 
gimint  Botmnorumf  (^r  [ifJi.]  .ubio  iKtHiBs.  iicitwr'    Secret 
S^brtiontm ,  editu*  tdr  juittfetti.1  >ad  iiiiXAifnBVN  r^ey^),^    %ip  is 
in:  eën  der  Mediceeseke  ü/odtoes,  N^.  7.   (col*  410^  T^<  IT.B4.jr* 
Mvi)  «  Troc/ofvs  msci/^  kreviory  qu^mjt  in  een'  ender'.  —  We^ 
A«vom>  'er  in  de  jE[jf«isfra«te^  Bibliotheek  (sie  Bibl  Vjfenk- 
TV,  124.)  een  Codex  kn  duodedmo^  behekesdé  het:  Liber  S^t^e^ 
fvts:  Seerttofum  in  arte  .dlkimika  AB^xeiSLi^:  tervijl  men^  ia  mr 
dere  Afsf^riftek  yan  d«r  Alehimie  niets  yindt.  Ik  ga  aod^eiïi  yoq]^ 
bij.    Maar  opmerkelijk  is  het,  dat  in  sommige  HSS.  het  W«fk  19 
t#eè  faooftldeelen  gesplitst  wordt  :b.  y.  ia  N^.  1156  der  Oodd*  yiuQi 
het  Coile^ium  'CaJo^€r&nvUknêt,  waaryan  de  titel  du*  opgegey^u 
ir<Mdt  (in  den  Co^o/.  Bibl.  MSSL  Angl  et  Mibem.  H.  2,  125.) : 
'^ècreta  Secrttorum  y  xeutotèu  adficriptd»    Prima  patè  eontir^et 
dSocwmMféip  HOAAKiA ,  u^)f9m«  KiDioi9i.iiA.    Hier  ^eh^en  ^ferolge* 
l$k  de  astrohgisehe  f    krijgskundige  y   gelaaikuhdige  en   andejne 
hoofds^tdcken  (b.  y.  de  modo  prob^fndi  Bdüivoty  de  titiHtate  siu^ii 
Philosophiae y  de  notariis  regie,  en>  devgf.)  te  cintbrekea,  c;n,het 
Werk  toch  *-  compleet  te  zijn.  —    in  sommige  HSS.  schignt  het 
Werk,  in  den  yönn  eener  Epistoiu  arisvotelis  ad  xuzjUfMUK, 
yeryat  te  sijn  (b.  y.  in  N«.  1660  der  Godd;  yan  't  Collegium  S, 
BB5BDIGTI  en  N°.  407  en  784  yan  het  Collegium  S,  TrinüaÜty 
enz.).  —    Ik  durf  deze  Aanteekening  naauwlijks  yerder  uitbrei- 
den; maar  moet  'er  echter  nog  dit  eene  bijyoegen^  dat  men,  ook 

on- 


J 
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Terre  mij  de  zoo  eVen  genoemde  Latgnsche  Hand* 
scbriften  hierover  kannen  doen  oordeelen,  het  La- 
tign,  over  het  geheel,  op  den  voet  te  volgen ,  en 
wel  vrg,  maar  toch  ook  getrouw,  uittedrakken.  Van 
deze  zgde  is  'er  derhalve  geene  zwarigheid  in  het 
gewoon  gevoelen,  door  hetwelk  ons  R^mwerk  aan 
JACOB  VAN  MAERLANT  wordt  toegekend.  Doch ,  of 
de  grond,  dien  de  geleerde  en  hoogstverdienstelijke 
IKtgevers  van  deszelis  Spiegel-Hisioriaei  (*),  opge- 
ven, hecht  genoeg  zij,  zou  men  misschien  mogen 
betw^felen.  Want,  als  VAN  MAERLANT,  in  de, 
door  hen   aangehaalde,  plaats  (f)  zegt: 

De- 


onder  da  vroegere  aCdru^lsen  y  eqo  wel  aU  onder  de  laieren ,  eene 
afsondering  der  huee  Toomame  hoofddeelen  des  Werks,  in  het 
aüsonderlijk  uitgeyen  yan  het  eene  g;edeelte ,  kan  waarnemen.  De 
Triendelijkheid  yan  Prof.  J.  geel  heeft  mij  bekend  gemaakt  met 
het  bestaan  eens  Boeks,  dus  .getiteld:  tiJOcLS  tUleredlest  und  be^ 
i^wertest  Regiment  der  Gesundheit.  Auck  von  allen  verborgen 
« Kynsten  un  küniglicken  Regimenten  abistoteiis.  Das  er  dem 
« Grossmachtigen  Künig  jLiEXiirDBO  zu  geschrieben  hatt.  Au9 
c  Arabischêr  Sprach ,  durch  Meister  philipssit  ,  dem  Bischoff  von 
«  F'alentiaf.  der  stai  JerapoUs^  In  das  latein  verwandelt  ^  ^ach- 
«  mah  aue  dem  latein  in  das  Teutsch  gebracht  ^  Bey  Doctor  J0Hi.5ir 
«  LORCHiiB  zu  Spalt  {so  beifder  Kayser  fridbiohs  und  MAXiHiLiAirs 
«  Löbiicher  gedachtniss  Rath  ttn  Mathematicus  gewesen)  noch  sev- 
«ftm  tod  geschriben  gefunden  zu  auffenthaltung  und  fristung 
^^d'  gesundtheit  menschlichem  lebenn  zu  gutt,  Durch  hetvbtch 
«  STATVXB ,  Am  22  tag  Apr.  des  MD XXXII  Jars , »  —  gelijk 
mede  met:  cAbistoteiis  medicinische  Fragmente^  yon  ch.  g, 
««BÜKER  (Yid.  EG.  GBÜ5EBI,  BibHoth,  der  alten  Aertzte,  Tol.  IL 
«  p.  537 — ^578.)  3»  —    Doch  dit  zij  nu  ook  hieryan  genoeg. 

{*)  Verg.  Aant.  §,  bl.  12. 

(t)  Spieg,  Bist.  h  P.  m«  B.  47e  h.  ys.  41—42.  (D.  I.  bl.  2|7.) 
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Dese  bloemen  hebben  wi  besocht 
£il  nten  Latino  in  Dietsche  brocht 
Tte  ARisTOTiLKs  boeken; 

dan  is   het  wel   daidelqk,    dat  h^  van  2syV  eigen 
arbeid  spreekt,  besteed  aan  het  overzetten  van  ARis* 
TOTELES  Bloemen j  of  (gelqk  men  na,  de  Franschen 
volgende,   niet  met  de  grootste  juistheid,  spreekt) 
deszelfs  ScAoanAeden :  maar  —  even  blikbaar  is  het 
toch  niet,  —  nochy  dat,  uit  al,  wat  van  ABISTO- 
TELES  vertaald  kon  worden,  het  juist  de  Heimelijk" 
heid  ware,  die  h^  daartoe  zou  verkoren  hebben^  — 
noch  zelfs,  dat  hg  op  eenen  vroegeren  arbeid  het 
oog  heeft;  daar  z^ne  woorden  zeer  wel  betrekking 
kannen  hebben  op  hetgeen  hg ,  van  de   Spreuken 
{sprake)  des  Wgsgeers,  zoo  in  het  Hoofdstuk  ^  aan 
welks  eind  de  aangehaalde  woorden  voorkomen,  als 
in  het  voorgaande,    had  medegedeeld.     Ja,   ik  zou 
wel  neigen,  om   dezelven  alzoo,  en  in  dezen  zin, 
te  verklaren;   deels ^  wegens  het  woord  de%e  (de%e 
bloemen)^  want  dat  wijst  den  lezer  veel  eer  terug 
naar  het  tot  dus  ver  gezegde,  dan  op  een  onge- 
noemd Geschrift,  dat  geheel  wat  anders  bevat.   Ja, 
hetgeen    onmiddelgk    op    de    aangetogene   woorden 
volgt  (*) ,  en  niet  had  behooren  te  worden  weggela- 
ten of  verzwegen : 

Vort  willen  wi  der  jeesten  roeken  i 

dient 


(*)  AM.  Ts.  43. 
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É 

dient  almede  tot  bevestiging  i  daar  de  aan  der 
woorden,  in  verband  en  zamenbang  bescboawd^ 
daidelgk  deze  is:  «Ik  beb  mij,  bq  w^ze  van  nit- 
«weidingj  veroorloofd,  bet  verbaal  der  gebeorte- 
« nissen,  voor  eenige  oogenblikken ,  aftebreken  en  te 
« verwisselen  met  bet  vertalen  van  eenige  peripaie^ 
a  tisohe  Grondstellingen  en  Spreuken ;  maar  ik  spoe- 
«de  mg  nu,  om  den  draad  van  bet  Gescbied ver- 
te haal  terstcmd  weder  opte vatten.»  Iets,  dat  dan 
ook  oogenblikkeliyk  door  den  Schrgver  gedaan  wordt. — 
Zwak  mag  men  derbal ve,  zoo  ik  mg  niet  bedrieg, 
bet  aangevoerd  bewgs  noemen ;  en  te  zwakker ,  wan- 
neer bet  vergeleken  wordt  met  andere  plaatsen , 
waar  wig  den  ouden  Bruggenaar  ons  naar  een 
of  ander  vroeger  gescbrift  van  zgne  band  zien  ver- 
wezen. Dan  tocb  spreekt  hq  daidel^k  en  okidab- 
belzinnig. 

Die  dat  lan^he  wille  lesen, 

Ghae 

Ten  Dietsohey  dat  wide  es  bekant, 
Efi  wi  maeoten  te  Merlant  (^). 

Der  hyhehn  jeesten,  sonder  waen. 
Wil  ie  lidelyc  overgaen, 
Qmme  dat  fcs«,  overwaer. 
Leden  es  wel  «xiij*  jaer, 
Dichte  in  Scolastica  (f). 

On- 

(*)  5p.  HUt.  V  P.  He  B.  16^  H.  Ts.  21.  (D.  I.  bl.  113.) 
(t)  5p.  Eist.  I«  P.  I^  B.  ia«  H.  T8.  l-«.  (D.  I.  bl.  14.) 
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'Oiïdertüsscbeii  herroept  ofis  dit  laatste  woord  tan 
HAERiiANTS  liiéfhebbefrig  in' de  gedachten;  die,  na- 
nielgk,  om  uit  Laiijnsche  geschrevene  boeken  (ge- 
drukte waren  'er  nog  niet- in  de  XIIP  eeuw,  in 
Welker  laatste  jaar  h^  oyerleden  is)  vr^e  en  nuttige 
Vertalingen  in  Rqm  te  maken.  Deed  hij  dat,  in 
zgn'  Rijmbijbel j  met  de  Hisioria  seAoUtsiiea  Van. 
PEETRUS  coÏEESTOR;  deed  h^  het -met  het  Speculum 
histotiale  van  Yincentius;  —  men  kan.  hetv  op 
zich  zelf,  ook  volstrekt  niet  vreemd  van  hem  ach- 
ten ,  dat  bij  de  Secreta  Secreiofmfn  in  een  Vlaatnsch 
kleed  zal  gestoken  hebben.  De  taal,  waarvan  onze 
Schrijver  zich  bedient,  is  ook  dezelfde,  als  de 
Maertandsche y  even  oüd,  even  zuiver.  Dan,  met 
dat  al,  wilde  het  m^,  hq  het  overschreven,  som* 
tijds  danken,  als  of  de  man, 

die  [de]  vader 
Es  der  Dietschen  Dichtren  algader  (*)» 

eenen  anderen  trant  igevdgd  zoh  hebben ,  of  ande- 
re woorden  gebezigd.  Dn,  grootendeels  van  een 
subjectief  gevoel  afhangende,  is  niet  gemakkelqk 
aantetoonen;  althans  niet,  «zoiidiBr  in  'êéne  uitvoe- 
righeid te  vervallen,  welke  hier  liiét  te  régter  plaats 

zoa 


{^)  Dos  benoemde  hem  een  oud  Dicliter,  aangeli.  b^  ii  lOJfi  , 
Boekz,  d.  NtéUrL  Bijb.  bl.  158. ,  en  uit  hem  f  door  gligisit  en 

STBIHWIVKEI  y  t.  a.  p.  bl.  XXZYII. 
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zou  zgu  aangebragt.  Hetgeen  echter  —  inderdaad 
tot  voordeel  der  Heimelijkheid  —  terstond  in  het 
oog  yalt,  is  dit,  dat  van  maerlAnt,  in  zgnen 
Rijmbybel  en  in  z^n  Sjnegel-Historiael j  veel  meer 
stopwoorden,  bqzonderljgk  ten  dienste  van  de  maat 
en  het  rgm,  gebruikt  heeft,  dan  in  deze  Heitne» 
lijkheid  voorkomen.  In  dit  ons  Boek  toch  hooren 
w'9  dat  9  telkens  herhaalde  en  voor  ons  gevoel  stui- 
tende: Nu  hort  er  naer;  syt  seker  des;  als  ie 
vani;  alse  wy  '/  verslaen;  dats  waer  $  merkel 
wel;  en  wat  dies  meer  is,  zoo  niet.  Evenwél 
moet  ik  erkennen,  dat  in  's  Mans  Verscheidene 
Gedichten^  in  ijp,  Wapene  Mariytij  en  soortgelij- 
ken, die  stopwoorden  ook  minder  menigvuldig  zign. 
Doch  men  houde  toch  het  verschil  tevens  in  't  oog 
van  een  eigen  opstel,  dat  vr^er  is,  en  van  verta- 
len, dat  noodzakelijk  zqn  geest  grooteren  dwang 
aandeed.  Aan  den  anderen  kant  echter  z^n  'er 
plaatsen,  die  aan  VAN  MAERLANT,  als  Schrijver, 
kunnen  doen  denken.  Indien  althans  op  voldoen- 
de en  genoegzame  gronden,  zoo  zeker,  als  alge- 
meen, aangenomen  is.,  dat  de  Wapene  Marlyn  uit 
z^ne  pen  gevloeid  is  (doch  ook  hiervan  wenschte 
ik  voor  mq  zelve  meer  bewgs  te  hebben),  zoo  zal 
iemand,  die  dat  dichtstuk.  gelezen  heeft,  de  manier 
van  deszelfs  Maker  wel  niet  miskennen  in  hetgeen 
onze  Schrijver  ergens  (vs.  812-^16*)  als  een  voor- 
beeld, ter  opheldering  z^ner  redeneering,  voor- 
stelt: 
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Ig.  weet,  het  sal  staerc  wioter  wesen: 

Ie  gadere  berninghe  en  hoat, 

£n  raake  pelsen  leghen  tcoad, 

En  spise  mijn  hnus  der  leghen. 

So  maghic  lichte  des  winters  pleghen  (*). 

Terw^l  al  hetgeen  hij,  vroeger  (van  vs.  793  aan),  ia 
hetzelfde  verband  van  en  tegen  hen  zegt,  die  de 
leer  der  Foorbeschikking  overdreven  en  misbrui- 
ken, geheel  in  den  geest  is  van  dien  jacob,  die 
HARTYN  te  regt  w^st.  Ook  acht  ik  niet  te  veel  te 
moeten  hechten  aan  de  inlasschingen  en  bijvoegselen , 
welke  op  enkele  plaatsen  voorkomen  en  beneden 
het  verstand  des  Dichters  schenen  te  z^n.  Want 
behalve,  dat  'er,  door  de  Afschrijvers^  wel  hier 
of  daar  iets  kan  z^n  ingelascht;  zoo  als  huydk- 
COPKR  zulks,  ten  aanzlene  van  melis  stoke's 
Rymkronijkf  althans  op  sommige  plaatsen,  hoogst 
waarschignel^k  gemaakt  heeft;  kan  ook  yan  maer- 
LANT  zelf  zalke  beazelachtige  dingen  in  het,  voor 

hem 

(*)  Tergelijk  hieimede,  b.  v.,  Wapene  Martijn,  coupl.  69. 
{Nieuwe  JTerken  van  de  Maats,  d,  Ned,  Letferk.  III«  D.  n«  St. 
bl.  133.) : 

Ie  zie  die  zee,  ie  sie  die  vloet: 
Ie  zetter  willens  in  den  yoet, 

Bi  enen  dommen  rade. 
Wien  mag^  ie  dragen-  euel  moet, 
Of  mi  die  storm ,  met  groter  spoet , 
'Draghet  in  onghewade?  enz. 
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hem  liggende,  Latgnsche  Handschrift  gevonden  heb- 
ben  9  en  dezelyen  niet  hebben  willen  of  mogen  over- 
slaan. Inderdaad,  bet  fabelachtig  verhaal  aangaand- 
de  der  Sterren  invloed  op  de  yerstands-vermogens 
van  een'  Wevers-  en  van  twee  Koningszonen  (vs. 
1601 — 1666.),  wordt  in  een  der  twee  Utrechtsche 
Latqosche  Handschriften  gevonden:  dan,  met  eene 
latere,  maar  toch  ook  zeer  oude,  hand,  is  er  op 
den  rand  des  boeks  b^  geschreven :  non  esi  authen^ 
ticumy  d.  i.,  hetgeen  hier  gelezen  wordt,  is  niet 
van  den  Schrijver  dés  Werks  {*)•  En  boven- 
dien behoeven  wq,  om  aan  VAN  haerlants  ver- 
diensten betamel^ke  hulde  te  doen,  de  zaak  juist 
niet  te  overdreven;  zqne  moeite,  aan  de  ^dele  Le- 
genden-kraam  besteed,  bewgst  genpeg,  dat  ook  h^ 
ia  de  vooroordeelen  en  het  bijgeloof  ziener  eeuw 
geen  gering  aandeel  had.  —  AUes  derhalve  van 
beide  zqden  beziende  en  overwegende ,  vind  ik  gee- 

nen 

« 

(♦)  In  't  Handschrift  No.  r — r*  P«  13  v.  en  14  r.  vind  ik  het 

*   /  agi  c.     * 

Terhaal,  dat  aldus  begint:  nUnde  acddit  quihusdajn  Sapienti-^ 
IL  hut  d  AstrologU ,  qui  hospitati  fuerunt  quadam  node  in  domo 
ittextorit^  cui  natus  node  üla  JUius*  eto.  Ik  erken,  vóór 
dat  ik  dit  gelezen  had,  in  het  Termoeden  geweest  te  sijn, 
dat  een  of  ander  beuzelende  Monnik  het  fabeltje  alhier,  als,  naar 
^jn  geyoelen,  heel  wat  moois,  had  ingeschoren.  •«—  De  aan- 
teekening,  van  welke  in  den  tekst  gesproken  is,  staat  bij  het 
Teihaal  aangaande  de  twee  Koningszonen,  hetwelk  dus  begint: 
« Ifam  quidam  Astrologi  cognotfcruni  diversam  gtHctin  utriu$que 
^filii  rtgis ,  *ecundum  diversas  injbiencias  d  conj.unctione$  plane" 
<ttanimy  dominantium  in  tempore  et  regione  vel  loco  generoHonis 
fteorumi^  etc.  , 
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nen  genoegzamen  grond  yoor  de  stellige  uitspraak 
van  BILDEHDYK,  over  wien  zoo  straks  nog  iets^ 
^<dat  de  Heimelijkheid  der  Heimelykheden^  aau 
«7ACOB  TAN  HAERLANT,  te  onregt  is  toegeschre- 
«ven  ('*')•»  Dit  is,  zie  ik  anders  niet  Têrkeerd, 
te  sterk  gesproken.  De  zaak  blgft,  ,zoo  als  het  m^ 
toescb^nt,  nog  aan  tw^feling  onderhevig;  deels ^  bjg 
gebrek  aan  voldoende  getuigenissen  uit  de  XIV^  of 

• 

XV"*  Eeuw;  deels ^  omdat  wig,  door  VAN  habr- 
LANTS  eigene  aanw^zing,  weten,  dat,  zöo  hg. al,  in 
zignen  tgd,  de  voornaamste  Dichter  moge  geweest 
z^n,  hij  evenwel  geenszins  de  eenige  was;  dat  al- 
thans CALFSTAF  en  NOTDEKYN  An  hetzelfde  vak^ 
dat  van  in  rgm  te  vertalen,  werkzaam  waren  of  ge- 
weest waren ;  en  wel  zoo^  dat  men  in  hunne  Schrif- 
ten aantreffen  kon: 

Spellichheid  en  wysheid  van  sinne  (f). 


m. 


('*)  Bit  «ijn- oordeel' heöft-hil  «igcnkaadigf,  op  den  omslag  Tan 
;Kiyb  A&cludlt,  opg6teekeiid. 

{\ysp..^siit.  >i«  p.  m*  B/ni«  h.  ^s.  ii.  (!•  d.  w.  iw.) 

Terg.  b.  ya5  vtv^  JBütor,  m  Letterk,  ^Avond$tondm\  D.  I.  *bl. 
"SiCS.  J.  ki  ouGirstT,  B^dr^gen  üt  de  Oude  Néderl.  'Zéüér^ 
kunde^  bl.  ix  «n  x  yan  het  F'èörher^.  izt»tL.  'KóffWLlin-wm 
FtdlerOebeny  in  den  Algem.  Kuntt-  en  tttter^de,  yoov  Vjaar 
1«21.  n«  D.  bh  371.  en,  in  de  E&t<u  Belgitaey  p.  10,  11.  en 
w.  BitMRDTK,  Taal^  en  Dichtkundige  Firscheidenheden  ^  Hl»  D. 
bl.  160—171. 
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IIL 

De  Handschriften  j  ia  v^elke  het  NederdutiscAe 
Werk  is  overgebleven,  en  waaruit  bet  nü  wordt 
afgedrukt,  zqn  iwee^  of,  zoo  mm  'er  bet  Afschrifi 
van  bet  èehe,  door  bildekdyk  genomen,  wil  b^ 
rekenen,  drie^  in  getal  (^).  Het  laatste  beeft  ecb- 
ter,  op  zicb  zelve,  geen  kritiscb  gezag,  en  kan, 
(ën  boogstè,  slécbts  dienen,  om  bet  ofude  Hand- 
Bcbrift,  waar  het  voor  ieinand,  die  niet  gewoon  is 
niet  oude  Handschriften  *  omtegaan ,  eenigzins  moei- 
Igk  te  lezen  is,  optehélderét).  Doch  dit  nut  le- 
verde bet  m^  dan  oók  óp;  want,  aan  de  belezen- 
beid  in  onze  oude  Schrigvets,  die  den  grazen  Bard 
eigen  was,  en,  onder  andereti^  in  z^no  Versehei" 
denAedènj'te  over  géblekeb  id,  heb  ik,  op  enkele 
plaatzen,  terëgtw^zing ,  en  doorgaans  bevestiging  tur- 
ner lezing,  te  dankeii.  Ook 'dit  nog  *—  bet  zq  m^ 
vergund,  ter  liefde'  van  dè  regt vaardigheid,  welke 
gaarne  ieder  bet  2^tie  gteft,  2ulks,  als  in  't  voor- 
bggaan,  bierb^  te  voegen  —  dat  big,  door  bet  plaat- 
zen^ van  een'  tittel  onder  zekere  woorden  of  spreek- 
wazen, de  aandacht  op  hetgeen  vooral  opheldering 
noodig  heeft,  of  bigzbuder  aanmerkingswaardig  is, 
vestigde,  ojf  —  hier  en  daar,  met  een  enk^l  woord, 
•    -•  —  f  .■.-..-..••..  i  . ...  toe— 


^1"' .  ,'t  i  •\-  •    ,'  /•.. — •' '  •.  * ,. 


'[*)  -Be  fiëer  iBófroitil  lléefi,  ^vplgfiBBt  had*  itiokiibiu  ,  om, 
in  den  jélgein.  ÈMnvt^  enLétierlK^  1621.  IL  374.,  bei%V,  dat  er 
te  Stuttgard  nc%  een  Exèmi^lè«r  bestaat;  Doch  wij  hebben  van 
hetzelye,  Toor  ónze  uit g;ave ,  geen  gebruik  kannen  maken. 
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toelichting  gaf,    of  eindelgk  —  eene,    meest  zeeir 
gelukkige y  zoo  dan  ook  al  misschien  niet  zeker  ware, 
gissing,  tot  verbetering  van  den  tekst,  mg  onder  de 
oogen  bragt.    Doch  van  dit  latere  A/schrift^  het- 
ivelk  met  vs  1870  eindigt,  en  derhalve  280  ver- 
sen  minder  heeft,  dan  het  eene  der  beide  andere 
Handschriften   bevat,  en  het  andere  waarschqnelqk 
ook  bevat  heeft;  —  van  dit  Afsohrift  dan,  thans 
het  eigendom  des  Koninklijken  InstiiuulSy  en,  door 
den  geleerden  Boekbewaarder,  D.  J.  VAN  lennef, 
mi)  beleefdel^k  ten  gebruike  verleend,   hebben  vvig 
hier  verder  niet  te  spreken*  —    Berigt  moet  gege- 
ven worden  van  het  Leydsche^  waaruit  bilderdyk 
z^n  Afschrift  nam,  en  van  het  Haagsehe^  waarvan 
ik  het  vrig  gebruik  aan  de  vriendelgkheid  des  waar- 
digen,  nu,  hopen  wg,  zaligen^  Koninklijken  Boek- 
bewaarders,    flament,    en  van  deszelfs  opvolger, 
den  Heer  holtrop,  te  danken  heb  (^). 

Het  eersie,  voorheen  in  het  bezit  van  den  gveri- 
gen  J.  LE  LONG,  daarna  van  het  Leydsche  Dichtge* 
nootschap:  Kunst  wordt  door  arbeid  verkregen^ 
thans  in  dat  der  Mctatsokajapy  van  Letterkunde  f 

is 


(*)  ?fa  het  kort  berigt  yan  CLiesm  en  smmnsEMi  (in  de 
Voorrede  voor  den  Sp.  Sist»  bl.  xlt — ^zitiii.],  en  na  hetgeen 
door  YJLV  WTir^^t.  a.  p.  met  een  enkel  woord,  gesegd  is,  heeft 
de  Heer  HOFriuvir,  ter  huitst  aangehaalde  plaats,  iets  aangaande 
beide  dese  Handschriften  in  het  midden  gebragt:  en  ik  Terblijde 
m^,  dat  zulk  een  erraren  Boekenkenner ,  over  den  ouderdom  van 
het  Leydsche  Handschrift ,  eenstemmig  met  mij  denkt. 
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is  het  oudste*     Het  perkament  waarop,  de  deugdza- 
me inkt  waarmede,  de  snede  der  daitscbe  letteren ^ 
en  de  drie  kolommen  in  fidio  formaat  op  ieder  blad , 
in  welke  het,  met  losstaande  voorletters  Toor  ieder 
vers,  gesdireyen  is,  laten  aan  deszelfs  hooge  oudheid 
geenen  tw^fel  OTer*  Zoo  het  niet  in  de  eerste  helft  der 
XIV® Eeuw  vervaardigd  is, dan  zeker  toch  in  de  twee- 
de.  Het  is  in  XXII  Hoofdstukken  gesplitst;  doch  zal 
er  voorheen  nog  een  of  twee  meer  gehad  hebben.  Het 
laatste  folioblad  is  van  het  boek  afgescheurd,  dat^ 
gevolglgk,  met  vs.  1997  plotsl^k  afbreekt:  doch  aan 
een  strook  van  het  afgescheurde  blad ,  dat  er  gedeei- 
teligk  nog  aan  gebleven  is,  zi|n  de  eerste  lettergre- 
pen en  woorden  van  %even''en''v{jftig  versen,  meer 
of  min  duidel^k ,  te  ontdekken ;  en  zulks ,  zoo  veel 
men   zien  kan,  overeenkomende  met  die,  welke  in 
het    Haagsche   Handschrift   voluit   gelezen  worden* 
Veel  sieraad  is  aan  het  Leydsche  Handschrift  niet 
besteed.     Ik  geloof,  dat  dit  voor  deszelfs  ouderdom 
almede  pleit.     Door  wien  het  vervaardigd  zg,  bl^kt 
niet;  doch  waarsch^nelgk  is  er  slechts  één  Copiist 
aan  te  pas  gekomen:  alhoewel  van  vs.  1177  aan,  de 
hand  zich  iets  minder  vast,  en  de  letters  zich  een 
weinig  ronder,  vertoonen.  De  groote  Begin-letter  van 
ledere  Afdeeling  is,  beurtelings,  rood  en  blaaüw  ge- 
kleurd ,  eü  de  allereerste  Hoofdletter  is  veel  grooter 
dan  de  overigen,  en  sierlijker,  naar  den  smaak  van 
dien  ouden  tijd ,  hoewel  zonder  opgelegd  goud ,  ge- 
maald. De  Teksi  komt  m^,  over  het  geheel,  voor,  na- 
der aan  het  oorspronkelqke  gebleven  te  zgn  dan  die  van 

het 


30  HEIMELIJKHEID  per 

hei  andere  Haiidschvift :  en  de  Spelling  ook,  meest* 
al,  de  ware.  Waarom  dan,  bi^  den  afdrok,  het  Leyd* 
sehe  Handschrift  dooc  ons  ten  grondslage  gelegd  is* 
Het  andere  ecHter^  het  Haoffsehej  verdient,  b^na 
regel  voor  regel,  vergeldien  ie  worden.  Het  bevat, 
zoo  als  het  sch^nt,  den  geheelea  arbei^  dea  Ne^ 
derdnitschen  Dichters,  en  sluit ^  met  vs.  2153,  4, 
aldus: 

Hier  hen()t  die  boeo,  die  es  gbeseit: 
Heymelichede  der  heyme^cheit* 

Ter  aanvullinff  dan  —  doorgfans  ook  tj^r  ophelck^ 
ring  —  i^,  op  eene  en  andere  plaats  misschien,  ter 
verbetering,  van  het  Le^dseAe,  kan  ons  hc;^  Haag-^ 
sehe  Handschrift  allezins,  en  uitnem/end,  dienen» 
Het  is,  buiten  twqfel,  een  pracktr exemplaar j  ten 
dienste  van  een'  of  ander'  grooten  Heqr  of  Dame, 
met  zorg  en  vlqt,  geschreven.  De  band  bevat,  be- 
^eveps  eenige  andere^  kleinere  stukjens,  alle  van 
dezelfde  hand,  ook  nog  de  Dielsche  Dac^nai^ 
Uit  eenigen  d^r  kleinere  stukjens  maakt  mi^n  waai;- 
de, Vriend  en  Ambtgenoot,  Nic.  chr.  kist,  op,  dat 
het  Handschrift,  of  inmiers  een  gedeelte  er  van^ 
tot  een  Fade  mecum  heeft  moeten  verstf*ekken  op 
iemands  bcdeyaarts^reize  naar  Rome  (^).  En  'er  is^ 
in  deze  gissing,  ten  minste  niets  ongerigmds.    Intosr- 

schen 


>■*■'>■   ■  I  i»i  II ,—     / 


■1* 


(*.)  Archief  voor  KtrktU  Geschiedenis ,  D.  VI.  bl.  305. 
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scfaen  kan  im  dk  gébstlei  Boekdeel ,  dat  keniiel^k 
door  éénen  AJbohi^ver,  met  ééne^  Taste,  2ic}|  ge- 
'lijkU^vende ,  hand»  en  derhaHe  waarsch^nel^, 
zonder  lange  tittachen|iOEei»,  achter  elkanderefi, 
a%eschreven  is;  ^-r-  het  Boekdeel,  zeg  ik,  kan  mi 
wel  niet  ooder  z^n,  dan,  op  zgn  hoogst,  ongeveer 
de  faeUi  der  XIV®  Eeuw*  È^slu  het  slot  toch  der 
Do(^(rinale  staat:  

fa 

Bese  boec  wort  Yolmaect  aldas 
la  die.maent  JuniiiSi 
Boe  m^B  so^oet  Gpistiis  g^lipirt 
Dertien  hondert  en  viertich  voirt, 
Ende  oec  vyf  daer  toe  ipede. 

Ifet  z^  men  na  deze  woorden  tot  de  Dooirinale 
zelve  brengt,  of  van  het  Handschrift  verstaat;  hoo-* 
ger,  dan  tot  het  jaar  1345,  kannen  wq,  in  allen 
gey^Ue^  niet  (0|>lüi<nfnei;i  i  en  |  hq  de  eers|e  opj^jttting 
moeten  wi^,  naar  all^  wiarschigiijeigkheid,  neig  higev^ 
tot  digt  aan  de  XV*  Eeuw,  afddlen.  Ook  Begunstigt 
be(,|;^h$iele  uitw^nidlg^.  voorkpm(sa  van  flit  sphóppe 
Handsolonlt  deze'  laatste  gedachte  meec  dun  dé 
eentCé  Elndel^k  komt  hier'  nog  bi^,  dat , '  tegeir 
over  de'Taf(^]i  A^T.pieiscA^  'P^clrinalft^  ^^f^p^qgr- 
gaane ,  iQQiikdn^i  van<  dfi  ZondagsleUstf  ,e^^  ju  1mI( 
jaar  1374  (*),   van  2Ï  Maart  tot  25  April  T  het- 

I  ••yl  ,.•  ••  r  -  r^  4  •  »■    t        '  \ 

^^^'  '  '  .  '  welt 

{*)  Bé  opgaye  be^^ttt  aldns:    ^Int  iatr  ons  kiereti^   fn^cee^ 
«iwili)*.  ei  dit  Sondoiih  IfH'e  op  A  w  4c  niane  cf  fme  op  i^.» 

Na» 
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welk  ons  •  misscliiea  een  zekeren  wenk  geeft  van 
den  jaisten  tqd,  op  welken  het  Handschrift  be* 
gonnen,  of  voltooid  was*  Doch,  hoe  dit  z^;  ik 
meen  er  inzonderheid  dooifpande  sporen  van  zekere 
soort  van  beschaving,  verfraaiing  —  haast  zon  ik 
zeggen,  mademimering  —  bigzonderlqk  op  het  stok 
der  Spelling  j  in  aangetroffen  te  hebben.  —  Ook 
van  verklaring^  door  het  kiezen  van  een  doidel^ker 
en  meer  gebroikel^k  woord ,  in  de  plaats  van  een , 
dat  min  gewoon  geworden  was,  en  daardoor  toen 
niet  meer  zoo  algemeen  verstaanbaar.  —  Aan  sporen 
van  latere  inlassching  of  versverandering  —  ook 
wel,  het  is  waar,  van  uitlating  —  en  van  verbete^ 
ring^  door  den  Afschr^ver,  of  elders  gevonden,  of 
opzettelijk  aangebragt ;  ontbreekt  het  almede  niet  (*)• 

On- 


Kaar  de  teregtwijzing ,  ter  zijde  yan  genoemd  gedeelte  des  Kalen- 
ders ,  « was  de  mane  prime  op  vij  (d.  i.  den  SO^a  Maait)  ^  ende 
«  noeste  Sondach  daema  (den  2«b  April)  was  't  paesdach, »   - 

(*)  Tan  elks  een  woord,  tot  opheldering  en  staTing  yan  het 
gezegde. 

De  Spelling  is,  in  het  Haagiche  Handschrift,  doorgaans  (echter 
niet  altQd  en  oreral)  korter  en  meer  naar  de  hedendaagsche  txék." 
kende ,  dan  in  het  Leydsche,  Bij  Toorb.  in :  heeft  en  geeft  yoor 
heuet  en  gheuet;  geplaeghty  geiaeght  Toor  gkeplagetf  gheiaget-, 
geen  yoor  gkeen',  duegkt  yoor  doghet  of  doeghet;  ypocryt  yoor 
ypocriie]  hoeft  y  hoef scher  root  houety  honeseher^  hoeghsie^  yoor 
hogheste^  blijft  yoor  bliiiet;  jonger  yoor  jongher^  enz.  —  Som- 
tyds  is  dezelye  beschaafder y  zonder  korter  te  zijn,  h.  y.  in:  eere, 
heerey  seerey  heeten  yoor  «re,  herey  serey  heten;  leeden  (d.  i.  /et- 
den)  yoor  leden;  princen  toot  prensen;  of  yoor  iof;  op  yoor  up,  — 
Doch  noy^. yoor.  noi^;  vemoyen  toot  vemoien;  selc  yoor  sulc;  or- 
bore  yoor  orbare;  vloyen  yoor  vloten  (yloeijen);  hani  en  lant  yoor 

hand 
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Onder  de  merkwaardigste  insohoifselen  of  zelfs  ver- 
anderingen  van  den  ouden  Tekst,    is  die  «rel  de 

al- 


koMd  en  land^  en  dergeUgke  meer,  sijn  uiuondeiingen  op  den 
regel.  —  Heer  modem  schijnt  mij  toe  het  gebruik  Tan  zo- 
vungesttlde  Werkvoorden ,  Toor  de  niet  samengestelden ,  b.  t.  in 
verfttezen  Toor  kiezen;  ghetrfmw  en  ghelrouwelic  voor  trouw  en 
trowuélic^  ens*  —  Insonderheid  meen  ik  hiertoe»  en  tot  het 
meer  nwmwkeurige  of  meer  beschaafde  y  te  moeten  brengen ,  b.  v. 
diJt  hotk  Yoor  deBtn  houCj  vloeken  Toor  vlouken'^  lantMkeeren  Toor 
lamheren  of  lanthereu',  zweten  TOor  sueten-,  zaken  Toor  saken-, 
prinsen  Toor  prensen;  tie  TOor  hete  (waarbij  toch  tonderling  af- 
steekt haerbeidersy  tb.  1365.);  rerder,  abistotilks  seght  Toor  jlbis- 
Tonus  die  spreekt ^  moeten  wi  Toor  iulwi;  wie  dat  doei  TOor  wie 
ioot  doet;  geen  noot  en  hébhen  Toor  geen  noot  hebben^  niet  ne  vor^ 
tien  Toor  niet  vorsien;  met  groter  epoet  TOor  metter  spoet;  hebben 
toor  an  legghen;  gerechtig  Toor  gerecht;  tavonti  Toor  nauone^  en 
deig*  waarby  nog  behoort  em  TOor  't- ,  ens.  «—  In  dese  Toorbeel- 
den,  die  gemakkelijk  te  Vermeerderen  waren,  sijn  er  reeds,  die 
min  of  meer  tot  verklaring  dienen:  doch  dit  ontdekt  sich  nog 
duidelijker  in  solken,  als  nu  Tolgen:  vucht^  vuehtigheid  Toor 
«MIC,  woeft,  W€uheit;  gaen  wire  TOor  gawire;  nüt  ne  Toor  niene-, 
aU  men  TOor  dat  men  (ts*  60.);  hen  (het  en)  e$  Toor  het  nee; 
wdken  t^d  TOor  weltyt;  onvervaert  weeën  Toor  sonder  voer  bliuen; 
U  eten  TOor  ten  male;  smenechen  Tóor  die  (ts.  1079.);  zal  men 
nemen  Toor  men  neme;  vroet  Toor  goed;  boven  mate  Toor  sonder 
mate  (ts.  84.).  -—  Inzonderheid  is  de  toeleg,  om  de  meening 
des  SchriJTers  gemakkelijker  te  doen  Terstaan,  zigtbaar  op  plaat- 
sen, geUjk  TS.  180.  eh  aoe  visiert  Toor  en  besiet;  ts.  184.  wat  men 
sol  seuwen  Toor  wat  men  scuwen ,  enz. :  en  niet  minder  in  som- 
mige kleine  inlMschingen;  zoo  als  in:  so  nauwe  TOor  nauwe;  te 
milder  Toor  milder;  en  sule  TOor  sule;  dus  die  ^roor  die  (ts.  31, 
32,  33,  35.);  ende  (ts.  96.);  niet  (ts«  572.);  te  Toor  de  onbe^ 
paalde  wijze  der  Werkwoorden  (b.  t.  ts.  1139.) :  en ,  om  niet 
meer  te  noemen,  het  woord  orbore  {oirbaar  ts.  108.).  -*-  Som- 
tijds dient  de  inlassching,  om  de  maat  te  helpen;  b.  t.  so  (ts. 
139  en  elders);  omme  Toor  om  (vs.  138,  158  eni.).  —  Niet  wci- 

C  ^'9 
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allermerkwAardigste  ^  in  welke  de  reden  ligt  opge^ 
sloten  9  waarom  de  meeste  latere  Taaikenners  het 
Toor  ons  liggende  Werk,  zonder  Terder  onderzoek, 
of  eenig  bedenken ^  aan  van  iffAKBT.AKT,  als  Schrig- 
ver»  hebben  toegekend.  Want^  terw^l  in  het  muAwe 
{Leydscké)  Handschrift  gelezen  wordt  (ts.  7 — 10*): 

£3  noch  helpt  eiken,  dat  hi  ghenet, 
Daer  hi  bi  met  eren  lenet. 
Yerstaet  dese  word  hier  tehand, 
Wat  ie  in  latiné  vand; 

Zoo  geeft  daarvoor   de    Afschr^ver  van  het  taiere 

(Haagsché)  de  regels  aldus: 

En 
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nig  raa  het  aangefoeide  kan  als  tekstverbetering^  ^  welligt  uh  bloo^ 
te  gieungy  gekten;  maar  die  ziet  men  nog  kennelitjker  doomtnM 
len  9  b.  T«  y  in  naer  toot  em  (ten  einde  de  her&aling  van  om  in 
't  selfde  rers  te  yetmijden ,  ▼••  IGl.) ,  hart  en  -^  vreugd  beide 
TOor  tere  (ts.  188^  189.)  $  wreetkeit  voor  vreekeU  (ts.  477^) ;  de 
ghemeenit  Toor  de  menickte  (tb.  680.);  beede  m  dranke  ende  f» 
aie  TOOT  ay^  m  dranke  tyt  in  ate  (va.  484.) ;  deduui  voor  de» 
duut  (t8.  499.) ;  weder  — >  of  voor  hoe  '^  of  (ra.  974.) ;  ifyefcn 
(<2üe^)  Toor  dien  wel  (ts«  937.) ;  ^/«n  TOor  ruten  (ra.  127S.);  dpo-* 
men  Toor  bergen  (ts.  1162.);  iMMTOort/efe  (ra.  1601.)f  s^€MmU 
TOor  oor/(^  (ts.  1694.) ;  vyfste  TOor  vidtte  (va.  1793.) ;  fer  we^ 
relt  geeet  TOor  gemaakt  en  geset  (ts.  1969.) ;  welsmaken  toot  ti^a- 
Am  (t8«  1092.) ;  men  deelt  Toor  te  deele  (ts.  1265.  >  dat ,  toot  mijn 
geToely  ieta  beacheldena  en  beschaafda  Terraadt,  naar  den  amaak 
Tan  latere  t^den).  — -  Aan  uitlaiingen  Tan  Tenen  ontbreekt  het 
niet  geheel  (aie  ts.  935  en  986,  en  ts.  1261  tot  1264.)  —  ETen 
min  aan  invullingen  (t.  w.  tusaohen  tb.  24  en  25  ^  tusschen  ts.  54 
en  55  9  en  tusschen  1070  en  1071.).  -—  Talrijker  eTenvel  sijn  de 
versveranderingen  (b.  t.  ts*  7-— 10,  25  en  26^  271  en  272  (waar 
omzetting  plaats  heeft),  530,  580,  821  en  822,  918,  1087.).  — 
En  dit  lij  hierran  genoeg! 


HEIItfELUKHEDEN.  35 

JEil  aooh  bel]iet  mi^  aLuc  s^beue. 
Mfonfa^  dU,  lieve  Sféu^I  ^^ 
.     .    Van  mi  jxgoppi  tah  hulaht. 
Van  dat  ie  ia  latine  vtnt. 

Blikbaar  is  dit  eene  iaiere  lezing,    eene  verandk^ 
ring  Tan  den  ouderen  Tekst.    Want,  er  is  geene 

Teden  altoos  te  bedenken  ^^  waarom  men  JACOB  TAN 

»  '      •  •  •  > » 

MAERLANTS  naam  nit  déze  yersen  zou  hebben  uit- 
geworpen, zoo  die  er  waarlgk,  van  eersten  s^an, 
in  gelezen  ware:  maar  daarentegen,  wat  men  be- 
doeld kan  bebben,  met  er  dien  beroemden  naam 
later  infescbuiven ,  ligt  duidelgk  genoeg  aan  den 
dag.  Ik  ontveins  dan  ook  niet,  fuist  wegens  deze^ 
bij'kbaar  valschljgk  ondergescliovene,  en  toch  reeds 
oade,  lezing  —  eene  onloochenbare  tekstverval- 
sching,  op  welke  evenwel  het  algemeen  gevoelen^ 
nu  wel  drie  of  vier  eeuwen  lang,  alleen  of  voorna- 
mel^k ,  gebouwd  is  geworden  —  aan  het  auteurschap 
Tan  VAN  HAERLANT,  ten  aanziene  van  dit  boek, 
wel  het  eerst  en  meest,,  aan  hejt  twigfelen  geraakt  te 
zgQ«  Een  tw;gfel^  te  eerden  Xj^  xsv^  b^  m^l  opge-^ 
konien,  naar  mate  m^  duidelqker  gebleken  is,^  hoe 
ligtvaardfg  nien  vóörheein  te  wérk  is  gegaan  met  al- 
lerlei Schriften. a^u  dien  Dichter  toetekennen  (*), 
Waatbij)  voer  ^t  overige  nog  dit  komt,  dat  wij  van 

''^  '  '  dien 


■*-^p^r" 'Mn—  -^.^TPfn*» 


'(*)  Oaok  hierran  sl«^t9  éëft'  Vdorbeeld  te  geren,  deake  men 
Min  «ten  £eehen^ffèl  y  én'  Tëi-g«elli1ce  BTtMiBfttif ,  l^ef^sdiêidenhê'^ 
den,  D.  in,  bl.  124,  m.' 
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dien  Heven  Neefi,  aan  wien  VAN  MAERLANT  het 
opstel  zal  gezonden  hebben,  noch  hier,  noch  el- 
ders, zoo  ver  mig  voorstaat,  iets  in  het  minste  te 
weten  komen  ('*');  zoodat  hg  hier,  'om  des  rijms  wil- 
le, als  een  DeiLs  ex  machina^  schgnt  intevallem 
Doch  genoeg  hiervan*  Dit  z^  er  alleen  nog  b^ge- 
voegd,  dat  in  dit  Handschrift  de  tekst  In  driegen* 
veertig j  of  vier^en-veertig  Hoofdstakken  is  afge- 
deeld,  welker  beginletters  groot,  en  beurtelings  ver- 
guld, beurtelings  blaauw  gekleurd  z^n,  met  roode 
krullen  (om  't  welk  onderscheidenl^k  aantewgzen 
vvg  beurtelings  het  Romeinsche^  voor  't  goud,  en 
't  Arabische  cgfer  ^  voor  't  gekleurde^  gebruikt  heb- 
ben).  De  allereerste  hoofdletter,  een  D,  fraai  ge- 
teekend,  besluit  de  gedaante  van  een  getabbaard 
man,  die  eenea  gekroonden  man  iets,  uit  eene 
boekrol,  voorleest;  blgkbaar  ARISTOTELES  voor 
ALEXANDER  Staande.     De  teekening  is  niet  zonder 

ver- 


(*)  Vak  trT5  (t»  a.  p.)  betreurt  dit,  rermits,  dien  N^eef  meer 
bekend  zijnde ,  er  Tan  tjjt  maihiaitts  geslacht  ook  meer  sou  kun- 
nen geweten  worden.  I)och  —  xoo  die  lieve  Neef  een  Terdidit- 
sel  is  yan  den  onbekenden  Afschrijyer?. ..  Hen  zegge  niet:  «de 
«man  heeft,  misschien,  uit  echte  bronnen  geput,  en  den  naam, 
c  dien  hij  was  te  weten  gekomen ,  niet  wiÜén  yenwijgen. »  Mis- 
schien :  maar  misschien  ook  niet.  Waavvm  liet  hij ,  in  dat  ge- 
yal ,  den  tekst  niet ,  zoo  als  hij  dien  yond ,  en  yoegde  er  een  paar 
yerzen  in  yan  zijn  maaksel,  om  zijne  ontdekking  bekend  te  ma- 
ken? In  allen  geyalle,  op  de.  getuigenis  yan  een'  opzettelijken 
tekstbederrer  yalt  wel  niet  yeel  te, bouwen.  — .  T^u  daarom  is, 
en  bligft,  mij  de  zaak  nog  altgd  onzeker,  en^^eenwins  yoor  de 
yiérschaar  der  gestrenge  Kritiek  uitgemaakt.  .     . 


HEIMELIJKHEDEN.  37 

yerdieii«t€»  Goad,  kleuren*,  inkt,  alles  is  nog  frisch 
en  wel  bewaard  gebleven:  en  aan  bet  gebeele  Boek- 
deel, dat  Toormaals  in  bet  bezit  yan  den  Goudschen 
Boek*  en  Taalbeminnaar  J.  visser  was,  mag  tbans, 
onder  de  sieraden  en  schatten  der  Koninklijke  Boe-^ 
ier^'y  met  alle  regt,  eehe  aanzienelijke  plaats  wor- 
den toegekend  ea  ingeraimd. 


IV. 


>  Er  schiet  nog  over,  dat  w^  iets  zeggen  vpn  de 
w^ze,  op  welke  wij  gemeend  hebben,  bg  de  be%or^ 
ging  van  de  uitgave  j  te  werk  te  moeten  gaan*  En 
hieromtrent  moest,  zoowel  op  de  uitgebreiMeid  van 
het  Geschrift  f  als  op  het  oogmerk  det  Maateehap^ 
pijj  en  bet  nut  der  versohHlende  le%ers^  acht  ge- 
slagen worden.  De  Maatsehappij  stelde  zich,  ook 
na,  gel^k  vroeger,  voor,  overeenkomstig  met  den 
wensch  ^van  den  Heer  staring  van  den  Wtlden^ 
horch  (*.),  den  beoefenaren  en  liefhebberen  van  de 
Nederdaitsche  Taal-  en  Oadheidkunde  den  wen- 
scheli}ksten  dienst  te  doen.  Deze  toch  hebben  geen'^ 
immers  geen'  gemakkeligken ,  toegang  tot  die  oude 
boeken,  welke  slechts  schaars,  in  Handschriften,  aan- 
wezig zign,  maar  tevens  in  voorname  Boekeri^n, 
welke  in  derzelver  bezit  zgn,   meestal  weggesloten 

en 


(*)  Nieuwe  Wérken  van  de  MaafSch,  v.  Ned,  Letterk.  IH®  D. 
II»  St.  bl.  59  en  60. 
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en  als  begira?eo  li^^en. .  Hun  deriteliré  dj»  .gelegen- 
heid te  verschaffen»  om  die  oude  Schciften,  tot 
bevordering  hanner  «tndiën,  op  hnn  gemak.,  te 
kunnen  gebruiken;  dit  beoogde  de  Maatachappg 
voomamel^k*  —  Overeenkomstig  dan  met  deze 
bedoeling  moest  de  uitgave  zoo  getrouw  mogelqk 
zijn.  Aan  noodige  aphelderiftg  dien  de  het  ook  wel 
niet  te  ontbreken;  doch  deze  kwam  slechts,  als  een 
ondergeschikt  punt^  in  aanmerking.  De  uügebreid^ 
heid  van  het  Rgmwerk  zelf,  in  vergelgking  gebragt 
met  de  ruimte,  welke  het  met  voeg  in  de  Wer^ 
ken  der  Maatsohappy  beslaan  kon,  noopte  m^, 
spaarzaam  te  z^n  met  taalkundige  aanmerkingen 
en  tot  het  vermeden  van  noodelooze  uitweidingen. 
Om  evenwel  sulken  onder  onze  lezeren,  die  geen 
opzetlgk  werk  van  de  Taaloefeniog  maken ,  en  toch 
de .  Heiniel^kheid  der  heimelykheden  wel  zouden 
willen  lezen,  te  gemoet  te  komen,  was  het  m^  in  't 
eerst  niet  ongeschikt  voorgekomen^  naast  den  Tekst, 
met  kleiner  letter,  en  zoo  kort  mogél^k,  eenige 
verklaring^  liefst  met  een  enkel  woord,  te  plaatsen. 
Pene  en  andere,  meer  uitvoerige,  toelichting  van 
woorden  of  spreekwazen  mogt,  en  moest  zelfs,  dan 
nc^  achter  aan  geplaatst  worden.  Doch,  hoe  goed 
zich  dit  van  Voren  liet  aanzien ,  op  de  proef  bleef 
nogtans  deze  inrigting  aan  het  doel  niet  naar 
wensch  te  beantwoorden.  De  keuze  tusschen  het- 
geen al,  of  niet,  big  den  tekst  zelve  optehelderen, 
al,  of  niet,  naar  de  latere  aanteekeningen  te  ver- 
wezen ware,    had  grooter  zwarigheid  in  zich',  dan 

ik 
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ik  Terwacht  had.  Veel,  dat  toch^  naar  m^n  plan, 
geene  eigenl^k-taalkdndige^  met  voorbeelden  te  sta- 
ven, opheldering  vorderde,  liet  zich  toch  ook  niet 
met  een,  of  een  paar  woorden,  toelichten.  De 
rnimte,  hier  en  daar,  en  al  aanstonds  op  de  eer- 
ste bladzqde,  door  de  Varianten  van  het  Baagsoh 
HS.  ingenomen,  liet  niet,  dan  gedwongen  en  on- 
gemakkel^,  het  plaatsen  van  andere,  van  ophelde- 
rende, woorden  toe*  Ook  verwarde  het  oog  in  al 
dat  bggedrukte  op  den  rand.  In  één  woord,  ik 
achtte  mg  verpligt,  van  dit  ontwerp  aftesien* 

Den  Teksi  geven  w^  na , .  zoo  als  dezelve  in  het 
oudste  Handschrift  gevonden  wordt.  Alles  geÜgk 
staande,  zon,  hg  de  Leydt^  Maatschappg,  het 
Leydeche  Handschrift,  haar  eigendom,  deze  soort 
van  voorkeur  reeds  verdienen:  maar  nu,  daar  het- 
zelve ouder,,  en,  doorgaans  altoos,  zuiverder  is, 
maakt  het  op  dezelve,  buiten  alle  bedenking,  aaa« 
spraak.  Evenwel  het  Haagsche  levert  verscheidene 
Vmanten  op,  en-  onder  dezelve  eenigen,  die  der 
opmerking  allezins  waardig  zgn,  en  van  welke  ge«ie 
eid^le  hier  gemist  mogt  worden*  Zg  worden  daar- 
om ook,  door  ons,  met  eene  gebogene  letter »  aan 
den  rand,  of  onder  den  tekst,  overal  aangewezen  (*)• 

Al- 


(*)  Twee  sterretjes  (*— *)  Mja  in  den  Tekst  geplaatst ,  vóór  èn 
achter  hét  'woord  of  de  woorden ,  die  het  Haagsch  HS.  eiide» 
heeft  dan  het  LeydsohCé  Een  kmisje  (+)  Wijst  aan,  wat  het  eer- 
ste Titeer  heeft,  dan  het  ketste;  twee  lig^génde  lijnen  (=),  wat 
het  minder  heeft:  en  een  slangetje  (CO),  waar  eene  ointettingr 
plaats  Tindt. 
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Alleen  hebben  wq,  even  onnoodig,  als  zeer  verve- 
lend geacbt,  en  bovendien  misstand  geVende»  de 
verscheidenheid  van  spelling  lelk^is  aantewi^zen: 
reden,  waarom  wg  bet,  wat  booger  (bl.  32  tot 
34.)  meer  opzetteligk  gedaan  hebben*  Waar  de  le- 
zing van  ons  Handschrift.  %eker  verkeerd  was,  heb- 
ben wq  dezelve  verholpen  ;  b.  v.  in  At  (d.  i.  hij)  ,  di 
(d.  i.  li)^  te  zetten  j  voor  Ate  (d*  i.  hier)  en  die.  —  Het 
teeken  van  Capiiulum,  in  't  Handschrift,  hebben 
wg  weggelaten,  als  van  geen,  of  immers  van  zeer 
weinige  belang:  maar  daarentegen  de  folio's  van 
hetzelve  naauwkeurig  op  de  kant  aangewezen  (*) 
ter  gemoetkoming  van  hen,  die  pbatsen  nit  dit 
Geschrift,  door  vroegere  Taaibeoefenaars  aange- 
haald, na  of  dan,  zouden  wenschen  natezien.  — 
De  verdeeling  van  het  Werk  in  Hoofdstukken,  is 
in  den  Tekst,  naar  het  Leydsche  HS.  gevolgd, 
maar  die,  welke  in  het  Haagsohe  gevonden  wordt, 
ook  aangewezen  door  een  •  nonuner  tusschen  twee 
haken,  telkens  achter  het  eerste  vers  van  elk  nieuw 
Hoofdstuk  (•{-)•   Waar  het  Leydsehe  Handschrift  ein^ 

digt, 

(^)  Fol.  I.  a.  is  de  etrtte  kolom  ran  de  drie ,  die  op  de  blad» 
s^de  sUan,  welke  in  het  Leydsehe  ES.  gemerkt  is:  XOni.  r.;  — 
fol.  I.  b.  is  de  tweede  kolom  dienelfde  bladzijde ;  —  fol.  I.  c.  de 
derde  kolom  aldaar;  —  fol.  II.  a.  de  eerste  kolom  op  fol.  XGIII. 
T.;  —  fol.  III.  a.  de  eerste  kolom  op  fol.  XCIV.  r.  en  soo  Ter- 
Tolgens. 

(f)  Waar  dit  met  Romeinsche  cijfers  (I.)  geschied  is,  staat^ 
in  het  Handschrift  een  yergulde  beginletter;  doch  de  Arabiscken 
(3.)  wijsen  aan,  dat  de  beginletter  beurtelings  blaauw  en  rood, 
gekleurd  is. 
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digt^  hebben  w^  het  ontbrekende  uit  het  Haagscke 
€uingevuldj  de  ovèriïljgfsels  van  het  afgetfcfaeacde 
eYenwel  ook  behoudende,  ten  einde  den  oordeel- 
kundigen  lezer  in  staat  te  stdlen^  om  de  overeen^ 
stemming  yan  beiden  juist  te  waarderen*  —  Op 
het  Toetspoor  yan  clignett  en  steen  winkel,  na 
LE  LONG,  HüTDECOPER  en  anderen,  nog  onlangs 
door  STARING  geyolgd,  is  door  ons  dé  inierpunc- 
iiCj  welke,  gelgk  men  weet,  in  oude  Handschriften, 
geheel,  óf  groots tendeels  ontbreekt,  hq  den  l'ek&t, 
aangebragt;  iets,  dat  somtgds  yoor  hen,  die  aan 
het  lezen  yan  oude  Schrgyers  niet  gewoon  z^n, 
noodzakelijk,  of  immers  yan  eenig  belang  is,  —  ..Wat 
nu  nog  de  abbreviaturen  aangaat;  waar  de  uitdruk- 
king yan  dezelyen  niet  yolstrekt  noodzakelqk  was 
(en  dit  was  zq  bgna  nergens),  hebben  wq  de  woor« 
den  yoluit  laten  drukken,  als  zjgnde  zulks,  yoor 
alle  en  allerlei  lezeren  gemakljgker,  en  tevens  yoor 
het  oog  aangenamer;  —  om  yan  het  belang  des 
Drukkers  niet  té  spreken.  —  Lo/atstelyk  moet  aan«- 
gemerkt  worden,  dat  de  kleine  Aanteekeningen  en 
Varianien  ons  belet  hebben,  den  Tekst  in  twee 
kolommen,  gelgk  eerst  ons  yoornemen  was,  te  laten 
drukken.  De  letter,  trouwens,  zou  ook  a/ te  klein 
hebben  moeten  mtyallen:  doch  nu  zal  betamd^ke 
welyoegelgkheid  zich ,  met  geyorderde  plaatsbezuini- 
ging, zoo  ik  hoop,  wel  yereenigd  zien. 

Meer  weet'  ik  yooraf  niet  te  berigten,  dan  al- 
leen, dat  mgne  lezers  zich  met  mg  yerpligt  zullen 
achten    aan    mijnen    hooggeaphten    ambtgenoot    en 
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vriend  ,  den  Hoogleeraar  x*  siegbkbbbk  ,  rtói  mtuB 
fv^dstrekkende  Taalkennis  en  Tnendschappeligke  ue- 
dewerkiog  meer  dan  eene,  mq  medegedeelde,  aan« 
teekening  getuigenis  geefu  Ik  heb  dezeii^  altigd  y  door 
het  teeken  M»  S.,  Tan  de  m^nen  onderscheiden  (*)• 

HEI* 


(*)  Ten  einde  den  kier  na  nog  eenigennate  liekend  te  maken 
met  de  yerhouding  der  Ifederduitsche  bearbeiding  des  Werks  met 
de  Latijnschej  wil  ik  hier,  in  eene  Aanteekening ,  opgaye  doen 
yan  de  Hoofdstukken^  soo  als  die  in  het  Utrechfschê  HS.  ^^  el- 
kanderen  oprdgen. 

Cap.  I.  Distinctio  regum.  Cap.  II.  De  modo  empendendi  divitias.  Gap*  III* 
Inntruetio  ad  bonam  famam.  Cap.  IV.  J>e  abatinentta  voluptatum  carnalium. 
Cap.  V.  Qualiter  rem  debet  «e  hahere  erga  eapienteê  êt  religioêoa,  Cap.  VI. 
De  prudentia  regie  et  pietate,  Cap.  VII.  De  regati  ornamento  et  eonditione, 
Cap.  TUI.  Ut  via  eit  benignue  in  mereatoree  et  foreneea%  Cap.  IX*  De  «^ 
etinentia  et  continentia  regie,  Cap.  X.  De  modo  regalia  aolatii,  Cap.  XI* 
Qualiter  reit  debeat  coneermare  eubditea.  C«p*  XII.  De  piêtate  r^gia.  Cap* 
XIII.  De  prudentia  regia  ante  tempora  famia.  Cap.  XIV.  De  conaervatione 
rtff$i  per  etudia  diaoiplinaem  Cap.  XV.  QMmedo  rem  debeat  emitare  conaortia 
mulierum  impudicarum*  Cap.  XVI.  De  conaervatione  aanitatia  corporia  et 
dmima,  Cap.  XVII.  Qualiter  rem  debeat  eavere-  ah  omnihue,  quae  animam 
depravant  {deturpant.  JET,  HS.).  Cap.  XVIII.  De  conaervatione  aanitatia  cor- 
poria, '  Cap.  XIX.  Item  de  eodem,  Cap,  XX.  Quae  tunt  agenda  vel  cauendd 
pro  conaervatione  aanitatia, 

Tan  hier  aan  geschiedt  'er  geene  duidelijke  opgaye  yan  de  schik- 
king  der  stof  onder  Hoofdstukken  {CapihUa)^  maar  de  Volgende 
opechriften  doen  toeh  den-  inhoud  kennen;         -   - 

(ai)  De  aignia  atomachi  bene  digerentia  vel  mal^,  (sa)  De  conaervatione 
poêt  aomnum.  (s5)  De  modo  comedendi.  (94)  Quatiter  d'ehei ae  habere  quia 
poat  fiommeationem.  (s5)  Jterum  aliud  documentum  de  modo  comedendi,  (26} 
De  quatuor  temporibua  anni ,  et  proprietatibua  eorum  ^de  Vère  ^  et  pp.  e/.]. 
(97)  De  aeatate  et  ejua  proprietatibua,  (^8)  De  autpmticet  ejua  proprietati- 
bua, (99)  De  hieme  et  ejua  proprietatibua,  (3o)  De  conaervatione  caloria 
naturalia,  (5i)  De  hie ,  guae  corgua,  in^inguani  val  mftoetant,  (39)  De  qua» 
litate  et  virtute  cibariorum,  (55)  De  cognitione  boni  vini  et  moclo  bibendi. 
(S4)  De  qualitate  et  modo  balneanmt  (99)  D^  è^,  'fudndo /aoianda  eit  fléu^ 
hotomia  [1.  phlebotomia.'\.  (56)  Qualiter  homo  omnium  animalium  participat. 
(57)  De  modo  inquit^ndi  conailium  a  prttdentihuaé  (58^  De  eo ,  qtiod  geneaia 
hominia  eat  conaideranda ,  qui  in  eonailium  regia  eat  aaaumendua,  (^)  De 
mo'do  probandi  ^alivos.  (40)  De  iabellitione  aive  notario  regia,  (41)  De 
Vfên^io  regia,  qualia  debet  eaae,  (49)  De  modo  lÜaponeudi  adem  bellandi» 
(4S)  Quomodo  per  auam  phyaiognomiam  hominet  in  moribua  cognoscuntur. 
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Fol.I.a. 

(xciij.r.) 


'  *iVtt  ontfaetdittieueJPnfUt , 
^^ttn    mi.  lueoppe   van 

Merlant 
*ran  daf 


Dieghenenmachghenealleweghe  :(I. ) 

•  / 

Eiken  radic  dat  hijs  pleghe. 

Watdatmenghceft,  datsdatmS  Yint(*], 

En  dat  m5  hond,  •rroemt*  niet  d*  twint.  *t^'* 
5.   Noit  mi  ghenen  ne  y'noiede 

*Tan  dat  nt*  minen  sinne  vloiede.      *wani  het  ute 

En  noch  *helpt*  eiken  dat  hi  ghénet/  *hèlpei  mi  aUic  ghau 

•Baer  hi  hi  met  eren  leuet.* 

*V*staet  deze  word  hier  tehand/ 
10.  -Wat^  ie  in  latine  vant; 

Hoe  Aristotilesy  en  gheen  ander, 

Sinen  ionghere  Alexander 

Leerde,  die  werelt  berechten 

En  jeghs  die  sonden  vechten. 
15.  *Wat  dat*  hoghen  here  hétaeint, 

En  eiken  •here*  die  hem  scaemt; 

Dat  hi  wete  hoe  land  hedriucn. 

En  selue  in  sire  eren  hlinen. 

Tindire  iet,  dat  te  prisene  es, 
20.   Dat  Tisierde  Aristotiles: 


t      « «     * 


*want  het 
^meniche 


[*)  BiLoiROTC  steU  Toor:  ■^wimi..    Y^niofti^^  ook  goed  naar  het  rerband: 
maar  tegen  beide  de  HSS; 
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!Fol«I.a. 
Czciij.rO 

Vlndire  oeo  iet  onnuts  inne, 
Dat  *tyc*  (*)  minen  dOmen  sinne.      ittijhet 
*Bese*  boac  es  in  latiae  gfheseit  *Dit 

Die  hemelychede  der  hemelycheid  (f ). 

I. 

25.  •Aristotiles  seit  na  sijn  visieren:  (IL)  ♦-^'^**'«»  «>  ^^  ^'' 

*Lantheren  syn  van  «üij*  manieren/    *Endediewaiicvviiieren 

Sulc  es  milde  *van  goeder  maten*     *viermaie 

Hem  en  sinen  ondersaten; 
^fSulc  es  in  so  swaer  «i*  strec,  *fEn 

30.   Dat  hi  hem  enten  sinen  es  rrec: 

•fSulc  11' e  hem  •f  nau^e  beset,  *f Jff»  *f«> 

En  es  den  sinen  *f  milder  bet;         ^ftc 
*fSnlc.  es  oec  hem  seluS  goed,  *fEn 

Die  sinen  yolke  al  onreeht  doet. 
36.   Nu  segghS  *f  die  van  ytale:  (3«)      *fdus 

Het  nes  ghene  mesprise  tale. 

Dat  h'e  hem  selnë  nauwe  beset, 

Doet  hi  sinen  'lieden*  te  bet.  *vMe 

Die  Tan  yndien  segghe  dit: 
40.   Dat  an  den  lantshere  niet*tmessit   *fen 

Dat  hi  Tree  es  vtermaten 

Hem  efi  sinen  ondersaten. 

Nu  wedersegghen  altemale 

Die  persiene  dese  tale: 

En- 


{*)   Tijff  of  Ujch,      BiLDBEOTK. 

(f)  In  het  Haagsche  HS.  Tolgen  hier  nog  deie  rier  reg^b: 

Gode  biddic  ten  beghirmey 

Dat  hi  mi  helpt  datr  inrUy 

En  siert  Moed* ,  der  rtynre  matgtf 

Diet  al  met  haerrt  bedt  draeght. 
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FoI.I.a. 

(xciij.r.)  , 

45.   Ende  seggbe:  lansh'e  ne  doodi  niet, 

Die  hem  seln^  en  sijii  <diet*  *gkèdiet 

Hildelike  niet  ne  berecht. 

Aristotiles  *die  spreect*  echt,  ^seght 

Dat  het  es  die  swaerste  slach, 
50.   Dien  lansh'e  *an  legghen*  mach,       *kebben 

•Dat  hi*  hemselaèn  al  te  wel,  *l>»c 

£fi  den  sinen  es  Tree  efi  fel; 

Want  sine  macht  •f  m<^*  ^t  ff^^"*  *+<*«'  fte  aiet 

Pol.I.b.  ,       .     , 

(xeiij.r.) 

Nu  •snlwi*  V  hier  doen  v'stae  (*),    *«o<«»i  «ft 
56.  Efi  toghe,  wat  •miltheit*  si,  *miWÊêde 

En  wat  yrecheit  oeo  daer  bi; 

En  watt'  *scaden  ane  légfaet*,  *'seamUn  on  gkéUgt 

Als  men  d'miltheit  *niene*pleghet*; '  ^nitt  eh  pteght 

En  hoe  lichte  dat  gheseief, 
60.  *Dat*  men  der  miltheit  niet  ne  pliet.  "t^Ah 

Wat  lichtelike  heeft  elc  gheleert, 

*Daer*^  hi  sine  herte  toe  keerd,  *Dat 

An  dnllen  cost  efi  onbesceden. 

En  lichtelike  mach  men  leden 
66.   Toter  •yrecheit*  déïi.sia:       .,  *vrec*edw 

Maer  miltheit  pleghe  ^aerrcracht  in.  . 

Wille  danne-i-prense  miMé  wMen,  (lY. ) 
So  sette  sinen  sin  in;4le8en,  '  r   >      '     ;r: 

Dat  hi  mark^' wat  hi  y'mog^he,    .      : 
70.  En  'die*  tijt  daer  *ghe8ó*  Tp'dó|fhe,  >Ae«f  *%'«*?"'  ' 
Efi  marke  oec  die-persone, 
Wies  hi  wardich  es  van  lóne. 

H'ei 


(^)  Hier  Toe^  't  B»t^sch  HS:  ho^  in: 

JV*  die  duegheden  €«  die  vreckeit 
Deene  vander  andert  treeken. 
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FoI.I.b. 
Czciij.rO 

Vel  ghef  goet  na  dirè  lOteiiA»  *         ' 

Efi  emmer  *aader*  mate  bewaebl.     ^metitr     > 
75.   £n  ghef  dijn  goet  sulken.maa»  '  [ . 

Dies  wardich  si  mede  dan.    * 

'Die  anders*  gheuet,  mesdoet  te  wwrSy  *JIKet  anêertn 

En  laet  der  miltheit  regheie  varQ.  - 

*Wie*  and's  dan  sijn  goet  Tte  ghiét .  *Die 
80.   Dén  bosen,  die  mer  yele  siei^  .         . 

Dies  ne  >vard|  hem  gheen^jpirgs. 

Want  hets  v'loren  in  alre  wijs. 

Wat  90  m6  an  den  onw'den  leghel. 

En  die  ^aondf  mate  pleghet,         -    "^kernen 
85.   Yte  te  ghietene  sijn  goet, 

*Hi*  moetaaen  *mett'!  spoet  *l>ie  *n^  gHcr 

Tallen I  dse  die  onnroede»  .    • 

In  die  banene  d*aremoede^ 

Das  ghelijot  hi,  wie 'soor  pleghe,     * 
90.    Hem,  die  sinS  viant  gheeft  dé  seglte* 


o         •      *  V   I 


0    <      I 


IL 


Die  dan  gheaét  wel  sijn  goot,  :(5«) 

Alst  ti^  es  efi  bet  noot  doet» 

Daert  bestoet  es  mett'  ere; 

Sekerlike  dats  een  lants  be#e    ' 
95.   Die  bem  selnS  ende  den  sioen  i 

Milde  es;  *f  dat  doet  hi  ^seinen.  ■      ^fatde 

Sine  miMslU  dal  meniobfoijfdoii, 

En  sine  ghebode  sal  men  iMmdepi 

Dese  es  milde  efi  ghemate 
100.    Hem  en  sinen  ondèrsate. 

Maer  die  «ire  liede  goed, 

Efi  *dat  sine*,  onwiselike  T^doet,      ^dèntsmt 

Efi  onw'den  lieden  gbenety 

Efi  snlks  dies  ghéne  noot  bevet,' 

Die 


»  «»    »  • 


•  1  ff«  r  •  ■  I 


•  •  i 
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Fol.I.b. 

(xciij.r.)  «  •  a 

105.   Bie  Tree  *hetet*  te  sire  scande ,        *h£etm       l 
7*!:?'";  Die  es  v'deruere  van  *sinen*  lande,   *dm 

Dal  milde,  want  hi  niet  *t  Toraiet   *iue 

Sijns  lants  'f  en  sijn  v'drieU. .      .    *f4frboré  . 

Yreeheit  es  oec  ene  name,     . 
110.   Den  landsh'e  sere  onbeqname.  . 

Lands  here  *dal  milde. dan*  Df  vrec'^CO  ' 

Yallet  in  der  scanden  stifec» .. 

So  moet  die  lands  here  dan 

Kiesen  enen  g^oeden  man, 
115.   Dien  hi  ghetrouwe  kent  en  ^QoedT^ikvratt 

En  hem  beuelen »  dat  hi  *hem^  behoed'  «(uitgcaohr^pt)  ' 

Den  orbare  van  sinen  lande  7 

£n  settent  al  in  sine  hande,-  « 

Sine  rente  efi  sijn  •npval*,  *i^l^ 

120.   E&  des  *landscaps  welvaren*  al.         ^UoUè  9rbort    > 

Njegheen  landshere  *f  sal  mede         *t^ 

Hoghen  (*)  sine  moghenthede 

Het  neghenencoste  ▼' laden, 

Dan  hem  sip  land  ra«ch  staen  in  stad6» 
125.  Want  wie  *soot*  doet,  hi  moet  tehand*iat 

*Bederue*,  selne  en  al  sijn  land.        «FcnienKn:    .  . 

Yreeheit  en  dullike  v' teren. 

Moet  hi  bede  van  hem  v' weren. 

So  mach  hi  die  miltheit  befAghlt, 
130.   £&  der  mede,  in  sinen  daghen, 

Sijn  lant  setten  in  snlkeii  state^ 

Dat  langhe  bHuet  in  hooescér  mate.  < 

En  dit  f  mach  els  ghenallen  niet,    fne 
Dan  hem  «i*  landshere  *dns*'Tovfidet,  it:sz  l 

Dat 


(*)  BiLDKRDTX  Traagst  hier,  of  men  dok  Moghen  moet  lezea?  doch  ont-. 
kent  het,  en  zegt:  hoghen  is  hier  een  -bijiroord,*  maar  men  moet  lezen: 
^gher.    En  inderdaad  heeft  het  Haagsch  HS.  Motghtr, 
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Fol.I.c. 
(xciij.r.) 

135.   Dat  hi  af  trecke  sine  hande 


*gerttkttchsU  ifoec 


Vahder  liede  goet  Tan  den  lande; 

*£n*  hise  niet  so  tére  bescatte, 

*Dat*  sine  ylónken  *oni*  datte. 

Hier  Ome  *{-  g;hewaget  des  (VI. } 
140.   Die  grote  wise  HermogeneSy 

Dat  dit  die  hogheste  edelheit  si, 

Entie  ^gherechtste*  *wet*  der  bi, 

En  daertoe  d*  hoghe  tekin  mede, 

In  prensen  herte,  in  prensen  *zede/  *tMe 
145.    Tan  ^doeóhden/  ran  hoghe  moede,  ^duegden 

Dats.,  dat  he  *r  landhere  hoede. 

Dat  hi  sine  ondersaten 

Niene  bescatte  bnter  maten. 

*Wat*  wslA  die  redene  entie  dinc,       *I>at  (Dit  is  beter.] 
150.   Daer  der  Siten  rike  Ome  te  ghtnc; 

Entouwen  dat  die  heren  dreuén 

Heer  costs,  dan  die  rente  mochte  ghenë;        ( 

En  alse  die  renten  waren  y'daen, 

Stako  die  heren  *die*  handen  siten 
155.   Ander  ondérsaten  goet. 

*Efi*  doe  worden  si  in  snlkè  moet^ 

Dat  sire  Ome  riepen  wrake . 

An  Gode,  *om*  sulke  sake: 
(xciij.vo  Dïe  de  heren  henet  gfaeplaghet,  r 
160.   En  Yolc  yp  hem  gheiagbet, 

Diese  *om*  sloeghen  so  *om*  dat, 

Dat  men  *hare  namen*  yergat. 

Hier  Ome  radio  eiken  here, 

« 

Dat  hi  te  dompelike  niéne  Tertere ; 
165.   Efi  hi  snlke  roiltheit  ^kiese,*  ^verkiese 

Dat  hi.sijn  gheuen  niene  Terliese. 
Wille  hi  van  gheuene  make  vrient, 
Qhenedio* troawelike*  heeft  ghedieni*  ^ghetrouweUke 
Gherne  yerghenen  moet  hi  leren, 

En 


*hare 


*is 


*oinm€ 


^haren  name 
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F«l.II.a. 
(xciij.T.) 

170.    £n  eren  die  waerdicb  aijn  der  erS, 


*£eiiaoadighe  lieden  staen  in  stade, 


£n  onnoselen  *sal  hi*  beraden;*        I 
En  andwarden,  als  nienne  groet: 
En  emmer  ebben  die  toghe  beboet. 

III. 

175.   Alexander!  maerct  bier  inne  (7.) 

Die  clare  verstannesse  va  sine» 

Die  es  bonet,  entie  leret  al, 

Hoe  men  lant  berecbten  sal. 

Soe  es  Tan  doeebden  dat  bebond. 
180.  *£fi  besiet*,  wanen  die  scout,  *So€  visiert 

ISk  waer  *mestaet*  neemt  begbin,      *tnesdaei 

Efi  wanen  Yerlies  coemt  en  gbewin ; 

*£n*  leert  *besien*,  wat  mS  sal  kiesen,  *So<  *vortim 

*En*  wat  'f  scuwe,  e&*waeran*  verliesen.  *=  *\min  tai  *=3 
185.  Efi  Tan  Terstannessen  es  dit  tbeghin, 

Dat  -i*  begbert  in  sinen  sin 

Dat  bi  Tan  goeder  *name*  si.  Gnomen 

Wie  so  dat  *soect,*  gbelouest  mi,    *haudt 

*(higbeaenst*  ende  metter  doegbet,    ^Ongequetst 
190.   Hi  *ware*  in  der  •eren'  Terbuegbet:  ^wtrdi  *hertè 

En  diese  souct  met  losen  sinne, 

Hi  'ware*  al  ontset  daer  inne.  *wert 

Men  sal  niet  willen  sekerlike 

•Come  te*  sine  om  tgrote  rike:  ^Coninc  (beterj 

-«I.   «ir  .        1.  ».     1  *  *Mere  men  sal  hefferen  die 

195.  *Maer  mB  saelt  begberë  tere,*  ere 

Om  'die  grote*  name  *der*  'ere  ,*     *den  hoegken  *=  *mere 
Dos  staet  Tan  goeder  name  die  mine, 
Van  abe  *eren*  ten  begbinne.  *duighi 

En  die  macbm6  beiagbs  mede, 
200.  Het  sinne,  inder  mogbentbede. 


Beghert  iemê  om  ander  dinc 


He- 
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Fol.Il.a. 

(xciiJ.T.)  ,  m   ^       • 

Here  te  sme  of  Gomno: 

He  ne  cocmt'  of  •no*  ere  no  bate,    *= 

Maer  in  'nide*  en  in  die  ha  te  Himdc 

205.    Der  liede  moet  hi  sijn  verloren. 

Yan  den  nide  ward  gheboren 

Liegfhe,  drieghe;  dats  talls  stonde 

Materie  van  allen  sonden. 

Yan  lieghene ,  *f  drieghene,  sijt  ghewesse,  *f  en 
210.    So  wast  en  coemt  verranesse. 

Yan  verranesse  wart  hate  ghespelt. 

Yan  hatene  onrecht  ghewelt. 

Yan  onrechte  riset  tallen  stonden 
FohiLb.  Yerhartheit  'in*  dorpere  sonden.       *van 

(XC11].V.}  * 

215.    Yerhartheit  maket  grammen  moet. 

Yan  gramscepen,  dies  sijn  wi  vroet, 

So  coemt  *houaerdicheit*  mede.         ^auerkorichtit 

Hier  af  wast^  dat  men  den  vrede 

Ëntie  vrienscap  al  ontseghet. 
220.    Dits,  dat  men  te  nomene  pleghet 

Yianscap  onder  die  heren. 

Yan  vianscepe,  willic  v  leren, 

So  wast  orloghe  ende  gheuecht. 

En  orloghe  *destrueert  al  recht*        ^destruweert  echt 
225.    En  vellet  steden  en  vaste  mnrS, 

Jeghen  dat  recht  der  naturen. 

En  wat  so  jeghen  nature  strijt, 

Onteert  heren  en  lande  wijt. 

Siet  dan  lands  here,  dat  *si*  beqname( Yin.)  *di 
230.  •Sijn*  te  ebbene  •goede*  name.  *«  ^g^oeden 

Y7ant  redene,  met  goeder  begherten 

Yan  goeder  name,  'met  trouwer*  herten,  *»««  ghdrouwer 

Heuet  die  waerheit  •vte*  vcrcoren.    *= 

Eil  waerheit  es,  als  wijt  horen, 
235.   Materie  eil  wortele  mede 

Yan 


HBIMEXIJKHEID  ]>B&  HEIMELIJKHEDEfir.        5i 

FoLII.b. 
(xciij.t.) 

Van  alre  doochtachticbedey 

En  es  ieghJS  die  logene  echt. 

Tan  WAerJbedH  wart  gbeborS  recht 

Van  rechte  coemt  Confifümtia. 
240.  *6awire*  nietten  dietsi^e  na  ^  *GaeH  wirt 

So  eist  die  dogfhet,  die  hare  gheiogt, 

Dat  God  eiken  'ghorecfaten*  yerlost  ^^rtckim 

Van  troste  ward  milthei t  gheboren« 

Hiltheit  'wint*  hemeligcheit  *wt*  Tercoren.  *mml  *= 
245.   Van  *hemelikeden*  Trienscap  gaet.    ^ke^nuUi^t 

Efi  Trienscap  winnet  den  raet. 

Raet  ghenet  helpe  talve  noot. 

Die  werelt  ware  bleu9  doot, 

Neware  die  doeghet,  die  wi  nomen, 
250.  Dene  niet  vander  *andre*  comen.      ^méerm 

Want  hier  mede  sijn  ghenet 

Recht  efi  redene  ende  wet. 

Eii  dese  redene  doet  bi  nainrs 

Die  mensceit  te  gader  ghednren. 
255.  Hier  Ome  moeten  wi  mede  lien. 

Dat  begherte  va  herscepiea 

Qm  den  lof  van  goeder  name 

Es  lonel^c  sere  ende  beqiuune. 

IV. 

Alexander  lieae!  nu  ^Tlie*,  (9.)       *9it 
260.  Dat  m8  niet  *gheroele*  an  di  *en  Ht 

Ghenoeohten  va  *ds*  lechame,  *dun 

Diebeesteligcsigneü^sere^otibeqname,  *^ 
Eii  verdemel^jc  der  eren. 
Die  h6  *haers  vlees  ville*  (*}  keren,  ^vn  ffieeidu  wül^ 


(*)  Lees:  witten,    Biid. 

D  2 
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Fol.II.B. 
(xoiif.T.) 

265.    Sine  y'stannesse  en  *8iJQ*  rin  *jtfien 

Yan  sire  zielen  T*deraet  der  in* 
Weelde  heuet  in  •hare  sinne*  ^harm  ^hewimu 

•V'decf  vreselike  (*)  minne.  ^Beékei 

(«\"i?)  ^^  •  vlees*  minne  bringhet  roren,    ^vUegdu 
270.    Daerg;hiericheit  af  'ware*  gheboren.  *w«ntt 
Minne  van  goede  bringhet  ghereit 
*Va*  hare  die  onscamelheit.  *Fore 

Onscamelheit  *die*  doet  v* wanen       *= 
Vor  *f  warWt,  laet  iiare  ontspanen  *t* 
275.   En  coemt  an  donget<>awichede. 
Onghct^nwe  Yolgbet  diefte  mede. 
Diefte  *dats*  lachter  eii  acande  *^ 

£n  karkere  ende  bande. 
*Efi*  dus  wart  der  gbenoachte  ende,  *^ 
280.  ♦Lines*  v'lies  en  'der*  zielen  scende:  *Lijfi  *= 
**£n  gbesciet*  dan  onrecht  der  naturen. -i  = 
Na  betaemt  dan  telk'  vren*  j*^ 

Lantheren,  dien  doghet  es  bequame. 
Dat  die  mare  Tan  sinen  name, 
2^-    In  groter  erlik'  wijsheden, 

Y'maert  warde  in  vele  steden; 
Eu  hi,  onder  sine  edele  man, 
Wiselike  •radinghen*  can.  ''^^^^  *»V*«* 

Hieraf  coemt  hem  prijs  efi  ere; 
290.   Efi  warter  mede  ontsien  oec  sere, 

Als  sine  *horen*  in  talen  vroed,        *'««^ 

Efi  •f  "«*«  **"^c  oöc*  wiselijo  doet.  *t*»  **'V*^ 

Bi  clenen  dingbs  mach  m6  lerë  (X.) 
An  dese  machtighe  landsheren, 
295.   Weder  si  wijs  s^n  ofte  niet. 

Wat 

{*)  Lees:  vleselike.    Bild. 


ïol.II.c. 
(xciij.T.) 


heims:lukimd  bbr  heimeliikheden.      sa 


^slechte 

*w^erheden 

^wiHghet 


*ghiU€in$ter 


Wat  wat  lands  'heren*,  die  des  pliet,  ^[lees:  kere'] 

Dat  hi  *sijnt*  lant  wel  beset  "^[l.  $ijn] 

In  bedwanghe  der  Gods  wet, 

Die  sal  met  eren  regneren: 
300.  *En*  die  plocke  wille  e&  scerS  *Maer 

Sijn  Tolc,  *dan*  werpS  buten  rechte,  *m 

Hi  laet  die  steenstrate  *reehte% 

Die  met  *waerheit*  es  beset, 

£ii  'onseghet*  sijns  ^elfs  wet: 
305.  En  die  sire  wet  niet  ne  roucti 

Die  ward  onwaerd  eil  T'ulQact. 

So  betaèmt  dan  wel  den  here. 

Dat  hi  hem  ant  rechte. kere; 

Met  *£^heuensder*  hert$  niet, 
310.   H'alse  t<>awe  en  recht  ghebied: 

Dat  alt  volc  moghe  yerstaen, 

Dat  hi  Gode  és  ooderdaen. 

Dan  doen  die  lieden  harS  here 

Onderdanicheit  ende  ere: 
315.   En  God,  die  verhef tene  mede^ 

*0m*  sine  onderdanichede, 

Toghet  hi  hem  *oec*  buten  goet 

En  ypocrite  es  in  den  moet, 

Dats  g*  onghedurich  ganc; 
320.   Tfolc  vernemet  eer  iet  lanc ; 

So  wart  hi  van  Gode  begheuS;   . 

Tfolc  Tcrmalendijt  sijn  leaen; 

Men  *seii*  *elc*  sins.  raa  hem  quaet ;  *»tgh€i  ulkt» 

Fol.III.a.  o.  u       aU    •*    *  ^ 

(xciv.r.)  Sme  moghentbeit  te  gaet; 
325.   Hi  rerlieset  der  werelt  ere. 

Wat  sal  •deser*-  tale  mere?  .*d^rre 

Seat  no  priciense  stene 
Ne  mogh€  hem  help6,  groet  no  clene , 
Dat  hem  emmer  me  toe  *came*  *quame 

330.   Ere  ofte  goede  name. 

D  3  V. 
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Pol.lII.a. 

(zeW.rO 

V. 

Hiertoe  *t  betaemt  den  Here,  (li.)'^tso 

Dat  hi  ghemd  *wetwiie*  ere,  *die  wi$€ 

£&  lieden  van  goede  leueife; 

En  *hoade*  die  wise  bem  beneuenOi  ^hMe 
335.   En  *heffen*  in  hog^hen  steden;  *hifi€ 

Met  bem  spreke  van  wijsheden , 

Met  bem  vraghe  *ende*  toghen         *e^  doe 

Tan  swaren  pointen  6Q  van  boghen. 

Honescelike  bi  yragbs  moet» 
^0*   Int  antworden  wijs  en  rroed. 

Die  bi  wiste  ^t  Tan  der  *boffbest6n*  ghebort  *t«S  *ho^h*ter 

Meest  eren  en  trecken  vort. 

Oec  moet  b6  die  conino  vorsien 

Wat  weselijc *si*,  wat  mag  gbescien^  *a      -      .. 
345.   En  bem  derjegben  besetten: 

Want  mesualle  *die*  min  letten,       *te 
•Als  mer*  iegben  'es*,  in  die  waobte.  *^*ww  **= 

Hi  moet  sijn  goeder tiere  en  sacbte, 

En  conen  sine  moet  bedwingbB; 
350.   Oft  bi  ^valt*  in  grammen  dingben,    *«'«'« 

Dat  bi  gbene  *baesticbeit*  'f  ^«d®>  ^haeiHdwU  *t«» 

Hen  ware  bi  goeden  vorrade. 

Yint  bi  bescoldicbt  dnen  moet. 

Betert  (*)  selne,  so  es  bi  vroet: 
865.  Want  die  bogbeste  vr^escap  *eist*  eobt  *« 

Dat  -i*  *t  bem  seinen  bereobt,  *fhir€ 

Als  -i-  bero  benet  v'staen,  (XIL) 


(*)   fhifi.     hlLD. 


(xcir.rO 
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*iO€  «cre/Av  t^i  dat 


'fDinc,  die  nnttelic  es  gpliedaen^  *flhi  em 

*Set*  hem  met  rade  te  doene  dat;     *9€He 
360.   Si  niet  te  haestich,  *si  niet*  te  lat» '^"o 

Betaipelije  eist  der  *eerUjchede*        *he€rl^chedi^ 

Dat-mS  wel  ghecleet  si  mede. 

En  g^heparert  *si*  wel  en  scone, 

*Weltijt  so*  hi  hem  vertone; 
365.  £n  dat  sine  parare  si  rike. 

Allen  lieden  onghelike; 

Dat  die  wanlieheit  ebbe  bare  ere: 

Entie  hoecheit  Tan  den  hese 

Bliue  derbi  onghescaet. 
370.   En  die  here  *si  niet  Vmaet  (*)*. 

Manlijc  Iaat  en  scone  wort 

Trect  oec  heren  *ere*  vort. 

Den  here  betaemt  oec  sekerleke 

Bat  hi  te  vele  niet  ne  spreke, 
375.  Het  *ne*  dade  tijt  efi  stonde , 

Dat  mens  ombere  *niene*  conde 

Hets  bet',  dat  der  'liede  horen* 

Nanwe  marken  e£l  horen, 
^Jj^^'j'  Eil  dorstich  sijn  om  *sheren*  tale, 
380.  Dan  *sii8*  v'saet  *sgn*  altemale* 


*itr«  bi  vermoert 


^narnc. 


*en 

'^iet  en 
*lieder  oren 

*ikêren 
*»i  Zworen 


VI. 


*Weltiit*  soot  so  v're  coemt,  (13.)    ^ifP'elken  t^t 
Dat  men  lantf  herS  •-[■  noemt,  ^ffueren 

So  ne  Toeghet  hs  niet  wel. 

Dat  hi  *hemelike  no  in*  spel  *h€imili€heii  ofi 

385.   Te  Yole  bont  met  sulks  personen. 

Die 


(*)  Fernnaet.    Bud. 
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Fol.IIl.l. 
(xcir.r.) 

Die  men  'ter  ^ren*  niene  mach  tonen.  *wr  herm 

Bedi  het  maect  den  here  Y'smaet^ 

AU  hi  te  vete  omme  gaet 

Met  onwaerden  en  met  kinden. 
390.   "Diea  so  *pleecht  men*  in  ynden        ^pUghtmm 

£rë  Ytermatene  scone  (*)  sede. 

Weltijt  80  inder  moglienthede 

•I-  niewe  coninc  es  gheset, 

So  ^hebsi*  g;liemaect  ene  wet,  ^kehbtn  si 

395.   Dat  die  coninc  eens  *f  in  den  iare   *fb  {binden) 

Bs  yertogfhe  al  openbare 

Vor  die  g;hemeente  tere  tijt 

In  sijn  coninelijc  abigt, 

En  met  er6  gbewapent  wel, 
400.   Vp  -i-  ors  groot,  •boghe*  en  'snel,    *= 

Tscoenste  dat  men  *mach*  yisierS,    *ghemack 

Y'dect  met  wapinen  scone  en  diei^. 

Die  gbemeente  staet  ¥3  y'ren  dan: 
*fBi  hem  ^sijn*  'sine  edele  man.  ^f-^iufc  *s5ï 

405.   Te  handelne  me  dan  daer  pleghet 

^Sak6%  daer  boghe  dinc  an  legbet;    *I>ingh€ 

Wette  en  dingbe  yercraren , 

Die  te  voren  ♦v'dect*  wa^en.  '  *bedecf 

Daer  handelt  me  openbare  echt, 
410.   Hoe  me  die  ghemeente  berecht. 

Daer  loont  die  coninc  en  gheaet 

He,  die  wel  ghedienjt  ^bem*  benet.*=r 

Entie  *gene,  die"  sijn  gheaaen  *dan 

Bi*  deenre  scout,  laet  *me  dan*  gaen.  *Met  *meme: 
415.   Entie  met  ohénse  sijn  y' laden 

Y' licht  me  yan  hare  scaden. 

En 


{^)  seoaure.    Bild. 


IJEL\IELUKHEID  der  HEIMELUKUEDEN.         &7 


Fo\.III.b. 
(xciy.r.) 


Efi  alse  dit  dan  es  ghedaen, 

Doet  më  den  conine  sitten  gaen» 

So  staet  'i*  Tp  der  meest'  heren, 
420.  Die  naesi  den  oonino  *heef t  meest*  er^  "^CO  > 

En  priset  den  conine  dan, 

Hoe  hi  es  -i*  ghcraqct  man; 

£&  dankets  gode  yan  bemelrikey 

Dat  hi  dat  *intsche*  coninerike         *tf^idsdk€ 
425.    Y'siert  heaet  in  snik'  wiaen, 

Met  so  *goeden*  *man  en*  met  so  wisen ,  "^edelen  *=? 

Eu  hi  die  ghemeente  «mede 

Het  suiker  (mderhoridiede 

Den  ooninc  maeet  onderdaen. 
430.    En  als  dit  prisen  es  *v'gaen*,  *ffhedaen 

En  m@  gode  henet  ghelouet^ 

Die  alre  *weldaet*  es  honet, 

So  danct  men  der  ghemeenie  al. 


^wüdadtn 


FoLHI.c.  ^  .  -  ,  ,  1 

(xeir.r.)  Dat  81  80  'wel*,  sondor  gheseal, 
*35.  Dienen  haren  •rechten*  here; 
Eii  men  *trosse*,  vort  wart  mere 
Te  stane  in  ondet'horicheden ; 
,£ü  *f  si  oec  in  hare  gheheden 
Dicken  v' manen  haers  heren. 
440.   Als  dit  *ghedaen  es*  met  eren, 
Alle  die  ghemeente  poghen» 
Hoe  si  *haers*  herë  lof  Vhoghen, 
Eii  doen  ror  hem  hare  ghebede* 
In  elke  port,  ïn  elke  stede 
445.  BidmIF  *om*  sijn  langhe  leTen. 
Sijn  raet,  *hi*  wart  oec  v'henë 
In  goten  loae,  in  groten  prise. 
•Vor*  so  leren  alle  die  wise 
*Van  derre  wise  vp*  hare  kind', 
450.   Dat  si  alle,  merre  efi  mind', 
Haren  conine  eren  en  minnen^ 

D  5  Dus 


*lieuelike 

*g^herechten. 

*troestsc 

*fdat 

•CO 
*de& 


■  < 

*Fort 
*F'and*wieffh€n  op 
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Fol.III.c. 
(xciv.r.) 

Sus  spreect  me  baten  efi  binnen 

Van  d'doghet  yan  den  lanthe^e: 

•En*  dus  leeft  hi  •met*  groter  ere.    *=  *in 
455.    Nu  pleghet  die  oonine  *f  mede,       «fdkmiic 

Dat  hi  die  houerhorichede 

Yan  den  qoaden  lieden  wreeot, 

*Dat*  hi  se  *ontliaet  of*  te  stiokë  breect  {*).  *^i^  ^nO^ft  m 

Efi  ▼* licht  dan  mede  daer 
460.    Tribute,  daer  si  sijn  te  swaer; 

En  t' licht  Tan  den  coepman 

Sine  toUe  mede  dan, 

Ëfi  doetse  *mede*  gheleden  virel.        ^^rs: 

Dits  die  sake,  ende  niet  el. 
465.    Twi  80  groot  Tolc  es  in  Inden? 

Omdat  hem  elc  daer  mach  beyrinde 

Sire  neringhen  *-j-  in  Treden.  *t«» 

Copmaune  draghë  tallen  steden 

Die  ere  Tan  den  groten  heren* 
470.    Bi  h@  eist  dat  die  rentS  merS.  v 

En  bider  name  Tan  den  lande 

Ontsien  den  here  sine  Tiande. 


VII. 


Die  landshere  hoede  hem  dies^,  (XIVé) 
Dat  hi,  oqi  den  erdscen  kies, 
475.    Niene  T'liese  die  g^te  ere, 
Die  gheduren  sal  emmermere. 
Scuwe  •die  Treckeit*  Tan  den  diere,  ^dan  wreetküt 
Dats,  dat  hi  in  ghere  maniere 
Te  haestich  si  •no^  te  fel.  *«••«* 

Hor- 


(*)  Lees:  ontliuei  en  breect.    Breekt  is:  hehoet.    Bilv. 


fiBude  ^ttide 


^dii  es  der. 
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FoLIII.c. 
(xfir.r.) 

480.   Horse  houescriike  eii  wel,     ; 

£fi  si  *hem*  g^henadich  ell  söchte,     acs 

Die  hi  met  wapinen  onderbrochte. 

Scowe  (j^ukieheit  ell  ommate, 
*S§1*  in  dranke,  *8§t*  in  ate, 
485.   Sijt  ia  slape,  sijt  in  spele. 

En  met  vroawe  te  sine  nele. 

Want  *dn«*  (*)  swinen  sedc. 

Ghelonet  'ghi*,  here,  ter  warode: 

(xciT.v.)  '^^  ^®^®  ™®*  vrouwe  spreken 
490.   Boet  den  leehamS  te  breken 

En  cort  des  mensehen  lenen, 

Efi  doet  doeehden  begheuen, 

Wet  efi  recht  scuwen  efi  *laten* : 

En  wiaelic  enen  h'e  ghelaten , 
496.   Bit  maect  *enen  dorper*  doot. 

*Echt*  betaemt  wei  enen  h'e  g[<*ot, 

Bat  hi  ebbe  d*  emelike  vrient, 

Alst  g^henallet,  dat  m6  *f  dient 

Vor  hem,  met  vedels  in  *den  dnut*.  "^deduut 
500.   Want  der  musike  soete  luat 

Boet  dicken  •der*  sorghs  v'gheten,  *= 

Efi  die  ziele,  'wilt*  men  'f  weten,  *wil  *to<c 

Henet  ghenonchte  g*t  der  inne, 

Efi  daer  rusten  in  de  sinne, 
505.  Entie  lechame  •ooemt*  't'*  rnsten.    **  *'« 

Eist  datti  *6ulk'*  dinge  lusten,  ^^sulke 

Ne  pleghes  langh',  in  ghere  manire. 

Ban  -iii*  daghe  ofte  viere; 

Efi  dit  doe  in  emelijchedenr 
510.   Efi  ake  du  best  in  *sulk6*  steden,    *iulker 

So 


*hatai 
■kHet 


(*)  Biïi.    BiiD. 
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Fol.lV... 
(xcÏT.y.) 

80  wachti  Tan  'duer*  (•)  dranke.     ^ouer 

Di  metti  sitten  *aii  die*  banke  *andm 

Laet  die  drinken  Ttermaten; 

Ban  sontn  dijn  ^saghen*  laten  (f),    ^spreken 
515.   Als  of  die  mjn  *dijn*  meest'  ware :  *diina 

Saer  soutn  horen  openbare 

Ontdecke  Tele  y'holne  dinghe; 

Wan  t  y  daer  dronkenscap  es  ghehinge, 

Daer  nes  bemelijcheit  neghene. 
520.  •Hout  omtrent  di*  oec  ghemene,        *CO 

*SonderIange*  •volc*  Tan  tronwS,       Uondtrlwghe  '^wil 

Diet  dorriden  en  dor  scauwen 

« 

Hoet  in  dinen  lande  staet, 
En  da  bi  hB  ireets,  hoet  gael» 

525.    Alsta  best  onder  dine  baroene,  (15.) 

Ere  meest,  die  sijn  Tan  'f  hoechsten  doene.  *t*»r 

Na  dat  si  wardich  moghS  wesen  y 

♦Doet*  *nu*  den  gonen ,  ende  nu  desen.  *Ifoet  *=; 

Ghef  he  cleder  eü  paruren 
530.  *Nader  waerden  efi  nader  huren*.  ^^^    ^ enter^Mtture^' 

Sie»  dat  niemS  bi  di  *ne*  si,  *^ 

Hine  kenne  dine  miltfaeit  Tri. 

Sie,  dat  ieghelijc  man  ontghelt. 

Wie  'so*  eracht  doet  of  ghewelt:     ^dat 
535.   Eü  elkerlijc  na  sine  waerde. 

Oaerdadighe  *8ware* .  houaerde  *duli'e 

Sal  m5  an  enen  maten  man 

Al  anders  berechten  dan, 

Dan  an  enen  groten  here: 

En 


{*)  Lees:  ouerdrankt,    Bild. 

(f)  Moet  het  ook  zijn:  Dan  soviu  dij  so  ghclalenl    Bild, 
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FoI.IT.a. 

(XCÏT.T.) 

540.   En  80  'rechten*,  dat  eic  lere  i^bereehim 

Tomberne  suiker  ouerdaet. 

Bcdi  eist,  dat  bescreus  staet 

In  des  wijs  Escalapius  lere. 

Dat  het  recht  es  dat  m6  ere    ^ 
545.   Den  landsh'e,  die  hë  te  ware 

Here  can  maks,  als  die  *haren  (*)*,    *uren 

Die  dwinghet  die  TOglen  ff>t  Termeten , 

£fi  laet  die  cranke  met  hem  eten. 

Wie  80  dan  in  heren  houe 
550.  'Ene*  dinc  doet  baten  lóue,  ^eneghe 

Hë  sal  proeaS  rp  sinen  moet* 

Eist,  dat  hijt  in  spele  doet, 

So  latement  te  lichter  liden: 

Doet  hijt  oec  vp  **i**  beniden, 
555.   Of  in  des  lands  heren  onwaerde, 

Hs  doe  dien  te  hant  ten  swaerde. 


61 


Pal.lV.1). 
(xciv.v.) 


3^= 


VIII. 


560. 


565. 


In  iiij  dinghe  mach  mS  leren, 
Wie  m6  tellen  mach  vor  heren. 
Dierste  es,  dat  me  marken  moet, 
Of  hi  es  yan  leaene  goeU 
Dander  es,  dat  men  bekinne, 
Of  hi  henet  der  liede  minne. 
*Ea*  int  derde  so  marks  wi, 
Of  hi  besceden  milde  si. 
En  •tfierde*  es  *van*  dien, 
Of  hi  erlike  es  ootsien. 


*dat  vierde  ^m 


Elc 


(*)  Lees:  areUy  d.  i.  adelaren»    Bild. 
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PoLIV.b. 

(xciv.T.) 

EIc  lands  here  kere  hem  daerioOi  (XTI. ) 

Dat  bi  sine  dinc  so  doe, 

Dat  *•[•  sijns  yoIx  herte  *in*  winne.  *tAi  *g^he^ 
570.    Sette  daertoe  sine  sinne. 

Dat  hi  tonrecht  aue  doe. 

Sone  sal  dat  volc  'f  weten,  hoe       *fni€t 

Datsi  quaet  spreke  van  den  here. 

£n  eist,  dat  men  dat  spreke  ontkere,  •, 

575.    Dats  sorid*  •anx  én  vrese*  -i-  twint»  *t/rw«e  of  anxt 

Die  lands  here  ne  werde  ghemint. 

Want  breect  m@  die  tale  qnaet 

Men  beneemt  die  bose  daet. 

Dies  eist  ene  *hoghe*  wijshede  ^grott 

580.  *Dat  si  hem  honden  in  dese  %ed<^*.     *  Dat  sine  hoegheeerï^éede 

So  ward  *f  in  der  •liede*  sinne,       *fen  $i  ^lUdtr 

Datsi  clemen  bonen  der  minne. 

Men  leest,  dat  in  sijn  conincrike  (17.) 
Die  conine  es  des  regens  ghelike; 
585.   Dat  ene  ghichte  *es  yan  gode^  scone;  *CO 

* 

Ene  benedictie  van  den  trone; 

Der  erden  lijf,  en  daertoe  mede 

Helpe  alder  mensehel^chede. 

Wat  van  reghene  coemt  groot  QO^y 
590.    Eti  in  regh6  es  menich  onspoet. 

Daer  es  in  donder  en  wederlecht, 

Entie  riai^en  wasser  bi  echt, 

En  lopen  ouer  efi  tonstade. 
*D'*  éoemt  van  reghene  dicke  scade«  *B9  [diu) 
595.  *Nochtan*  laet  ment  daerbi  niet:  .      *Z>9efc  <n 

Men  loof  ter  gode  in,   alst  ghesciet, 
•Omt  verdeel*  eÜ  'om*  die  noot,        *Omme  tfordeel  *onme 

Al  coemt*  somwile  •of  scade*  groot.  *oo 

Dies  ghel^x  eist  van  den  winde, 
600.   Die  god  ter  werelt  wilea  sinda 

Yt 
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FoLIV.b. 

(xciT.T.)  • 

Vt  8iiien  ouervloiden  fciitle. 

Menighe  scade  coemt  *in*  dat  te;       *0'>i« 
(xcIt.y.)  Als  Tan  storme  ende  Tan  Tloede: 

Nochtan  cornets  Tele  te  g;oede: 
605.    Want  m9  mochts  omberen  niet* 

Dit  selne  'vallet*  efl  g^hescied  *gkevaüti 

Dicke  van  des  somers  hitte 

Grote  scade  efi  grote  smitte. 

Efi  so  doet  Tan  dos  sinters  coade 
610.   T'noi  en  scade  meniehfoade. 

Nochtan  *machm6  gheens*  ombere,  ^mackmU  nitt 

Sal  hare  die  mensceit  ghenere, 

fift  die  andere  creaturen. 

D^y  SO  dinket  der  scriftnren^ 
^5.   Machmen  yan  lanth'en  spreken. 

Al  eisti  dat  si  *t'  noot*  afbreken      *^^ 

Haren  ondersaten  me  dan  recht; 

Hs  mocht'  ombere  na  *ell*  echt.       *ne 
*Haer*  die  werelt  ware  hater  ere      *H^ant 
620.'}'»8onder  wet  'en*  sonder  here  ^fEn  *w<ur  si 

Landsheresal  marke,  als  die  T^^ede,  (XVIII.) 

Om  sire  liede  aremoede, 

Entie  Teroranct  s^n  efl  *oud%  ^vtrQut 

Efi  sien,  dat  mense  Tphoad* 
G25.   Efi  daertoe  kiesen  enen  man 

Diet  gheme  doet  efi  diet  wel  can. 

Dat  hi  den  goenS  sta  in  staden » 

Die  *arem*  zijn  efi  oec  T*laden.         *armt 

Hier  bi  wart  die  lands  h'e  ghemint 
630.    Efi  Terre  in  doechden  bekint; 

Efi  die  lieden  wardens  Tro: 

Efi  men  doet  gode  lieue  also. 

Heren  sijn  sculdich  te  Torsiene, 

Als  diere  tide  •sijn*  te  ghesciene»     *pi€gh^ 

Dat 
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Pol.IV.c. 
(xciv.v.) 

635.   Bat  si  van  corne  sijn  bewist 

Ia  borghe,  in  stat,  in  solre**!','  in  kist*  "^f-x  en 

Heren  sullen  sijn  in  der  hoede 

Te  startene  van  menscen  bloede: 

Want  hets  ene  dorpere  mestaet, 
640.  «Want  het  gode  allene*  bestaet,  *Alleenlüct  het  goie 

Dat  hi  steraS  doet  den  man; 

Want  hi  es,  die  tlijf  gheaen  can, 

En  diet  al  bi  redene  doet, 

Dat  'was  efi  es*  en  wesen  moet.       *;y) 
645.    £lc  hoedem  *dan*  voor  den  *f  slach,  ^^=:  *ftwarm 

Als  verre  als  recht  *ghedureu*  mach.  ^gedraghen 

Want  Hermogenes  die  seghet, 

Dat  vor  god  te  claghene  pleghet 

Al  die  macht  van  hemelrike, 
650.   Als  *die*  man  *slaet*  sine  ghelike:    *tm  ^verdoet 

So  langhe  ghedurt  *f  ^ie  claghe       «f  mc 

Dat  god  geldt  slach  met  slaghe. 

Heeren  sullen  horen  geesten  (19.)  ^ 

Van  den  wijsten  *efi  van  den*  meesten,  -kenten 

655.  *•  Van*  dat  hier  vor5  is  *oaer*  leden;  icW^ant  *voor* 
Daer  *in  moghs  si*  *  vinden*  v^ijshedë  *co  '''horm 
En  in  *oaerledene*  dinghe  leren,      *vorUdene 
Hoe  m6  nu  die  diac  sal  keren. 
Noch  versmaden,  noch  verhaten 

660.  *Ne  sullea  si*  nëmermeer  den  maten ;  *^n  nilsi 

(x'li.r.')  ^*°*  menich  word  in  sijn  leven 

Van  cleenrê  dinc  *hoghe  v' henen*,    *op  gheheuen 
Efi  dan  so  mach  hi  beraden 
Lichtelike  vele  scaden. 
665.    Heren  ne  sullen  altoos  niet  breken 
Dat  si  belonen  en  spreken. 
Die  t^uwe  brekeo,  sijn  keytivë, 
Si  slachten  den  ghemenen  wia^. 

Men 
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Hen  sal  ^tronwelic*,  in  allcfn  honen,  ^ghetrouweUkc 
670.   Honden,  dat  men  sal  ^belotaen*;        *gkehu€n 

Want  qnade  *onde*  yol^het  ontrouwe :  ^hmuk 

En,  al  mach  ment  somwile  8couw6 

Bomieh  Tordeel  *in*  bedriegfhen,       *int 

Noch  tan  marct  wel,  dat  dit  liegfao 
675.  AI  te  qnaden^  ende  coemt, 

En  wie  soóa  Tolgfhet,  *  ward*  Terdoemt.  *f < 

Yan  trouwe  coemt,  als  wijt  vernamen, 

Bat  die  liede  wonen  te  samen; 

Trouwe  heuet  ghemaect  die  steden;  « 

680.   Trouwe  houd  *die  meniehte*  in  treden ;  *d^  gkemeente 

Trouwe -maect  die  heren  waerd; 

Trouwe  houd  vesten  onneruaerd. 

Drijf  die  trouwe  vt  erdrike, 

So  es  •tuolc*  't  beesten  ghelike.      *dat  volc  *\iü$t 
685.  Lands  here!  houd  dan  dine  trouwe; 

Efi  dijn  belonen  dat  bescouwe: 

E&y  al  ware  dijn  beiouen  suaer. 

Houd  enuner  vaste,  al  gaet  *te*  naer.  *</i 

IX. 

HermogeHes,  die  grote  here, 
690.  Doet  ons  verstaen,  dat  Smermere 

«IJ*  gheefte  sijn  bi  onser  side, 

Die  ons  wachten  tallen  tidSf. 

Die  goede  gaet  ter  rechterhant, 

Ter  luchter  gaet  die  viant. 
695.  Dese  faringhs.vor  den  sceppre  al 

*fOnse  ghewerke,  groot  efi  sinal.         *\Al 

Die  dies  ghelouen  en  merken, 

Si  scuwen  alle  qnade  'werks*.  *ffhewerken 

Lantheren  sullen  van  hem  were 
700.   Die  bi  costumê  dicke  swerë: 

E  *£n, 
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706. 


710. 


715. 

Pol.V.b, 

(xcv.rO 


720. 


725. 


730. 
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*£n,  het  ne*  doe  noot  Ytennaten,      *ltfnne 

Si  sallen  dat  sweren  haten. 

Sweren,  dat  betaemt  niet  herS» 

Maer  lieden  van  eranker  eren. 

Wat  Tellede,  in  ouden  yiten 

Dat  starke  rike  Tan  siten, 
*Die  plaghe  der*  coninghe  ••[■  ghevede?  *Mar€  m  *'fplaghê 

Dan  dorperlike  .*aware*  ede,  *vaUche 

Om  te  bedrieghene  der  mede, 

Waest  borch,  casteel ,  *liede*  of  atedef  *lmti 

En  braks  recht  en  wet 

Die  in  den  lande  waren  gheset 

Om  der  *meenle*  ^salichede**. 

Dies  ne  wildse  die  godlijchede 

Altoos  *niet  langhor*  gedoghë,     . 

En  yerstatse  (*)  va  sinen  oghen. 

Als  di  ene  dinc  es  ontgangS, 

Die  du  niet  ne  *cans*  ghelanghë» 

Laet  di  dat  niet  te.  aere  rouwen: 

Het  betaemt  den  cranken  Trouwen. 

Wes  ghestadich  en  Trom®, 

En  houesch,  so  hoe  *soot*  come. 

Wes  doechtachtich  in  allen. rade. 
•Dat*  hout  dine  macht  ghsstade. 

In  'f  steden  *'['  dire  mogen thede 

Mac  scolen,  efi  doe  leren  mede 

Die  kinder  Tan  dinen  lande. 

Sijn  si  arem,  *tu1*  hë  die  bande, 

Doe  he  houesceit  ende  ere, 

Dat  elc  *te  williker*  lere. 

Hierbi  *soutu*  die  clerke  wecken, 

Dat 


^^himetnim  *onMtiichede 


*</) 


^mogka 


*dat 
*JSnde 


*vuüe 


(*)  FcTitacse.    Biio. 
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Dat  si  dine  ere  *Tp*tref)ke&,  -  *iiMrf 

£q  si  breden  din6  name, 

In  ^worden  en  in  geesten*  beqname,  *in  UaUn  i»  wordtn 
735.   Glergie  eert  .*i*  coninorik/e 

£n  here  hof,  sere  edellike,    . 

Wie  yerhief  'vvilen  so  soone, 

In  die  werelt^  die  grieze  crone? 

Baerna  rome?  nv  yraiiorike? 
740.  Glergie  deet  al  sekerUke. 

Want  ridderseap  ward  nie  Terlieuea,.  . 

Glergie  ne  moest'  .mei.  toe  gheuen. 

« 

•••  4         ¥  f 

*•  <*       # 

Alexanderl  fa^et  di  dies,  (XXL)^         - 

Dat  di  gheAB.\wgf  make  ries; 
745.  Set  dine  zinle  niet  in  hure  hfiat: 

En,  oft  eauBier  'es  so*,bewaot»  .    .  **o  *t  • 

Dattu  di  bogbs.  i;ioet9.  ten  yi^bw^, 
*f  Soeoene»  die  du  m^^gl^  *glbeiromyeA?* ,  *+^  *>«<rw«?e» 

Want,  als  eene  Trouwe  doet  

750.   Hetti,  dat  hare  dinket  goedji 

So  bestu  *^v^  al.  hare  beoolen;       iisb       . 

D^n  lijf  es  hare ;  wat  holpt  verhol^  ?    ,   . 

Wes  van  'Tenias  ( * )  *  ^nf  toter  hoede  ^  *w«im<  . 

Hout  di  an  fisisiene  vjreede: 
^.  *Eü*  houtti  niet  an  ene  alleiib;  *= 

Want  wers  moghs  vftk  gbemene 

Vele  enfi  here  *Terghei»n*,  -^hegheum 

Dan  ene  allene.    Bestis  bedrenS 

Te  nemene  ene  medicine, 

Doe*-     • 


(*)  Eerst  las  hier  bildibotk  Fena»t\  doch  later  venme. 

E  2 
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700.   Doese  yor  ilie  coin6  en  vor  die  we. 
En  bi  ghemene  gansen  rade  ' 

Nera  medicine,  *eist'  vro,  'eist*  spade.  *^  *€ü 
Alexander!  ghedinket  'niet*  di>  ♦      *^ 
Dat  die  coninghinne  van  indi 

765/fSende  menich  diere  proüientP  *Di 

En  hoe  *8oe*  di  heaet  ghesènt,     -    ^^ken. 
Met  dien  j  oawelen ,  ene  soone  j  oghai , 
Daer  da  wel  na  bi  waers  onthog;het  P 
Want  soe  was  ok  vpgehonden 

770.   Van  kintsche  daghs  t^ter  honden 
Met  yenine,  tote  yp  dien  dach* 
(xcv.r?)  Neware  dat  iet  an  hare  yersach, 
Da  waers  onteerd  yan  dinen  liae 
In  die  begherte  yan  *den*  wine.       ^dkn 

775.   Die  *8oe*  ghenaecte,  of  dien  Boe  beet,  *hare 
*Hi*  staerf  altéhant  ghereet.  *Vie 

"Mochtet*  eniöbsins  ghescien,  *MóM  di 

Ie  *wil8ta*  had  enen  astronomien,  ,*woude  du 
*Ecfta  nienid'*  daets,  yro  no.  spade,      ^^Ende  du  tn 

780.   Hetne  ware  bi  sinen  rade. 

Want  god  ne  maecte  noit  dine, 

Die  hi  met  redene'  *niene*  benino.    *niêi  m 

En  hier  yant  die^  v^ise  platoen 

In  *dinghB*  der  natnren  doen»  *9terr€n. 

785.   Entie  nataren  yan  den  sterre. 
Ne  laet  di  liièt  also  y'werren, 
Dattn  yolghes  den  gonen  naer. 
Die  segghe:  >  const  yan  sterren  es  *swaer*,  *waer 
Eli  diere  ne  can  niemen  gherak6."  ' 

790.    Sine  wete,  wat  si  maken. 

Want  ghene  dino  es  hë  te  swaer, 
'   Die  yan  sinne  es  'wijs*  en  claer.       ^reene 
*Ander*  dome  te  sprekene  plien:        ^Andre 
•  God  heuet  yorseit  en  yorsien 

Vau 
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FoI.VI.a. 

(XCT.T.) 

855.   Die  complexien ,  daer  *f  mede  *fmm 

Yersameat  es  *t  die  mensoelikede.    *fm 

En  complexie  es  els  *f  ghen?  dSmghe,  *fn€ 

Smi  gheaoQghe  temperiog^he 

Tan  der  ^wacheit*  des  lediamen,      *vuckteii 
S6Xy.  £&  god ,  diet  al  haud  te  samen 

Henet  beset  met  redenen  al,    . 

Hoe  men  die  *wacbeii*  temperen  aal»  ^tmcMteheü 

En  hoe  me  bliaen  sal  .ghesoni : 

£a  beaet..dit  ghemaket  cont 
365.    Sinen  wisen  Tt  Tercoren* 

Tan  dien  begonstent  eerst  horen 

Die  van  inden  entie  persinb, 

Die  griekeo  entie  latine, 

In  *welk'*  boeke,  dat  me  ne  vial    *welkm 
870.    Ya  onwareden  niet  «i*  twint. 


71 


Nn  *cam9*  die  wiae  te  aameii^  <XX1:Y.}  *^0tun 

Daer  si  haren  raet  doe  nemSIt 

En  Tonden,  in  hare  perlemiBiite, 

Dat  9  yan  den  -iiij*  elementeti, 
895.    Die  oner  *r  niet  draghe  cosneliy 

Des  mSschen  lechame  es  begonen; 

Dats  Tier,  lucht ,  ^ater  e&  aerde. 

In  deser  wijsheit  he  y'baerde    • 

Die  redene,  dat  in  ghere  wise 
880.   Die  lechame,  sonder  drano  en  spise, 

Yan  den  mensce  ne  mach  ghestaen ; 

En,  wilde  hi  dies  te  vele  ontfaen, 

Of  te  lettel,  hine  'const*  ontgaan     ^eaens 
Foi.vi.b.  gjjj^  moeste  in  die  siecheit  slaen ; 

(XCV.T.) 

885.    Efi  wildi  dies  ikutte  te  maten, 
Hem  com'  af  rele  baten , 
Gracht,  lichtheit,  en  *sconeit mede*,  ^seaenede 
Efi  menigherande  salichede. 

E  A  Oec 
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•Dat  hi*  sire  maeht  déde  ghewelt.      *!>•« 
830.    Wildi,  soene*  ghino  enen  andre  telt.  *Jf^de  hi  hint 
Men  raacli  den*  vppersten*,  den  hogfhs,  ^auersien 
ffiet  beden  en  met  weldad^  boghen. 


XI. 


Na  laten  nvi  dese  saken  dan.  (23») 
Yorsienicheit  prijst  elc  •wijs*  man.    *wroei 
835.  *Na*  Terstaet  wel,  gfai  lansheren I      *Endê 
♦Wat*  aristotiles  hier  *bi*  wille  leren ,  *Dai 
Hoe  die  mensce  *in*  alre  stont  ^- 

Sine  leehame  sal  boude  ghesont. 
Bat  men  ghéens  meesters  faebbe  noot. 
840.    Want  hets^  'wijsheit  noch  also  groot, 
•f Leven  sónder  euels  pine,  ^fTe 

Dan  •es'*  enigherande  medicine*         *= 
Ghesonde  es  grote  nnttelikedei 
Die  werelt  te  bereehtene  mede. 
845.    Men  sal  wete  en  yerstaen. 
Bat  neghene  weghe  në  gaen, 
Baer  men  bi,  in  enighë  daghs, 
Ere  of  Tordel  mach  beiagben, 
*En*  si ,  dat  men  den  wech  ghewinne  ^Jfenne 
850.    Van  claren  •v'standighen*  sinne;       ^verstandden 
En  niemS  es,  die  den  wech  irónde, 
Hine  adde  des  leoham0  ghesonde: 
'   Efi  "gbesont^  'so  nes*  (*)  gheen  (f),  *ghet(mde  *ennts 
*£nsi*  dat  draghen  oner  een  *HenH 

Bie 


(*)  Voor  so  nes  (d.  i.  so  en  e»,  of,  naar  onzen  Afschrijyer,  so  ne  es) 
leest  BiLDEBDTK  nc  {negheen).  Dit  ne  is,  door  eene  latere  hand,  tusschen 
nes  en  gheen,  ingeyoeg^. 

(f)  In  't  X.  HS.  was  nog  bijgeschreyen :  man ,  doch ,  door  diezelfde  la- 
tere hand,  -weder  uitgeschrapt. 
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855.   Die  complexien,  daer  *t  oaede  ^fmcn. 

Yersamettt  os  *t  die  mensoelikedo.    *fin, 

£a  complexie  es  els  *t  ghene  diiighei  *fne 

B«n  gheaoQghe  iemperiog^he 

Tan  der  *wacheit*  des  lecbamen.      *vudUeit 
aeOw   £&  Qod,  diet  al  hoad  te  samen 

Heaet  beset  met  redenen  a),    , 

Hoe  men  die  *wacbeii*  temperen  salf  *vuchtedteit 

En  hoe  me  bliaen  «al  .ghesont : 

Efi  henei  dit  ghemaket  oont 
365.    Sinen  ifvisen  vt  yercoren» 

Yan  dien  begonstent  eerst  horen 

Die  van  inden  entie  persinb. 

Die  grieken  entie  latine, 

In  *welk'*  boeke,  dat  m€  nd  Tint    *welkm 
870.    Ya  onwareden  niet  -i-  twint.    . 

Nn  *cam$*  die  wiae  te  sanen^  <XXIY.}  ^quamm 

Daer  si  haren  raet  doe  nomOl» 

En  vonden,  in  hare.  pedenMtate, 

Daty  yan  den  •iiij*  elementen, 
875.    Die  oner  «i*  niet  draghe  eonnetiy 

Des  mëschen  lechame  es  belonen ; 

Dats  vier,  lucht,  water  en  aerde. 

In  deser  wijsheit  he  y'baerde    • 

Die  redene,  dat  in  ghere  wise 
880.   Die  lechame,  sonder  drano  en  spise, 

Yan  den  mensce  ne  mach  ghestaen ; 

En,  wilde  hi  dies  te  vele  ontfaen, 

Of  te  lette! ,  hine  'const*  ontgaen     ^eaeru 
Foi.vi.1».  jjjj^  moeste  in  die  siecheit  slaen ; 

(XCV.T.) 

885.   En  wildi  dies  nntt6  te  maten, 
Hem  com'  af  Tele  baten , 
Gracht,  lichtheit,  en  *sconeit  medè%  *êeoenede 
Eil  menigherande  saliohede. 

E  4  Oec 
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Oec  seiden  die  wise  vt  enen  monde : 
890.    Wie  80  male  *-\  honden  *t  conde     *fnüt  *fne 

In  vullen  efi  in  ijdelen  lecbume, 
*ln  wak  ene,  in  slape*,  hoe  *8oót  came*,  *CO  *^  qwme 

In  têperingbe  van  den  line, 

Sijt  in  *f  •vaerdicheden*,  *sgt*  in  *\  aline,  *t<'«    ^vaerdkheit 
895.    In  rustene,  of  in  arebeden,  ^^^    ' 

In  latene  *f ,  in  hondene,  bede,       ^fhhet 

Die  ne  mach  altoos  niet  oittgaea, 

Hine  moet  *swaer  euel*  ontfaen:       *iware  sieekeü 

En  die  bi  mat@  lenen  can, 
900.  *Hi*  mach  sijn  -i*  ghesont  man,  *Die 

£n  leu€  sine  vuile  daghe 

Sond*  *enich*  euels  plaghe.^  ^aug^s 

En  oee  seiden  die  wise  mede. 

Dat  alle  die  geuoughelikede , 
905.    Die  raë  ter  werelt  vint  6mermere, 

Eist  weelde,  *ei8t*  ^oet^henoechte ,  of  ere, '  *= 

Dat  dat  vonden  henet  nature. 

Dat  die  menseeit  derbi  g^hedore. 

Wie  80  leue  dan  beg^hert, 
910.   Beiaghe  dan  en  ebbe  waert 

Sulke  dinc,  die  daer^e  dogfhe,, 

Daer  tlijf  bi  ghedurS  moghe, 

En  late  sinen  wille  varen; 

Hine  sal  sijn  vleesch  niet  versuaren 
915.   Met  oner  dranke,  met  ouer  ate. 

Men  vint  dit  van  Tpocrate, 

Dat  hi  beset  adde  sijn  eten 

*So  nauwe  met  en  beseten%  ^Metvattmy  nauwe  dtfeten 

•Dat*  hi  80  ••[•  clene  at  en  dranc,      *En  *flanghe 
920.    Dat  hi  ward  van  liue  cranc. 

Doesprac  ëijn  jongh'e:  meester,  here! 

Wilstu  eten  wel  en  sere,  ^    ' 

Dune  ads  ghene  noet  an  das. 

Doe 
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Doe  andwarde  hem  Tpocras: 
925.    Lieoel  ie  Wille  *eten  derbi*,  *btdi 

Omdat  ie  MeaC  wille*  *bedi* :  *CO  *d'bi 

Niet  lenS  in  salk'  wise,   > 

Als  om  die  *Iieae*  vand'  spise*  *mmne 

Die  spise  es  ghemaeot  bedi ,  i  .   . 

930.    Dat  *t*ylee8ch  *der  mede*  ghenoed  si  *t ,  i^=  *s=  ^^fifoerfri 

Efi  die  lechame  es,  min  no  mcpre. 

Niet  ghemaect  om  der  spisen  ere. 

Men  heuet  rele  wis'  ghesien. 

Die  he  plaghe  der  spisen  ontién, 
935.  *En  dea  lechame  ghenonchten  i 

Selte  nanwe  in  allen  ghenonchten*,  J 

*£fi  die  bi  dien  wel  *ghinghen,  *Eniie  In  dyeten 

Ghetempert  *in*  haren  dinghen:       *w€l  van 

Die  waren  Van  line  ghesont, 
940.    Wel  arbeidende  talre  stond, 
(x^.v.)  I'^uiS^®  lenende,  smakende  wel, 

En  Tan. line  dapper  e&  snel. 

Efi  dits  openbare  te  siene 

An  die  magre  arabiene, 
945.   Die  snellike,  met  deinre  pine, 

•Dorgaen*  'wilde*  brede  woestine.      ^Datrloepen  ^grott 

So  nes  ghene  medioine  so  goed, 

•8o  men*  ouerdaet  *al*  af  doet.  *!>«»  dat  men  *= 


XII. 


Die  honden  wille  sine  ghesónde,  (250 

950.    'IJ*  marke  talre  stonde: 

Deen  es,  dat  mS,  in, elk'  wise, 
Nutte  sulke  dranc  eïL  spise, 
Die  ghetidich  es  int  iaer, 
Efi  na  dien,  dat  hi  selue  swaer, 

955.    Ofte  ionc  van  daghen  si; 

E  5  En 
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*Ghdèêtukn. 
*Mo€i  (dit  ifl  heXtT) 


En  daer  sine  nature  bi  . 

*Ghoudë*  es  efi  vp  gheuoed. 

Dander  *es*y  dat  hi  hoode  moet, 
'fDat  hi  sinen  lecbamen  mede 
960.  *Hoede*  vander  oaervalliehede , 

Daer  die  qaade  humare  af  risea, 

Süuerdf  als  die  meester^  wisen. 

•I-  lechame,  bi  naturen  heet 

En  te  y'dnwene  ghereet^ 
965.   Dien  sijn  groeve  spisen  goed; 

Wantse  die  grote  hitte  v'doet. 

•I-  *droghe*  leehame,  efi  •!•  cond,    ^durrt 

*Droghe*  spise  es  sijn  *ghewoad*.       *Lidae' ^behoud 

D^  die  kliéD  *  wille*  ghesond , 
970.  «Hi  sal*  sütten  talre  stont 

Sulke  spise,  *f  snlke  dmnc. 

Als  sire  complexien  es  belanCi 

Hort,  hoe  *men*  baten  Terstaet, 
*Hoe*  die  magbe  es  goet  df  quaed. 
975.    Maghe,  die  verduwet  wel, 

Maect  den  leehame  dapper  efi.  snel, 

Efi  maect  den  sin  claer  vA  wetene  ^ 

Efi  goeden  ^maec  en  lust  ra  etène* 

Der  cranker  maghe  tekine  sgn  claer 
980.   Als  die  ledi«ime  es  traghe  efi  swaer, 

Efi  m5  tanscijn  te  *basen*  (♦)  siet,    *Wa««n 

Efi  mS  dicke  te  ghewene^  pliet^'  . 

En  snaer  sijn  die  oghen  lede, 

*Efi  lelie  vp'wérpen  mede 
965.   Dat  bitt'  scaerp  *si*  efi  nat, 

Efi  quade  roke  si  in  dat. 

Hier 


*Jl^eder: 


{*)  Misschien:  vasen,    Bild. 


u:^h\\ 
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Fol.TI.c. 

(XCT.T.) 

Hier  af  coemt  in  deser  wisd, 

Dat  hem  lettel  last  der  «pise. 

In  desen  ding^he  weae  *ei8*{*)Tr(Mid6^<'<'   * 
990.   Sire  ghesonde  in  groter  hoede. 

Tor  maeltide  eist  pinen  goet^ 

Wat  die  maghe  yerwarmén  doét. 

Pinen  na  maeltiden  yersWaerd, 

Wat  die  spise  Talt  nederwaerd 
995.   In  der  maghe  grond  al  fo ,        • 

En  slynt  den  dorganc  also. 
^^^,'J'Daer  af  coemt  menich  rerdfiet;  * 

Dat  me  Tormaels  *slap€*  ]pliet  ^tUpins 

Yermaghert  des  mensehen  lede' 
1000.   £n  yerdroghet  die  *iachtichede*  (f).  *wckHtJi€de 

Dat  më  na  maels  *slapén*  aeht,         ^slupetut 

Dat  voedt  wel^  efi  gheiiet  cracht. 

Wat  die  hitte,  die  hare  deelt 

In  *al]e*  lede  te  samebè,  *har*  heelt,  ^attèn  den  >^th 
1005..  Efi  Terhit  die  maghe  hiHn^A, 

Dat  soe  die  spise  al  mach  Tdrü^ikmeii ; 

Entie  redene,  entie  sitine' 

Rusten  dan  met  groter  miniie. 


Hier  Ome  segghen  *some*  wiëë,  (XXTL)  ^söme^kt 
1010.  Dat  bet  voet  die  anont  spise, 

Dan  die  middach  spise  doeti 

Wat  daghes  hitte,  entie  moet, 

Die  dan  es  al  ongheroe, 

Soe  *si*  dat  die  spise  verdoe,  *««*  • 

1015.  Entie  maghe  ward  coud  en  cratic. 

D^ 


{*)  Lees:  elc.    Bild. 

(t)  Moet  dit  niet  rijn:  vochüchdté?    BtSü. 
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Fol.VII.a. 
(xcvi.r.) 

D^  yerdernet  der  spisen  gaBO* 
*Naaon8*  ekt  anders  ghesoepen;         '*Saiumtê 

So  ward  die  maghe  met  hitten  begrepen , 

En  80  rosten  alle  die  sione. 
1020.   Dat  comt  den  ghesonde  te  *winne*.  *gkewmfu 

Oec  eist  recht;  dat  elc  man  aioi 

Of  hie  ^^^  warf  etens  plie. 

Dat  hi  niene  Taste  tenS  male:     , 

En,  die  eens  etet»  also  wale, 
1025.   Van  costume»  dat  hi  scawe 

•IJ*  warf  tetene  oaer  nuwe; 

Het  mach  hs  els  ward@  te  snre. 

Pleginghe  es  ene  andre  nature* 

Moet  men  oec  oostomS  ontkeren, 
1030.   Dat  moet  m$  d' nature  leren 

Van  wilen  te  wilen,  ya  dage  te  dage, 

So  langhe,  dat  nature  verdrage. 

Elc  hoedem  *oec*,  dat  hi  niet  ne  ete,  *= 

Eer  hi  wel  die  waerheit  wete, 
1035.   Dat  die  maghe  ebbe  yerdaen 

Die  spise,  die  soe  *adde*  ontfaen.     *he€ft 

En  dat  mach  m8  daer^bi  wetS, 

Als  ene  sere  langhet  om  eten, 

Eil  h6  dat  spu  dinné  en  daer 
1040.   Ts  monde. coemt,  vloiende  daer; 

Wat  die  spise  yp  spise  laedt, 

Sere  hi  der  naturen  scaedt. 

Niem6  ne  si  tonghereet 

Als  hs  ongher  ane  gheet» 
1045.    Hine  ate  metter  yaerd. 

Wat  eist,  dat  hijt  *te*  langhe  spaerd ,  *= 

So  coemt  ene  *yuchtheit*  suaer,       ^vudiHcheit 

Eli  i*  roec,  en  yernulet  daer 

Die  maghe,  entie  sijn  arde  quaet. 
1050.  •Eji  tgoene*  ten  erseneu  gaet,  ^U^ant  aU  tgetn 

So 
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Foi.vir.«.  ' 

(xcvi.r.) 

So  wardet  soe  yerstormet  dan» 
En  die  ongh'  vorgaet  Tort  au. 
£n  al  eist,  dat  më  ten  *niale^  eoemt  ^eim 
(^^i^^yWeet,  dat  die  spise  lettel  Troraat, 


XIIL 


1065.  Yier  tide  SQB  *'^*  ^^^  iave*  (27.)     ^bmnen 

Die  lentin  begbinnet  al  dave,- 

Daer  in  mnitef  d'sonae  gano 

Bacb  efi  nacUi  maebt  «uen  lano. 

Dan  Temiewet  •t*lijf  efi  tacht;  *» 

1060.   Die  winde  Tliegb6  bare  nlucbt; 

Die  fine  yèrdoyet  altemale; 
/fBek@  lopen  in  den-dale;  .         ^fDü 

Die  f ólirtèinéii  warden  gbebier; 

Hen  siet  vp  waerd  clemen  bier 
1065«   Dat  sap  in  die  bome  dróghe; 
*fCor@,  dat  ward  groene  Int  ogbe; 

Die  merscbs  *•{•  werden  vro; 

Bloeme  togbs  bs^  also;  '• 

Beesten  bringben  bare  tracbt;' 
1070.   Yogle  singbe  in  die  lècbt  (*}; 

Die  eerde,  die  yercierd^baife^l, 

Als  die  brunty  die'odtnen  isal-  .^  < 

Te  manne*,  m  bare  parerd,    ' 

En  dat  b&weUgc  be^erd^ 
1075.  Die  lentin  e»  "waróm' efi. nat       ' 

Efi  de  Incbt  '*gbélik0%  dat  ^gkeiikir 

•In 


.V 


..■    1 


(*)  Hier  volgt  in  het  Haqgsche  HS.  nog: 

Leetverken  ende  ndchtegdle 
Singhen  dan  scoene  m  tuaU.  ' 


'\ ' 
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Pol.TlI.^. 
(xeya.r.) 

In  den  mensce  wasset  éat  Uoei, 

En  lopety  als  ene  vloei^ 

In  *die*  lede  harenthare»  *tmenschen 

1080.    Ghetidich  es  dan  en  mare 

Qaackelen  en  kiekine  van  hinnen; 

Ëijere,  die  me  gfoet  mach  ghewinnS, 

Nemeer  dan  sesse  ten  male; 
«Gheets*  nek  es  ghetidich  wale:       ^GhuHaa,  ^ 
1095.   En  van  crnde  wilde  laiawe.  . 

Laten  es  'f  ghetidich  en  nnwe,       .*f4an^        .  . 

En  *in*  *ghene  tijt*  'sogoetintiaer**  *(<»i  *ghmen  *iiden  *C/3 
♦Goet  eist  badfin  ouer  waer*,  -  *.B«dm  h^ft  dm  groten 

En  8uet6  ende  pinen;  ..^^ 

1090.   Dan  'f  m5  neme  medecineny    .    .     ,*t*'"' 

Die  den  lechjnne  yardich  maken.   . 

Wat  alle  crnde  dan  'iwaken^ *^:^?V^ 


r  •  '        t      < 


Die  rechte  somercoemt  in  y  (XXYUL) 

Als  die  sonr^  neemt  beghin  - 
1095.   In  den  lanöste  dach  Tan  den  iare* 

Alle  vare  we  vertoghet  *dan*'bare;   *=. 

Die  winde  mett*  hitten  ontst^kd; 

Die  zee  laet  haer  hoghe  breke ; 

Serpente  wassen  efi.  venijjn ;  . . 
1100.   Die  lucht  ward  •f  claer  eSL.i^o;. 

♦•fCoren  ward  wit  en  •hard*,    '      ...  *+/  *^^€r4 
*En  gaet*  te  sire  rijpheit  waerd.  *     *fft9imi 
*Dan  ward*  die  werelt,  al»  die. beunt,  *i[?it  wmA 

Die  hare  vAlwassen  togbel  al*  *Vt*,    ^tt^: ...: 
1105.   En  met  yruchte  •al*  vul  laden ,         *e$ 

Als  diet  al  wille  beraden. 

Die  zomer  es  heet  en  droghe: 

En  dan  betaemt  wel,  dat  elc  poghé  " 

Foi.vii.c.  "^^  scnwene,  'so  waer*  hi  gl^fiet^      *C0 
(xcri.r.)  Wat  'so*  drogh®  ep  efi  heet;  *dat 

^^^'  Sca- 
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Fol.VlI.e. 


Scawe  oaer  dranc  efi  oaqrrbate;  . 
Ete  dan,  te  aiire  bate, 
Wat  SQ  coi&d  es  en  imt;- 
Want  het  es  ghetidich  bat: 
1115.   Alse  calf  irlees  met  aysine., 

*Cuwe*  eoude  crudekine, 

•Vette*  kiekine,  cout  .y^.  nf^tOireo,. 

•Mac*  •pulme»t*,  •!»  i|omig;b'^  vte, 
Van  gherstine  mele,  bete  ^ak^ 
1120.   £fi  frate  Tan  snerre.  smaks, 
Snlke  alse  sijn  •puineg;h'*nat0. 
Scawe  Trouwen  boue  matei^»  - 
Men  ne  sal  •dan  bade*  no  laten 

•Het  ne*  doe  noot:  •«&*  Tt'i^.aten 
1125.  •Es  bet*  quaet  elke  maa, 

Yele  pinen  sinen  lecbame  dan.  • 


*  Witte     : 

*Jlf0A<  *pgl^iin€fit*tt  tulktr 


*grumee[her 
^End€.  hels. 


'  t 


*      *-♦  I 


/• 


Herfst  comt ,  als  der  sonn@  ganc  (29r) 

Vor  win^e^  inaect  eue  lano^ 

Bede  die  dach  en  die  nacht: 
1130.   Baer  beghinnet  sine.cracbt» 

Die  nacht  gaet  dan  .boa6  dë.d^ge;: 

Die  lucht  Tcrcout  da  alle  slaghe ; 

Die  wi»4?.  sj^Q  dan  *^  swaer-;.  *t^/e 

RiuierS  .minders  Tcrre  en  naer ; 
1135.    Fonteine  ^fm^ie ;  groenheit  ie  gaet ; 

Die  sconeit  Tader  erde  •Tcrlaet^ ;      ^wed'  slaet , 

Die  wilde  diere  soeken  hole;  .  . 

Toghele,  met  •menigh'*  scoJe,  *grotm 

Vliegbe,  om  warme  lande  •■{•  TindS;  *'fte 
1140.    Serpente  crupe  en  winden, 

♦Waer^  si  ••];  onthondë  •moghë*  iïijt.  *Daer  ^fdien  winter 

Die  werelt  es  dan,  als  dat  wijf, 

Die  hare  ioghet  heuet  leden, 

En  na  meer  tijt  t'outbeden. 

Herfst 


r  •  »     •     « 
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PoI.VII.c. 
(xcvi.r.) 

1145.    Herfst  es  droghe  efi  coad: 

So  eist  tijt,  dat  m@  *f  spise  hond    *fan 

Ware  en  •  wacke*,  als  tkieki  *èfi*  tlam.  ♦wM*f  ^of 

Oud  yfijn  es  dan  wel  bétam. 

Wijnbesien  sijn  goet  i  die  tiden. 
1150.    Hets  dan  bet*  pinen  en  riden. 

Bade  sijn ^^óet  dan  efi  pasoene, 
•  Vp  dats  *die*  iigsce  heaet  te  doene.  *«w  ' 

Hets  gfoet  dan,  kerë  Tteir  maghe 

Te  mate,  it  eetste  t3  de  dajg^be. 
1155.   De  leciiame  eist  goet  sanere  dan, 

Yp  dats  noot  ebbe  die  man, 

Danbegbintdeswirif  scracht,  (XXX.) 

Als  airé  lancst  es  die  nacbt, 

En  die  dagbe  beghinne  dijen. 
UGO.   Tcoude  gaet  ons  ane  castien, 

Wide,  yarsty  rijm  en  snee. 

In  bole,  *bergbe*  sijn  da  mee  ^boemen 

Bede  TOglen  en  beesten, 

Dan  bet  sijn  (*)  in  de  foreesten. 
1165.   En  es  die  erde  Jn  dier  gbebare, 

Als  oft  ene  onde  quene  ware, 
(xcvi.T.)*"^'"^  en  in  *èrancheit*  groot,  ^crankeden 

En  *recht*  al  bider  doot.  ^el  naer 

••{•  Winter  es  cond  en  nat.  *fZ)fe 

1170.    Ghetidieh  es  dan  tetene  dat. 

Dat  warem  es  'van*  nature.  '*H 

Hoenre  sijn  *goed  dan*  t'curen,        *00 

Wederin  vleesch ,    aerste  ghebrade , 

Heet  efi  drogbe ,  mach  dan  niet  scade. 

■    •   -Hee-      ^     ■  ■ 


I  I 


(*)  D.  i.,  dan  er  zijn.    Bud. 
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(xcri.T. ) 

1175.   Heete  *speciB*,  maicfaAse  g^hecriche,  *8piit 

Noten  sxjn  *goet  dan*  en  fighen;       *oo 

Root  wgn,  die  beste  die  m6  yint, 

£9  •dan*  yvnr  'f  nature  *f  ghenünt.  *=  *t<^»'  *\mt€U 

Dan  es  den  line  'f  onbequame  *f  «e«r6 

1180.  Laten  efi  Tardig^he  lechamey 

Het  ne  doe  *die*  grote  noot.  *ibm 

Hen  sal  *f  souwen  maeitide  groot,    *t<^ 

Dat  me  nature  *da*  niene  yerlade.   "Hss 
•fTidich  sijn  dan  ghetemperde  badé.    *\Gh€'^ 
1186.  Wandete,  pinS  ne  scaet  dan  niet, 

Noch  dat  me  *f  Trouwe  •minne*. pliet.  *f  jpe/  i/ofi  «sa 
•Bnt'ste*  (*)  coude  den  lechame  bint,  *TutenU 

So  dat  -OL  binne  meer  hitte  yint: 

En  dies  yerduwet  m6  yele  *de*  bet.  *^e 
1190.   Alexand' I  *nT*  houd  dese  wet,         *^ 

En  setti  hier  na,  alse  die  vroede , 

En  blgf  in  ons  horen  hoede. 

Tor  warheit  so  hout  wel  ditte, 

Alse  langhe,  als  du  behouds  die  hitte 
1195.  £&  *waeheit*  ghetempert  in  di,        ^tmMeékiii 

Alse  langhe  moghcflitu  leuS  rri. 

XIV. 

*In  tween  maniere*  Terderuet  die  ml ,  (29.)  *Fiersitu  (f) ; 
Dat  hi  g£eleuen  niet  ne  can.   ' 
Deen  es  bider  naturen  ganghe: 
1200.  *Al8  •r^  mensehe  leuet  so  langhe ,      *^<»«  dU 

Dat 


(*)  BiLDiEBTK  leest  hier  iets  «kndeid,  maar  vat,  is  niet  duidelijk;  mis^ 
fldden:  Barste^ 

(t)  lier  is,  big  Tei|(i8siiig  seker,  ia  't  B.  HS»t  yoor  een  Y  O^^  een 
A  (,%)  gesGhreren. 

F 
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Fol.VIIl.t. 
(xcvi.v.) 

Dat  hi  te  ga^D  ipo6t  ^^oifil'*  {*)  DM9;  *wm€  4ie 

Dat  breect- nature  met  |fhewoi]ii9* 

Dand'  comt  van  ro^vkeloosheds ; 

""AU^^  teugel  oomt  biaoS  dien  lades     "^AU 
1205.    Bi  ongbetidïgfaë  dranke  *of*  üpi^en :  i^m 

£n  men  verderuet  in  suiker  wisen* 

Hort  hier,  «ottê!  *some*  laiakë,  fiunnegke 

Die  den  lednapne  *  wac*  en  veitmak6(t).  .*imcht 

KHe  en  beets  sekerede; 
1210.    Soete  spiae  ^  yersche  iDe4e» 

Van  menigbV  ma^nenen  jellc^ 

Waram  dninl^en  «oete  mole ; 

Ware  Mets  J?ija  te  drinkaoe; 

£n  naraaels  in  slape  ie  makW9^^ 
1215.   Daert  soebte  es  entie  roke  so^e; 

Badê,  als  'men*  beuet  moeta,  tif^ni  [ 

In  soete  watroy  en  niot  Janghet 

Dattie  macbt  *niene  ▼^rgangb0^;      '*m^*  i^  ^^fê^hp 

£n  goede  roke  te  b^bbene  wot9$ 
1220.   Sulkè,  alse  ten  Üde^  bfiboneo; 

Dats  'fllflene*  roke  i^i  *wlnt'*  rtooif ,  **^w»w  twinifrs  . 
(xcvi.v.)  Omme  dat  *nuttelij0^  es  ^iieqoii^^  <:  *fti^0fic9tc  ^pmden 

£n  in  den  somer,  om  dat  vette  > 

Rosen  en  violette. 
1225.    Ëaewarf  kere  in  die  maent. 

Bats  best  te  sop' e/ nis  raeo  w^ni»  . 

Want  bet  suu't  die  in^gbe  biMiy 

£n  doet  bare  bitte  gbewinng.  , 

Als  diere  wel  'b^lp  top**,  ttaf  ii^pifil^ / 

1230.    Datmë  *si  van  bijtte  vroe*,  *werdt  van  herten  -uro 

£n 


• »  r»  •"  •  ■  »^ 


(*)  Moet  men  niet  lezen:  omdtrl    Bild.  —    Waarschijnliffe.it*dad  la  «en 
ouder  HS.,  waanran  X.  ^j^n  «fichrilk  i^aA,  -v^r  (d., t* -of^v^ir ^  óf  cnfyr), 
(f)  Vermaken.    Bild.  —    't  H,  HS.  heeft:  vtt  maker  '   '  - 


Fol.YIII.b. 

(xcyi.v.) 

En  *f  Temeemt  liae  maren ,  ^fmen 

En  *den  mensche  helpt*  9  welujairfr,  *inen  hapet  omme 
En  men  brinct  soeten  sanc  *te*  Tor6,  •= 
En  men  •moei  im*  g^frtö  hwö,.      *c/> 
1235.  Die  ghenouchlijc  sijn  int  y'toUf  ^ 

En  lachen  *dan*  met  gfCM^ea  gh^fliollSf  '^^' 

En  men  cled'  draghet  AO» 

Die  ghenoaehghelijc  c^n^  den.  niap. 

.  ]Svdlo|9t  4eiiieehame  v'4f^te  (XX^^) 
1210.  Lettei  etto,  vele  ghe()pghiQ&» 

Lettel  drinkSy  pin@  T9I0;  .    .  ,    ,. 

/  Laa|g^:«tflieit~favJea.iflieii  <p^^ 
Slapen  tw  mael  in  iurdp^^tndi;    '  r^  r 

In  isaarifhen  Jenen  1^  io  cmvn^éw ; 
1215.   In  8a^>herig|i6  watr»  bade«  i 

Met  *gheBonder*  spisen  \^#iti  vorfeldon ;  ^^iifnUi^ 
*Oad  en  snavt*  wijn.  <f  driiAke  v^e;  *0?«fcn  a^«n  *t^« 
Die  cam'e  •f  hebbe  bnte  *al^e^  ^pfile;  'Vf^  *?= 
Te  latene  vele,  *en*  meer  dan  reeht;  *^. 
1250.   In  quaet  ghepens  te  ligg^me  eehU 
Ypocras  die  seghet^  4at ' 
Die  .l^eddiNis  line^  gaet  *m%*  h^%  1    ^m  a» 
*Hi*  mach  ontsien  *:09fe«e^  in  b^  dop  *J9ifr  ^ 
Dat  lanc  euel  iel  toraüden» 
1255.,  Die  vnls  buncs  speelt  y<Hiw$  sfiel, 

Hi  madh  die  jacht  *qniwtnt}^*  ¥^al.  ^^fruf^en 
Die  melo  eS  visch  'h^te^  ^  sam^»    *^(^^ 
*Hoghen  vruchten*  üfi  mepquami       f4R  Wf^  <i«Kftfe 
Van  laserscepe  *öiP  and*  smette  ^       *oft 
1260.   Die  den  mensche  s'e  letten. 
*Dese  dinghen  hout  wel. 
Dit  es  ieghe  naturen  spel.  .  ^^ 

Die  ieghs  dese  dinghe  dgjQf, 
Daer  of  comt  der  siecheit  speet*. 

F  2  XV. 


/■^  ^  ^  ».. 


84        HEIMELIJKHEID  der  HEIMELIJKHEDEN. 


XV. 

1265.  *Ic  dele'  den  mengohe  altenale  (31.)  "^"^  ^^ 

In  ■iüj'  leden  pncipale. 

Thoaet  es  teerste  Tan  de  TïerB. 

Eist  v'Tallet  y&  qoaden  manieifi, 

Dat  sal  di  dese  maniere  toghC: 
1370.   EnE  t' donk' en  die  oghen, 

Eb  die  'wimbrawe*  T'swarB;  *«*«*  ["']  *"•""" 

•Horen  rnten  (')'  en  meabarE,  *Oerat  («ft» 

Ea  hem  T'stoppe  die  nesegati. 

•Eü%  aouct  me  "hier  «rf*  niet  "f  bate,  *=  »<*«  **"««■  * 
1275.   Hen  mach  lichte  die  *sien  (f)*  T'lieten,  ■zim* 

■Jo^  Tan  "grot"  boofUworen  rieten.  *Offt  *itva*rTt 
^l«w".)  Ete  mostaert  'f  in  'sine'  spin.         *t««d  •<»« 

Altoes  'raden'  ons  die  Trise,  *r«ifl«* 

'Dat  mer  doe*  iegben  medïcine,         *Mndt  datr* 
1280.  *Jof*  hem  nakêt  ander  pine.  *^ 

Die  borat  'es  dat  and'  let. 

Essoe  ontreint  iof  besmet. 

Hits  tekin,  daer  met  bi  r'staet; 

Die  tonghe  ea  suaer,  'die  sraake*  qnaet ;  *éU  mag;h«  <■ 
1285.   Die  maghe  Trerpt  TtC  bitterede;  ~  ' 

Die  bonst  dwinghet  den  mQsche  mede. 

Hen  sal  dan  min  ets  leren. 

En  oec  'onderwiken  (§)*  ke'n, 

En  sakerrosaet  neme  na  des. 
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rol.VIII.e. 

Doet  mes  niet  y  daers  gheS  ontTlis, 

Den  mensólie  ne  moet'  of  mesicic. 

Tarde  let,  dat  sijn  die  0gh9. 

Die  moet  men  te  wachtene  poghe 
1195.   Jeghs  stoff  eii  ieghe  rooc, 

Efi  i^he  *coQde  en  bitte*  oeo ;        *CO 

Jeghe  qaade  winden  droghe: 

En  hem  *f  te  wachtene  poghe,        ^focc 

Dat  hi  niet  (*)  nerenttelike  langhe 
1300.   Sine  riene  in  ene  dinc  ne  hanghe. 

Noch  niene  sie  -i*  langhe  wile 

Yp  clene  dinc  eü  yp  sobtile: 

Eü  *wachte  hem*  van  onerspele,       *waehiem 

En  ••{•  van  *weenne  te*  vele ;  *t««c  *CO 

1306.  Yan  onerdranke,  *Tan*  onerate,       *€n 

Van  *groen'r*  spisen,  *'\  van  t5mate.*s^fere  *fén 

Wat'  van  *voenkele*,  van  celidone^  *venkele 
*j>Yerben6y  maect  *die  oghe*  soone:    '^fSn  van  ^dotghm 

So  doet  van  mts  e&  van  rosS. 
1810.   En  henne  mach  altoes  *hiet  nosG*,    *m  noe$en 

Dat  ro6  *vp*  dar, wat*  «ie,  *mi 

Efi  mense  wide  *ondoe*  *dan*  die.   ^onidoe  *ss 

Dat  vierde  let  is  die  manlichede. 

Die  daeran  Wt  beenelt  mede, 
-IMS.   Hine  hehbe  *vardighe*  medidne,      *vtarmg^he 

Hem  naect'  of  *grote*  pine.    .  *tiuare 

Tan  desen  •iiij-  leden  wese  in  hoedS 

Elc  mensche,   die  wille  •bevroede*,  ^ghevroede 

Men  leest  in  onden  ieest6  dat » (XXXU. ) 
1820.   Dat  «i-  coninc  machtich  sat 

In 


(*)  Md.    BiiD. 
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F0I.VIII.C. 
(zoyi.v.)  »  •     « 

Ia  fline  stoel,  efi  dedo  'ombiedB*      *wilèiedm 

•Fisisiene*  Tan  vele  lieden  1  *P.^if»#id«« 

^    Inden,  meden  en  griekeb: 

*En  die*  Yorsocht  m  *om  die*  «ieki,   **m  ^hoemm 
1325.  *£n*  hoe  *die*  ghesonde  met  «re  pUa  ^*a>  ^^ 

Volghen  mochte  *der*  medidtü&i       ""^ 

Dat  hi  ghere  andre  addè  noot?- 

Die  griek  aadwordeii  al  bloot»  . 

Dat  -wie  so  telker  mai^lMntftonde* 
1330.  •IJ.  warf*,  met  ToUett  Aiondoy  *Tiuuwaèrui 

Name  warme  fonteinse^. 

So  ghesont  en  reine 


(xvcij.ro  ^oxtd  den  leohame  i^reaea  doen 

Hem  ne  doekte  *alne*  gheen  pnaoeD*  *ti» 
1335.   Doe  and  wonde  die  .fan  fneden  f     .r   . 

£n  s^idoi  die  dat  aome  in  sedeD» 

Dat  hi  Tut  Bttcfaüne  ODtfingh^» 

Het.  wax»  der  maehen  goede  dinghSL 

.«d,  •       L  *  j  *Mare  vor  waerhéit  g-eU'' 

*M'  Torwaer  *8eghet  dea  A^^ 

1340.   Aldaffi  *mee8t9r*  ariatotiU» :  *= 

Die  elc8  morghins  so  langbe  r^t,  i 

Dat  hem  van  *8uaerheijt  niet*  ntosldst  **waêrMlè  tMu 

Jndien  buuc  *en*  1  die  maghe»         *fipcfc 

Die  bliaet  ghesont  gh'ne  in  d$  dagbe* 
1345.  *£n  elx  dages  hem*  ynlie  pine  *EniU  hè  dkeê  monrWi 

Tetene  •♦▼Q^  dragmë  *Taii*  rosin9|    *»t  *« 

Die  droghe  sijn  efi  Tari  soet^  amake, 

Hine  darf  niet  ymehte  van  ogenakOi 

•Die*  van  fleufii  *come*  in,  *Da*  ^onemt 

1350.   Daerbi  scarpt  dea  mSschS  nu. 

£n ,  die  nokernote  en  flghs 

Daghel^x  eet,  *èn*  can  ghecrighe 

Van  rute  mede  d*  lettel  bladë. 

Venijn  ne  mach*ne*  niet  *verrade*.  *A«w  *gescaden. 

XVI. 
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FoLIX.a. 

(xc-rij.r.) 


1355.    Soniespi8e*es*  liohty  8Qiti9.«ii»'«  (Bi^)*8^ 
*fSome  apisen  middelblüsx^  '*fJBn 

liekte  spke*  maeói  f^e^  k^oet  :- 

Alse  tarwijn  broot,  lioht  eft  goeC,i 
*tKiekiiie  wel  gheaoet^  •  ^-fHuhu 

1360.  *£yer*  niewe  e&  niet  g^bebroeL'  ^Ey&en 

Grouue  spise  en  beriatwel^' 

£n  ossin  irleeseh  also  wel, 

EfL  alle  die  hart  sgm'  eft*  dinglM; 

Men  gheuese,  ie  wilt  en*  gkedöghe, 
1365.  ArbeiderftV  w»  oed.  *liietea^  liedSV      *hmtH     

Want  si  wAin  hoakeitenifidiBtt, 

En  die  glierse  8lapSi.aai.etMe.:.  .  :.:: 

Middelspise,  doet  mS' ens  te  wMene^ 

Alse  laniTleeschy  .*lmk^  efi  vréinja*]laiaafn  .^   <• 
1390;  Eft^  *f  gheitOiBit  niewe  irafkjor,  ^tfti  f   ^ 

Sifkr  deir  "n^entë*  wel  ghesont».        ^^Aruteen^ 

M'  n  ^Terkcjuen*  te  ^smniar^  sttml     ^"ififketr  ^mrnüher 

Als  mense  slaet;  si  heten  en  droghS; 

Hen  salse  teteile' Ifiiiet  ghedóg^ï^y 
1375.  Hetne  si  heet  en  mett'  yaei^'^  i*- 

Met  *saü8en*  diere  en  iTvaerti  i*itiwf  «n 

Yleesch  gbe!ir«»et  *t  in  dx6  daM         ^iufel    ' 

£s  Telé-b«t?  talie  malsy 

Dan  dat  heiden  en.  bergbe  yoed&« 
1380.   yan  ▼ische  suldi  dat  *bevroedBV       *ghevrpede 

Dat  clene  yisch,  eE  dinrne  aijn  vel,  ^ 

En  die  hem  dan  laat  cowen  wtol. 

En  dan  in  lopende  watre  gheuoet  (*) , 

Dat 

(*)  Ghmoet.    BiiD.  ^    ^  • 
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Fol.lX.c. 
(xcvq.r.) 

Dat  soete  es,  houtmë  Tor  goet. 
1385.    Van  watre  salmë  dat  yerstaen, 

Dat  clare  watre,  sonder  waen, 

Licht,  coad,  scone  ^n  wit, 
(xcvijtr.)  Die  8i)n  best  en  mijnst  besnut. 

*Breet*  (*)  *  water*,  daer  pnde  insijn,  *Brede  *w0trt 
1390.    Hebbë  in  somich  Tenijn*  / 

Born6,  die  tten  stene  rinnS,. 

Quetsen  den  mensche  van  binne. 

Reghen  water,  dat  hier  neder 

Vallet  in  stare  onweder, 
1895.    Vp  dat  ment  reine  mach  ontfaeHi 

Dat  es  ghesont.sond'  waen. 

Die  nacht' ne  *  wille*  water  drinkë ,  ^NiMcfc 

*Doen*  haerre  maghe  hitte  sinkë,    -  *Doei  ' 

En  *qaetst*  dan  den.-lechame*  '^qu/^Ut» 

1400.    Namaels  eist  gans  en  beqnarae, 

Vp  dat.ment  dan  drinct  te  mate. 

*In  som'  tijt  so  comt',*  baten  *T«  sumertfide  contei  tt 

Dat  ••}•  •drinke*  water  coat,  ^-fmm  *drinkei 

<  >£a  warem  ^f  *in  deB*>wim'8  ghtewout.  *fwat€r**ini 

1405.   VlTijn  ripe  en  van  goed'  smake  (84.) 

Es  ene  nattelike  sake; 

Diene  drinot  int  gheaonoh ,  ' 

*Die*  starJBi  den  lechame  ghenoi:^fa.    *Hi 

Hi  *Tersiet*  des  menschen.spise;       *veniidi 
1410.    Hi  doet  oec  wel  spreke  die  wise; 

Hi  verblild  die  herte  btnnë; 

Hi  doet  goede  .varwe/ghewinnS; 

Hi  maect  den  mensefae  sterc  ghèmoet:  - 

Hi 


{*)  Brtec.    BitD. 
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FoA«lX*b* 

Ei  doet  *f  menich  ander  goet.  «fpec 

1415.    M'  als  m6  den  wijn  ontfaet 

Bonen  mate,  doet  hi  groot  quaet. 

Hi  Terstormet  sraensete  boiiet; 

Alle  sinne  M  yerdonèt; 

Hi  maect  die  incht  in  die  lede, 
1420.  ^En*  verdctekét  doghen, mede y  *Hi 

En  Terkeert 'des  mensohs  ghedane, 

Daer  noch  meer  qnaets  legitet  ane; 

Laserscap  der  Tte  wallet^ 

En  thenel,  daer  më  af  vallet. 
1425.   Hiertoe  radic' elke  man  y 

Die  here  wille  wesen  dan, 

Efi  andre  lieden  wille  berechte, 

Bat  hi  lere  selne  vechtSf 

Jeghen  sijn-selnes  on'daet, 
1430.  En  hi  den  lechfime  so  heraet, 

Bat  hi  hem  4ine  *nood4[)irfte*  ^eue  ^htodAirtte 

En  ♦hi*  in  Nnierdaet*  *niet*  ♦ne*  lèue.  *ntrf  *<merdatUm  *=  *«i 

Want  landsh'e  onghesont 

♦Booh^  lettel:  dats  der  werelt  coht.  *J>oei;& 


.'  < 


1435.  «Bus  hebbic  v  nv  hier*  gheleert,  (XSXV.)  *Ifuni€n  hier  voren 

Hoe  trecht  es,  dat  hem  lantsh'ekeert,  *^*' 

Bat  hi  berechte  wel  sijn  land 

Jeghen  scalkeit,  jeghg  viand', 

Efi  hoe  hi  ieghë  *f  sonde  vechte      *t*« 
1440.  Efi  sin@  lechame  oec  berechte, 

Bathi  in  ghesonde  bliae; 

8o  eist  recht  dat  m  •vort*  scrine      *vroet 

Binghe,  die  den  heren  betamen, 
(xc^.r.)  ^^®  'ï^x^h  behoren  t'  •eren*  name :    *h€ere» 
1445.   Efi  eerst  vander  gherechtichede, 

Bie  elke  *here*  moet  volghe  mede.  *m€n$du 

> 
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Fol.lX.e. 
(xovij.r.) 

XVII. 


Gherechticheit  es  ene  doghei^ 

Die  ghi  Mas*  *besced6*  {*}  taüglMU  ^akbu  *iui  kcutden 

Dat  es  *i*  lonelijc  ghebod^ 
1450.  *Die*  die  ^vpperste  enighe^  ged  ^D^é  *CO 

Den  here  hier  *lieloae€*  benei  ^         ^b^meim 

Dat  men  eiken  dat  siae  ghenet» 

Hier*bi*  sal*  hi  draghë  crcmè,  '^vtli^ 

Diere  god  toe  Tercoos  te  lo&e 
1455.  *Dat*  dat  yoIc  berechte  can,  *I>U 

£n  die  rente  besette  dany 

Elke  te  deelne  vandeÉ  goede  ^ 

En  tvolc  te  hebbene  in  *8eke»ef*hoede^  *$iUk9t 

En  •vor*wacht6  hare  scadsi-     .        .  *ot^      .    , 
1460.    Gelijc  ioft  god  selne  deAeé 

Das  e«  Jü  akr^  d*  •arders-*  god«  ^"erdtatéOy 

...:.'  iSanenoiet  *lii*  aieC  Tresea  sDt^        ^diehéfté 

W  hi  moet  sijn  al  vorsien 

In  *alre\  diAc^,  die  mogken  gheseieik  ^tiUe  dinghi 
1465.    Hier  *t  seiden  die  •f  l^^^^ »  ^fwime  *ivan 

Dat  n^  bate  meer  mach  vind9 

Die  ondersaten.  andén  hero,'  . 

Die  die  gherechtioheit  mint  sève-y  - 

Dan  an  die  vollen  tgt  ghelc^gihei. 
1470.   Noch  essef^  tneer  toe  gheéegbet' 

Rechte  here  salme  méér  wejg^bey 

Dan  me  'sal*  ghetidighg  *diéghê^      ^dêet  *règhm 


Hen  yant,  in  caldeaach'  tde,  ^36«)i 
In  ene  «teen  ghehoaw5  wale, 

Dfti 


•V 


riV>'<ii'ï  W-""     '■--—-"*■     "■ ^'      i....«É*      -iiM ,,^^^^„^^^4^ 


(*)  Besteden  las  biidiedtk. 
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F0LIZ.C. 
(zcTij.r.) 

1475.    Dat  dese  «ij*  ghebroed'e  sijn,  ^ 

Die  *gherechte*  landshere  'f  •sijn*,  *gh€ra^tgh€  tf\en  *fijn 

£n  die  versléAdeMe  vaa  «innd; 

Noch  **}'  nemermeer  Qhawiume  '.        *t<2eeto 

Ghene  bed'ue  sond'  deaandr^^ 
1480.   JHaer  si  moeten  te  8aiii6  'vrandri^* 

Efi  daer  daae^^^  aoiidéfc  ^aeoht« 

Daer  ne  gheaalt' *f  üiot  duk- :tealkU  *i€i 
*Gerechteit*  es  twitMod-ghMtaaat»       *fherHhMua 

Dene  openbare,  .daotteebédeoti  '•    ^ 

1485.  Die  openbarr  diene  *^antaei*  *h€aimi 

*tGhen«-»akai  aonder  raet. ,  "  ^Jfé 

En  heaet  *8e*  TerstannMse^ebandB^  *39 

Also  dat  si  in  ghene  stoirfS 

liiet  ne  *doe%  /hetndB*  f^épriaet  ^  *dM  ^«toMle  ^ 
1490.   Bierof  eist,  dat  recht  Tonnesse  rketw 

Bedecte  gherechtkhedv 

Die  leghet  in  der  heren  sede 

Efi  es  *der*  Ter8taQliesse''f  *ffaeBceeiC%  ?^  ^.ftH  *héHui 

Twi  men  es  den  en6  i^reet^ 
1495.  Ea  *dat*  me  es  den  andyS.soohtei     *3b  :  :^h 

*E&*  dat  men  alse  wel  :inFteh^  sitehtekr*» 

Efi  in  deseli^tfekerlik0 
^^^  ^**  Draghet  die  conioc  gods  ghelike* 

Wat  landh'en  *t  hier  *of*  esont'vtegfael,  *fdê  *werdi 
1500.  Hem  es  gherechtieheit  onlae^het^  ^/,:„: 

Efi  hem  gaen  of^  te  mréfmAstiéf 

Die  heffts  'tan  *sitm*  end'saie  *ddft 

En  die  sire  lied'  h'ten  Torlieset^ 

Dats  'i-  landsh'e,  die  nesci,. 
1505.  Eu  die  t*  noot  niet  ne  matok  .-; 

An  die  sinS  hebbe  beia«A. 
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(xeTi|.T.) 

XVIIL 

■.     - 

*Da*  marct  ere  sak  en  hier  (XXXYII.)  ^JTv 

Die  werelt  es  als  -i-  vergier, 

Jof  'i*  boomgaert,  iof  'i"  iiof, 
1510.   Welc  es  die  bescermenesse  hier  of, 

'*Die  dam%  die  yestë,  iof  die  mare,  *l>«ii 

Diere  of  werein  die  felle  ghebure?  ; 

Dats  récht  ordeel^  rechte  voniiessei 

Die  niet  ne  rolghe  yalscher  lessen. 
1515.   Recht  yönnessé  *dat*  es  beset  *^ 

Efi  'ombelöke*  mett'  wet,  *ome  lokm 

Die  wet  dats  'i*  lantscap  echt. 

Dat  *i-  landsh'e  wel  bereehi. 

Die  lan^h'e  BS  alst  -i*  h^rde  wiare^ 
1520.   Die  sire  scaep  nemet  ware: 

Want  hi  bescermet  die  ondersatë 

Yand'  edelinghe  ommate.' 

Dié  edetitighe  s^n  sh'en  ghewelt. 

Die  men  hond@  moet  T]^tvelt. 
1525.   Ghewelt  dats  ene  anenture , 

Diemë  neemt  ond'  die  ghebnre. 

Die  ghebnre,  *die*  ondersatS  *eiUU 

Dat  sijn  die  gone,  die  inet  mate. 

En  'mett-  gherechtiehede 
1580.   Gheset  sijn  in  die  nederste  stede, 

En  daer  hare  bi  die  werelt  ghen'd 

Te  *winne*  al,  dat  me  Tcrteerd.      ^HcfMtneiic 

Gherechticheid  es  dueghet  niet  clene. 

Die  in  hare  seluë  rust  allMie. 
1585.    Jn  hare  es  pais  en  vrede 

En  der  ondersate  salichede. 

Nv  ne  henet  gheen  landsh'e  den  siny  (38.) 
Dat  hi  sijn  ende  efi  sijn  beghin 

Van 
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Yan  sinS  wandel  en  ghenalle 
1540*.  Allene  mach  berechte  alle* 

Efi  omdat  elc  heuet  inne, 

ITa  den  lecharae  «y  rinney 

So  radio,  *f  dat  elc  lan^here  *fd0n 

Sin6  raet  an  hl|  «r*  kere» 
1545.   Want  Yijfterande  sgn  creatnrS 

Yp  *daerde*  van  *  horen*  natnrS;      *dU  trtU  ^hoitm    / 

Sie  fiische,  efi  die  ghephmide  diere^ 

Die  £wemm6  na  hare  maniere; 

Sie  Tiernoette ,  die  onipende  wbrme ;  . 

1550.  Efi  elc  van  desen  henet  sine  Torhie. 

Efi  Tole  dïngphS  moditic  *be8cria6*|  *v  teriMtn         .    . 

Die  •al*  omme  gaen  'f  Tinen:  *(BÜe  *+iiirf 

Efi  hierbi  maghet  £^ene  h'erscadS, 

o!*^.Y.)  ï^***®**  '^'  ^^®  ™®'*  beraden, 
1565.   M'  emmer  houde  in  sinS  moet, 

Jof  hi  w§8  es  efi  Troed,  #  .  m  >•. 

Dat  nanste'  Tan  sin€>  sinne;.  , 
Dat  haer  negheen  *ten  nanatë*'kinne.  Mt  vuUm^[ 
lYant  hets  her6  yrese  groot,  > 

1560.   Sonde  iem6  wet6  hare  noot, 

*Omdat*  men  lichte  h' en  beghenet     "ffJFtmt  ^-^cru: 

Als  m8  in jnftMuaUe  sneuet.  • 

Als  *r  h'  e  dan  es  yersnaévd ,  (XXXIX.) 

Sal  hi  ronpe  te  hem  Vt 
1565.  Siii6  raet,  legghe  hê  te  Tore 

Die  dinghe,  die  daertoe  behorë, 

En  late  *elk€  spreke*  allene  "^CO 

YVat  s^ns  selnes  h'te  mene, 

Efi  onthonde  Tan  he  allen, 
1570.   Wat  si  antworde  en  callen. 

Efi  deen  ne  sal  weten  niet, 

Wat  rade  hem  die  and'  riet; 

Efi 
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Cxovij.vO 

Exi  merke  dan,  \ne  bost  vaeï} 

Sine  ere  efi  sijns  lants  staet, 
1575.   En  na  rechte  en  na  wette; 

En  *wachte*,  dat  hi  niet  se  Mtte    J^umdthn 

Ben  enen  ver  die  andra  te  tere : 

*Wan*  hi,  die  henet  die  meeste  ere,  i^mnt . . 

Sal  den  andr@  yersmadenTy 
1580.   Efi  «tl  pinen  en  raden, 

Hoe  hi  bonen  hem  gheolitie; 

Efi  das  *wort*  die  hore  ke^tire*       n^bt^ft 

Dns  henet  menich  h'a  Terlofen 

Lijf  en  goet,  en  saoh  t#  storen  t 

1585.  *Sine(^)rikenf^  eH  wort  sUnds  ventoten  ^S^  rikt 

Biden  ^stridé^  vande  (fhenotf •  ^ruêt 

Niemë  versmade  d9  ionghs  man, 

Bie  wel  en  recht  raden  ean; 

En  emm'  souke  tallen  stonde, 
1590.    Joft  mach  sijn  «aet  ande  ghesondt. 

En  oec  waerd  mede  nutte  ell  goed, 

Bat  'i*  hei^  ware  sb  yvoed. 

Bat  hi  wiste  en  kende» 

Wat  nature  hem  an  sende  '      ' 

1595^    Bie  crachtTim  st'iten,  als  bet  was, 

•Bat*  (f)  sijn  moeder  sijns  ghenas.    *Êhe 

Want  dicken  *natur^*,  als  men  yind,  *naturet 

Nader  sterren  loop  dai  kind.  '    ^' 

En  *das*  hort  hier  d*  bispel,  ^dk^ 

1600.   Wat  vp  -i-  stont  gheoel. 


XIX. 


t 


(*)  Sijns»    BiLD. 
(f)  Daer.    Bild. 
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FolXb. 
(xcrq.T.) 


1605. 


XII, 

» 

*Yele*  liedttn  i»in6  ghoMds  (M.) 
EsLren<mmÈLy  efi  tere  steden 
Namen  si  h'bergbe  vp  d-  dach 
Met  ene  man,  die  w^uens  pladi. 
Des  nachts,  alst  gheuel  4at  gone, 
Ghenas  die  T^awe  van  en6  ^one. 
Bie  gaste  hebbe  dit  ^gkefaort*. 
En  mercte  des  kinds  ghebort, 

(,^'**jEn  ordinerdmine  planet^, 

1610.  Die  int  risen,  en  int  bet^n 
Waren,  Tp  die  selue  stoot, 
Dat  die  Trouwe  wort  ghesont: 
4to'4dt'«iv^tek^ii6^' 721  Terre, 
Dat  die  goede  nutte  st're , 

1615.  Yp  die'wile  ^nd'  nacht, 
Waren  wel  in  har^  roadit. 
Noch  ne  waren  die  qi^e  staren 
Gheresen  niet,  dies  Tcie  T'werrjSi' 
Hierbi  toghedem  natuiiiv, 

1620.  Dat  dat  kind  cam  in  dia  vre. 
Dat  hé4  i^si^oude  sgn  Tan  rade,- 
Honesch,  behendich,  Tro  en  spade, 
Efi  Tan  landsh'en  ghemint. 
Dit  ne  *8eit*  si  niet  *4-*  twint 

1625.  Noch  der  moed' ,  noch  den  Tad' : 
H'  si  sueghens  *altegader*. 
Tkind  ghewies  en  w't  T<*rae. 
Die  Tad'  wille,  dat  het  come 
En  met  hem  lere  weujS. 

1630.    M'  om  sterue,  no  om  leue, 

*Ne*  *condc*'hijt  met  gbens  slane 
*An  dat  amèbcht*  ^brioghe*  ane. 

Doe 


'}r 


*ff^Uf 


*virhort 


fftetUden 


*ieidm  frm 


Heedi  g^ader 


"^Af^  wme  èmdfacht  ^gkt- 

hringhê 
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Doe  liet  *liine*  al  onghesleffhe,         *At>'i 

Eil  liet  hem  sijns  wille  pleghë, 
1685.  *Recht*  als  -i*  verlorS  man.  *^echts 

Die  iongfhelioc  kerde  h6  ^Tort*  an    *daer 

An  wise  lieden,    *en*  *w'd*  t'  care  *=  *wuri 

Vroed  Tan  st'ren  efi  Tan  naturen , 

Wijs  Tan  zeden  en  Tan  wette, 
1640.   Efi  hoeme  heren  sonde  besette: 

Efi  cam  te  heren  hone, 

Efi  wort  Tan  *so*  grote  loae«  *» 

In  india  *wilen*  gheael  *w€dcr 

Hier  ieghen  «i*  •wed'*  bispei  *=5 

1645.    *I*  coninc  hadde  «ij*  sone,  c 

Die  hi  t'  wiseit  wilde  wone. 

Deen  Terstont  aldat  m  he  leerde: 

M'  *waertoe*  me  den  *andre*  keerde^  ^hfferwatrt  *anderm 

Daer  wijsheit  *an*  was  *an8cine%      ^wag.^anadnc. 
1650.    Dat  was  al  *Terlorne*  pine.-  ^hferhrm 

Die  coninc,  die  he  dies  scaemt, 

Send  sine  sone,  als  hem  betaemt, 

Achter  lande  met  gro^e  he'n: 

M'  dats  om  niet;  hine  mach  niet  Ten, 
1665.    Sond'  allene  smede  ambacht; 

Dat  *condi*  wel  al  sond'  cracht.       *eMtU  hi 

Dies  wort  die  Tad'  in  droune  moede, 

Efi  dede  te  same  sine  Troede, 

Efi  Traechde :  w'  bi  het  mochte  wesen? 
I660.   Si  ghinghe  pronae  efi  lesen 

Sine  tijt  en  sine  ghebort, 

Efi  *sochten*  weder  en  Tort,  *mercteH 

Efi  Tondent  al  openbare, 

PoLxr.».  ^^^  ^®*  scout  d'  st'ren  ware, 
Cxriif.ro  Die  die  nacht  hadde  tier  stont, 

Dat  sijn  moed'  *sijns  w't*  ghesont    *CO 
:*'Die8*  gheligx,  als  wi  hier  callen,*    *Jl^e9 

So 
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FolJCI.c. 
(xcTÜj.r.) 


*fenntf 
*fen 


So  es  te  menigh'  stond  gheaallen. 

Hieromme  raed  aristotiles, 
1670.   Dat  elc  landsh'e  'f  hoede  dea^ 

Dat  hi  niemene  *f  rersmade, 

Noch  *f  steke  van  sinen  rade. 

Om  sine  clecpheit,  vint  hine  wijsi 

En  ere  minnende  eii  prijs,   V 
1675.  Wel  ^gheseict*;  en  *t  *danne*  pleghe  *ghtstdi  *f^t  i^dan 
'Boosheit*  te  seuwene  alleweghe;       *Looih€it 

Honeaeth  en  crachtich  also  wale, 

En  wel  gheraect,  an  sine  tale. 

Es  spreke  connë  yan  oude  tiden. 
1680.  Salke  sollen  bi  hare  siden 

Heren  houden,  eii  kinnen: 

Want  si  *recht*  efi  vrareit  miiui0,     ^duegkt 

Efi  raden  des  lands  orbare , 

Eii  sheren  ere ,  hoe  soot  yare. 


XX. 


1686.  Een  oud  philosophe,  -i*  yroed  (XLI.) 
Was,  die  ons  te  yerstane  doet, 
Dat  eens  yroeds  *f  h'en  wïjshede     *ilanU 
Altoos  wasset  en  diet  mede, 
Henet  hi  goeden  'yeisen*  raed,  ^ganzen 

1690.  Als  d*  riuiere  wasset  en  gaet 
Biden  beken^  diere  in  rinnen: 
Eii  •    -here  mach  *meer*  winnS         ^mtt 
Diokewile  met  goede  rade. 
Dan  hi  met  *orloghe*  dade« 

1695.  Dies  hebbe  elc  here  in  elke  tide 
Goeden  raet  bi  sire  siden; 
Efi  wese  in  hoede  *ieghe*  sine  yiand :  *vor 
Efi,  mach  hine  hebbe  in  die  hand, 
Sone  latene  altoes  niet  risen. 

G  Dit» 


*ghew€lde 
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FoLXI.a. 
(xcviii.r.) 

1700.    Dits  die  raed  Tanden  wisep. 

*fGheen  h'e  ne  si  so  stoudy  ^fiVe 

Dat  hi  hem  nllene  hout 

Anden  raed,. die  hi  selae  Tftt, 

M'enen  andrê^yraghe  *tihant*.  'Héhani^ 

1705.    Raed  hi  *f  bet,   hi  magphes  TolghS,  ^fhern 

£ïL  laten  tsine  al  onuerbolghen : 

Raed  J¥i  **{:  wers,  hoade  hem  au  ^AaaOk  ff'fhom. 

En  elc  pös^e  en  pinêi 

Dat  hi  *t  mïn  hebbe,  óRhS  'driest*  *tnic#  *dim» 
1710.    Te  rade,  ioft  hem  maoh  ghescien; 

Liener  waerre  mi  nochta  viae : 

H'  bonS  •yij-  niet  ne  cline» 

En  hebb'  «vij*,  iof  hi  moghe:>> 

D'  sijn  toe  redens  £^t  efi  h<q^he. 
1715.    So  radio  *d9%  ioft  also  stai»!,  *dm 

Dat  *hi*  ó?  proenS  sinen  raet:  «ctn 

•I*  here  segghe:  «hets  d^ghescepS;- 

»8ie,  ie  *bem*  in  node  begrepS;      *bm 
FoLXi.b.  ,  ]j|i  ghebreect  ghelt  en  acat : 

(xcTÏii.r,)  m       t\ 

1720.    vRaet,  waer  'salie*  betrSdat?"  *«u^ 
Raet  hi  sin6  here  dan.. 

Dat  hi  sgna  'selnes*  goei  taste  b^^  *tdfii  < 

Efi  *f  sine  rente  Tersette,  *fld 

So  eist  *f  raet  dan  Tan  onwette,  *fem 

1725.    Efi  die  lettel  emmermero 

Micket  Tp  *sijn*  selaea  ere;  *s^ 

Raet  hiy  dat  hi  *remere  (*)*' «^b  iani,  *nijnmn,     ■ 
So  eist  s^ns  h'en  doot  Tiibid; 

Want  k^  aiene  acht  no  *f  ron^y  *ft»  .     . . 

s«t. 


(*)  Zoo  leest  ook  bildibstt.    Doch,  een  gaatje  in  H  perkement  maakt  de 
lezing  min  xeker.   't  Zou  kunnen  iijn:  rinert  of  reimre:  Ia  't  ook:  rwinert? 


ti  \ 
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PciJiï.hé 
(zeri^.r.) 

1780.  Satten  sine  'f  meente  rlöuct»'  ^féhe-^ 

Es  dats  algtA*  h*Qp  jdaghe. 
Wanf^-wèdvw?  efi  uresen  clagfae 
Efi  hare  tranë  *clemmS*  tot  fj^e,    ^rb^nm 
Efi  hine  wreecse  ^siet  arde^  iiodct. '  "^««c  niee 
1735.   M'  Tiii9«tf  Mfcö*  sülkë  raèd,.  *«< 

Bie  tote  dié  'Mijofhet ;  *  Here  I  Tefstaet. 
Ie  hebbe  onder  *br*  gh»W€fnvlB       *v 
Croedi  dieli'io  •!?*•  witle  ionnS;       *v 
Dat  willic  Tor  •!▼•  Tte  leggfafen:     *v 
17ia  lEfl  dieMef^tdi  *f   niet  ontsegffhe.  *tmt 
Behoade  *iT*  ere  en  ^Iv^  lijf.  *w  *v 

Sone  magfbtAiet  *we«Bn*  keytijf ,    ^^i^ 
Mijn  goed  dochte  mi  *gheiié*  crakd^cfe^  - 
W't,  dat  •!▼•  'goed*  of  !i}f  ghëlWafcö.'^  *v  *e(?»^è 
1745.   Here,  die  vonde  salks  raet,    '    -      , 

*Dat  ware  «i-^  *sconê*  'toeuerlaet/      *Mi  hadd^  *ie»meti 
Want  hi  sgn  goet,  sijn  )gf,  sijn  ere 
Te  wets  al  set  Tor  sint  here»-  • 

Echt  *machta*  d^  dine'raed  protKHtSf^md^fcifti 
1750»  Wie  so  meer  dan  sijn  behoeuë. 
Te  same  jaghét  mét  giericheds» 
Bats  raet  ran  mordadichédS: 
Bie  sonde  di  selne  ommé'ghcill 
Yercopen,  haddi  die  ghéwelt* 
1755*   Ghierigh'  herte,    prottf  en  seotiwe/ 

Hach  nemetihéer  *weseil*  get^we*   *injn 
Efi  M^*  •so*  waret  noot  bedi,  *Mui  *= 

Bat  altoes  Sjh  raet  bi  di  si. 
En  hi  niet  *mne*  met  andre  h'en,   ^rentu 
1760.  Bie  staende  war6  na  dire  erlf. 

*Eii*  daer  du  'saghes*  den  ghierighen  sin,  *0/  ^segka 
Jof  in  wies  hnse,  Tut  en  in, 
BodS  *oam6*  van  dinê  Tiant,    .         *qwme 
•Bie  oud*  fa  ene  ♦vasflT  banrf:  *lK«n  koud  *w*èréft 

G  2  Efi 
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Fol.Xl.b. 
(xcviii-r.) 

1765.    £n  meest,  jof  si  brieue  bringhe, 

En  di  niet  **]*  seiden  van  dien  din^hS.  *j^ne 

Dien  'sontu*  doen  'i^ut*  dtn@  rade,  *um49iH  *vU 

Jof  di  mach'  of  comê  scade* 

En  dats  d^n  alre  ghetrouweste  raed, 
1770»   Die  daerna  pijnt  en  *'^  staet  ^fdaema 

Met  *alre*  machte  met  all9  sinne,    *aider 

Dat  di  dijn  volc  met  h*ten  minne, 

En  dien  al  sulke  *dogheden*  versieren ,  *du€ghdém 
'       Als  ie  di  hier  sal  visieren. 
1775.    Teerst*f ,  dat  hi  altesamen  *d'-«  *» 

(xcviij.i!)  Vilraaect  man  si  vaa  lechamen ; 

*-j-Dat  hem  niet  ghebreect  -i»  wort        ''ffSo 

Van  .dat  *i*  man  toe  behort ; 

Wel  ghehaerd  eS  wel  ghebaerd, 
1780.    En  wel  ghescepe  nederw't, 

Tander  *f ,  dat  hi  verstandel  si,       ^f^s 

En  wille  vast  hebbe  der  bi 

Te  verstane,  dat  m6  hem  seghet, 

Dat  me  hem  te  voren  leghet. 
1785.*fDarde,  dat  hi  wel  ghedinke,  *iT€ 

Efi  *dats*  hem  niet  -i-  wort  ontwinke  *^ 

Yan  dat  hi  hort  en  verstaet, 

Hine  houd  in  sire  h'ten  raet. 

Dat  vierde,  dat  hi  nerenstelike 
1790.   Die  nood  bekenne  van  den  rike: 

Hoeme  die  *dingh@*  sal  verlegghe,    *dme 
,  E&  wat  me  hier  of  daer  sal  segghë  (*)• 

Dat  *viehte*,  dat  hi  honesch  si,        ^vyfttc 

Ghesprakich,  goedertiere  der  bi: 
1795.    Dat  sine  herte  en  sine  worde 

Be- 


{*)  Deze  regel  ia  abusiyelijk  door  bi£1>ke9i:k  oTergealageja. 
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F«lJCLc. 
(xcn'q.r.) 

Bede  sijn  van  enS  acorde. 

Bat  seste,  dat  hi  gheleerd  si  tvale 

Yanmenigh'  'scientie*,  yanmenigfh'  fale;  "ffsdenekn 

Efi  hi  Tan  natarlike  sinne 
1800.   Yroed  si,  efi  men  dut  bekinne. 

Bat  senende,  dat  menne  warachtich  kinne , 

En  hi  tronwe  en  wareit  minne; 

Logbene  senwe  efi  *wanseden*  ;         *van  iedm 

Si  van  ^Ti^iser*  ontfarmicheden ;         *tdden 
1805.   Ghenoeghelijc  ^medesi*  Ome  te  gane:  *CO 

^Gheuoetsame  (*)  soete*  te  scouwene  ane.  ''fGheuotdiêaimech  fto. 

Tachtendé  so  willic  dat  hi 

•Nochte*  guls,  •nocbte*  lekker  ••[•  si,  *iiro  *iw  *t*» 

Noch  drinkere,  no  gh^ne  tunsche, 
1810.  'Noch*  met  win6  *8i*  oncuusche.         ^Jfo  tte  $hie 

Bat  -ix*  de,  dat  hi  van  h'ten 

Groot  si,  en  on^ert  (f)  hebbe  smert», 

Baer  më  ere  bi  beiaghet: 

Efi  hi  altoes  om  ere  vraghet. 
1815.   Bat  -X'  de,  dat  hi  sinS  moed 

Niene  sette  om  t wandel  aertsche  goed, 

W  'om*  dés  riken  orbare;  ^amme 

Eli  eiken  man  hebbe  mare, 

Bede  vreemde  efi  ghebure, 
1810.   Nader  *dog^et*  van  sire  natare.        *iueg^ka 

Tellefste,  dat  hi  mine  mede 

Gbeorecht  volc  en  gherechtichede ; 

En  hi  tonrecht  scawe  dan, 

Eii  hi  gheue  elke  man , 

Wat 


(*)  Zoo.    Doch  de  t,  Toor  de  «,   is  «eker  een  schrijffout  voor  c.     Bu- 
tnoTK:  ghevoechsame» 
(f)  Hier  stond  kt  vóór  hebbe:  doch  dooiig^haaU. 

G  3 
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FoLXI.e. 

(zcTÏif.r.)  . 

1825.    Wat  *dat*  sijn  es  mettë  rechte,        ^«a  ' 

*Wed'  het*  h'en  sijn  of  knechte:       ^Wtdai 

Efi  sta  deo  gonen  in  stade, 

Die  met  oorechte  sijn  verladen: 

Eü  *nieme  ne*  spare  int  recht,         «Mmeiie  en 
1880.  *Wed'  het*  h'e  si  of  knecht.    '  tW^giart 

Want  god  maecte  vand'  aeide 
(xcriif.YO*-^^*  die  menseheit  Tan  ere  waerde.   ^AU» 

Dat  *xii«^1«Vdat  hi  biiné  ghoslade "«Ytasfi/ 

In  sine  achtinghe,  in  sine  rade,' 
1995;    In^diUghfén;  die  hem  gheaet«ijn  moed,. 

Dat  si  sijn  *orhar]ijc*  en  goed«  *whan 

£n  scüwe  wïneliken  sin, 

£&  *hliue  sonder.  raer^  der  in.  A«wh  «micmoot 

Dat  'xlij«de,  dat  hem  si  i>ecant 
1840.  *A1  die*  cost,  die  loopt  ini  lant;       *Al4ek 

Efi  hi  wete  *al*  barentare  *sst^ 

Al  des  riken  orbare: 

En  niene  *cronen*  die  ondersatC        *G09mm 

Yor  den  herre  Tan  gh'è  ommaten, 
1845.  *Hen*  si  of  si  om  claghe  oom6  "^En 

Die  tere  hore  iof  te  Troms. 

Dat  'xiiij'de,  dat  hi  sine  wort 
*IIiet  te  Tele*  bringhS  Tort; 

Si  gesprakich  efi  *ghetnate*;  *méu 

1850.  *Ne*  spreke  *met  henne  si  om*  bate.^Jlil<fi*0e0fii<l,€naiö||ic 

Efi  wese  in  lachen*f  niet  'fonghenoeghe;  «t«^  *ftf^ 

Dat  hi  den  Tolke  *niet*  wers  gheiroogbe.  *fe 

Dat  -xT-de,  *dat*  hi  die  goae  li,      )»=s 

Die  den  winë  node  es  hi. 
1855.   Efi  sine  h'b'ghe  efi  sine  sale 

Ondaen  efi  op6  si  talte  male 

AUe.  die  .Tiars  efi  ke'n.  

Efi  hodscap  bringhe  Tan  h'en: 

Es  hi  conne  dan  oadersonkê 

Wat 


u:)^WiU 
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VWLXII.a. 

1860.    Wat  elc  brkict  Yte  sinë  houke^ 

En  conaa^^Fciriieesehe  oa'waer, 

Wat  aiewe  kHypt  hier  of  daer: 

Efi  hi  daer^die  ond'sSite 

Trooste  cOne  eii  aÉtö, 
1866.   E&  ghedoghs  hare  ghnpellede 

£&  hare  wond'like  «ede, 

Tigfw'f  drie,  iof  driew'f  nne 

Sgn  hier  pointe ,  die  io  scriae; 

Die  wel  mogfhe  staen  in  stads 
1870.    Hem  die  h'en  snllen  bèrads  (*). 


XXL 


In  den  mensche  prouf  en  mare,  (42.) 

Dat  noit  so  cranc  dine,  no  so  atarc, 

God  maecte  ond'  hemelrike» 

Hen*f  Tant  *in*  *ieni6*  mme  ghelike.  ^f-fie  *an  ^yemene 
1875.   Eli  noit  *f  ne  was  creature  *f  m- 

Wiser,  'dan  mSschS  natare. 

Wat  80  m9  Tint,  *f  leaet  iof  es,     *fdtti 

Hen  Tind  ier  ghelike  des, 

Jof  in  gone,  iof  in  desS. 
1880.    Efi  dit  moet  met  gheweUe 'WBs6. 

Men  Tanten  stoat,  als  d0  lyon, 

Eli  *blod*,  na  des  hasen  doeh;  Hhede 

IDUe,  als  *den*  hane  mach  Ane  kin6,  ^dit 

Die 


(*)  Dus  Teire  gaat  het  afschrift  yan  d^n  Heer  bildihstk.  Inderdaad  is 
ook  de  inhoud  der  Tolgende  regels ,  tot  ys.  2086 ,  zoo  yersohillend  yan ,  en 
staat  soo  weinig  in  yerband  met,  al  het  oyerige,  dat  men  het  yeimoeden 
niet  yan  sich  weeren  kan,  dat  het  een  laf  inschuifsel  is  yan  eene  yreemde 
hand.  Zonderling  is  het  eyenwel,  dat  in  beide  de  HSS.  hetselye  opgeno- 
men is. 

G  A 
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7ol.XII.a. 
(xcvüj.v.)  ,  ^ 

Die  sijn  coren  gheaet  'd**  hianë;     *den 
1885.    Vree  Tindmë'f  als  'dS*  hond  nochtan,  ^f-ne  *dU 

Dies  niene  mach,  en  *niene*  *i«n* :  ^nt^mcn ^an 
^^^;^";^'Hart  onghet6perd  na  Mes  h'ts*  scde,  ^therH 

Die  dolende  gaet  van  stede  te  stede, 

Als  die  huasduue  tsi  efi  soohté, 
1890.    Die  m  belgh@  niet  doen  *f  mochte:  *tcn 

Fel  na  des  lewe  *maniere*/^  fmvhtn 

Alse  die  torteldaue  goèd'tiere; 

Simpel,  na  des  lams  aerd, 

Scalc  recht,  na  den  vos  reinaerd; 
1885.    Ghelijc  der  ree  vint  mne  snel, 

Traech,  als  die  bere,  yind  mne  wel; 

Reine,  na  den  elpendiere, 

Lnxurieus,  na  des  ezels  maniere; 

Oaerhorich,  als  den  naen, 
1900.   Efi  als  die  kemel  onderdaen; 

Scadelijc,  ghelijc  der  mdus, 

Sot,  ghelijc  den  vogel  struas; 

Wijs,  als  *dinghe*,  *diene*  dwaesde  nie,  ftdinghü  *dW  em 

Natte  efi  yromelgc  alse  die  bie.; 
1905.    Onsau'lijc  als  'V  zwijn, 

Reine  en  cleenlic,  als  *i*  conijn* 

Efi  wat  helpt  ?   mene  vint  nSm'mee 

Noch  dier  ypt  lant,  noch  in  die  zee, 

Noch  Toghel,  noch  st're  ande  t^ne, 
1910.  «No  niet  dat  wast,  lelie  no*  scone,    *Nock  dUrt  dme^  neth 

No  keselkin,  no  sant,  no  steen, 

*No  oec*  and'  dinc  *f  negheen,  *iVöcfc  *fo€e 

Dat  onder  gode  wósen  can, 

Men*t  vind  *f  ghelike  ♦hë*  and6  man.  *t-««  *t*-  *= 
1915.    HierOme  heet  hi  die  warelt  clene, 

In  griet,   die  mensche  al  ghemene. 

D^  salme  marke  elk6  man. 

Wat  dese  *wort*,  wat  dese  eau,       *we€t 

En 


HEIIVIELUKHEID  0BR  HEIMËLD&flËDEN.       105 
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(xcriij.vO  I 

Eu  met  elke  Omegaeiii 
1920*  *Nadat*  sine  dinghs  staen*  ^Nterdien  dat . 

Yort  radic  elk6  i&sche  dat, 

Waerso  hi  comt  ia  elke  stat, 

Bat  hi  sine.  herte  niene  set 

An  menflohe,  die  he  ^f  and'  wet      ^fon 
1925.    Houd,  dan  *f  hem  toebehort:  *fdU 

Want  hets  al  ont<»awe  en  mort. 

En  dies  saldi  «i-  bispel 

Al*  hier  'f  n?  *?*horen*  wel.  *»  *fa/ t&m» 

XXII. 

Twee  manS  cafli  *Tp  -i**  vaerd,  (XLIII.)  *hart 
1930.    Tidende  ten6  lande  waerd. 

*Teen*  was  d*  wise  van  oriënt,  -f^Dten 

En  dand'  was  d*  iode  bekent. 

Bie  wise  reet  ene  mulinne , 

Bie.fai  vp  helt  Tan  beghinne, 
1935.    Bie  he  drouch  vleesch  ell  brood , 

Efi  *wat*  he  in  den  *weoh*  was  fiood:  *ii€$  tfuttglu 

Bie  iode  die  ghinc  te  Toet, 

Sond'  spise  efi  sond'  goet. 

Als  si  d^  hare  strats  wand' en, 
1910.  *Fawelende^- dfeeh  ieghs  den  andr^»    *fVm«fe«rrfe 

Bie  wise  erst  den  iode  yraghede, 
^;*;^^|;^j;An  wat  wette  hi  he  draghede, 

En  waeran  sijn  ghelone  leghetP 

Mettien  die  iöde  wed*  seghet: 
1945.    »Ic  ghelone  an  ene  god,  .    ". 

•  Biet  al  heaèt  in  sign  ghebod 

•  Efi  gh^weldich  in  dd  hemel  sit. 

•  Bits  hi,  daer  mijn  ghelone  an  bid. 

•  An  desen  hopic,  dat  hi  sal 

1950.    «Hiere  zielen  gheuen  loon  van  al,        ^ 

G  5  >Efi 


yol.XlI.e. 
(zeviij.Y.) 


HRIMRIXTKHRm  nftR  HFifURTlJKHRninir 


Eii  elks  mede,  die  hem  set 

Iiivmi^l^^pbieloae,  in  mine  wet. 

En  noch  es  *mine*  gbeioue  mede,, «mme 

Die*  es  bate  mine  gheloaschede^     ^JfTUdai 
1965.   »£li  an  mine  i^et  *f  niet  ne- hond,  «f ;^«ih^ 

Dat  iche  mtl  'f  •met  gheiw^d  '      '*fmM 

Neme  sijift'i^d  en  sfn  Jeae, 

Wine,  kinder,  *miigh0*,  neiië.        «incUe» 

Oec  eist  mine  v'domenesse  Inerioe,.    . 
1960.   tfffisi^  >dhit^io  hem  ghenade  dom, 

Jof  honescede,  iof  enich  goet. 

Nv  mac  mi  dijns  gheloue  TroetT' 
Sprao  die  iode.  <  Doe  seide  die  T<>ede; 

Ie  doe,  als  die  *tfas!a0iid' hoede. ^vt 
1965.   B  Torsten  willic,  dat  goet  ghesme, 

Tor  al  dftt  Ijcnet  ter  wereU»   miOy 

Daerna  den  min6  *en  min0*  ghebarSf  T»f=f 

En  inne  wille  *ghene*  tsreatOKS^      ^''ghmen 

Die  god  *ghemaect*  heaet^èü*  gheset, '  itier.werdt 
1970.   »Wed'  si  houden  èn  mine  wet, 

Jof\\tiit4",'\tiDdre,  iet  gescads* 

En  ie  *ghelone*,  dat  *ic*  ghenade,  *Ao|«  «s: 

Recht  efi  ontfarmicheit  d'bi, 

Ter  werelt  goet  ghebdodS  si* 
1975.   »En  ^*(f  dinet  mi'altoes  niet'  goet,  *f-4ie 

Dat  ms  *ieme*  oateebt  doet.  *i€mm€ 

Mi  dinct,  als  ene  oamMlele  man 

Enighe  scade  com^t  aki,: 

Dat  mi  *Tert*  in  al  miJQ  lijf.  *de€n 

1980.    »Ic  wille,  dat  elc  man,  elo  wijf,    .. 

Gheluc  *hebben*  en  ghesonde,        *hehbe 

En  salich  *sijn  haers  Bues*  stonde."  ^ti  sym  Uueiu 
•Doe*  *sprac  die  iode* :  «Wat  dlaetstu  dan,  *=  *co 
» Jof  die  ghewelt  dade  enioh  man?" 
1985.   Die  wise  sprac :  •  Inner  ben  nie  t  so  sot , 

•In. 


*-\  «    %  • 
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1990. 


*sifwt  creüiuren 


*van 


199S* 


Inne«kfiae  iflMleii»«]iefDel  ri*  ffodt  .         .  .  . 
Ghereokt,  TalmÖA*,  4iet'aLirafit,    *m  puijs 
En  sinft  o^he  »e  dect  ghéB\  d^eft, 
Want  hijt  al  aiel. «laar ri' oase, 
Bat  «tiia  *jire CAafw^*' : 
Sie vdea  goeden  .den  looii  gbe»et| 
Nadat  si  Mrel  liehte  gbeleiiel^» 
En  deo  qoadQ  taHssteoden 
LoQii.^ghaq0t  *Aa*.liarB,8Qnd6n* 
Haai)  ao  ghe^ic  vp  die>  wrake 9  .... 

Mesdoet'^roB  mky  ii») enigih'  >  sake/ ' 
Die  ioda apxae ;  f « Aits*  .wal  gibesprokeJ  *Meis 
Twi.Jiei,(*)  .r^lM?i>hfef0iudinay.$oet  te  bfokenf 
Dane.w   •  *  wJBune^to^rcê  iBi0»\i0ini  niet  d^nn^r.** 

•  m.:Moee$  datf**.  ^pracdie  m.se,  daer, 

•  é  Jfie  imde  $fm^:'$Du  best  die$  wfja^ 

•  •  wJcben  m0Ms^rx)ii^e  du  8ij$:    . 

•  •  ^J}9)MeSifm^m0j|t».g»en  te  poet  f, 

•  . /A£i»\A(Mi^«ea4o«#d^««on<i'  goet;^ 
»„*^E»Kdi^^igH^ét^l^gkeru8i  en  safj^ 

•  ..Fm»  i^ia» ^MiMii  .i&00tfMie  Af  ^a^n» 

•  •  Sft«Aaifa#M9ffief»«eoe«|0r«ae  ontdoen  f 

•  •  J79I  ^/  A9'«Acp0«fo;  «p»«e  ei  drana, 

•  •  £ü  ghinc'bi  kem  eenen  gane^- 

•  •  '£%'  dedene  èenè  fjt>ile  riden. 
«  •  Dten  11^(70  'began  therte  v'bliden  • 

•  •  Alse  'hi  ^hedroiikë  hddde  en  ghete; 

•  •  Ende  hi  zachte  tcas  gheseten^ 


Pol.XIII.a. 
(zcix.r.) 

2000.   >Hoe 

Die  iod  • 

Ie  ben 

Da  sie 

E&  o  . 

2005.  >£n  d  . 

Die  w  *, 

Yand  . 

Eil  hen. 

Efi  g.  . 
2010«   En  gh  . 

En  ded. 

Den  i   • 

Als.  .  . 

6..  .  . 


'»'  • 


.i. 


« .  f- 


s .  . 


<*s    « K'^'\     .  wi^'»'     n    I  "1 11' 


I n 


(*)  Tan  Uer  aan,  tot  ts.  2053,  beyat  het  X.  HS.  slechts  enkele  eerste 
woozden  of  letters ^  die  \Hj  niet  wilden  weglaten.  Doch  van  al,  wat  nog  m 
H,  Tolgt ,  heeft  bet  mku  maar. 
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2015.    8  •  • Endê  gaf  dien  muul  die  sporen} 

S  ••••«•*  iSo  dai8  die  wiae  hadde  toren. 

Al AUo  hë  muul  en  man  ontliepm 

Ila •  Naer  den  iuede  dat  ki  riep: 

•Da   •  •  •  •  «  Dune  heU$  mijne;  ie  hén  oniheeri/*      .    .. 

2020.    Die.  •  •  •  •  •  Die  iuede  sprae:  •  Hebbic  di  niet  gheleert^ 

•  Die Die  pointe  van  mire  toèt^ 

•  Die  •  •  •  .  •  Die  io  wil  houden  al  ombeemetf 

»I Ie  hebbe  di  al  «u/  recht  ghedtten»'^ 

M Mettien  ghinc  hi  met  eporen  elaen» 

2025 Die  wi$e  riep  naer  vtermatenz 

S  •  •  •  •  4  é  •  wSultu  mi  in  die  tooestine  laten , 

•  •••••••  uDaer  mi  die  leeuwen ,  entie  diere 

»  Vertheren  euüen  harde  sciere  9 

*  Oft  ie  bliue  van  hongere  dooi, 

2030. Ofte  van  dorste.     In  de$e  noot 

9  Doet  an  mi  ontfaermichede  y 

E wGhel^c  dai  ie  met  di  dedej' 

D Die  iuede  en  aehte  niet  der  wort: 

5  ••»••••  JT  A»  ginc  emmer  iaghen  vort 

2085.    O Onihier^  en  hi  so  verre  oniranf 

£•••••••  Dat  niemene  andren  en  each  an» 

Al  .  •  •  .  •  •  Ahe  die  wise  was  buter  hppen 

Ya  •  •  •  •  •  .  Van  eeneghen  troeitOf  es  hi  ghelopië 

Ter    •  •  •  •  •  Ter  vulmaecteit  van  êiere  wet» 

2010.    Wan TVant  hi  in  talen  hadde  gheset 

Den  i    •  •  •  •  Den  itêede ,  » of  men  hem  dode  honen , 

•  Dat  *i'    •  •  •  •Pat  een  goff  ware  in  den  troone, 

•  Diet  al  •  •  .  ^Diet  al  saghe  wel  ter  kuren 

•  Wat  VTBL  •  •  •  Wat  ware  in  sinen  creaturen,** 
2045.    The  he    •  •  .  Te  hem  hief  hi  hant  en  mont^ 

Efi  seide  •  •  .  En  aeide :  •  Heere  I  hete  di  wel  eont , 

•  Dat  ie  di.  •  ^Dat  ie  dine  wet  hebbe  ghehouden, 

•  £&  dinc  gh.  9  En  dine  gheboden  wel  .vergouden» 
>Doe  an  dese  9  Doet  an  desen  iuede  anscitie» 

»  Dijns 


-  t^' 
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2050.    »Dign8  selaes   •])^n$  êfilfs  eere  eUt^  aii#ta  mtfi««" 
Foijuii.b.Niet  langhe     J^iei  langhe  na  dese  iate 

Comt  hi  Yort  dmt  hi  voeri  in  e^nen  dale* 

£n  yint  den     En  vindi  den  iuede  gheuaUen^ 

(*) Den  scinkel  oniwee  met  alhn 

2055.    En  in  den  hals  ghequeM  êeere» 

Die  maul  v*  kende  êinen  heere, 

En  eoemi  ie  hê  waert  ome  éten. 

Die  wiêef  die  es  op  gheeeien^ 

En  reet  weck,  ende  loet  den  inedOf 
2060.    SteruendOf  ah  eenen  ruede. 

Mare  die  iueiie^  die  riep  eeere: 

•  En  laedt  mi  kier  tiietf  broeder  Ikeerel 

•  Ontfaremt  m^nel  Ie  kebbe  noet; 

•  Ie  ben  gequetêt  al  toter' doet» 

2066f  tSoui  dine  wei!  Vare  'niet  en  wegke! 

•  God  keuei  di  gkegkeuê  den  zegke^*' 
Die  wise  sprac:  »  7tM  lieistn  mi  alleene  ^ 
wSonder  onifaermeekeii  ne  gkeeneV 

•  NeenP*  sprae  die  iuede;  Bdai  loet  siaen: 
WO.  »Hets  leeden^  daiier  es  gkedaen. 

•  Ie  dedoj  dat  mi  mine  ond* '  leerden^       . 

•  Die  wei,  d^si  kê.  oyt  on  keerden^*'    '.  .    ..i^r 
Die  tcise  kilt  vort  sine.  wet ^ 

En  heeftene  aekier  ka  gkeset^ 
2075.    Toie  dat  ki  quam,  d^  waren  iUeden, 

En  gaf  den  quaden  kont  dèn  meden  p 

Die  iPnaer  saen  sinen  'ende  dede. 

Die  keere  v'naemi  d*  vand*  stede  ^ 

En  keuet  den  wisen  man  onifiten, 
2080.    Te  sinen  rade  en  tieue  gkedaen , 

Om'- 


(*)  Mttt  is  er  in  X.  niet.    Het  orerige  geren  wij  derlialre  aUeen  uit  H. 
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Du8  salmense  mtfifie»  en  êiên. 
Want,  als  een  wel  doet  sond*  dane^ 
2150.    So  werdt  sijn  wille  so  crano, 

Bat  hem  rouwet  in  einen  moet^ 
Dat  ki  ome  niet  was  goet» 

Hier  hendt  die  hoec,  die^  es  gheeeiiz 
HeymeHcke  der  heysmelicheU* 


,•*• 


•  *-7 ' 


.     .^.i^r 


\ 
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JDu8  salmense  minnen  en  sien, 
fFantf  uU  een  wel  doet  sond*  dane, 
2150.    So  werdt  eijn  wille  so  cranOf 

Dat  hem  reuwei  in  einen  moet\ 
Dat  hi  ome  niet  was  goet» 

Hier  kendt  die  boec,  diei  es  gheseUt 
Beymelicke  der  hegmelickeitm 


»    «J   w^     «      ^ 


I 


AANTEEKENINGEN 


OP  DB 


HËIMELPHEIB  der  H£IMELp:H£D£N. 


^ 


JLIe  Titel  v^ordt,  nan  ]i£|  slot  {rs,  2154)  opgege*^ 
ren :  heymeliche  der  heym^lichei^i  dpqh  Troeger  (vs.  24) 
Dte  hemelychede  der  kemelyeheii.  Beide  beantwoorden 
aan  het  Lat^nsche  Secreta  Secretorum.  Heimelijk  is  al, 
wat  «ft  *t  geheim  {in  emelychede  (heymelyehede)  zoo  als 
het  Ts.  509  wordt  nitgedrukt)  gedaan  of  gezegd,  en 
zorgTuldiglijk  Yoor  het  oog  en  oor  Tan  zulken,  die  het 
niet  weten  moeten»  verborgen  en  bedekt  gehouden 
wordt*  Van  daar,  dat  Heimelijkheid ^  ys.  244— *247, 
Tan  die  bijzondere  vertronwel^kheid  gebraikt  wordt, 
welke,  nit  mildkeit  gesproton,  in  vriendechap  overgaat, 
welke  eerst  raad^  daarna  hulp  tegen  aUe  noo<^  verschaft. 
En  geen  wonder  dat  het ,  naar  vs.  496  en  497, 

—  betmemi  wei  een  hore  gtoat 
Dat  hi  ebbe  een  femelikèn  triê¥U  (*). 

On- 


{*)  Tan  de  ^e&cim^f»  >  .dis  «en  viajead  alleen  aan  een'  Triend, 
onder  het  zegel  de^  gthfiimkqu^nff  ^  mededseki  gebruikt  ook  dé 
SchriJTer  der  Dietsche  DoctrinaJe  (Q®  |3.  ^x»  Cap.)  fol.  21.  r. 
(Tan  't  H.  S.  op  d^  Kop«  B9ek6^)^'het  Wfoird : 

H  2  l^- 
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Onze  Schrijver  gewaagft  inzonderheid  rain  de  heimelifk' 
heden  y  d.  i.  geheimen  ^  der  Landêheeren^  de  verbor- 
gene bedoelingen  en  bijzondere  belangen ,  de  staatkun- 
dige overwegingen  en  heimelijke  aanslagen  der  Vor- 
sten (zie  VS.  2095,  2103,  2125):  en  waarschuwt  hen, 
Ys*  519,  tegen  de  dronkenschap;  want,  zegt  h^, 

Daer  nes  hemelijcheit  neghene» 

Van  de  Verhorgenheden  des  Chrisiendoms  ^  van  de  lee- 
ringen ,  welke  de  Geestelijkheid  het  van  belang  hield 
dat  niet  algemeen  bekend  gemaakt  werden,  gebroikte 

het 


Uwes  vrients  heymélecheit.  •  • .  • 
JEn  seldi  voert  antdecken  niet. 


Die  sijns  vrientê  heymélecheit 
Cont  maect  en  voert  teit  eni. 

Zoo  zegt  hij  ook  (C.  xxij.)  fol.  22.  r. 

—  en  es  niet  leleker  dan 

Twist  hébhen  metten  many 

Daer  heymelec  vrientscap  met  umu^ 

En  hij  wil,  eensdeels^ 

JU»  ghi  den  vrient  tuiU  corrigeren  y 
En  synghebrec  hem  blameren  t 
Dat  seldi  doen  soetelike 
Tusschen  v  itueen  hemelike. 

Anderdeels  (C.  xxi.)  fol.  21.  t. 

JUs  V'vrient  in  heymélecheit 
Enech  dinc  seitf  die  v  mesteitf 
Des  en  seldi  niet  vergheten^ 
Mer  groten  dane  seldijs  hem  weten* 

%a  dan  nog  ten  derde  (C.  xxij,) :   Yrienden , 

Fan  de  ^welken  ghi  niet  en  verstaetf 

'  loeder  si  sijn  goei  o  ft  qttaei , 

Die  en  seldi , 

Tuwer  heymélecheit  nemen  niet,  - 
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hot  JAC.  TAR  HAUiAifT,  Sf.  HuU  Prol.  II.  T.  32  (Deel  I, 
bl.3,  aangeh.inde  Voorrede  bl.  xxxiii):  en  de  Heilige^ 
maar  voor  het  Christenrolk  geheim  en  verborgen  ge- 
houden Schriften  noemt  hij  heimelyke  boeken  [Sp-.  A. 
I.  78).  Eene  bijzondei  e,  ligtelijk  uit  de  vorige  af  te 
leiden,  beteekenis  heeft  het  woord  bij  melis  stoki, 
Rymkronyk,  Boek  ï.  vs.  1303  (Deel  I.  bl.  137  der  uit- 
gave van  B.  HUTOECOPEB,  aangeh.  door  g.  v.  hassblt  bij 
coBif.  KiLiAEii's  Etymohgicum,  op  het  woord,  bl.  225), 
gei^k  ook ,  o.  a.,  in  de  Siatenvetialing -^  Hattb.XY.  17» 
Mark.  YII.  19.  —  De  titel  zegt  derhalve  zoo  veel  als : 
De  uitstekendste  Geheimen ;  Verbargenhede»,  welke  vol' 
strekt  niet  aan  ieder^  een*  mogen  bekend  gemaakt  word- 
den ;  Esoterisch  t{io(otéQêitog)  onderwijs ,  alleen  voor  de 
Adepten  {inómat)^  geenszins  voor  het  Algemeen  f  ge- 
schikt en  bestemd.  Verg.  boven  da  Inleid,  bl.  7  en  volgg. 

Ys.  1.  Mach,  d«i.  Jlaf»,  vermag.  Aldns  (7[nse]  S[chrij^ 
Mr]  {*)  V».  124,  120,  133,  401,  557,  558,  611, 
615,  618  (waar  de  Variant  den  Mn  verklaart), 
718  (in  de  Var,:  du  moghes,  waar  L.  heeft:  du 
oans),  706,  800,  804,  816,  831,  1174,  1175, 
1196,  1505,  1654,  en  elders.  Somtijds  zegt  het 
-  iets  meer.  Bij  v.*  vs.  672,  al  mach  meni  sommie 
scauwen^  d.  i.  en  zoo  het  ook  al  gebeurde,,  dat 
men  wel  eens  meende  te  zien.  21oo  ook  vs.  1698, 
en  mach  hine  (hij  hetm)  hebben,  in  sine  hand 
(magt).  Men  schignt  dit  mogen,  te  kunnen  ver- 
staan van  hetgeen  Mal  geschieden,  vs.  796,  900, 

1174, 


(*)  Voortaan ,  lot  besparing^  van  ruimte ,  bij  verkorting  zullende 
aanhalen,  wijs  ik  telkens  eerst,  door  de  namen  der  Schrijvers  en  boeken 
tasschen  [  ]  voluit  te  schrijven,  de  beteekenis  der  abbreviaturen  üLnn, 
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1174,    1756,    1708.     Ja,   bel  kan  dAor  moeien 
verklaard  worden,  vs,  125S  ea  1256. 

Bie  beslotens  liues  goei  int  fta#, 

Bi  mach  ontsien  sere  — 

Bat  lanc  euel  iof  torsteen, 

Bie  vuls  buucs  speelt  vrouwe  spel^ 

Hï  luach  die  jttcht  ontvruchten  weL 

En  soo  ook   Ts.   1705,   Ragt  M  bet^  hi  mo^^tss 
velghen:  —  alBmede  ts.  1742,    Sone  magio  niei 
wesen  keytyf;  waar  het  echter  ook  door  ku9u%eMf 
ioillen,   mogen  (in  den  sin  Tan  Heen)  kan-  T^r- 
klaard  worden.    Be   Zeeuwen  leggen  ikpg:   ik^ 
g^9    hij  mogiy    voor  meet:  en  elk  oiuer.Mgt 
nog  wel   eens:    «de  ligtzinnige!  h^  ntag    tvlil 
toezien,  dat  hem  geen  onheil  orerkome}''  Wé«r 
dit  mogen  zekerlijk  meer  zegt,  dan:  geoorloofd 
Mijn.     Naauw  te  lamen  hangende  denkheelden 
worden  niet  zelden  (Miderling  verwiiséWL    Licere 
voor  fosse  (seweenta  licèt  ejusmoii  prqfette)  ;  en 
fosse  voor  lieere  {non  potuit^erijpef  m^$m  aeia-- 
te^n).   Jthetjou  voor  itX  (Mare»  TI.  5)  r  voor  e^cc;* 
(Hebr.   III.  19)  enz.  ~  Yergelgk  Mg  h[ili8] 
6T[dKi]  Ry\mhr.^  [B.]  YIII.  [va«]  129» en  1300. 
B[eel]  III.  [bl.]  169«  -^  Bie  geven  mag  is  dan 
hij ,  die  wat  te  geven  heeft. 
Ts.  2.  Phghe^   d,  i.  cfoe,  er  eene  gewoonte  van  make. 
Na  H  [utOBGorzR]  (op  h.  st.  Ry.  D.  IIL  297^300) , 
en  met  aanhaling  van  denzdve,  heeft  ever  dit 
W[erk]-w[oord]  Professor  a  [atthijs]  s[ib6Krbbxk] 
gehandeld  (in  een  beoordeelend  Verslag  der  uit- 
gave van  het  Leven  van  Jezus  ^  door  Prof,  e.  j. 
■BTBB ,  geplaatst  in  den  A  [Igemeenenl  K[unst^  en 
l[eHer*]B[ede],  voor  1836.  Deel  I.  No.2.  hl.  31* 

No. 
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♦ 

]!l««  Jk  bL  30^*^*45.  en  5».  4.  bl.  65— S8 ;  aldaar 
bl.  40  en  41).  Met  beroep  op  twee  plaatsen  uit 
j,  y[éM}  M[kÉMhAntu]  Sp[i0gBl']hi9i[oriaal\  (D.  L 
bl,  56  en  118)  wordt  door  dezen  Hoogleeraar 
tMigetoond,  dat  het  Ww*  btj  de  Ouden,  met  den 
titeeden  naamTal  geoonstmeerd  werd  (*):  en, 
dat  ook  &ootT  bet  (doch  met  d^n  vierden)  ge* 
bruikt  heeft.  In  ont  Rijmwerk  komt  het  zeer 
dikwQls  Toor ;  en  wel  -^1°.  met  de  Onbepaalde 
Wijze  van  een  aadefr  Ww*  gekoppeld  door  het 
Voegwoordje  !••  Aldus  vi.  84  Die  -^  pleghet 
utê  te  ghiêiene  egn  geU ;  Ts.  220  dat  men  ie 
'nöêmene  pleghet;  Y»<  405  te  handélne}  vs.  648 
te  eléghénê.  En  zoo  ook  elders,  b,  r.  ▼•.  793  en 
2111  te  epfêkenej  rê.  982  te  gkeweue;  ra.  1675 
te  Éouiifenêi  waar  de  feamebgetrokkene  form  plien 
toorkomt.  W.elke  samentrekking  nog  op  vele 
andere  plaatsen  gevonden  wordt;  b.  t.,  tb.  296, 
1022  >  1186  enz.  (gelijk  b^  j.t.  m.,  b.v«,  Sp.h. 
D«  I.  bl.  47  en  elders  i  «oo  ook ,  ift  jR[eïfiasr<  de 
Vos] ,  Ts.  5712 ,  naar  de  nitg.  van  den  Heer  j.  r. 
w[itUKs]  (6mitl8d6*  8o»)>  bh  217.  verg.,bL56; 
in  den  Leèhenepiegel  (Fragm.  in  B. ,  T.  en  Dk.  Y. , 

I. 
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(*)  Heer  anderen  waren  aan  tê  halen  geweest,  indien  zulks 
nuttig  of  noodfgf  geacht  ware.  Ik  rind ,  in  mijne  yroegere  aan- 
teekeningen,  renneld:  j.  t.  M.  Sp,  hist,  D.  I.  bl.  58  {wiue9 
pttgm),  56  {eere  %ede)y  75,  188,  234,  259,  265,  278,  290, 
302 ,  330 ,  343 ,  426.  D.  U.  bl.  24 ,  25  ,  33  ,  60  ,  104  ,  141 , 
243 ,  279 ,  284 ,  371 ,  409 ,  411 ,  417 ,  423 ,  424  {f  er) ,  429  , 
436,  470.  u  ▼•T[KLfHia],  Sp.  hi$i.  fol.  239 »  266 ,  286  >  d31  , 
350 ,  354 ,  356.  «^  Toeg  er  mi  bij  x.  v.  v. ,  dêt  Jfütunn  Bloemt , 
(ïïitiiekMl  in  B. ,  N.  T.  en  Dk.  Y. ,  IY<  112 ,  114) ,  ré.  8  {tt 
wassene  pleghet)  en  ts.  85  (a/  plach  hire  niet  «— ]. 
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1. 151 ) ;  in  de  Jlfoy  Sprake,  van  $eatlerhande  verwe^ 
va.  U3  (in  B» ,  N.  T.  en  Bk.  V. ,  IV.  88.  verg.  205). 
De  zachte  e  achter  de  Injinitivi  is  zeev  gewoon. 
Het  Voegwoord  te  wordt  weggelaten  ts.  098 , 
Vat  men  vormaeh  elapë,  pliet;  maar  de  Var.  van 
H.  geeft:  «/a/)6A«;  dat  zeker  beter  is.  Want  — 
2^.  ook  bij  O.S.  wordt  het  Ww.  met  den  tweeden 
Naamv.  geconstrueerd ;  en  zulks  niet  alleen  bij 
Zelfst.  Naamwoorden  en  Voornaamwoorden,  maar 
ook  bij  de  Onbep.  Wijzen  Tan  een  Ww.  Het 
eerste  ziet  men,  bij  ▼• ,  in  ts.  58  en  60  der 
miltheit  plegen  ;  ts.  390 ,  391  ere  (eenere)  scone 
zede;  vs.  816  des  winters;  ys.  1634  syns  wille; 
TS.  2120  enere  sake  (*).  _  Het  tweede  ^  b.  t., 
TS.  ;89  fVie  soos  pleghe  {Wie  so  en  pleghe); 
TS.  296  die  des  pliet ;  ts.  507  Ne  pleghes  {plege 
es)  langher,  —  dan  tij  daghe.  Maar  ook  het 
derde  -—  en  waar  het  hier  Toornamelijk  op  aan- 
komt —  Tertoont  zich  in  de  zegswijzen;  etsns 
plegen  ts.  1022  en  wevens  plegen  ts.  1604.  Op 
deze  laatste  plaats  komt  de  OnToIm.  Verl.  tijd 
Toor  in  't  EnkelT.,  eenen  man,  die  weuensplach 
(eTen  als  in  den  Leekenspiegel  (t.  a.  p.)  ts.  82) : 
doch  ook  in  het  MeerT.  geeft  dien  ts.  934 

Men  heuet  vele  wiser  ghesien 

Die  hem  plaghen  der  spisen  ontien»        * 

(Ontien^   d.  i,   ontttjanf  is  onttrekken ^  derhalve 

ant" 


\*)  Jak.  ckihh  zegt  ook.  zoo :  » dcLss  schon  die  heidnische  Slaven 
einer  Schrift  pflagen ,  von  welcher  uns  Gedeutende  Uéberrestt  nif" 

gends  anders vorliegtn.**   (Recensie  Taa  de  Glagoliia  u*  s.  w* 

in  de  Goett.  GeL  Anzeige ,  1836.  St.  33.  s.  327.) 
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onihauden,  Plaghen  keeft  zoo  ook  i.  t,  h.,  Sp.  h. 
D.  I.  bl.  54 ,  en  geplogen ,  contr.  geploen ,  l.  y.  y.  , 
Spieg.  hist.  fol.  347.)  (ielijk  na  hier  het  Yoegw. 
te  ook  ontbrecikt,  schijnt  ons  Ww.  mede  met 
den  vierden  Ny.  Yoor  te  komen  ys»  1186. 

Wandehn^  pinen  scaet  dan  niet^      • 
Nóch  dat  men  vrouwe  minne  pliet. 

En  b§  H.  hebben  wij  ys.  812  < 

•( 
Ie  weet  wel,  het  sal  groot  winter  plegen: 

deze  lezing  echter  is  althans  zeer  twijfelachtig. 
Doch  'er  is  nog  —  3®.  eene  constructie  Yan  ons 
Ww.  op  te  merken  bij  O.  S. ,  namelijk  die  met 
het  Yoegw.  dat»    Zoo  ys«  456 

Nu  pleghet  die  Coninc  [danne]  mede  f 
Dat  hi  die  houerhorichede 
Van  den  quaden  lieden  wreect. 

Uit  dit  alles  blijkt,  dat  het  Ww.  plegen  niet, 
(gelijk  hedendaags  —  in  de  zegswijzen :  onregt 
plegen  [Paalmbertjm» ,  Ps.  Y.  5),  bedrog ,  schel" 
merij,  ontucht  plegen  ^  ebz.  — )  b^  O.  S.  nitsini- 
tend  en  alleen  Yan  eenig  kwaad  en  misdadig, 
maar  eYenzeer  Yan  allerlei  soort  —  meest  echter, 
ja  doorgaans ,  Yan  alle  goed  en  loffelijk  -:-  bedrijft 
gebezigd  wordt:  en  tevens,  dat  het  eene  werk^ 
»aamheid  en  oefening  aanduidt,  welke  gewonelijk^ 
doorgaans,  bestendig,  op  den  dnnr  en  als  eene 
hebbel^kheid ,    plaats  grijpt  (*)•     Yan  daar   dan 

ook, 

{*)  Nog  hedendaags  gebruiken  onze  Naburen  het  eren  algemeen 
en  onbestemd ,   als  wij  het  Ww.  doen ,  en  't  Z.  Nw.  din^.     Zoo 
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pok|  dat  het  Werkwoorddijke  {vêtbah]  Zelfst. 
Nw.  Phging,  Toor  gewoonte,  hebbeügkheid, 
toorkomt  y8«  1028 

Plegioghe  es  ene  andre  nature. 

Het  zamengestelde  Ww«  Verplegen ,  bij  O.  S.  niet 
'Toorkomende ,  schijnt  oudtijds  nagenoeg  dezelfde 
beteekenis  gehad  te  hebben,  als  het  eenvoudige 
Plegen.  Heden  ten  dage  geeft  het  zoo  veel  als 
verzorgen  (*) ,  bijzonder  van  zieken  of  gewon- 
den y  te  kennen.  Haar  die  beteekenis  heeft  het 
niet,  b*  v«y  bij  i..  v.  ▼•  Sp.  A.  fol.  308,  waar 
hl),  na  tweeërlei  wijzen  van  historiesdirijven 
opgegeven  te  hebben ,  zegt : 

Die  derde  wil  deie  beide  verplegen, 
En  maket  anders  dan  de  eerste  twee, 

Lblong  verklaart  (?)  dit  door  wederleggen  y  ver- 
beteren  ;  terwijl  onlangs  een  ander  (f)  het  veN 
taald  heeft:  verzoenen ^  otereenbrengcn.  Doch 
foL  342,  waar  vBLtHu  van  Keizet  hsndriil  zegt: 

DU 


Lat  ik  engens  kort  achter  malkander:  i^die  Pflege  de»  Glauhenty*' 
en:  9 die  Fhüoaophie  wird  von  wenigen  gepflegeL"  Anders  g;e- 
bruiken  zij  het  Ww.  Treiben  in  soortgelijke  beteekenis;  iets, 
waaimede  de  geestige  j.  6.  mulleb  zeer  aardig  gespot  heeft  in 
«yncn  Emmerik  y  Deel  U.  bl.  43  (der  Nederd.  Tert.   Amst.  1788). 

(*)  Zoo  heeft  i.  y.  M.  ook  't  Plegen ^  zonder  ver^  gebruikt; 
b.  T.  Sp,  h.  L  75. 

Joseph  dede  sijns  wel  pleghen , 
liet  zich  Potifars  onthaal  wel  smaken. 

(f)  De  Schrijrer  yan  het  Iets  over  Lodewijk  van  Fdthem  m 
%i)n  Spiegel  Historiaod^  in  het  Mengefwerk  der  Faderl,  Letteroef, 
f  oor  Apr.  1837 ,  bl.  234. 
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J}ii  i^M  tétn  wondéf  te  êiêne  of», 
JÜaê  du$  UchU  ntoeki  e^n  man 
/»  een  Hmtf  die  hem  v>a8  jegen 
En  siere  viande,  aUo  yerplegepy 
Alae  die  Keyser  Heinrik  dii  sist; 

verklaart  lbiong  het  door :  behandelen ,  hestrijden. 
Fol.  385,  geeft  hij  geene  opheldering^  Tao  Y's 
woorden : 

KUreehi  herneden  ei  ier  stede , 
En  daden  hem  oee  p^lychede ; 
Doet  ne  was  gene  were  tegen 
Men  móchts  oee  niet  verplegen. 

Maar  wederom  foL  418,  bij: 

Vele  vols  sal  hi  verplegen 
Met  hem  te  bringen,  — 

«et  h$  het  over:  tertiorgen^  Had  hij  aldus  de 
iiaastvoorgaande  pkals  overgezet ,  er  ware  zin 
en  gacoad  verstand  in  geweest.  Doch  het  komt 
wii  waarscbQnamk  voor,  dat  terplegen  weinig 
meer  is  dan  plegen^  d.  i*  doen,  handelen ,  en 
van  daar  behandelen ,  hetzij  ten  goede  (waaruit 
dan  gemakkelijk  de  beteekenis  ran  vefgórgen  zich 
ontwikkelt) ,  hetzij  ten  kwade  (hetwelk  dan 
heelden,  overwinnen,  mi^andelen,  enz.  wor- 
den kan)«  —  Zoo  komt  wat  later,  vetsien,  voor 
men,  verhennen,  voor  hennen,  voor,  vs.  772, 
2056  enz.  -^  Kiuakh  kent  er  de  beteekenis  van 
9erpligten  aan  toe,  als  een  arcAaismus.  Zeker- 
lyk  zal  plegen  wel  met  pligt  of  plegt  in  eenige 
betrekking  staan.  Vergelgk»  hetgeen  in  de 
N«  W.  d.  N.  H.  V.  Lk.  III.  2,  U7  en  184  tot  186, 

over 


124  AANTEEKENINGEN  OP  dö 

over  de  Ww».  jP%f«i^  {of  fhehiehyen  Verplechten 
gezeefd  is.  'DeY}eieék6üis'^Sitïéetï verbond  sluiten, 
treft  men  bij  j[aii]  t[an]  v[EiLv]  aan.  Slag  9[a»] 
FF[o«ro«c(-»«5fen)]  vs.  225 

TVant  —  ^^  na  eijn  leen 

woude  hi  plichten 

Meiten  ghenen  die  enz. 

en  Ys.  2301 

Ende  met  hem  alle,  die  toonden 
Plichten  in  die  partye. 

(Men  yerg.  den  Uitgever ,  i.  f.  w[ilibh8]  aldaar 
en  elders.  Zie  't  Glossarium.)  Ons  hedendaag- 
8che  Pligtpleging  schijnt  de  algemeene  en  meer 
bijzondere  beteekenissen  Van  bedrijf  en  van  ««r- 
pligting  (en  schuld)  in  zich  te  vereenigen.  Maar 
het  wordt  tijd,  deze,  reeds  al  te  zeer  nitge- 
degene,  aanmerking- te  eindigen.  Benvergelgke 
dan  nog  denHoogl.  a.  j.  ■[etie],  op  hel  £[6f?0«] 
V.  j[ezüs],  (Gron.  1835.  »»,)  bl.  376,  377,  als- 
mede 380,  en  j[ac.]  A[aii.J  ci,[iaRETT],  J^y- 
dr[agen  tot  de  oude  Nederlandsche  Lettérkundel , 
bl.  31—37. 
Vs.  3.  Vim.  »De  correctie  van  b[ildbrdtk].  in  dender- 
»den  regel,  teint  voor  vint^  komt  mij  zoo  ver- 
■  nuftig  niet  voor.  Vint  én  twint  rgmen  insge- 
»li)ks  VS.  860  sq.  Vinden  is  juist  voor  winnen 
» gebruikt,    en   een   Latinismus.     De  Romeinen 

•  zeiden  dikwijls  invenire  ^   even  als  de  Grieken 

•  iiqiiSiiHv  ^  in  dien  zin."  Zoo  schreef  mij  hier- 
over de  Hoogl.  j.  GBEi. :  en  dankbaar  vermeld  ik 
zijne  leerrigke  aanmerking.  Doch,  vs.  264  staat 
ook,  in  het  H,  8.,  duidelijk  Ville,  voor  WiUe: 

zoo- 
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-  Koodat  die  scfar^fibttt  -^ouk  elders»  ook  alhier,  — ^ 
mog^elijk  was.  Inderdaad  is  zij  in  oude  HSS.  alles 
behalve  zeldzaam.    Bilbsrdtk  wijst  ze  er  uit  aan 

.  in  ioaeri  Toor  voert  ^  verken  root  werken ,  vrachte 

'▼oor  tcrachie,  vile  voor  tri/s,  visten yoor unsien ^ 
vringen  voor  wringen  enz.  (N.   T.  en  Dk.  Y.» 
I.  159,  179,  193  en  elders). 
Ts.-  4.'  Vroemt  niet  een  twint^    Bat  is:  Ast  brengt  geene 

'  baie , '  hoe  gering  ook ,  geen  het  minste  voordeel , 
aan.  Vromen  komt,  in  dezen  zin,  bij  de  On* 
den,  zeer  dikwerf  voor.  Zie,  o.  a.,  behalve 
KiLiAiR ,  en  a.  v.  h.  op  hem,  h.  op  m.  st.  Ry.  II.  486. 
s.  st[bsiiwinksl]  en  j.a.  cl.  ,  Aent\eek.  op  j.  v.a. 
Sp.  kist.]  D.  II.  hl.  139,  en  j.  st.  en  j*  a.  cl. 
Taelklundigel  Menglelingen]  bl.  207.  ennogfj.  a. 
CL. ,  B^dr,  bl.  90.  j.  f.  w.  op  R[einaertde  Vo8\;  zie 
't  Glosalarium];  j.  f.'w.  op  J.  v.  h.  Slag  v.  W, ;  zie 
GlosBur. ;  de  N.  W.  d.  M.  v.  N.  Lk.  IIL  2.  143 ,  282. 
Bij  J.  V.  H. ,  d.  Nat  bloeme  (Uittr.  in  B. ,  N.  T.  en 
Bk.  V. ,  IV.  113),  VS.  48 

PlagemenSf  het  soude  der  werelt  vromen. 

Ook  bij  O.  S.  dikwerf;  b.  v.  vs.  796,  800,  1054. 
Tan  daar  vromelijc^  voor  nnttiglijk,  vs.  1904. 
Vroom  is  sterk,  vs.  .721  (waar  het  tegen  zwak- 
heid  van  ziel  overstaat  en  met  gestadigheid  ver- 
bonden wordt)  en  vsj  1627  (van  hét  gelukkig 
opgroe^jen  van  een  kind)..  Te  vrome  ^  vs.  1846. 
is  duister.  Zie  beneden ,  de  Aant.  op  dat  vers.  — 
Ofii^rome  (ramp ,  groot  nadeel ,  levensgevaar)  komt 
in  Reynolt  voor ,  I«  Fragm.  vs.  98  (B. ,  N.  T.  en 
Bk»  V. ,  I.  123). 

Een  Ttoint.  Naar  kiliakr  is  dit  een  oud  Vlaamsch 
en  Hollandsch  v^roord,   beteekenende :   niets  of: 

wei" 
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Ufeinig  meer  dan  niets,  Tmni''aehfent,A$i.  voor 
niets,  o£  nietswaardig,  honden,  was,  «egt  hQ, 
in  zijn'  tijd ,  bij  de  Mijmüohfere  nog  19  gebrnik. 
&•  ▼.  ■.  versterkt  en  bevestigt  een  en  i|nder^ 
met  een  voorb.  nit  een  Brabandech  Vers»  en  met 
het  gezag  van  m.  op  h.  st,  JKy.  I.  165  en  volgg. 
J.  Y.  M.  heeft  het  zeer  vaak  gebruikt;  bij  y. 
Sp.  hui.  I.  40,  2S8t  286  ens«  M^mbub.  S.  26 
(naar  de  aanhaling  Tan  j«  r«  w.  op  1,  bU  213) : 

Dat  lichtste  [hlofid  eist  — 
Ende  verrot  niet  een  twint. 

De  pL  in  de  Wapene  Martin  ^  zie  in  N«  W.  d. 
M.  v.  N.  Lk.  IH.  2. 220.  —  In  den  heeken- Spiegel 
(bij  B.,  T.  en  Bk.  V.»  I.  157.),  vs.  233 

Men  mofihter  ontberen  twint. 

In  den  Parthenopius  (B. ,  T.  en  Dk.  V.  III.  139. 
verg.  152), 

Hine  dranc  een  twint ,  none  at. 

Oriande  en  Amadys  (B.,  N.  T.  en  Dk.  Y.  ^  IV.  165) , 
II.  b.  Ts.  6 

Dat  man,  no  wijf,  no  kynt 
Van  madys  ne  icisten  twynt. 

Dietsche  Doctrin.  f.  21.  v.  zegt: 

5o9  tri  verwandelt  stjn  yhelof 
Om  dat  betre,  dat  hi  dan 
Twint  en  Hecht  daeran. 

Bij  O.  8.  vinden  wij  het  ook  niet  ^èhaars;  b.  v. 
VS.  575 

Sonder  aitjr[<}  en  vrese  om  iwint; 

VS. 
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Ts.  869  y  men  Tindt  in  die  boeken 

Fan  onwareden  niet  een  twint; 

Tf .  1208  Bpmren  niét  een  twint ;  ts,  1624  seitsi 
nieê  een  twint;  ts.  190d  werken  niet  een  twint. 
In  al  die  plaatsen  is  de  m»  dnidisliïk  (»ioo  veel 
«k  niets";  w$  ion4en  se(|;gen:  9 geen  rier^  geen 
hnenef*) :  nuiar  de  heteekenuf  .  • .  Sece  blijkt 
in^  nog  niet.    Zg  kan  niet  {$n:  nieU;  loo  als 

0.  j.  H.  op  't  L.  T.  J.  U.  227  geeftt  ifant  Tan 
Waar  dan  dat  lidwoord:   een  {een  Twint)?  — 

1.  !•  w,,  op  j.  T.  I.,  Sh^  o.  W.  TS.  1279,  (zie 
Olónaire\  Tortaidt:  eentierijef  en  op  a.,  een 
beel^em.  Dodk  dit  heldert  nieli  ^  WanI  een 
heetfe  is  eea  hagfe  (aoo  Teel  ab  men  ia  eens  in 
den  mond  steekt),  maar  een  Miefije  is  een  aiome. 
Zie  DL.  op  SUre.  liaar  een  aiemie  is  geen  kagje^ 
noch  omgekeerd*    De  Traag  blgft  derbalTO  nog 

^  onbeantwoord.  Wat  is  eigenligk ,  en  op  zioh- 
zelTe,  e^n  Tmni,  (Jtcynl,  Twenif  naar  kil.)? 
Ia  dat  misschien  es»  Mffif  Bi]  onaeo  beiduo 
komt  dikwerf  Toor:  niet  een  m^t,  wanneer  h^ 
hetaelfde  wil  nitdrakken ;  bg  Toorbeeld  (in  fio J- 
deHck  en  AJfhonem)i 

Nieuwen  Hoen ,  toai'  $  hier ,  ik  wilje  niet  ien 

ra^t  vreeën, 
(in  ]lhQr^e\: 

Noch  leed  hy  niet  een  ra$t. 

M(Hmel  de  elechieie  i^ramo  weet  $omiitd$  niet 

een  mgt. 


Nu  is  ilf^f  (JKat/b),  wel,  naariHAuiA,  zoo  Teel  als 

een 
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een  Penning :  maar  minder  naauwkeurig.  Vol- 
gens BAETJEN5  stoat  één  Penning  tot  één  Mijt, 
gelijk  8  tot  12,  of  =4:6,  of  =2:3,  das 
:^  1 :  1|«  —  Of  is  een  Twini  zoo  veel  als  een 
kruimel  f  of  als  een  drop^  of  als  ^—  wat?... 
Want  dbor  zulk  soort  yan  woorden  drnkken  ir^', 
in  het  gemeene  leven,  het  denkbeeld  van  niets , 
of,  soQ  goed  ah  niets,  mt:  zoo  drnkken  het 
*  met  ons  nit,  de  Duitschers  (als  zij  — -  vergetende 
de  eigenlijke  beteekenis  der  woorden  —  ein 
Trópfehen  Feneff  einBisscken  ^ass^r  begeeren), 
de  Franschen  (als  zy  van  u»  peu  de  feu  spreken, 
of  zeggen:  J0  n*ai  brin  '(rien),  je  n'y  vois  goutte), 
en  zoo  ook  de  Celto-Breton' s  (als  zij,  in  zulk 
eén'  samenhang^  zich  bedienen  van  de  woorden: 
vfiénen  en  glann  (krnimel) ,  van  hanné  en  hérad 
(droppel) ;  (b.  v.  n'en  deus  kétróed  d'in  eur  vné- 
nen  anéskan ,  hij  heeft  er  mij  geen  kruimel  van 
gegeven  ;  n*em  eüx  glann  ^  ik  heb  geen  krnimel ; 
né  ioélann  hanné ,  ik  zie  geen  drop;  né  wel  hé" 
rad,  hij  ziet  geen  drop;  né  gtev  hanné,  né  glev 
hérad,  hij  hoort  geen  drop).  Niet  te  onregt 
voegt  de  geleerde  Schrijver,  van  wien  ik  deie 
voorbeelden  heb  overgenomen  {*),   er  bij,  dat, 

zoo 


[*)  De  Schrijyer ,  namelijk ,  der  lezenswaardige  recmM  taa 
j.  F.  M.  II.  iiB  GOHiDEo's  DUHonnairc  CtÜohreton ,  ou  Breton  Frcm^tdi 
(Angoul.  1821.  8.),  in  de  Gott.  Gel.  Anzeigt,  yoor  1824.  Si.  12. 
8.  113-126.  Die,  o.  a. ,  ook  zegt:  »De  midUlsZ-Hoogduitsche 
Dichters  hebben  die  en  soortgelijke  spreekwijzen  niet.  DeDkelijk 
hielden  zij  ze  yoor  te  gemeen;  eyen  als  wij  nu  ein  Biasdiai  ook 
yoor  onedeler  houden  dan  ein  Wenig.  Kaar,  andere  yersterkingen 
der  ontkenning ,  als  stro  ,  hóne ,  ei ,  brat  en  dergelijken  ,  belee- 
digden  het  fijnere  oor  der  XFII*  eeuw  niet." 
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zoo  scHiLTBR ,  8CHHRZIUS  611  andere  Uitleggers  van 
oTfRiiB  hier  op  gedacht  hadden,  -zij  deszelfs: 
fii  —  drof  (geen  drop ,  niets)  beter  zouden  yer* 
staan  hebben.  Bij  onze  Ouden  komen  nog  vele 
andere  dergelijke  spreekwijzen  en  woorden  voor: 
b.  V.  ie  pointe  niet  (zie  h.  s.  ,  in  W.  d.  M.  v. 
N.  Lk.  III.  2.  77,  140);  niet  een  span  (spaan» 
spaandertje;  zie  ald.  bl.  78);  niet  een  kaf  (Hey- 
nolt,  i<^  Fragm.  vs.  126 

Hine  gaue  niet  om  v  ere  een  kaf; 

B.,  N.  T.  en  Dk.  Y.  I.  124);  niet  een  bast  (ald. 
VS.  221  en  253.  I.  127  en  128.  verg.  bildsrbtk  ald. 
bl.  138  en  139);  niet  een  blad  (j.v.  m.,  Disputacie 
€7.  o,  vrouwen  en  v,  d,  heilig,  cruce ;  zie  Aant.  v. 
ST.  en  CL.  II.  138);  niet  een  oert  (j.  v.  h.,   Wap» 
Sart.  Coupl.  20.  W.  d.  M.  v.  N.  Lk,  III.  2. 166); 
niet  meer  dan  een  bottoen^  knoop,  [Reynolt,  bij 
B.  N.  T.  en  Dk.'V.  1. 151  verg.  166).—  Twint  — 
wat  is  het  dan?  Hangt  het  niet  met  Tto^n,  Twi^ 
nen  of   Twijnen,  Getwijnd,  —  en  ook  niet  met 
Twintig  zamen  ?    Komt  dit  laatste  niet ,  als  Bij^ 
voeglijk  Nw.,  van  Twint,  als  Zelfst.,  af?   Zal  het 
dan  misschien  ook  eigenlijk ,  of  wel ,  zoo  veel  als 
een  draadje  garen,  —  of  wel,   als  -^-^  van  een' 
Penning  munt,    of  van  een  Aas  ge  wig  t,   zijn? 
Verg.  nog  j.  a.  cl.  Bydr.  bl.  353. 
V^*  5.   Vernoiede,     Vernoi  (yernooi,    vernoey   bij    kil.) 
is  verdriet 9  walging,  afkeer.     Het  Ww.  Vernoegen 
beteeken t  mishagen,  verdriet  aanbrengen  en  — 
benadeelen»     De  laatste  beteekenis,  —  welke  te 
regt  verdedigd  is  door  w.  c.  A[cKiRSDtK],  in  de 
K.  W.  d.  M.  V.  N.  Lk.  I.  1.  250,  en,  o.  a.,  dui- 
delijk voorkomt  in  den  Roman,  Gueryn  de  Mont" 

I  gla- 
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glavie  II«  Fragm.  ys.  134  (B.,  Y.  v.  T.  en  Dk., 
IV.  131): 

So  dicken  hebdi  mi  beraden 
Suaer  verooy  en  scaden^ 

ofschoon  BiLDUiDTK  ook  daar  de  andere  beteekenis 
schijnt  vast  te  honden  (t.  a.  p.  bl.  143);  —  de 
beteekenis  van  schade ^  schijnt  wel  in  het  ver- 
band best  te  Yoegen.  De  zin  is  dan :  *  geven  schaadt 
» niet ;  honden  baat  niet :  dat  heb  ik  ondervon- 
»den;  want  het  geven  heeft  mij  nooit  benadeeld , 
•nooit  een  waar  verlies  doen  lijden."  O.  S.  legt 
soo  ook  VS.  610:  »£r  geschiedt 

Dicke  van  des  somere  hitte 
Grote  scade  en  grote  smitte: 
En  80  doet. van  des  Winters  coude 
Yernoy  en  scade  menichfoude,** 

Hier  schijnt  vernooi^  even  als  smet^  hetzelfde 
met,  immers  niet  veel  anders  dan,  schade  uit 
te  drukken.  Evenwel  is  het  niet  onmogel§k, 
dat  de  S.  heeft  willen  zeggen,  »dat  de  winter- 
» koude  even  verdrietig  is,  als  de  zomerhitte  be- 

•  vorderl^k  aan  de  ontwikkeling  der  smetstofj* 
En  zoo  kan  hij  ook  hier  gezegd  willen  hebben, 

•  dat  h^  in  het  geven  nooit  verdriet  gehad ,  dat 

•  het  hem  nooit  verdroten  heeft."  —  Yerg.  over 
dit  woord  —  hetwelk  (ofschoon  door  BiiniHOTK 
met  nood  en  naauw  (t.  a.  p.)  vereenigd)  geen 
oorspronkeliik  DuitsQh  woord,  maar  veel  eer 
(blijkens  KiiiAiii'tf  aanwijzing)  uit  het  Italiaansck, 
Spaansch,  Fransch  of  nieuwst-Engehch  (d.  i. 
uit  hety  door  de  Noormannen  in  deze  taal  inge- 
bragte,  gedeelte),  schijnt  overgenomen  te  zijn  — 

I. 
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■•  op  ■»  «r.  Ry.  II.  467. ;  j.  a.  cl.  B^dr[agêh  iot 
de  eude  Maderlandseke  LeUerkundel^  bL  365  en 
^f^.  (▼ergf*  ^<iiil»  op  j.  T.  H.  IL  132);  j.  f.  w. 
cp  1.  ¥•  H.  iSi/«^  9,  IV. ;  en  op  t.  (zie  de  (r/o«- 
«ortm).  Bij  den  laatsten  geeft  w.  ook  nit- 
dmkkeU^k  de  beteekenia  ep  van  leect^  jammer 
en  ^ci  dbei».  Zeker  is  b$  r.  ,  vs.  1279  ,  bet 
f^ernai  e&  ««am»,  dfen  Pope  gevallen  ^  ^el  dege- 
lijk verlies  en  schande ,  gelijk  bet  &trakjs ,  vs.  1283 , 
door  '•  Priesters  yrouw»  schade  en  sishande  ge- 
no^nd  yno^éi  (*)•  -*-  j«  ¥•  ■•  gebruikt  het  woord 
ook  met  zelden,  b,  v.  Sp.  hisi.  L  2,  57»  90  enz. 
Vflu  1,  Selft^  S.  i.  haat^  bevoordeelt  het  Zoo  vs.  752 
(Fo^  holpii  verholen  f  d.  i.»  »wat  kon  bet  baten» 
dat  ik  heft  verbeelde  {verhiel) ,  dat  bel  verholen 
gfdioaden  wierd?'*  Be  iSebriJTer  van  den  Leeken- 
spiegel^  o.  a.»  zegt  ook  boo,  (bg  B.»  T.  en  Dk« 
V,  L  150),  VS.  45 

fVai  belpt  er  vele  af  ghelesen. 

En  die  van  den  Roman ,  Reynolt  den  Heilige ,  P 
Fragm.  (B.,  N.  T,  en  Dk.  V,,  L  131)  vs.  333. 

Wat  holpe  dat  ie  vpdecte  lanc 
Van  der  hrulocht 

Terg.  aiLD^  (ald.  bL  142),  die  zicbook  op  »•  »t.  be- 
roept. Wij  spreken  ook  nog  op  gelylsfi  wijze  in 
bet  gemeene  ieven«  £n  de  overgang  van  bestand 
tot  haat  ig  gemakkelijk  op  ie  merken.  Gelijk 
•wederom y   yan  baat  tot  genoegen,  vermaak,  in 

bet 


(*)  In  T8.  1295 ,   ofschoon  in  't  Gloss,  aangeroerd ,  komt  het 
-woord  ntff  voor. 

I  2 
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het  Lat.  juvare  (Et  me  «itefnintm  jayabit:  — 
£f  javat,  et  siccae  non  Heet  esse  mihi).  Maar  — 
Tan  waar  komt,  in  *tEngelsch^  de  geheel  en  al 
andere,  bijna  tegenovergestelde,  beteekenis  ran : 
nalaten^  achterblijven?  (B.  v.  I  oan  't  help  ob^ 
aerving ,  ik  kan  niet  nalaten  aan  te  merken.) 

Over  de  Variant,  of  liever,  Tekstvervahchiug^ 
in  dit,  en  de  twee  volgende  Venen,  verg.  't  ge- 
zegde in  de  Inleiding, 

Ys.  8.  Daer  hi  bi  met  eren  leuet.  Het  ia  voordeelig, 
mededeelzaam  te  zijn,  omdat  zulks  een*  goeden 
naam  doet  verkrijgen  en  eer,  bij  anderen,  inleggen. 

Ys.  9.  Tehand;  nu  tans  of.  lAai»». (eigenlijk,  te  Aa«i- 
deSf  ad  manum,  als  't  ware,  bij  de  hand),  nun 
Yan  daar,  zoo  het  schijnt,  de  beteekenis  van 
terstond;  zoo  vs.  1704»  Een  Landsheer  boude 
zich  niet  alleen  aan  zijn  eigen  gevoelen, 

Mer  enen  andren  vraghe  thant. 

£n,  nog  versterkt  door  't  Bijw.  gereed,  vs.  77B 

Dien  8oe  ghenaecte,  of  dien  soe  beet, 
Hi  staerf  altehant  ghereet. 

[Ons  te  hand  komt ,  dunkt  mij ,  vrij  wel  over- 
een met  het  Fransche  maintenant.  —  HL  SJ\ 
Zie  w.  G.  A.  en  j.  th.  B[iR«HAif],  N.  YY.  d.  M.  d* 
N.  Lk.  L  1.  250.  III.  2.  257.  Boor  sommige  Af- 
schrijvers is,  met  weglating  der  h  (waarover 
later)  geschrjeven  te  ant  of  tant.  Zie  b.  v.  B. , 
.  N.  T.  en  Dk.  Y.,  L  U8,  151,  17*,  177,  188. 
Ys*  12.  Jonghere,  D.  i.  leerling,  hweekeling,  (élève).  — 
Zoo,  b*  V. ,  in  '^  Leven  van  J.  door  o.  j.  m.  uitg^. 
bU  166.  IVildi  oc  aine  yongren  werden  f  Ih& 
sya  syn  yongre.    Wi  syn  Moysess  yongren.   Jaft'^ 

ger 
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ger  is  eigenlijk  iemand,  die  jonger  in  jaren 
is,  zoo  als  doorgaans  de  leerlingen  zijn.  Bij 
O.  S.  Ts.  921  Doe  sprac  syn  jonghere^  .enz»  Van 
daar,  dat  een  discipel  ook  meer  bepaald  een 
herjonger  genoemd  wordU  Zie  kiliaiit.  —  Jon» 
ger,  voor  Jon^Atf^r,  gebruikt.  «.  st.  üy.  II.  382. 
Ys.  13.  Die  toereli  berechten.  Werelt  beteeken t,  in  dit 
verband,  niets  anders,  dan  een  Land,  of  Volk 
Tan  eenige  uitgestrektheid.    Zie  ook  ys.  844 

Ghegonde  es  grote  nuttelichede 
Die  werelt  te  berechtene  mede. 

(Ook  is  gezondheid  nuttig  bij  het  regeren  van 
een  Volk).  Zie  ook  ts.  1508,  1531  enz.  Elders 
is  Werelt  't  zelfde  met  het  Aardrijk,  ts.  1103  en 
1142;  want  het  wordt  afgewisseld  met  Erde 
(eerde)  ts.  1071  en  1165.  Een  en  ander  Ter- 
raadt  soortgelijke  Tergrooting,  als  't  Fransche: 
l'universj  tout  Ie  monde,  etc.  In  de  Frank- 
theutsche  Paraphrasis  Euangelica  (fi. ,  N.  T.  en 
Dk.  V.,  IV.  117  en  Tolgg.)  komt  het  W.  een 
en  andermaal  zoo  Toor:  Bedun  that  wuerold;  — 
that  he  wuisda  them  wueroda;  —  huat  is  namo 
siolidi  waesan  an  thesaro  weroldi  (zie  bl.  128, 
129  en  131,  Terg.  134,  144  en  148.). 

Berechten  komt  bij  O.  S.  doorgaans  Toor  met 
opzigt  op  het  Volk,  en  beteekent  het  bestuur 
OTer  hetzelTc;  het  z(j  in  het  algemeen,  zoo- 
dat het  Terklaard  kan  worden  door:  rege- 
ren; het  zij  meer  in  het  bijsonder  ^  met  opzigt 
op  de  wederspannigen  of  boosdoenders ,  die  ge» 
straft  worden.  AUeralgemeenst  duidt  het  alle 
bestuur  aan,  zelfs  de  zelfsbeheersching,  het  zelf- 
bedwang,  ingesloten.     Zoo  ts.  47 

13  —  Lans- 


131  AANTEEKENINGËN  op  db 

-»  Lanshere  ne  dooeh  nwt 
Dw  hem  $elven  en  syn  diet 
Mildelike  niet  me  berecht ; 

waar  men  het  schier  mei  behandehu  zoa  kun- 
nen verwisselen;  terwijl  de  un  is:  die  in  zijn 
bestuar  over  het  volk  schraapzucht  en  gebrek 
aan  edelmoedigheid  verraadt :  -^  en  yg.  356 : 

Want  die  hogheste  vroeaóap  eist  echt^ 
Dat  een  [herej  hem  êek$en  berecht. 

Zoo  ook:  zijn  ligehaam  berechten,  vs«  1440,  en 
'het  begin  en  einde  van  *yn  wandelen  gevallen 
(wisselvallig  tnkomen)  berechten,  ts.  1540.  Doch, 
gelijk  wij  het  zoo  even  tot  het  Bietf  d.  i.  het 
Volk  —  (dezelfden,  die  die  sinen,  sine  ondersaten^ 
eyn  volk  genoemd  worden  vs.  28,  SO,  94  enz.)  — 
gebragt  zagen,  zoo  wordt  het  ook  gezegd  van 
de  Gemeente  (vs.  410).  — In  Indte  (vs.  390), 
bij  de  inêtallatie  Tan  ec^'  nienwen  Koning, 
wordt  hij  verpligt,  dat  hij  (vs.  395) 

—  eens  in  den  jare 
Hem  vertoghe  al  openbare 
Vor  die  ghemeeute  — 

(vs.  403) 

Die  ghemeente  staet  van  verren  dan, 
Bi  hem  sijn  sine  edele  man^ 

fin  (vs.  410) 

Baer  handelt  men  openbare  echt, 
Hoe  men  die  ghemeente  berecht. 

Blijkbaar  ts  hier  de   Gemeente  Jiet  ¥olk,   over 

het 
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het  geheel ,  en  bgsonder  ook ,  in  tegenoverstel-* 
Ihig  tegen  de  Aanzienlijken,  die  met  den  Lands- 
heer deel  aan  de  reg«'ing  heUien.  Het  Volk 
berechten  heeft  O.  S.  ts.  1455.  Maar  ook  het 
Land 'berechten  ys.  1437,  en  het  Landêchap,'T9, 
1518.  Als  mede,  andere  lieden,  ys.  1427.  Hier- 
mede komt  het  spraakgebruik  overeen  van  j.  v. 
H.,  Sp.  h.  I.  64,  108,  109,  enx.  R^bybel,  b.  y., 
f.  (m.)  74. 

Hely  hadde  xl  iaer 
Tlant  berecht 

Wapene  Martin,  Gonpl.  7.  (zie  ald.  h.  s.,  N.  W. 
d.  M.  Y.  If.  Lk.  ill.  2. 247);  van  ■•  st.  Ry.  (aangeh. 
door  B.,  N.  T.  en  Dk.  Y^  lY.,  18):  en  van  j.  v.  h. 
Slag  van  W.  ys.  548  en  3032.  —  In  den  meer 
bepaalden  zin  van  êtraffen  komt  het  voor  ys. 
538,  en  wordt  daar  met  het  Onzamengestelde 
rechten  verwisseld: 

Ouerdadige  sttare  [of  dulki]  houaerde 
Sal  men  an  enen  maten  man 
Al  anders  berechten  dan, 
Dan  an  enen  groten  here; 
En  80  rechten,  dat  elk  lere 
Tombe  me  suiker  ouerdaet, 

KiLiAiH  geeft  ook  nog  de  beteekenissen  op  van 
onderwazen  f  van  regt  spreken  en  van  de  Sacra^ 
menten  toedienen.  Beide  de  eersten  komen  vi>or 
in  het  Lev.  v.  J. ,  bl.  149  en  150:  Berecht  mi 
dis  io  u  Trage ,  so  sal  ie  u  oc  berechten ,  in  wat 
machte  dat  ie  dese  werke  werke.  En  —  so  sal 
ie  se  berechten,  dat  syt  mi  ienyon^t^en  daghe 
nit  en  hebbe  te  uerwiienen,    Yan  de  derde  geeft 

14  «• 
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G.  T«  H.  op  KIL.  een  voorbeeld.  Wat  de  eerste 
betreft,  wij  zegfgen  nog:  iemand  (iets)  berig^ 
ten  f  (van  iets)  berigt  geven  of  mededeelenm  Zoo 
bij  R. ,  VS.  5536 

—  berecbt  mi  dat: 
Is  Priamus  niet  dyn  vaderf 

In  eene  andere  beteekenis  nog  komt  bet  in 
Reynold  voor,  lïIoFragm.  vs.  162  (bij  B.,  N.  T. 
en  Dk.  V.,  I.  176): 

'  Hem  seluen  sullen  si  berechten 
(£n  oec)  vor  al  dander  vechten ; 

waar  bet  zoo  veel  zegt,  als  zijne  eigene  zaak 
(of  regt)  voorstaan. 

Vs*  14.  Jeghen  die  sonden  vechten,  —  Vechten  is,  het- 
geen wij  nu  liever  streden  noemen.  Bij  O.  S. 
was  het  nog  in  gewoon  gebruik  (zie  vs.  1428 
en  1439)y  om  den  lofwaardigen  strijd  tegen  alle 
•  boosheid,  en  legen  de  boozen  zei  ven ,  aan  te  dui* 
den;  terwijl  hetZelfst.  Nw,  gevecht  voor  verschil 
(het  oneens  en  in  strijd  zijn)  van  't  Verstand  en 
de  Regtvaardigheid,  voorkomt  vs.  1481.  'tHe- 
dendaagsch  spraakgebruik  brengt  het  vechten  en 
de  gevechten,  in  ernstige  rede,  en  beschaafden 
stijl,  alleen  tot  den  ligchamehjken  strijd,  het 
zij  van  krijgslieden ,  het  zij  van  het  gemeene 
volk,  zoo  oud  als  jong. 

Vf.  15.  Eoghen  heren.  Hoog  is  zeer  voornaam  en  aan^ 
zienlijk.  Hooge  lieden  zijn  Ambassadeurs  (bo- 
den), VS.  2109,  2113  menschen  van  hoeger  na- 
men, VS.  2122,  die  O.  S.  van  messagieren  vs.  2127 
onderscheidt.  —  Hooge  Heeren  zijn  hier,  meer 
b^zonderlijk  Regenten*    ^oningen,   Graven,  in 

één 
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één  woord,  Landaheeren ^  zoo  als  O.  S.  hen 
doorgaans  noemt  (zie  ts.  26,  40,  45,  50,  enz.). 
Prins  heet  hij  hem  ook  ( vs.  67)  zulk  een  Landsheer. 
Vs.  16.  En  eiken  here  (of,  naar  de  Variant,  mensche) 
die  hem  scaemt  Wat  dit  hier  beteekene,  schijnt, 
in  den  eersten  opslag,  niet  zeer  duidelijk.  Maar, 
na  de  opheldering  door  H*  aan  het  woord  «ca- 
melheid  gegeven  op  h.  st.  Ry.  IIL  102  en  103, 
is  zich  schamen  zoo  veel  als  voor  schande  vreezen. 
De  alimg,  de  ingenuus  pudor^  de  verecundia ,  die 
overstaat  tegen  het  onbeschaamd,,  lossinnig  en 
ongeteugeld  zondigen  (*),  wordt^door  O.  S.  be- 
doeld. Zij  is  het,  die  den  mensch  leert',  hetgeen 
Alexander,  volgens  vs.  15,  leeren  moest;  name- 
lijk, tegen  de  zonden  te  vechten^  d.  i.  zijne  ei- 
gene gebreken  en  ondeugdjen  te  bestreden.  Wie 

TOOT 

p 

(*)  Denk  aan  hokatiüs: 

—  €ui  Fudor  et  JusHtiae  soror 
Incorrupta  Fides  ^  ntidaque  Fèrittu^ 
Quando  tdlum  invenient  parem  ? 

Denk  aan  jittiitalis: 

Summum  crcde  nefas  famam  pratferrt  Pudori , 

Et  propter  vitam  vivtndi  perdere  causas,  * 

Pudor  geldt  hier  omtrent  hetzelfde  met  Consciéfitia ,  bij  Piivnrs , 
in  dat  bekende:  '»Multi  famam ^  pauci  Gonscientiam  curantJ** 
p.  BUBMJLS  ,  meen  ik ,  schreef  zofe  (in  zijn  Libellus  supplex  canum 
Haganorum  ad  Guhemairicem  Annam) :  ' 

Peïle  canes  istos  hipedes  a  Teque  Tuisque 

Ex  aula ,  ut  culpa  commeruere  sua , 
Qui  Te  fucatis  ,  scelerati ,  fallere  dictis 

Audent ,  gens  Fidei ,  gensque  Fudoris  egens. 

Iemand  van  dien  stempel ,  als  JimvALis  en  fiivius  bedoelden , 
noemde  pori : 

A  fooi  to  Yirtue ,  yet  a  slave  io  Fame. 

I  5 
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voor  de  schande  Treest,  deeU  Tan  onkundig  te 
lijn  in  hetgeen  hij  in  zijne  betrekking  weten 
moet  9  deels  en  Tooral,  van  (ook  door  die  be- 
krompene  kennif  zelve,)  in  grove  misslagen  te 
vervallen  y  en  zoo  zijne  eer  te  Terliezen;  die 
zoo  zich  schaamt,  vindt,  zegt  O.  S.,  in  dit 
boek  het  noodig  onderrigt.  En  ahoo  staat  dit 
schafnen  (bij  milis  en  anderen  (*)  deze  scamel- 

heU) 

(*)  J.  Y.  M. ,  Wapene  Martijn ,  Goupl.  33.  (■•  8.  in  W.  d,  I. 
d.  N.  Lk.  m.  2.  115.  terg.  180).  In  het  oud  stok:  Een  moy 
sprake  van  seiterhande  verwe^  ts.  98 

Deen  leeft  een  man  in  coenheity 
En  die  Krowwen  in  acamelheit; 
{^'vrouwe).  Biidibdtk  yerklaart  het  teregt  van  schaamte  en  xc- 
digheid;  waartoe  hij  eene  plaats  uit  den  Roman  der  kinderen  vsn 
Limburg  bigbrengt  (üT.  Y.  t.  T.  en  Dk. ,  lY.  lOt.  verg.  87).  Tan 
te  verregaande ,  orerdrerene ,  en  daardoor  verkeerde  bescheiden- 
heid sch^nt  het  te  moeten  verstaan  worden  in  de  Dietsche  Doetri^ 
nale ,  H.  13 ,  20  Gap.  (fol.  21.  v.) : 

Hoedt  V  oec  in  uwen  sinne , 

Dat  uure  seamelheit  soe  niet  en  vtrwinne , 

Dat  ghi  den  vrient  ghdoeft  iet , 

Des  ghi  en  tont  ghedoen  niet. 
Hero  noemt  zich ,  in  den  Brief  aan  Leander ,  in  okjss  ^iium  i 
der  Minnenhep  (naar  uisiRiurx's  T«  en  Dk.  Y..,  JY.  102) ,  ts.  71 
eene  scamel  jonge  deerne,     Y«n  de  s^kaxmte  >sfl|gt  Jfv^dekijn  (ia 
B.,  T,  en  Dk.  Y. ,  m.  16é)  :* 

Scemte  woent  in  hogen  moede; 

Scexute  in  moede. i  dqts  warachiick* 

Scemte  is  aUes  wandels  hoede, 

Daer  scemte  in  moede  es  woenachtich , 

Daer^  is  moet  in  eeren  machtig, 
B.  verklaart  schaamte  door  eerbaarheid  en  ontzag  voor  zich  %dve 
(bl.170).  En  iemand  (in  het  Dnemaandelijksch  Tijdschrift  y  N^2. 
(Haag  1836)  bl.  236 ,  237)  heeft  het  wel  uitgedrukt ,  als  te  v^n 
»dat  waarschuwend  geyoel ,  dat  den  mensch  van  iets  onbetameÏQks 
T>  terug  houdt  uit  achting  yoor  zich  zelyen  en  yoor  anderen."  — 
Dit  komt  bij  Ons  vers  ongemeen  wel  te  pas. 
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heii)  over  tegen  <lie  oiucawteiheU ,  waarvan  later 
(t8.  271—274)  gezegd  wordt,  dat  zij  do  Tracht 
van  gëldzoclit  en  de  moeder  der  dwaling  in. 

Minne  van  goede  bringhet  ghereit 

Van  hare  die  onscamelheit. 

Onscamelheit  die  doet  verwanen 

Vor  toarheit* 
Het  Latijn  geeft  aldaar,  voor  onscamelheit ^  niet, 
zoo  als  men  wachten  zon,  impudentiaf  maar  tft- 
verecundia  (*).  Bij  tegenoverstelling  zal  dan 
een  Eeer,  of  een  Mensch,  die  Mioh  gchaamt^  zijn 
znlk  een,  cui  pudor  est  ei  verecuneUa;  liber  et 
ingenuus;  een  beschaafd,  braaf  man,  die  eer 
(en  schaamte)  in  't  hart  heeft,  en  voor  z^n' 
goeden  naam,  in  ziyn'  kring,  op  de  r^te  wijze 
zorg  draagt. 
Va.  17.  Lant  bedriven.  Hetzellde  met:  iund  {o(  volk) 
berechten.  Bedrijft  o.  a*  adminietrcUio  bij  kil. 
JSedryver,  een  Regent.  —  Zie  h.  op  ■•  s.  Rg. 
IIL  387,  398.  [Dezelfde  spreekwijze  komt  Toor 
hg  ■•  ST.  üy.  V.  B.  ts.  494: 

JDoeh  gevieit  ten  lesten  male, 

Dat  heer  Ghye  moste  laten  bliven 

Den  Grave  van  Cieve,  en  bedriven 

Tlant  4n  haerre  beider  stat, 

waar 

(*)  De  geheele  zinsnede  luidt  dus :  9  Sciendum  igitur ,  quod 
oppdthct  voluptatum  generat  camalem  amorem;  camalis  vero 
omor  generai  avaritiam  ;  avariiia  dtsiderium  generat  divitiarum  ; 
detiderium  vero  divUiarum  generat  inTerecundiam ;  iuTerecundia 
praesumüonem ;  praesumtio  infidelitatem;  infidelitate  [-a«]  latro^ 
cinium;  latrocinium  vitujperationem ;  ex  qua  nascitur  captivitas; 
{«oe  ducit  ad  detrimentum  Legis ,  et  ad  destructionem  corporis , 
^ad  ruinam  famüiaritatis  ei  Itixuriantis  naturae,"  Terg.  hier- 
mede O.  S.  Ts.  267—281. 
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waar  h.  het  woord  onverklaard  heeft  gelaten. 
Opmerkelijk  is  het  g;ebraik  van  bedreven  in  de 
volgende  plaats  van  haerlahTi  Sp,  E,  III D.  bl.  321: 

In  die  woestine  was  oec  bekent 
Een  ander  moenc^  die  hiet  Falentf 
Die  hem  venoaende  in  syn  leuen. 
Die  duvel  haddine  so  bedreuen, 
Bat  hi  hem  beroemde  alle  daghe. 
Dat  hi  ingelen  sprake  eh  saghe. 

Wat  bet  eek  ent  hier  iee^r^ven?  Misschien  wel 
oefenen,  bedreven,  ervaren  maken,  —  M.  S.] 
Vs.  20.  Fisierde,  D.  i.  bedacht,  vond  uit,  verzon  en  — 
leerde  Aristoteles.  Zie  kiliaen;  ook  g.  v[Air]  I)[ie] 
s[cHUBZE]<i],  [in  den]  Teuth\oni8ta^ ,  door  j.  a. 
CLIGNETT  uitgegeven,  op  't  woord  Be-Dencken, 
bl.  69  verg.  291.  Opzettelijk  heeft  n.  op  h.  s. 
Ry.  I.  499—501,  en  P[roeve]  v[an]  T[aal\  en 
D\i€ht^k[unde'\  I.  499  (en  ra.  var  LKLTVSLn  ald.), 
gelijk  ook  j.  a.  cl.,  Bijdr.  bU  393,  over  dit  Ww. 
gehandeld.  Zeer  dikwijls  komt  het  bi}  j.  v.  i. 
voor,  b.  V.  Sp.  h.  I.  9,  25,  37,  51,  109,  255  enz. 
j.  v.  H.  heeft  het  ook  ten  minste  viermalen  gebe- 
zigd, in  zijn  Slagv,  W.,  en  de  Schrijver  van  R. 
(zie  WILLEMS  in  zijne  Glossarién  op  beiden).  Twee 
malen  komt  het  in  den  zin  van  overleggen  voor 
in  'f  X.  17.  J. ;  zie  g.  j.  h.  op  't  zjbIvc,  bl.  316 
en  386.    O.  S.  zegt  zoo  weder  vs.  25 

Aristoteles  seit  na  syn  visieren, 

d.  i.  overeenkomstig  met  zijn  instien  en  begrip: 
doch  in  de  Variant  is  het: 

En  die  willic  v  visieren, 

d. 
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d.  i.  uitleggen,  leeren,  onderrigten.   En  zoo  ys. 
1774,  2128.  —  Vs.  401 

T  scoenste  dat  men  mach  visieren, 

d.  i.  dat  men  maar  bedenken,  yerzinnen  kan. 
Vs.  22.  Tye  (d.  i.  Tijg),  of  Tyhet  (voor  tyet,  tijt),  ia 
hier  zoo  yeel  als:  wijt.  Dat  tye  (tyt)  minen 
dommen  sinne  beteeken t:  toijt  dat  aan  mijn  dom 
verstand.  Tyen  is  trekken  (b.  v.  in  't  zegfgen 
▼an  j.  V.  M.  (bij  B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  IV.  138): 

—  S^n  scout  eist,  dire  ons  toe  tiet); 

en  dat  is  ook  Tyden  en  Tygen  (H.  D.  Ziehen); 
gelijk  ook  Togen  ^  van  waai:  Togt,  Togtig  enz. 
Terg.  de  aanteek.  op  h.  Pr.  v,  T,  en  Dk,  IJL 
398 — 400.  Zie  ook  bildibdtk,  in  T.  en  D.  Y., 
IV.  46.  —  Toetyden  heeft  ■.  s.  Ry.  Hl.  390 
(zie  ald.  H.).  Aantyden ,  *t  L.  van  /.  Cap.  182 
bl.  170,  Terg.  bl.  363.  j.  v.  m.  Sp.  h.  IV  P. 
I  B.  (bij  B.  T.  en  Dk.  V.,  1. 162).  Tygen  schijnt 
reeds  in  kiliabr's  tijd  verouderd  geweest  te  zijn; 
want  hij  noemt  '  t  Ww.  vetus.  In  de  zamenstel- 
ling  met  't  Voorzetsel  aan^  was  bet  echter  toen 
nog,  en  is  het  ook  heden  ten  dage,  in  gebruik. 
Aantogen  was,  naar  hem,  en  is  nog  beschuldig 
gen  f  aanklagen  (iemand  eene  misdaad  aantijgen 
is,  hem  die  verwijten,  er  van  beschuldigen). 
Ook  meen  ik,  in  het  geraeene  leven,  wel  eens, 
in  soortgelijken  zin,  het  Ww.  optifgen  te  heb- 
ben hooren  bezigen.  Bij  kil.  komt  ook  nog 
voor  Tichte,  accusatio;  van  waar  ons  Betichten 
iemand  van  eenig  misdrijf).  Maar  Vertijen  juist 
het  tegenovergestelde  (zie  j.  th.  b.  in  N.  W.  d. 
H.  d.  N.  Lk.  III.  2.  272).     In  de  beteekenis, 

zoo 
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soo  Tan  verdwynenj  als  vaa  ffergeeent  kwijt- 
schelden, ligt  het  gronddenkbeeld^  Tan  oer-, 
d.  i.  af^f  trekken  f  opgesloten.  Vertygen  («tcAoer* 
tygen)  is  hij  j.  t.  k.  xich  aftrekken ^  iets  Taarwel 
zeggen,  Terlooehenen ,  renuntiare.  Dus  Sp.  h. 
I.  75.  Aêseneeh  was 

—  hare  der  afgoden  Terteghen; 

(waarTan  de  zakel^ke  Terklaring  straks,  ts.  15 
tot  20,  Tolgt).  —  Tyen^  zeide  ik,  is  trekken j 
en  dat,  zoowel  intransitive  (tendere),  als  tran* 
aitive  (trahere).  Zoo  hij  O.  S.  ts.  1144  Tan 
den  Herfst: 

Die  werelt  is  dan^  ah  dat  wijf-, 
Die  hare  ioghet  heuet  lede»^ 
Eh  nu  meer  t^t  ter  outheden. 

« 

En  TS.  1930 

Twee  mannen  camen  op  een  voert 
Tidende  tenen  lande  waert. 

Hier  is  't  onzijdig:  maar  werkelijk  in  'tzamen- 
gestelda  met  ont^  ts.  934 

Men  heuet  vele  wiaer  ghesien 

Die  hem  plaghen  der  spisen  ontien , 

d.  i.  onthouden ,  als  *i  ware  onttrekken.  —  Verg. 
nog  J.  r.  w.  op  J.  T.  H.  Slag  «.  W,  (zie  Glose.)^ 
en  op  R.  (zie  Gloss.),  Bij  dezen  laatstgen.  heeft 
men  ook  (oTen  als  hier  hij  O.  S.)  ts.  5233* 

Laet  Reinaert  hem  wel  beraden 
Op  di  saee,  di  gi  hem  tijt. 

[Tyen 
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l^Tyen  voor  tenten  komt  ook  voor  in  den  fVa-^ 
p9ne  Martin ,  C.  d5 ,  N«  W.  d/  M.  y.  N.  Lk. 
UI.  B.  U.  12S: 

Therte  sweech ,  ende  ioghe  sprac : 
mi  dunct,  dat  v  sina  ghehrac^ 
vrouwe  caninginne , 
dat  ghi  mi  tyet  v  ongemac. 

en  C.  68,  ibid.  bl.  133: 

Jacobf  die  toerelt  thaect  gescal^   • 
ende  tyet  den  vrouwen  al, 
dat  wy  in  den  zonden  sneuen. 

Deze  beteekenis  had  kannen,  en  misschien  ook 
moeten  bevestigd  worden  door  het  bijbrengen 
Tan  andere  plaatsen  van  ha.brlart.  Zoo  leest 
men  in  zijn  Sp,  K  l  B.  bl.  400: 

Doe  aèide  men^  dat  Hanibal 
Dit  den  goden  tyede  al, 

II  D.  bl.  60: 

Dandere  mageden  worde  veruaert, 
Ahe  hem  dinget  dus  openbaert, 
En  seidèn ,  bit  ouér  ons  Marie , 
Dat  ons  God  dit  niét  en  tie. 

ibid.  bl.  346,  waar  ran  het  voornemen  van 
Herodes  gesproken  wordt ,  om  Petras  den  Tolke 
te  leveren : 

want  hi  woude, 

Datmen  tyede  sine  doot 
Den  volke  en  hë  niet  albloot» 

en  III  B.  bl.  78,  waar  tygen  voorkomt: 

En 
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En  omme  dat  myn  blende  gedochte 
Die  claerheit  van  den  Heilegen  worden 
Niet  verstontf  aUt  die  oren  korden , 
So  teghict  al  der  Scrifturen^ 
En  miere  blender  naturen» 

m 

Nog  andere  plaatsen  uit  hetzelfde  dichtwerk  zoa 
ik  kannen  aanToereni  waar  tyen  voor  tygen  in  den 
zin  van  beschuldigen  voorkomt,  b.  v*  I D.  bl.  214: 

Men  vint  in  die  bouke  sinen, 
Dat  men  een  icyf  doden  soude ; 
Want  men  hare  tyen  tvoude. 
Dat  soe ,  bouen  haren  man , 
Overspel  ghedaen  adde  an» 

£n  bl.  308 ; 

Dus  wart  Alessander  gram. 

En  teech  hem^  alse  hyt  vernam , 

Dat  hine  wilde  daer  verraden. 

Doch  ik  wil  deze  reeds  te  uitvoerige  aanteeke« 
ning  besluiten  mét  de  opmerking,  dat  ik  het 
woord  tichte^  door  kiliasr  in  den  zin  van  be- 
schuldiging  opgeteekend,  eenige  malen  in  de 
Blijspelen  van  bbbdbbodb  ontmoet  heb.  Zoo  leest 
men  in  zijn  Rodderich  en  Alphonsus: 

Die  gy  korts  vanghen  wout  door  den  Maarschalk  of 

Schout, 
Om  schandelycke  ticht ;  den  selfden  ghy  nu  troui. 

£n  in  zijn  St.  Ridder: 

Sire,  ten  voeght  niet  dat  een  Vorst  ofmachtigh  Heer 
Hem  steurt,  of  kreunt  of  stoot  aan  vrouwe  woorden 

teer, 
Die 
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Die  êonder  overlegh  mei  gramschap  meer  ontsteec^ 

ken, 
AU  met  de  kracht  des  deughts ,  onwaerdigh  weder' 

spreecken 
De  foaerheit  van  de  ticht  met  fier  heyt  trots  en  koen, 
En  loch'nen  aldermeest  de  dinghen  die  sy  doen» 

M.  S.] 
Vs.  23.  Dese  houc.  (In  de  Var.  Dit  hoec)   Het  Manne- 
lijk geslacht  Toor  het  Onzijdig;e.    Zoo  b.  ▼•  ook 
de  Dietsche  Doctrinale,  fol.  47  ▼<>• 

Bete  bóec  toert  volmaect  aldns. 

Dit  sch^nt  kan  den  Ylaamschen  en  Zeeawschen 
toDgfyal  éig^en  te  xiju.  Voor  Tijftigp  en  meer  ja- 
ren las  ik,  in  Zeeland,  op  't  sehntblad  van  me- 
nig een  Boekdeel :  Desen  boek  hoort  toe  aan  eni* 
O.  S.  heeft  ook  zoo  ts.  2153 

Hier  hendt  die  boec,  die  es  gheseit; 

waar  het  hendt  (voor  endt  of  eindt)  den  Zeeuw 
of  Vlaminger  ook  verraadt. 
Vs.  24,  25.  De  Tier  regels,  die  S.  hier  meer  heeft, 
dragen  weinig  kenteekens  van  echtheid.  De 
omzetting  en  verandering  van  ys.  25  en  26  is 
noch  verbetering  (want  wat  zegt  het: 

Lantsheren  Myn^  van  vieren  ? 

van  welke  vieren  f),  noch  zeer  iu  overeenstem- 
ming met  VS.  48,  waar  des  Wijsgeers  eigen  ge- 
voelen ,  na  de  opgave  der  anderen,  wordt  voor- 
gesteld. 
Vs.  26.  Manieren.    D.  i.  soorten  (*).     Zoo  vs.  1211 

Soe- 

■■  V>  ■  — ■ 

(*)  't  Latijn  heeft  hier :  Leges  sunt  quatuor :  doch  d» ,  later 
Toorge schilderde  ,  groote  L  is  ,  bij  Tergissing  ,  of  door  onkunde  , 
in  de  plaats  der  H  gekomen. 
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Soete  êpise  ên  verache  mede 
Van  menigher  manieren  e/c. 

Zoo  ook  in  den  Roman  van  Reynout  den  Hei" 
lige,  III  Fragm.  Va.  136: 

!$••  brochten  mangen  eti  penieren  y 
Slingren^  iribuken  yan  manieren. 
Talpen  y  sog'en  en  catfen. 

(Zie  B,  N.  T.  en  Dk.  V.,  I.  175,  op  welke  pi. 
BiLDiaDTK,  bl.  183«  van  inawieren^  door  in  eoaro- 
ten  verklaart).  Anders  beteekemt  fnanier  eene 
wijze  van  zijn  {tHoduMt  ^*^f  fft^t  uu)  f  zoo  als 
V8.  1197 

In  ticeen  manieren  verJeruei  die  man, 
Dai  hi  gheleueti  niet  en  can; 

Terg.  ▼$«  120& 

En  men  verderuet  in  suiker  wisen* 

•  Doch  Tan  hier  schijnt  het  genomen  te  worden, 
deels  Tóor  stoffen  of  aandoeningen ,  deels  Toor 
kenmerkende  Tefschijnselen  (téHfitJQiay  m^eïay 
tpcciyóiAipa) ,  op  welke  een  Geneesheer  zijne  «n- 
dicatie  bonwt.     Zoo  ts«  1269 

Thouet  es  teerste  — 
Eist  vervullet  van  quaden  manieren, 
Dat  zal  di  dese  maniere  togken, 
Eenen  verdonkeren  die  ogKen  enz. 

Bij  j.  T.  H.  komt  het  woord  manier  Tóor  in  de 
beteek enis  van  staat  y  toestand,  conditio;  b*  t. 
Sp.  h.  I.  82. 

—  daer 


HEIMELIJKHEID  dbr  HEIMEUJKHEDEr^.  147 

—  daer  begomdê  — 
Te^tfyndoem  van  Ysrael 
En  si  bleuen  in  ili^r^  maniere  ^ 
Bonden  iaer,  veertich  en  viere. 

Zoo  hmg  bleven  nj  in  den  slAreBStand*  (Verg. 
over  Eygyndoemf  dat  straks  i.  92^  weder  voor- 
komt, N.  W.  d.  H.  y.  N.  Lk.  lU.  2.  170.)  Mis- 
achien  xoa  toch  wel«  op  de  plaats,  ovdr  welke 
wij  spreken  {y$.  26),  mahior  xoo  veel  c^ir  kannen, 
^B$ed»f  geaardheid.  Kiuaiw  geeft  althans  ook  de 
.  beteekenis*op  van  mo8,  ritus,  conswêtudo.  Dan  zon 
't  zfjn,  als  of  er  stond,  dat  er  vierderlei  handel" 
tt^e,  bestaan,  gedrag  is,  waardoor  tiob  de  Lands- 
beeren  van  elkander  onderscheiden «  De  boven 
g^evene  verklaring  komt  mij  nogtans  beter  voor, 

Ts.  27.  Suic  (selc);  even  als  't  Fransehe  #e/,  is  zoo  veel 
als:  sommigen,  menig  èen.  Zulk,  »ulh  is  dan: 
deze^  gene,  ol^e  een,  de  ander.  Zoo  derhalve  zijn 
vs«29,  31  en  83  te  verklaren.  Niets  gewoner, 
dan  dit  gebruik ,  bij  j.  v.  m.  ,  b.  v.  Sp,  h.  I. 
56,  56  enz. ;  k.st.  Ry.  zie  a.  bij  II.  529,  III. 
248,  261;  jr.  V.  h.  Slag  r.  IV.  (zie  j.  f.  w.  Gloss.y, 
L.  I?.  ƒ.  (zie  a.  j.  h.  bl.  887.  verg.  *i Register)*^ 
in  den  Leekenspiegel  (B.,  T.  en  Dk.  V.,  1. 152. 
(vs.  103),  157.  (v9. 245,  247,  249)  enz.);  Reynout 
(B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  I.  132.  (vs.  370,  372.)). 
Yoeg  er  bij:  m.  s.  en  j.  th.  b. ,  in  de  N.  W.  d. 
M.  V.  N.  Lk.  III.  2.  150,  245  en  259.  Verg. 
I.  1.  bl.  245,  246,  benevens  onze,  aldaar  aan- 
gehaalde Verhandeling,  in  't  Vaderh  Mag.  IV. 
1.  (181—156  en  271—295)  275en  276. 

Vs.  29.  Strec.  D.  i.  strik.  De  zin  is:  hij  is  in  de  strik- 
ken ^er  gierigheid  zoo  zeer  verward  geraakt. 

K  2  De 
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De  e  if^ordt  vaak  voor  de  i,  en  wcderkeerig 
deze  voor  gfeoe,  gebruikt.  Missehien  hing  het 
af  van  dé  bijzondere  uitspraak  der  Afschrijvers: 
immers  daartoe  leidt  bet  verschil,  dat  de  Va" 
rianien  opleveren.  MesprisCf  vs.  36,  mesaUf 
VS.  40  y  tnesquame,  vs.  125S  ^  mesval^  vs.  346, 
mesdoen  f  vs.  1986,  e»,  vs.  1489,  let,  vs.  1281, 
lechame^  vs. '1332,  clemmen,  vs.  1723,  enz. 
Zoo  ook  b\j  anderen,  b.  v.  leekt y  getoesy  tom- 
merman^  enz. ,  te  eener  zijde  (e  voor  i) ,  te  an- 
derer  (i  voor  e),  amitte,  vs.  608,  gehinCf  vs. 
518,  /beibinf,  vs.  630,  gedinket^  vs.  763,  trtfi-  ' 
ken  f  VS.  1214,  ossinvleesch ,  vs.  1361,  morghins, 
VS.  1341,  i&estni/,  vs.  1388,  vtcA/en  voor .  vecA- 
ton ,  crinken  voor  Aranibef» ,  enz.  mc^en  ten  be- 
vrijze  verstrekken.  Zie  nog  B. ,  N.  T.  en  D.  V. 
IV.  94,  103,  114,  115  enz. 
Vs.  30.  Vree  f  d.  i.  gierig,  deun,  inhalig,  't  Staat  over 
tegen  mild,  vs.  27,  32,  47  enz.  o.  a.  1885  verg. 
1883.  Zoo  ook  Vrecheit,  vs.  56,  65,  tegen 
Miltheit  vs.  55 ,  58 ,  60 ,  66.  Doch  vs.  477  zal 
vreckeit  wel  waarschijnlijk  eene  schrijffout  zijn, 
en  wreetheidf  zoo  als  de  Var.  opgeeft,  gelezen 
moeten  worden.  Ten  minste  komt  zulks  beter 
uit  met  het  onmiddelijk  volgende: 

Data,  dat  hi,  in  ghere  maniere , 
Te  haestich  «t,  no  te  fel. 

Misschien  btagt  den  Afschrijver  het  voorgaande, 
VS.  473 — 476,  op  den  dwaalweg,  aiwBat  van  de 
Gierigheid  gesproken  was. 
Ys.  31.  Sulc  here  hem  nauwe  heset.  D.  i.  Een  derde 
soort  van  Regenten  behelpt  zich  zelve  zoo  zni- 
nig  mogelijk ,  verg.  vs.  37.   Bezetten  heeft  vele 

be- 
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beteekenimen.  Zie  kiiiilui.  Hier  sohijnt  die  van 
inritten  {instUuere,  componere),  best  te  vlijen; 
dus»  zioh  ia  zijn  hals  en  staatvoering  op  zeke- 
ren (hier ,  zeer  bekrompen)  voet  zetten.  Anders 
kon  het  ook  zijn:  zich  (wat  de  uitgaven  betreft) 
in  een'  naauwen  kring  beluiken^  d.  i.  beslui- 
ten;  zoo  als  vs.  1515 

Recht  vonnease  dat  e$  beset 
Eh  om(me)beloken  metier  wet. 

Zoo  beseteUf  voor  besety  in  Gueryn  de  Montglavie: 
De  Coninc,  die  ons  heeft  beseten, 

(B.,  T.en  Bk.Y.,  IV.  128.  verg.  6.  zelven,  bl. 
139).  De  beteekenis  van  inrigten  krijgt  de  wij- 
ziging van  Mich  op  iets  gevat  ^  tegen  iets  gewa- 
pend^ te  houden.    Das  vs.  345 

Oec  moet  hem  die  coninc  vorsien 
Wat  ^eselijc  si,  wat  mach  ghescien, 
En  hem  derjeghen  besetten; 

hij  moet  op  zijne  hoede  zijn  tegen  alle  moge-- 
lijke  uitkomsten,  en  tegen  het  gebeurlijke,  d.  i. 
tegen  al,   wat  de  toekomst  onheilbarends  be- 
vatten miogt,  (d.  i.  kon,  zie  bij  vs.  1.)  voorkecring 
weten  te  maken  (*).   Maar  eene  andere  rigting 

neemt 

(*)  Dat  dit  de9  Schrijyers  meening  is ,  en  uit  dezelTe  het  woord 
weuKjc  Terklaard  moet  worden ,  blijkt  —  behalre  uit  het  bijg;e- 
Toegde :  m  mach  gescien  —  eensdeels ,  uit  het  verband;  want ,  hij 
geeft,  Toor  reden  en  bewijs ,  dit  op : 

Jf^ant  mesualle  te  min  letten , 

jéiê  mer  ieghat  es  m  die  wachte. 
Anderdeels  vordert  het  Latijn  deze ,  en  geene  andere ,  yerklaring. 
D|ar  in  toch  luidt  de  Les  aldus :    Oportet  insuper  Regem  jnmrn^ 

K  3  <^o- 
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neemt  lij,  oYen ^g0lgk  ixttei:UtgOy  wanneer 
inèHtmere  %oo  voel  wovd!.,  alt  d&Ojét^^  monere» 
ZoO' woFden  yb.  1640  W^sf^eeteh  goBoemd 

—  Wise  lieden  — 
Vroed  van  sterren  en  van  naturen  ^ 
Wijs  van  zeden  e»  van  wetten^ 
En  hoe$nen  heren  sóude  besetten, 

d.  i.  onderrig.ten  en  goeden  r-Aad  geven.  — 
Eindelijk  is  ditzelfde  inrigten  ook  herkenbaar 
in  VS.  8ei , 

£7»  god  f  diet  al  hout  te  samen, 
'  Memi  beset  ntet  redeiien  al 
HBetnên  die  woöheit  ^iêmpBren  êal, 

JBn  hoe  HH»n  bliuen  sai  ghêsoni ; 

• 

ivant  de  zin  is,  dat  God,  de  onderhouder  van 
alles,  met  wijsheid,  vooruit  lïchikkingen  ge- 
maakt heeft  ter  voorkoming  van  de  nadeelen, 
die  uit  al  te  Qvooit  wacheit  [üf  éuchtigheit^  Yar.) 
Ie  vreoB^n  waFOn»  Dk  met  r^dene^  bezetten  zal 
dan  wel  overeen  nitkom^n  mi9t  het  met  rede» 
nen  bevangen  f  ts.  782 


Want  god  ne  maecte  noit  dinc, 
Dat  hi  met  redenen  niene  beninc. 


Vs. 


cogifarcy  et  omnibus  FUTD»T^''p-ov&énter  'otcu¥réré ;  'Ut  potsU 
'tVTtrRji  maia  vel  pericuia  pènitas  praecuvere^  vtl  stdtèm  knius 
tóletare,—  Ik  knoet  daarom  mét  ïëdi^M'^dd  vi^etd  nemtfn  t«ii, 
in  de  uitleg;gfingf  Tan  deze  plaats  ,  te' verschillen  Yan  nÓSgneni  ^w&ar- 
digen  Ambtgenoot,  «.  s.,  in  dlsn  K.'ën  L.  3.1*836 ,  No.3,  bl.40, 
en  kiliash's  beteekeniésön  met  Üiè  yéa 'futurus ,  ot  fortuitusy 
aanTiülen ;  zonder  doafom  die  Ttai-^ttqÜedus ,  deoens  «nx.  iB'^iiailfin 
loochenen.  SUr  eohter  %omt  ««ece^ati^Be ,  lo»  ik  ivel  ne ,  ie<^« 
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Vs.  32.  Mm^  bei.  D.  i.  des  te  Trjggevjg^  en  mildda- 
diger (is  hij  ypor  sQiie  onderdaoeu).  Want  de 
Yariaol:   tê  wilder  het  T^ordt  lieTMtigd  door 

T8.  38 

Eet  nee  ghene  meeprise  taie , 
Bat  here  hem  eelüen  nèuwe  heeet^ 
Doet  ki  einen  lieden  (of  volke)  te  bet. 

Bet  f  of  bat  9  is  beU^  als  Bijw.,  hetzij  als  Bijr. 
Nw.  gebroiki»  hetzelfde,  dat  yrJQ  hedendaags 
algemeen  door  beter  uitdrukken.    Zoo  ts.  1010 

Hier  omme  segghen  $ome  wise^ 
Bat  bet  voet  die  auont  spise, 

Vs.  nu 

Want  het  e$  ghetidich  bat, 

getQdiger,  meer  naar  de  behoefte  des  tijds  ge- 
schikt. Van  daar  de  Wwn.  beteren  {transitief  ^ 
ais  TS.  1720  (waar  het  is:  redden,  qanvullen, 
heratellen) ,  ein  intramitirf) ,  en  verbeteren : 
▼an  waar  weder  betering  en  beternisêe,  afko- 
men. Zie  KiLiAin.  Ook  beterigheid»  Zie  Teuth. 
Hen  houdt  bet  voor  eene  verkorting  van  beter. 
Zie  H.  JPr.  V.  T.  en  Bh.  IL  127,  128;  J)och  zon 
.dit  beter,  dat  den  i^itgang  v^n  den  vergelyken^ 
den  trap  vertopnty  oorspronkljgk  geen'  stelli- 
gen,  bat.ot  bejt'getkSid,  .en.d^j|r,yj|n,  zoo  wel  den 
pvf^rtreQendi^i.i&ss^  (zanijeogeUQk)M?P.»  uitzucht 
vppr  de  welluidendheid»  uit  r/M'^),»  als  den 
vergelijkenden y  bet-er,  gevormd  hebben?  Hoe 
het  zij ,  bet  en  te  bet  wijst  altijd  iets  voordeeli- 

Npchtan  bleeft  hei  acht^fy  ... 

■'  "     '  K  4.     ■  Lee- 
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Leekensp.  (B. ,  N.  T.  en  Dk.  Y.,  1. 154.)  Te  bei  in 
't  Fragm.  van  een  oud  NedeYd.  Rijmwerh^  ts.  128. 
(N.  W.  d.  M.  V.  ».  Lk.  I.  2.  219,  en  w.  c.  a. 
ald.  bl.255.)  Zoa  dit  haiy  of  het^  ook  niet  met 
heUe  (voordeel,  vermeerdering) ^  in  de  betrek* 
king  van  aanverwantschap  staan  (*)? 
Vs«  36.  Mesprise  tale,  S.  i.  eene  stelling,  welke  niet 
goed  te  keuren  is.  Tale  is  allerlei  rede  of  ge^ 
zegde :  hier  bijzonderlijk  eene  uitgesprokene 
meening»   Zoo,  straks  hier  op  v».  44,  nog  eens : 

Nu  wedersegghen  altemale 
Die  Persiene  deze  tale. 

Haar  vs.  2040  algemeener: 

fVant  hi  in  talen  hadde  geset 

Den  iuede 

Dat  een  god  ware  in  den  troone^  enz. 

De  "Wijze  had  den  Jood  zijn  gevoelen  aangaande 
God  en  zijnen  dienst,  sprekende  medegedeeld. 
En,  naar  vs.  2052,  wederom, 

Niet  langhe  na  deze  tale 

Comt  hi  voert  in  eenen  dale,  enz. 

waar  de  tale  het  gebed  is,  door  den  Wijze  tot 
God  gesproken.  Bij  Gueryn  de  Montglavie  (B. » 
T.  en  Dk.  V. ,  IV.  131  en  132)  —  om  dit  nu 
hier  alleen  aan  te  halen,  komt,  kort  achter 
elkander,  het  woord  voor  van  iemands  rede, 
toespraak,  verhaal,  en  derg.    Zoo  vs.  119 

Ie 


{*)  In  't  Franktheutsch  is  't  Baiara  {Euang.  by  B. ,  N.  T.  en 
Dk.  y. ,  lY.  132  (148)  :  thai  hi  «t  batara  than  ti/tu).  —  Bg  wik* 
IEBAXV8,  besura.-^  In  't Moeso-Gotb.  is  hatenbotaj  bonumi.tUUe, 
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Ie  bidde  r, ^  -?- 

Hfll  ghi  mine  iale  hoori, 

•     •  •    • 

Vs.  146: 

Ah  ghi  tine  tale  keht  vernomen 
Wat  niemare  dat  hi  heeft  brocht. 
Mach  lichte  9  • .  • .  syn  gesocht. 

En  Ts.  150. 

So  langhe  ghinc  hi  met  talen  an , 

• 

Dat  hi  maten  began 
Dien  Conino  Karel,  — 

Tale  en  wedertale^  een  regtsterra,  bij  R.  vs.  1009; 
▼erg.  j.  r.  w.  ald.  Wy  zeggen  ook  nog:  iemand 
taal  en  antwoord  ^eyen.  Verg.  nog  ReynoU  (bij 
B.,  N.  T.  en  Dk.  Y.»  I.  142,  145,  149,  153, 
164,  ent. 

Mespriêe^  of  miepryBe  tcbijnt  een  Bijy.  Nw. , 
dal  m^  y  zoo  veel  ik  mij  herinneren  kan ,  ner* 
gens  elders  is  Toorgekomen.  Misschien  is  het 
eene  yerkorting  Tan  Miêprtjselich  ^  dat  kil.  heeft. 
Zulke  verkortingen  komen  bij  O.  S.  meer  voor; 
b.  T.  guls  Toor  guUig,  ra.  1808 

dat  hi 

Noch  #0  guls,  noch  te  lekker  «». 

Terwijl  hij  nogtans  guhig  gekend  heeft,  waar- 
van 't  abstractnm  GuUigheid^  ys.  483 

Scuwe  galsicheit  en  ommate, 

Gelyk  voor  gelijkenis ,  beeld,  vs.  1498 

£n  in  deaen  sekerlike 

Draghet  die  conirm  gods  ghelike!, 

K  5  Ook 
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Ook  bemint  hg  de  kortere  Tiirm^n,  aU  mm, 
Toor  Bommigf  ts.  1009;  .1208  {fome  iTMtfi»,  «o- 
m0  Maken);  yoor  somitjdêf  contracte  «oml«,  f ovm, 
TS.  807;  rro,  voor  vrol^h^  ▼••  1067,  1230  (£); 
viervoet^  YOor  viervoetig y  ts.  1549;  gerecht, 
Toor  geregtig^  ts.  1476,  1822  ,  ene.  —  Doch 
dit  in  't  Toorbijgaan.  —  Wat  mispr^i  betreft, 
aan  de  beteekenis  kan  geen  twijfel  Tallen.  Het 
Zelfst.  Nw.  Misprijs  9  in  de  beteekenis  Tan  af- 
keuring^  ja  verfoeying,  waarmede  men  zich  over 
een  snood  en  misdadig  bedr^f  uitlaat,  komt  in 
Gueryn  van  Montglavie  (t.  zoo  even  a.  pi.)  TOor, 
Ts.  144 

Her  Coninc  ne  stji  niet  te  ghier^ 
Te  doene  daer  lackter  ane  hegt, 
Dat  men  v  mesprijs  seeght. 

Kil.  geëist  ook  reeds:  fnespriJ9e,n,{viU^p^are  etc.), 
misprezen  f  misprff$iii^  t  wispqffifiliei;.  [Zon  hier 
TOor  mesprise  oek  het  woordje  te  ^itgoTallen 
sijn  ?  Me^prififf  ftou  dan  als  jnfiBiti.Tpa.  z§n  aan 
te  merken.  H.tS»]  Het  :  onafscheidbaar  Yoor- 
«etsdl  Mis  —  eigenlijk  een  Zelfst.  Nw.,  iets 
Ati7aa(/s  aaBdiiidende,  en  waar  het  Ww.  missen 
afkomt —  drukt  altijd  iets  ongnnstigs,  kwaads, 
tegenstrijdigs  met  de  beteekenis  Tan  het  Ww. 
uit,  waarmede  het  wordt  zamengesteld.  Zie 
KiiiABR,  zoo  öphet  woordje  mis  veWe,  als  in  de 
Trij  lange  ti|st  der  met  het^elTe  zaïnengestelde 
woorden:  misofihten^  misaer^ent  enz.  enz.  Bg 
O.  S.  Tolgt  terstond, 
Vs.  40.  Mbssit ;  hetwelk  hetzelfde  schijnt  aan  te  duiden 
met  het  hedendaagsche :  misstaatn  De  zin  tocb 
is,  dat  eenen  Regent  niets  leelijker  staat,  dan 

gie- 
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..giarigkttd*  iiiif«»d:aobrlift.t)ók.ié  T.  IL,  of  een 
dgnctr  .iljdgeiu|8itea^d«ldecs :  :iWiaflEi  J«a  spiegel 
'  keek,  zag,  jrs.i609,         ..i         , 

JVat  êahen  an  hem  messat; 

waar  tegen  over  staat,   hetgeen  vs.  669  voor- 
komt: hij  zag  gaarne, 

Vatten  beelde  sat  ao  wel. 

....  ~  , 

Zie  K*  c  A.  K.  W..4..M.  f.  %  Lk.fJ*  2.  237, 
,2881  ên  280.  .Bij  Mif^  b€iheoeti2)Og,  o.  a.,  mis' 
^  :  iboreti/  .ys. .1272^  fu»aaQgmiiaoRi< geluid  maken; 
misdoen,  vs.  1996,  voor  behedi§0n{laederef 
offendere  f  pecmre  in  aliquem) ; ,  mislusten  (tm- 
peraonaliter  cum  dativo  personae)  vs.  1342 

•  J}at  bamri^an.muMrheit  mien0  meslust; 

misval,  vs.  346  {*)y  me$qfiêamef-ï^  1858 

Si  ^m&oh  !iiefiic£jft0»-\dfo.aQfsqiiamen 
Van  imêe^ÊKépe  of  iandar^ÊtnBiten ; 


■    . »  .1  • 

d.  i.  het  ongemak ,  de  ,kyiraal.  Zie  kil.  en  &•  v.  h. 

ald.  en  verg.  j.  th.  b.  in  de  N.  W.  der  M.  v.  N. 

Lk.  III.  2.  264. —  Ookr.fnessehiedgn  {.male  eve- 

nire;  zie  kil.  en  g.  v.  n.),  O.  S.  vs.  1292 

l)oé4  mentamet  fsdaen  ^he»n  ontvlien, 
Den  mensche  ne  moeter  of  messcien ; 

d.  i., .  dan  nuiet  en,aftl««rtden  ine^b8Qh.eenig  kwaad 

en 


{*)  MisUtek  {wh)  j  sieklongélatéB  ióoiiMI^  Vi&dt  men  in  Iiey~ 
noU  (B. ,  W.  T.  en  Dk.  Y. ,  1. 185 ,  verg.  192)  4«  Fragm.  ts.  4. 

Doe  wranc  sine  ande  Reynolt,  die  hercy 
Sh'  med^et  •heni  herde  sere,  ' 
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en  onheil  yan  OTerkomen.  Zbot  o«  a.,  clau 
wiLUU  {den  Minnen  loep^  in  den  Brief  von 
Sero  aan  Leander^  bij  B.,  T.  en  Dk  ¥•,  lY. 
104,  T8.  124): 

JVani  al  vaU  mi  iheyden  hari^ 
Ie  beyde  liever  noch  een  iaer^ 
Dan  di  misschiede  van  enen  haer. 

Verg.  B.  ald.  bl.  117,  118.  Zie  verder  ■.  s.  in 
de  N.  W.  d.  M.  ▼.  N.  Lk.  IlL  2.  213. 

[Miszitien  wordt  door  h.  in  zijn'  Sp.  A.  meer- 
malen gebruikt.  Zoo  leest  men,  ID.  bL  156  Tan 

MAHASSC: 

Hi  beterde  so  kogelike 

Sine  mesdaetf  da$  men  vergai 

Al  f  dai  ufilen  an  hem  meteat. 

BI.  308  van  alixaiidui: 

Doe  geboot  hi  daer  te  etede. 
Dat  men  over  god  anebede» 
Calistenes  lachterde  hem  dat 
En  sext:  dat  hem  dat  messat. 

En  II  D.  bl.  93: 

Meer  messit,  dat  men  tot  slaet 
Den  gast  f  dan  menne  niet  ontfaet. 

Ook  TORDiL  bedient  zich  van  het  woord  in  zijne 
Altaer-^geheitnenissen  f  II  B.  bl.  77. 

Dan  braeckt  de  hel  haer  zwarte  gal  op  *twitf 
Als  of  dees  rock  den  Ksrstoi^  Godt  miszit. 

M.  S.] 

Vs.  43.  Wederzeggen^    D.  i.   wederspreken ,    tegenzeg- 

gen, 
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gen,  er  tegen  inbrengen  of  inleggen.   Zoo  iVby- 
dekyn  (B. »  T.  en  Dk.  Y.  I.  167) : 

Eine  iê  niêi  vroet  diet  wederseght. 

In  de  beteekenis  T«n  weigeren  komt  het  voor 
in  Reyntmi^  I»  Fragm.  ts.  117  (B.,.  N.  T.  en 
Dk.  Y.,  lY.  124  Terg.  138). 
Vs.  45.  Lan[t\êhere  ne  dooch  niet»  Dooch^  voor  doochi 
(naar  de  gewone  yerkortende  uitspraak ,  gelgk 
die  nog  heden  yeel  gdioord  wordt ,  en  o.  a.  bij 
de  Hollanders  aan  de  Kaap  de  Goede  Hoop  yrij 
algemeen  is),  is,  wat  wij  zeggen:  deugt {*).  De 
Regent  9  die  sich  zel?e  en  zijn  Tolk  nit  gierig- 
righeid  te  kort  doet,  deugt  niet.  Zoo  ook  ts.  1434 

Want  landskere  ongheaont 
Doech  lettel  (f). 

In  de  Aanw>eg.  JVyte  komt  ^arvan  bij  O.  S. 
▼a.  70 

—  dien  tyty  daer  gheven  vp  doghe, 

en 

(*)  Leekensp.  (bi]  B. ,  N,  T.  ea  Dk.  Y. ,  L  188.)  Die  ens. 

2V  gkenen-góedm  i2t^er«  doghen, 

of  (U.  150) 

Tin  goeden  dichte  tiiet  en  doghen. 

Hoe  ongelijk  de  AfschriJTen ,  te  dezen  aanzien ,  aan  zich  selTen 
ójn ,  kan ,  o.  a.  uit  dit  zelfde  geschrift  oTerrloedigl^  blaken.  Zoo 
geeft  het ,  b.  y.  (bl.  154]  ts.  162  doeght ,  en  straks  daarop ,  ts. 
165  duechden  en  ts.167  duecht;  zoo  als  het  (ald.  en  elders)  buerde 
(ts.  140)  y  rueren  (ts.  149),  enz.  geeft.  In  Chieryn  de  Moniglavie 
(B.,  T.  en  Dk.  Y. ,  lY.  127,  129)  heeft  men  ook  zoo,  kort  op 
«en,  doedU  (ts.  43  Terg.  B.  bl.  186)  en  doget  (ts.  87). 

(f)  JDoech;  Terg.  m.  s.  in  de  A#K.enX4.B.  t.,a.  p.  op  t' W.t;«r- 
fc«^,  en  w.  c.  A.  in  de  N.  W.  d.  M.  t.  N.  Lk.  I.  2.  252 1  by  ?t 
W.  Toegel. 
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en  in  ét»  Ontt>lm.  Tjfê  het  noch  vevder  afwe- 
kende doekK    Zoo  T«.  1933 

ë.  i. ,  Ikem  dengde  ,>  diend»,  i^eoi  ander  /wfoen  ; 

•  Ikij'  bad  geene  anderar  geiuesmidéahn  {*)  noodig. 

Dit  geeft  licht  aan  het  min  d«ideiykd  vs.  1743 

Mijn  goeJdóchie  nu  [inil*  ghene  (élèène)  tdte; 

.  '■ •    . 

'  d.  i.  dtm;  m^ne  bexittingcn  nMuten  ■$»  in  dat 
ge^ftl,  niets  et  weinig  deojfCtt,  dianeft»  waar- 
dig sijn.  O.  S*  henint  de  o^  höweoi  ie  u,  eu, 
üii   Tan  d^ar  doecht  voor  deugd  ^  bi.r.  ts.  492, 

•  *    •    • 

enr  dóghet^  t».  1447,  1773  ens.  roie,  Toor  reuk^ 
genr;  b.  v.  985,  quade  rqk^  l  ▼»•  1048,  rucA^ 
heitj  roec  e»  vervulei-;  ys,  121$^,^  soeto  roA^;  vs. 
1219,  goede  roke ;  ts.  1221 ,  aUene  roke  (alsem- 
getirP)  ei^z.  Zoo  ook  fo,  Toor  ruw  f  rouw  (Eog, 
raughf  naar  de  uitspraak  r<^  of  rouf)^  ts.  095 

—  die  spiêe  tdlt 
Inder  magken  grond  al  ro, 

...  d...  i«.jgeheeil..onTOQirI)^eid^  of:  ot^y^teerd,  — - 
Bogen  t  rooT.btèigen\  n0igen^x^bemeg9nf  vs.  747 

En  of t  emmer  es  so  bewant  * 

JDatiu  di  bogheti  moets  ien  tr^wen» 

.-  y«.  B3a    ■ 

.^ef»  maci  Jen  vpperêien^  den  koghen 
Met  beden  en  mei. weldaden  boghen. 


l|iK     ÉMII       ■!       Uil      lil       II  i— Mfc— ii>i      I  ■»      I  ■■«<■  I      «    ^1     jii %»^a0m^^^ 


(*)  JfHi^eM ,  Fr.  pótêon  —  ran  bcissen  -^  iv  ge'WoottJ^k  v<r* 
gift  y  venenum  j  zie  xii. :  maar  komt  ook  root  fin  aildefe  dreiik» 
jes.    Zie  h.  op  ■.  st.  By.  II.  548. 
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CroHen,  TODr  ib^AfiieA',  kermen,  rth  1843 

En  niene  cronen  die  onderaatefi  . 
Tor  den  here  van  ghere  ommaten^ 

Vs.  48.  Echt:  iy.  i.  dadr^f  {naderhand^  dolf  wel  loe- 
det&m^  bovendien).  Hief:  laatsielijh^  of,  na  het 
opgëteti  tan  dffderet  verschillende  gevoelens. 
Dikwerf  heef t  het  zoo  O.  S.,  b.  t.  vs.  409,  618 
(nu  en  eóhi)-^  1250  {pódiremoYf  1749  (Aederam). 
En  zoor  t<rerd  hét  toor  en  na  hem  gebruikt.  Bij 
V.,  de  j.  V.  M.  Sp,  h.  I.  64  (jmsupér)^  95,  99, 
IQi,  10!^,  106,  109,  116  enz.  Bij  R.  ten  min- 
ste «biemaal  (gelijk  ook  echfer^  in  dezelfde  be- 
teeienitf).  In  ReynoH  (B. ,  N.  T.  en  Bk.  Y. ,  Vf. 
152)  II^"  Fragm.  vs.  275  enz.  Zie  h.'  op  ■•  st. 
JSy.  t.  76,  80.  II.  2$9,  575.  lil.  48,  353,  400. 
it^  s.  n.  6.  (a.  tPBt)  in  G.  b[re:ndba]  a  «[raitdis], 
rfatf/-]  2^[{irM.]  éü  L[eHe^k.^  M[ag€»^n^,  lU. 
I9i4.  G.  X.  V.  op  'I  Lev.  v.  J.  bl.  381  en  Regi$^ 
ier.  B.,  T.  en  Dk.  V.,  IIL  46,  76,  77,  (verg. 
bl.  152),  en  j.  r.  vr:  Ohée.  op  R.  Verg.  kil.  en 
Teutk.-^Hodt  een  èdÜeren  «in  letèft,  bij  O.  S., 
ts.  I5l7  öp, 

i^ie  wei  dats  een  lants^ap  echt ; 

ivaht  hie^  komt  de^  beteekdnis  voor  vati  aimilia 
(zie Kil.):  immers  tei gelijkt  de  &  de  fVet  met 
een  behoorlijk  geregeecd  Landschap;  gelijk  hij 
den  Regent  met  een  Herder  vergelijkt : 

J9te  landahere  ea  ttlst  de*i  Aér^fe  ware. 

Bangt  dit  Eché  (gel^k  ook  hét  B.  S.  Ëhe  —  dat 
insgelijks  too  Wel  eene  (ijdsbepallilg  {eer,  voor 
dut),  als  het  wettig  huwU^hèvefhoHd ^  te  kennen 

geeft 
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geeft — )  te  zamen  inet£e,  t^d,  enz.?  Verg.  é» 
Pr.  V.  T.  en  Bk. ,  met  de  Aant.  1. 485,  II.  187.  — 
Behoort  achter  (anders   echter  f)  er  ook  toe? 

.  Hangt  dit  ook  zamen  met  het  Hehr.  ^HM  (b.  v., 
in  dat  gewone  p  "^Tü^)  en  finPIK?  Waar- 
schijnlijk  met  het  Goth,  Afar  (na)  en  A/tra 
[wederom),  Frankth.  Aftar  {naderhand,  B.,  IT. 
T.  en  Dk.  Y./  lY.  129,  (146)  en  132  (148) 
SanaftarYj  want  g  of  ch  gaat  lichtelijk  in/  over; 
b«  T.  in  jsaft  en  zacht,  graft  en  gracht^  ik  koft 
en  kocht j  ook  in  efter  voor  echter,  en  omge- 
keerd ,  enz.  — '  Yan  waar  bij  O.  S.  vs.  585  ghichie 
(Yar.  ^Af/if«),  en  ts.  1793  otcAfe  {vtjfate,  Yar). 
Yergelijk  biid.  (N.  T.  en  Dk.  Y.,  I.  180.  IV. 
30,  S6,  98.  en  Y.  III.  76,  77.  ald  aangeh.): 
en  OYcr  Afar  en  Af  tra,'  zie  de  Glossarien  yan 
JVRius  (p.  34,  40),  ruLDA  en  ehiihwald  (p.  77  sq.), 
en  H.  F.  HAssHAa  (bg  z^ne  Aualegung  des  Evang. 
Joh.,  Münch.  1834.  4).  [Echt  houde  ik  voor 
eene  yerkorting  van  echter,    even  als  bet  van 

.  beter,  en  dit  echter  voor  het  zelfde  ab  acAfer. 
KiLiAiH  heeft:  » Echter  iterum,^denuo  et  praete- 
retC^  en  «echter  j.  achter  retro^  Dit  eclüer  is 
bij  de  Ouden  v?el  zeldzamer,  dan  ecAl,  maar 
nogtans  niet  geheel  vreemd ,  als  bl^kt  uit  de 
volgende  plaats  van  h.  st.  .Ry.  lY  B.  va.  505,  waar 
het  in  den  zin  van  cf  nieuw,  wederom  voorkomt: 

Te  hant  dat  na  Sinte  Aechten  daghe 
Sende  God,  tot  ere  plaghe, 
Echter  ene  grote  vloet. 

Bij  Schrijvers  der  zeventiende  eeuw  is  echter, 

zoo  voor  daarna,  als  voor  op  nieuw,  wederom, 

zeer  gemeenzaam.    BtBiuio  St,  Ridder: 

Be 
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De  aekoone  ioeckenf  die  moo  sUbberend*  verby 
.    Boor  shfheyt  sijn  vergaen^  en  die  ter  ander  mahn 
Te  bef  ren  niet  en  syn,  noch  echter  ie  herhalen. 

Bij  HOOFT  vooral  komt  het  woord  meermalen 
▼oon  In  den  xin  Tan  op  nieuw,  wederom ^  vind 
ik  het  in  zijne  Ned.  Eist.  XXY  B.  hl.  1157: 
9  Hoe  hy  Leicesier  weeder  herwaarts  quam,  met 
betrouwen,  dat  sy,  stellende  orde  teeghens  de 
ooverighe  zwaarig heden ,  hem  het  gezagh,  noo* 
digh  tot  beleiding  der  Hooghe  Heerschappye , 
souden  toevoeghen,  zonder  dat  hy  echter  gequelt 
wierde  met  het  wederstreeven  en  dwarsdryven 
der  Staaten:*'  en  in  zijn  Geraerdt  van  Velzen, 
hl.  113,  4*.: 

Het  verworghen,  branden,  kerven 
Gaet  af;  en  echter  geen  begraven  voor  het  sterven. 

Ter  yel'taling  van  het  Lat.  clein  en  post  gehrnikt 
hij  het  in  zijn'  Tacitus,  hl.  153:  wdat  de  voorin 
ghe  voogels,  eerst  onder  Sesostris,  daarnaa  on- 
der  Amasis  ryk ,  echter  onder  Ptolomaeus ,  die 
de  derde  der  Macedonische  Koningen  geweest  is, 
z^n  hoornen  vlieghen  in  de  Stadt'* ,  en  hl.  263: 
9  Daarnaa  werdt,  de  brugh  voorts  aangebouwt,  en 
de  teegens  overleggende  heuvelen,  van  de  hulp- 
regementen,  echter  van  het  leegher  der  keur- 
benden  ingenoomen,*'  Andere  plaatsen  yindt 
men  hijgehrag;t  in  het  üitlegK  Woordb,  op  nooFT, 
uitgeg.  door  de  Tweede  Klasse  van  het  Koninh» 
Nederl.  Instituut,  1  D.  hl.  248  en  249,  waar 
ook  eene  plaats  uit  yohdel  wordt  aangehaald. 
Uit  een  groot  aantal  voeg  ik  daarhij  nog  alleen 
de  twee  volgende.  In  zijn  David  in  balling^ 
schap,  hl.  12,  leest  roen: 

L  Het 
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Hei  geit  den  Koning  eerste  —  en  echter '«  Konings 


vrouwen ; 


en  in  üjn  Maria  Stuart,  bL  5: 

D*onnoo$le  Gemalin  (werd)  van  manslaght  vahch 

beticht  f 
En  echter  schalck  in  *tnet  van  Botwela  echt  ge- 
trokken» 
OnTerininderd  de  kracht  dezer  aanmerkingen  loa 
echt  bij  O.  S.  misschien  eene  bcTestigende  goed- 
keuring y,an  het  leggen  van  aiistotilis  knnnen 
behelzen,  en  zoo  Teel  zijn,  als  met  regt,  naar 
waarheid.  M.  S«] 
Ys.  49,  50.  Die  swaersie  slach^  dien  lantahere  an  leg- 
ghen  mag.  Wi)  hooren  hier  de  eindoitspraak 
[ininqiaig)  van  den  W^sgeer.  Maar,  wat  s^t 
hij?  Wat  is  de  slaeh,  waarran  hi}  spreekt?  en 
wat  beteek  ent  het,  dat  dien  iemand  an  legt^ 
of  an  Ugghen  mag^  d.  i.  kan?  -^  Het  woord 
êlag  of  êlach ,  komt  bij  O.  S«  vooral  in  twee  be- 
teekenissen  voor.  Ys.  645  en  652  is  elag  (naar 
de  Yar.  ys.  645  de  xware  êlag^  eren  als  hier), 
doodêlag^  manslag,  bloedstorting  (verg.  't  Eog^. 
Slaughter);  want  ts.  650  wordt  het  beschrcYen: 

Als  die  man  slaet  sine  ghelike^ 

en  het  hangt  te  zamèn  met  ts.  6S7  en  Tolgg. 

Here  sullen  sijn  in  der  hoede 
Te  startene  van  menscen  bloede. 

Doch,  in  geheel  anderen  zin  gebruikt  h§  het 
woord  TS.  1132,  waar  hij  Tan  den  wintertijd 
sprekende  zegt: 

Die  lucht  vercout  dan  alle  slaghe, 

too 
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zoo  als  wij  souden  «egg^en:  slag  op  êlag,  d.  i. 
reis  op  reis,  van  de  eene  nacht  op  de  andere  (*). 
Hissbhien  heef t  hij  ook  de  be teekenis  van  soort 
gekend ;  want  hij  bezigt  ys.  668  het  Ww.  sfacA- 
ieUf  Yoor  gelijken: 

Si  slachten  den  ghemenen  mue , 

d.  i.  zij  gelijken  naar  een  gemeen  (d.  i.  hier, 
echtbreukig)  wijf;  zij  z^n  van  dat  slag  ran  yolk; 
van  die  soort  wslu  menscheny  —  Die  trouwe  breken. 
Zoo 9  o.  a.y  b§  R.  VS.  7481,  ndese  —  —  slachten 
wel  een  groeten  hoop  honden.**  Eiliasr  leidt  dit 
Ww.  wel  af  van  slacht ^  {geslacht):  maar,  van 
waar  dit  Zelfst.  Nw.  ?  Immers  ran  slaan  {slaen, 
ccmtr.  nit  slagen):  en  dit  weder  van  slag  f  Zoo- 
dat, hoe  men  het  neme,  de  zaak  op  één  nit* 
komt.  In  't  Yoorbg  gaan  zg  hier  evenwel  nog 
aangemerkt,  dat  slaen  voor  kast^den,  vs.  1631, 
en  voor  slagten  vs.  1373  voorkomt. 

Maar,. wat  is  dan  de  slachf  van  welken  O.  S. 
hier  spreekt?  Dit  zal  moeten  blijken  nit  het 
Ww.,  waarmede  hij  het  verbindt.  Doch  ook 
dit  is  niet  aanstonds  verstaanbaar.  Is  aan-leggen 
apponere^  iemand  iets  aan-  of  opleggen,  q.  d. 
aandoen  ?  Als  of  er  stond :  Dien  [men  een'] 
Landsheer  kan  aandoen,  berokkenen?  Of  wordt 
het  Ww.  tot  den  Landsheer,  als  bedrijver  (in 
Jfominativó)  gebragt?  Een  slag,  dien  {in  Accus.) 
een  Landsheer  kan  aan^leggen,  veroorzaken 
(waarvan  hij  den  aanleg,  het  ontwerp,  den  aan- 
slag, 

_     . É_ . ._ 

{*)  De  Fransche  zegswijsen :  tout  d'un  coup;  póur  Ie  coup;pour 
It  premier  coup;  ioui^^coup;  è  tout  coups;  encor  un  coup  enz. , 
laten  uch  hierbij  yergelijken.  Yerg.  ook  B.,  N.T.enDk.y.III.56. 
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êlagf  smeden y  of  ook  uitToeren  kan)?  Aanhg^ 
gen  is  toch  bij  kiliabh,  o.  a.,  atruere^  in$Hiuere, 
Of  is  {oen  of)  a»  legghen^  door  die  gewone  ver- 
wisseling der  e  en  »  (ue  bg  tb.  29),  eigenlijk 
aanliggen  (H.  D.  anliegen^  b.  t.,  cfiu  liegt  mir 
an^  daar  is  mij  aan  gelegen)  dat  bij  kiliabh  niet 
alleen  door  adjacere ,  maar  ook ,  door  pertinere^ 
atiinere  (ad  aliquem)^  rrferre,  intereue  (a/t- 
^^'')f  'vertaald  voorkomt?  Dan  moet  dien 
aangemerkt  worden,  als  samengetrokken  uit  die 
een\  en  de  zin  deze  worden:  »£en  slag,  die  tot 
een*  Landsheer  behooren,  hem  betreffen  ^  hem 
aangaan  kan/'  In  dien  zin  spreken  de  Hoog- 
daitschers  van  hnn  Anliegen  (belang),  en  wij  van 
onze  aangelegenheid  f  van  dingen,  waar  ons  aan 
gelegen  is  (of,  gelijk  zdfs  beroemde  Mannen  wel 
eens  pleonastisch  schreven,  aan  gelegen  ligt). 
Nagenoeg  in  denzelfden  zin  schrijft  0. 8.  vs,  57 

—  watter  scaden  ane  leghet  (*) 
AU  men  der  miltheii  niene  pleghet; 

(wat  nadeel  er  aan  vast  is,  er  uit  voorkomt).  — 
Vs.  406 

Saken,  daer  hoghe  dinc  an  leghet, 

(zaken,  waar  veel  aan  gelegen  is,  van  hooge 
aangelegenheid).  Verg.  ook  vs.  U69.  Ys.  1422 
schijnt,  meer  bepaald,  de  beteekenis  van  adja^ 
cere,  confinem  esse  (zie  kil.)  te  heerschen: 

Daer 

{*)  Verg.  hiennede  het  boven   (b\i  ts.  36)  aangehaalde  oit 
Guerijn  de  Montglavie, 

we  sijt  niet  te  ghier 

Te  doene,  daer  lachter  an  leegt* 
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Daer  noch  nuer  quoeis  leghet  ane. 

Haar  het  pertinere  komt  weder  blijkbaar  uit 
▼8.  1943 

An  wat  icettan  hi  hem  draghede^ 
En  waer  an  9yn  ghehue  leghet. 

Na  dit  alles  sebijiit  het  mij  toe,  dat  de  Schrij- 
ver heeft  willen  zéggen:  »de  slechtste  soort, 
waartoe  een  Regent  behooren  kan  is  die,  welke 
enz."  Het  Lat^n  helpt  hier  niet  Teel,  toch  eenig- 
zins :  want  het  heeft :  •  »  Sed  inter  omnes  Regea 
pejor  est  ReXy  qni  largus  est  sibi  et  avat^s  sub^ 
dUis;  quia  regnum  ejus  cito  destruetur.**  Dit 
pejor  inter  omnes  wijst  op  soort  en  gedrag. 
Ware  het  anders,  men  mogt  d^dken»  wegens 
het  guia,  dat  de  meening  ware:  »het  ergste 
geraly  nadeel,  ongelak,  de  grootste  ramp,  die 
een'  Regent  OTerkomen  kan,  is,  dat  hij  enz." 
[Ik  zon  slach  hier  in  de  beteekenis  van  str^d 
nemen.  Hierbij  past  het  woord  aanleggen  niet 
kwalijk:  doch  vooral  wordt  die  beteekenis, 
mijns  achtens,  bevestigd  door  vs.  53,  waar  de 
Dichter  reden  geeft,  waarom  de  door  hem  aange- 
duide str^d  de  zwaarste  genoemd  mag  worden, 
dien  de  Landsheer  mag  aanleggen,  omdat  na- 
melijk aijne  magt  daardoor  te  niete  moet  gaan, 

M.  S.] 
Tb.  52.  Fel  is  hier  met  vreh,  of,  gelijk  wij  nu  (maar 
minder  goed)  zeggen,  vrekkig,  te  zamen  ver- 
eenigd,  buiten  tw^fel ,  zoo  veel  als  i&rai!t(/-^fteri^; 
zoo  gierig,  dat  de  man  van  wreedheid  niet  is 
vrij  te  pleiten;  immers,  ter  voldoening  zijner 
geldzucht,    al  ligtelijk  tot  gewelddadigheid  en 

L  3  ver- 
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Terwoedheid  kan  OTorslaan.    O.  S«  ts.  470:  De 

Landsheer 

* 

Scuwe  die  vrecheit  {Var^  wreetheit)  9an deti 
Bats,  dat  At,  in  ghere  maniere,  {diere, 
Te  haestieh  si  no  te  fel. 

Vs.  1891  staat  dit  fel  zijn,  als  een  leeuw,  over 
tegen  hel  goedertieren  as^n,  als  de  tortelduif. 

En  na  is  't  ook  niet  duister,  wie  de  feUe  gS' 
buren  vjn,  die,  Tolgens  ts.  1512,  door  regt- 
Taardige  vonnissen  geweerd  worden  van  den 
boomgaard. 
Vs.  53.  Sine  macht  moet  te  gaen»  Beetruetur  heeft  het 
Lat^n.  Moet  is  dan  hetzelfde  met  sa/.  Moeien 
en  zullen  worden,  ook  bij  O.  S.,  dikwerf  voor 
malkanderen  gebruikt,  en  met  eikanderen  yer* 
wisseld.  Zoo  is  moeten  blijkbaar  niet  anders 
dan  zullen,  ts.  644,  waar  'trerledene,  tegen- 
woordige en. toekomende  bijeengevoegd  worden, 

Bat  was ,  en  es,  en  weeën  moet. 

Zoo  ook  VS.  820,  waar  gesproken  wordt  van 
voorkeering 

leghen  (Var.  var)  cKnc,  die  ghevallen  moet, 

d.  i.  die  gebeuren  zal,  of  zullen;  hier,  tegen 
een'  harden  winter,  dien  men  vooruit  ziet.  Daar- 
entegen is  zullen  zoo  veel  als  moeten,   vs.  637 

Heren  sullen  e^n  in  der  hoede  ^ 

d.  i. ,  Regenten  moeten  zich  wachten.  Zoo  ook 
VS.  653,  660,  665,  669,  731 

Hierbi  soutu  (Var.  eoutetu)  die  clerke  weekent 

d. 
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d.  i.,  moei  gij;  xoo  ook  ts.  1767.  In  het  eer^ 
stê  dezer  twee  gevallen  hebben  wij  aan  het 
Fransehf  in  het  tweede  aan  het  Hoogduiischf 
dagelgks  in  gebruik  zijnde  voorbeelden.  B.  v. 
Hij  zal  vertrekken :  il  doit  partir ;  betracht  nw 
pligt ,  al  «ouJl  ge  er  bij  omkomen :  faiies  votre 
devair,  dossiez-vott^  y  périr.  En  wederom:  Gij 
moei  matig  zijn:  Du  solist  mAssig  eeyn;  Wij 
tnoesien  ons  van  dien  kost  onthouden  hebben: 
iVir  sollten  un$  dieeer  Speiee  entkaUen  hahen.  — 
Vraagt  men  nu  naar  de  reden  van  deze  verwis- 
seling? De  zoo  even  aangetogene  Verzen  (644, 
803)  helpen  ons,  wat  het  eerete  betreft,  op  den 
weg.  Iets  moei  (en  %al  daarom)  geschieden, 
vermits  Gods  voorwetenschap  en  besluit,  waar- 
aan alles  onderworpen  is,  niet  falen  kan.  Bij 
het  iweede  schijnt  stilzwijgend  gedacht  te  wor- 
den: 9 indien  men  doet  gelijk  het  behoort,  ge« 
lijk  betamelijk  is.''  Doch,  laat  ons  niet  al  te 
zeer  eubiiliBeren! 

Sine  magi  (Lat.  ejuê  regnum)  moei  ie  gaan. 
Te  gaen  {deêirueiur^  Lat.)  is:  ie  niei  gaan^ 
vergaan.  De  S.  der  Dieiêche  Bocirinale ,  II  B. 
22  Gap.  (fol.  23  r.)  schrift: 

Mer  hi  ea  wijs^  die  nereielike  siaei 
Na  igoeif  dat  nemmermeer  en  te  gaet; 

doch  vroeger,  in  gelijken  zin: 

^  Goeiy  dai  men  ghemni  eaeny 

Moei  kori  te  nieute  gaen: 
en,  Ende  $^i  de$  seker  en  vroei^ 

Dai  ider.  ongkereckier  goei 
Aho  ver  dor  rei  en  te  quiste  gaet. 

(Verg.  M.  s.  in  de  N.  W.  d.  M.  v.  N.  Lk.  III.  2. 261.) 
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O.  S.  bemint  deze  zegswijze  ie  gaan^  vooral, 
wanneer  er  van  rijken  en  eiaien  gehandeld  wordt; 
b.  V.  VS.  150 

Wat  waa  die  redene  eniie  dinc, 

m 

Daer  der  siten  rike  ome  te  ghinc? 

\b.  324 

Sifie  mogentheit  te  gaet. 

Doch  ook  b§  andere  zaken;  b.  y.  ts.  1135,  in 
den  Herfst^ 

Fonieine  droghen;  groenheid  te  gaet; 

V8.  1201 

AU  een  mensche  leuet  so  langhe^ 
Dat  hi  te  gac^p  moet  omder  oude, 

van  hoogen  ouderdom;  'i  zelfde ^  dat  hg  vs.  1144 
oudheid  noemt  (zie  bij  vs.  22).  Even  zoo  spreekt 
hij  van  getonde  ^  voor  gezondheids  vs.  343,  852, 
949,  1441,  1931  (waarschijnlijk  ook  y%.  1590, 
doch  anders  Ts*  1325);  van  êtive^  yoor  êtijfheid^ 
stramheid ,  vs.  894 :  doch  wederom  van  ziekheid  ^ 
voor  ziekte  f  ts.  884  en  898  in  de  Variant,  als 
mede  1264:  en  wederom  dief  te,  voor  dieverij , 
VS.  276,  277.  (Lat.  latrocinium:%\id  bij  vs.  16.) 
Met  gezonde  en  stive  verg.  gedane,  voor  ge^ 
daante,  vs.  1421.  Zoo  ook  bij  j.  v.  m.  dikwerf, 
b.  V.  Sp,  K  1 ,  64 ,  op  welke  bladzijde  ook  lange 
"  voorkomt  voor  lengte.  Doch  keeren  vdj  tot  de 
plaats  terng,  waarover  wij  handelen. 

[Te  gaen,  voor  te  niete  gaan  komt  ook  voor 
in  den  i^.  A.  van  s.  Til  D.  hl.  297,  T^aar  men 
van  den  Abt  rAiiTHoivius  leest 

Eem 
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Eenê  80  was  hi  ieere  stede  ^ 

Dei  hem  qwim  die  duvel  ane 

In  eens  scoens  wijfs  gedane» 

Doe  hise  sach^  vernam  hi  doch^ 

Bat  hei  ware  duvels  gedrocht 

En  bat  harde  sere  saen, 

Dat  die  dine  moeste  te  gaen  M.  S.] 

Hel  de  spreekwijzen  ie  gaen  ^die  ook  ts.  1218 
bij  H,  voorkomt)  komen  overeen  ie  hrehen  en 
ie  sloren»     Te  hrehen  gebruikt  O.  S.  ys.  490 

Te  vele  met  vrouwen  sprehen 
Doei  den  lechame  te  breken» 

En  VS.  1998 

Twi  heefsiu  sine  wei  te  brokenP 

In  dezen  verleden'  t$d  gebrniken  de  Vriezen, 
de  Overijsselscben  (mbschien  ook  anderen)  deze 
spreekwijze  nog  heden  ten  dage.  Als  w^  zonden 
zeggen:  het  bord,  glas,  fles  isaansiuhhen^  zegt 
men  bi>  hen:  hei  is  ie  hrohen.  —  Te  storen  vin- 
den vnj  VS.  1584 

Dus  heuet  menich  here  verloren 
Lijf  en  goei  f  en  sach  te  storen 
Siné  rihen.  — 

Verg.  H.  s.  in  de  N.  W.  d.  M.  v.  N.  Lk.  IJL  2. 
149;  H.  op  H.  ST.  Ry.  I.  170.  (III.  117);  w.  bild. 
GesU  216,  ald.  aangeh. ;  a.  tpet  en  w.  c.  a.  Taalh. 
Aanm.  bl.  48.  n. ;  j.  v.  x.  Sp.  h.  I.  108,  spreekt 
van  een*  ie  hrohen  molensteen ,  II.  35  van  oogen 
wi  ie  hrohen;  36  van  een  scepter  ie  hrohen ^  enz. 
Te  hrehen  heeft  h§  ook  in  der  Naturen  bloeme 
(biï  B.,  N.  T.  en  Bk.  V.,  IV.  115).  Te  hlouwen 
(geslagen)  R.  vs.  1584.  Te  varen  vind  ik  in  den 
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Parthenopeus  en  Meliore  (bij  B. ,  T.  en  Dk.  V. , 
IIL  145  (voor  v€rdwgnen\  verg.  BiLD.^bl.J58 
en  N.  T.  en  Dk.  Y. ,  I.  65.  IL  15. 
Yfl.  54.  Sulwif  d.  i.  Mulhn  wi;  de  Yar.  heeft:  moeien 
fTf  9  dat  op  hetzelfde  uitkomt  (verg.  't  zoo  even 
gezegde  b^  ts.  53).  Soortgelijke  en  andere  Ter- 
kortingen  komen  bij  O.  8.  te  meermalen  Toor; 
b.  T.  eouiu  (sondt  Da)  ts.  1767,  lietgtu  (lietest 
Da)  T8.  2067,  enz.  en,  't  geen  nog  nader  bij 
Qns  eulwi  komt,  gawire  ts»  240,  waar  de  Yar. 
heeft:  gaen  wire  (wij  er): 

Gawire  meften  dieiêche  na, 

So  eisi  (Yar.  Soe  ee)  die  doghet  —  — > 

Er  na  gaan  met  kei  duiisck  zal  wel  niets  anders 
beteekenen,  dan  het  Latijnsche  confideniia  (waar* 
Tan  gesproken  wordt)  ie  volgen  met  het  Doitsch, 
door  het  daarin  oTer  te  brengen. 

De  twee  Torzen ,  die  hier  nog  in  E.  Toorko- 
men,  houd  ik  TOor  een  inschuifsel.  Hij,  die 
dezelTen  hier  meende  te  moeten  aanbrengen, 
heeft  zich,  dunkt  mij.  Terraden  door,  tegen  de 
Vrecken  oTer  te  stellen  —  niet,  gelijk  0.  S. 
altijd  doet,  de  Müden  (zieby  ts«  30),  maar  —  de 
Deugdkeden^  de  Deugden;  het  absiracinm  dus, 
bovendien  nog,  met  het  concfeium  Ter  warrende. 
Ys.  55.  Togken  is  hier :  doen  M%en ,  aanioonen ,  aanie^'* 
jsen,  doen  kennen.  In  denzelfden  zin  wordt 
TS.  619  Tan  de  Asirologisten^  die  eens  kiods 
horoskoop  trokken,  gezegd: 

Rierhi  togedem  (togedehem,  d.  i.  hun)  nahtfe^ 
Dat  dai  kind  cam  in  die  rre  |  enz. 

Yan  daar  *ick  iogen,  zich  laten  zien,  zich  Tor- 
toonen,  ts.  1068' 

Blee^ 


HEMELDRHEID  DBR  HEIMELURHËDEN.  171 

Bloemen  toghen  hem  aho; 

V8.  llOi 

—  die  bruut  f 
Die  hare  vulwasaen  toghet  al  vutl 

En  vertogen  in  den  zelfden  sin,  va.  386 

—  ene  irel, 
Dat  die  coninc  eens  in  den  iare 
Hem  vertoghe  al  openbare 
Vor  die  ghemeente  — 

En  Ts.  1096 

Alle  varuwe  rertoghet  dan  hare. 

€relgk  bij  i.  y.  h,  ,  in  TFapen^  Martin  f  zoo  ook 
hij  O.  S.y  staat  ^0^6»  tegen  vragen  orer,  ts. 
837*  Met  weiwjjsen  spreke  een  Regent  van  w^S" 
kedOf  100  dat  hij 

'    Met  hem  vraghe  ende  togen  (en  doe  toghen ,  Yar.) 
Van  ewaren  pointen  en  van  hogheUy 
Houeachelike  hi  yraghs  moet^ 
Ini  andworden  wtje  en  vroet. 

Antwoorden  en  toghen  woridt  hier  yerwisaeld: 
te  xamen  zal  het  wel  zoo  Teel  zijn,  als  ieta  on- 
derling bepraten  y  beredeneren.  Verg,  N*  W.  d. 
M.  T.  N.  Lk.  IIL  2.  UI,  en  hier  boven,  de 
Inleid.,  bh  23. 
Vs.  57.  Yoor  legioen  moet  zeker  gelezen  worden  leghet; 
want  het  rijmt  op  pleghet^  dat  van  't  woord 
•  men  afhangt.  De  Var.  geeft  ook  gheleght  en 
pleght,  welk  laatste  evenwel  niet  beter  is.  Zoo 
is  ook  eeanden,  bg  £.,  niet  beter  dan  ecaden 
bij  JL. ;  of  men  schoon  zou  mogen  denken,  dat 

het 
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het  achrapje  boren  de  a  (a)  vergeten  mogt  sijn; 
iets,  waarvan  men  meer  voorbeelden  zou  kun- 
nen aanwijzen.  O.  S.  denkt  meer  aan  toinrt  en 
voordeel  y  gelijk  ook  aan  schade  en  verlies»  dan 
wel  aan  roem  en  schande;  zie  vs.  S,  4,  5. 
Evenwel,  het  is  waar,  vergeet  hij  de  eer  toch 
ook  niet;  zie  vs.  8. 
Vs.  63.  An  dullen  coat  en  onbeiceden.  Vier  vragen  doen 
zich  hier  voor:  1)  Wat  is  coêtf  2)  Wat  is 
dulle  costP  3)  Wat  onhesceden  oost?  Eq  4) 
Hoe  hangt  dit  met  het  vorige  te  zamen? 

N6men  wij  het  laatste  eerst.  Ik  acht,  dat  E, 
ons  hier  op  den  weg  helpt,  door  (vs.  62)  daü 
te  geven  voor  daer  toe.  Dan  is  de  zin  eeoTon- 
dig:  sHen^moet  wel  onderscheiden ,  wat  waar- 
lijk mildheid  zij,  en  wat  er  slechts  den  schijn 
van  hebbe.  Verkwisting  is  de  ware  mildheid 
niet.  Gene  leert  men  zoo  gemakkelijk  als  de 
Vrekheid:  maar  deMe  niet;  want  ware 

—  miUKe^  f  leghen^  daers  craekt  tn, 

daar  is  zielekracht  {robur  animi)  toe  noodig.. 
Ligtel^k  geschiedt  het,  te  eener  zijde,  dat 
iemand,  meenende  mild  te  zijn,  heeft 

—  gheleertf 
Dai  hi  sijn  herte  keert 
An  dullen  oost  en  onhesceden; 

gelgk  ook  evenzeer,  aan  den  tegenovergestelden 
kant, 

—  lichtelike  mach  men  leden 

• 

Toier  vrecheit  den  sinJ^ 

'    Hei  hart  keeren  aan  —  en  den  isin  leiden  tot 
iets,   zal  wel  op  een  en  hetzelfde  neerkomen. 

In- 
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Indien  daer  toe  behouden  moest  worden,  dan 
KOU  Ts.  63  op  te  yatten  z^n,  als  behelzende 
eene  Torklariogf  van  dit  daer  toe;  al»  of  er 
Toorstond:  dat  is.  Dan  zou  de  zin  zijny  elk 
kan  gemakkelgk  leeren  Terkwigtend  te  zijn, 
omdat  het  hart  (de  zinnelijke  lust)  daartoe  trekt, 
en  er  geen  onderscheidend  oordeel  bij  gevorderd 
wordt:  maar. ..."  £n  nu  rerstaat  men  reedl, 
als  Tan  zelf,  al  het  overige. 

Coêt  is  niets  anders,  dan  hetgeen  w^  nu  door- 
gaans on  Aosltf»,  uitgaven,  noemen.  Kil.:  n»m- 
tui,  impensa  etc  {koêt^  voor  sp^se^  is  thans 
meest,  of  alleen,  in  gebruik:  maar)  w^  gebrui- 
ken het  Ww.  koeten  noQ  9  gelijk  de  Engelschen 
to  coête  en^de  Franschen  coéter  (voor  coueter) 
Toor  valere,  constare  pretio;  ook'Duitscbers, 
Spanj  aards  en  Italianen  vereenigen  zich  hier 
mede  (hoewel  bi)  de  eersten  koeten  meermalen 
proeven  (van  spijs  en  drank)  te  kennen  geeft). — 
O.  S.  bezigt  het  woord  in  gezegden  zin,  ts.  152 

—  dat  die  heren  dreuen 

Meer  coste,  dan  die  rente  mochte  geven, 

d.  i.   meer  uitgaven,    dan  zij  vaste  inkomsten 
hadden :  en  vroeger  vs.  123,  Geen  Landsheer  mag 

Hoghen  (l.  hogher)  sine  mogentkede 

Met  neghene  eoste  verladen, 

Dan  hem  9ijn  lant  mach  etaen  in  staden» 

Latere  Schrijvers  hebben  het  woord  ook  zoo  ge- 
bruikt; b.  V.  JAC.  CATS  (Buitenleven,  bl.  44): 

'I  Ie  segen,  zonder  kost  te  vinden  %ijn  vernoegen^ 
En  naer  een  klein  beslag  zijn  hart  te  kennen 

voegen,  enz. 
In 
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In  ons  onkoêien  versterkt  het  onafseheidb.  Voor- 
zetsel on  de  beteekenis  (even  als  het  Lat.  in, 
en  de  Gr.  a  iniensivum),  dooh  alleen  in  een 
ktcaden  %\n;  soo  ookin  de  woorden:  ondood  en 
ondodig  (kil.),  ondier,  (niet  gel^k  ui.  zegt:  niH 
Amfy  dns  vilis ,  maar  een  hoos  dier  f  f  era  besHo), 
onguur,  onsiuur  (waarover,  en  over  anderen 
dergelgken  xie  biid.  R.  T.  en  Dk^Y.,  lY.  117)» 
onweder,  onwil  {tnolevolentio),  —  Met  ons  onkos' 
^  ien  komt  naast  overeen  ongeldeh,  opbrengfsten , 
ek  van  tpllen,  c^ns  en  soortgél^ke  vruchten  van 
onaangename  belasiingen  en  heffingen,  Onkos' 
ien  «ijn  dan  kwade  ko$i,  te  rijkelijk  en  bezwarend. 
Dulle  co8i  is  dwaze,  dolzinnige  onkosten,  nit 
{(pihncht  en  redelooze  verkwisting  gemaakt,  zon- 
der overleg  en  berekening  van  hetgeen  de  in- 
komsten lijden  kunnen.  Dit  noemt  O.  S.  vs.  107 
en  111  dul  mild  zijn,  vs.  127  duUyk  verteren; 
hetwelk  hetzelfde  is  met  dompelike  verteren 
VS.  164;  want  dompelyh  staat,  naar  de  harde 
uitspraak  der  middeleeuwen,  voor  dommel^h, 
d.  i.  dwaasselijk :  de  p  werd  dikwerf  te  onpas 
ingevoegd,  zoo  in  't  Latijn  (b.v.  sumptua,  temp* 
tatio),  als  ook,  ten  gevolge  daarvan,  in  hetNe- 
derduitsch  -—  vooral  bij  den  klank  om  —  b.  v. 
mompelen  {mueeitare)  voor  mommelen,  freqnen- 
tativum  van  mommen;  zoo  hoort  men  het  Ge- 
meen het  vloekwoord  verdomd  (voor  verdoemd, 
d.  i.  ik  moge  verdoemd  zijn,  indien  — :)  verber- 
gen achter,  of  verbasteren  in  verdompeld!  An- 
ders is  dompen,  van  waar  dompeling,  (even  als 
zendeling  van  zenden),  en  dompelen,  bedel ?en, 
onderstoppen,  blijkbaar  in  —  een  dompertje  en 
uitdompen{YeTQ.  B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  II.  56,  lY.  184, 

en 
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en  elders).  —  Doch  om  tot  dul  weder  te  koe- 
ren, 0.  S.  spreekt  ook  nog  ts.  536  naar  jS.,  Tan 

Ouerdadighe  diille  kouaerde^ 

waarvoor  X.  sware  heeft.  £n,  zoo  wel  hier, 
als  in  het  vorige,  mist  het  woord  die  kraoht» 
welke  het  naar  ons  hedendaagsch  ^raakgebraik 
heeft t  en  o.  a.  in  't  tameogestelde  woord  cbj- 
huis  doorsohiint,  die  van  raMênd,  toiMin-  en 
irankMinnig :  het  daidt  slechts  een*  aanmerke- 
l^ken  trap  van  onverstand  en  dwaasheid  aan. 
Be  Verkwister  is  dikwerf,  wat  wij  een'  DoUe^ 
man  noemen,  die  daarom  nog  niet  gezet  wordt 
tnssohen  Tier  maren.  Wat  Pred.  VIL  7,  in  de 
Staien^Ferialing  betoekene,  dat  de  onderdruk" 
hing  den  W^ze  wel  dnl  maken  sm»,  verstaat  na 
ieder.  J)ul  en  verdauet  (als  dioktsiüs,  de  Tyran) 
Toegt  j.  T.  M.  bij  een,  Sp.  h»  I.  284:  en  hij  zegt 
(althans  zoo  t.  ■•  waarlijk  de  Schrijver  is)  in  de 
Desirttciie  van  Troje^  ts.  011  ^  dul  van  gelote,  en 
TS.  711,  dul  gepenSf  Toor  droevig,  volgens  w.  c.  a. 
(W.  d.  H.  T.  N.  Lk.  I.  2.  275  én  289). 

Dulle  eo9t  en  onbeêceden,  Onbesceden  Terklaart 
hier  duL  Dwaas  is  de  koete,  de  geldsver  teering, 
welke  zonder  beicheid  of  besckeidenheid,  d.  i. 
zonder  onderscheid,  schifting  des  waren  en 
goeden  van  het  valsche  en  kwade,  derhalve, 
zonder  het  oordeel  des  onderscheids ,  gedaan 
wordt.  Verg.  Gr.  xigpuy  en  aglaig,  't  Lat.  eer'- 
nere,  dUcernere,  cnm  derivatis,  discretus,  die^ 
'  ereiio  etc.  Onbescheiden  is  dan  't  zelfde  met: 
onoordeelkundig,  onverstandig,  onoverlegd.  Van 
een'  Regent,  daarvoor  te  regt  te  honden,  wil 
daarom  O.  S.  vs.  564  onderzocht  hebben, 

Of 
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Of  hi  besceden  milde  «t, 

niet  gierig,  maar  ook  niet  verkwistend:  —  en 
Gezanten,  naar  ts.  1493, 

Moeten  syn  besceeden  al« 

Voorts  verg,  h*  Pr.  v.  T.  en  Dk.  I.  6  en  volgg. 
Va.  68.  Sq  aetie  êinen  sin  in  desen,   T.  w^  Ay.   Soort- 
gelijke uitlating  komt  ook  elders  b$  O.  S.  voor; 
b.  V.  VS.  354 

Betert  selue^  so  es  hi  vroet. 

Zijnen  »in  ergens  in  netten  geeft  hier  te  ken- 
nen :  het  ernstig  voornemen  om  iets  te  doen  op- 
vatten  j  zich  iets  tot  regel  van  zyn  gedrag  voor- 
stellen. [Zou  niet  setti  (sette  hi),  ypor  sette 
moeten  gelezen  worden?  M.  S.] 
Ys«  72.  Wies  hi  wardich  es  van  lone.  Se  zin  schijnt 
duidelijk!  vwien  hij  belooning  waardig  acht:" 
maar,  hoe  de  woordvoeging  daarmede  instem- 
me,  is  vrij  duister*  De  HoogU  siegmbskk,  des- 
wege geraadpleegd ,  verklaart  uit  de  woorden 
geen'  goeden  zin  te  kunnen  maken,  en  gist, 
dat  er  of  eene  fout  ingeslopen  is,  of  dat  de 
Dichter  zijn  denkbeeld  gebrekkig  heeft  uitge- 
drukt. Beproeven  wij,  hoe  ver  wij  het  kun- 
nen brengen.  Loon  is  hier,  buiten  tw^fel,  fs- 
muneratio^  praemium;  zoo  als  vs.  1991 

Bie  den  goeden  den  loon  gheuet; 

ofschoon  het  ook   voor  straf  voorkomt;  gelijt 
drie  regels  later,  vs.  1994,  die 

—  den  quaden 

Loon  gheuet  na  {vat^  Var.)  hare  sonden. 

Over 
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Over   het  geheel   is   het   derhalve  nergelding : 
maar  toch  meest  ten  goede ;  loo  als  vs.  1454 

Hier  bi  (omme  Yar.)  zal  hi  dragen  erone. 
Diere  god  toe  vercooe  te  lone  (*). 

{Hierbi  oïhieromme^  U  te  d.  pi.  als  't  ware »  opdat. 
Hiertoe  zal  hij-  de  kroon  dragen,  dat  hij  zijn  volk 
.wel  regere;  Terg.  vs.  1455,  waarmen  inyulle: 
A^'.  Zie  hij  vs.  68).  Waardig  van  loon  is  dan 
loon-waardig  ^  naar  het  gehruik  van  den  twee- 
den JÜY.  hij  de  Oaden,  zoo  wat  de  BiJT.  Nwn., 
.  als  wat  de  Ww.  hetreft.  B.  v.  hij  Q.  S.  vroed 
van  sterren^  d^s  geloofsyiwij^  v^n.ecientie  enz.: 
Terder  ontberen  der  overdaat^  .y&^  543;  der 
Morgen  vergeten  (oblivisci  curarm^t  f)-f  ts.  501 ; 
dier  dingen,  ontvlieden ^,  va.  804  (bg  i^.»  maar 
die  hij  H)\  dies  gejoove.n  en  merken,  ts.  697; 
die$  jonnen  f  ts.  1728,  ^nz.  Later  bleef  dit  in 
zwang.  Hes  doods  schuldig  (de  Ouden  zeiden :  der 
dood),  komt  nog  dikwijls  in  de  Siaten^vertaling 
Toor;  gelijk  ook  Pred.  IX.  9.  geniet  des  levens  (^). 

Maar 

•■■      ■  ■       ■  ■■  ■       ■   ■      ■  — 

(^)  Zet  deie  plaats  ook  licht  ))^  aan  Gucrijn  de  ,Montglavie , 
ïragm.  U.  ts.  170.  (bij  B. ,  T.  en  Dk.  Y. ,  IV.  133  yerg.  145)  : 

j^l  sidi  coninc  eh  draegt  croenc, 
Ende  wert  coninc  yan  groeten  loene , 
Wi  hebben  onse  gheüacktelief. 
(f)  Is  dit  naTolging  Tin  het  Grieksch,  b.T.  in  a^Mq  ^a^'^v^n , 
of  if^  het  Latijn ,  h.  t.  in  rerum-potirUr    Oiligt  .het^pwspr^o^e- 
Hjk  ip,  den  g^est  jjejr  IH»,t<f<*«  T{ial  en  Tai|  hare  V#fP?^e*^fi»W 
^eldt  ook  .Tan  Wwn ,;  ,d.ie. ,  ^«rereenkonKtig  njet.  hf t.i.ajijft ,., d^» 
«Mo»  Wt,  «ehteK  xichiheWbjepiWO  als  «cto![enk:,(n<c(<^y]f;  ^d^qr.^ojA* 
k?  OTisiirf,  fdthtn^, 'dok  een'  t;icrrfr»»regeert',.K:T..,  .     .v.  ^ .;;) 
Parva  nocet  merg»  spatioaufiyij^iiiau^^^^      icv.-nr 

TS.  1042  '   Hjir.\naiaMten\^4ih9Uidi  hht^tiH 

M 
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Haar  v«tt  Waat'  dat  wi«i  kif    Üit  r».  76,  dat 

é 

Op  tsf,  70  «laat, 

^  tfhef  ^tjh  ^e^  miteH  tHün , 
l)iès  ^Jltdich  8%  -^ 

eh  waar  die^f  als  zamètigétTOkken  uit  die  es 
(d.1.  die  het),  Voorkomt,  tem  mett  o|vMi«iken,  dat 
ttfieé  bier  ook  Voor  wie  ei  ata ;  maar  als  dan  is 
hi  geheel  overtollige  Indien  niet  beide  de  HSS. 
hier  geheel  eettstemmig  wa^eti ,  zoddé  ik  de  gis- 
sing wagen :  wieso  tóardieh  eé  üan  Unè.  Dit  wieso 
Xüth  is  O.  8.  geenszins  vreenid  of  t)tigewoon. 
Zie  b.  V.  VS.  89,  wie  soos  (d.  i.  e»  ^*)  fleghe 
(wi«  het  ook  doe);  vs«  125,  vde  sdot  doet;  ts. 
676,  vde  soos  volghei;  vS.  1750,  vrïé  ^  jughet  (*). 
"bochi  is  deze  conjectuur  te  stout,  d^tt  zal  trtss 
vertaald  moeten  word^i  wóarvdü^  Wt  gebragt 
tot  hné.  Daartoe  leidt  ts.  81 ;  Irlie  z^tt  ^oed  aan 
een'  kwaden^  onwaardigen,  gc^^t» 

Dies  ne  ward  hem  geen  prya 

(hem  gewordt  geen  prijs  daarvan^  bij  legt  er 
geenB  eer  mede  in).  Men  zette  het  vers  dan 
Mns  omt  IVnart^M  (d.  i.  ibdüirom)  k§  belöo- 
ning  waardig  is ;  d.  i. ,  Waar  deszelfs  verdiettste 
vooral   in  gelegen    is.  —  Mij   hindert   hierbij 

(»)  Z66  bok  i/óiit  s&j  Vsi  1110^  llia-  fitoe  toi  m  8M>  tM^ 
ai*^  sa^'}  V8. 1756 ;  H/eHy^sbi  VSi8é4j  d81  ^  892 1  «tlMii^dbki^ 
«ftderéh^  b.  t.  hèe  söyl^  PéVfhifiöpeüi  tnz.  (Bi,  T.  eü  Bk.  Yi^ 
m.  135);  w^  Bó  ^hiS  mydekyn  (&ld.  bLl«6);  UféUrié  bij  Mé^iak 
(B.,  ir.  T.  eiiDk.'T.,  1.173]-  ieaho^  (iJd.-l(n)-  én  éé^jl^liptt 
ivanai  «o^  I.  V.  É.  il|^ift6.  fól;  (iH).  115: 

Wanen  90  torfi^ttt  "hw  y  •  Oti^  f 
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eyenwel  het  es  voor  Hé  —  0?erigeki8  yergelij- 
k?  ipen  T8é  527,  580,  535,  waar  echter  toaar^ 
dig  en  waarde  ^  naar  het  verband  (verg.  Yi.  525 , 
526  en  536 — 539),  zeer  wel  Tan  aanzien  en 
hoogden  rang  kan  verstaan  worden.  Waaruit 
zich  dan  verklaren  laat  vs.  555,  als  iemand 
Mtt  het  Hdf  iets  niiddotiif , 

Doei  kijt 

* —  in  4éê  lifndi*kerén  «MWaelkle , 
Men  doe  dien  te  hant  ten  swaerde^ 

JktT  doMl  ftchnldij;  h  titj,  üott  tijil  t)dginerk  was, 
der  waardigheid i  eer  en  gezaj^,  \An  zijn'  Re- 
geÉ<  te  na  te  ki^fóei). 
Tik  74.  iHnfer  (Var.  mo^l^r)  »HMé  Mtt7«tc^f.  Bewaekt  is 
'4  «elftte  met  bèiibistêkt ,  o|ig6past  ^  Wimr  men  de 
wacht  over  g^ehonden  heeft»  Bewéchièh  vind  ik 
bij  Kii.  niet:  maar  verg.  hem  op  wackten,  enz. 
Bg  O.  S.  komt  elders  wackt,  wackten  en  s«c4 
«Mi«Al0i>,  gel^k  oók  voerwaekien^  voor,  Vs.  347 
TM  Jlfastfaffeii,  gébearlijk^  OngeÜnkkcfki, 

ilis  mer  jegken  es  in  der  wachtjD ; 

Vs.  692  vèn  ^ede  en  kwslde  Geestefi, 
J)f«  ^ns  wachten  tallen  tiden, 

(d.  i.  Dtts  tMStmken,  op  ons  passefti).   Ts.  1294, 
voor  de  oogen  moet  men  zorg  dragen, 

l)ie  moet  men  te  wachtene  poghen. 
Vs.  1298 

*  # 

*  —  hem  té  Machtene  poghe, 

•  *  * 

Dat  hi  niet  —  — 

M  2  Ook 
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Ook  ▼•.  157B  bg  H.,  . 

En  wachtem  (d.  i.  wachte  hem)  'da$  hü  — ^' 

V«.  U59 

—  vorwachten  hare  eeade* 

[Bewachien  wordt  ook  door  j.  y.  ■•  gobroikt  in 
z^nen  Sp.  h.  III  D.  bl.  203 ; 

En  aeiden^  dat  dat  cruce  bewacht. 

r 

Van  daar  hewachter  in  den  Tacitus  Tan  hooft  , 
bl.  147 :  >  Maar  Rubriuê  FtAatus  —  iê  in  kan- 
den  van  bewaohters  ge9telt.*\    H.  S.] 

Nader  (metter)  maten  bewaeht,   of  bewaakt, 
is  znlk  eene  mildboid,   welke  binnen,  de  palen 

^  bljgft ;  t.  w.  Tan  het  Termogen  des  gevers.'  Daarom 

.  .  .  gaat  er  Tooraf: 

Eere!  gkef  goei  na  dire  macht  ^ 

naar  (niet  boTen)  uw  Termog;en.  Nader  maie 
isy  wat  w$  nn  met  mate  zeggen.  (En  zoo  ook 
reeds  E.  metter  mate.)  O.  S.  schrijft  ook  in  dien 
zin,  Ts.  899  hi  matei  en  ts.  885  en  llhk  te 
mate  (*)•  £n  waarschi|nligk  .zal  zijn :  met  ma- 
ten  f  TS.  1528,  nagenoeg  hetzelfde  beduiden. 
Het  tegenovergestelde  is,  vs.  84,  sonder  mate, 
d.  j,  onmatigl^k,  —  Yan  dit  Zelfst.  Nw.,  onder- 
tusschen,  komt  bij  O.  S.,  een  gelijkluidend  Bijv. 

Nw., 


(^)  Zoo  Iaat  CI118  wiLLiMs  {der  Miimenloep)   ftzfio',  in  haren 
jBrt>/aaftX.eaiu2er,8chriJTen,T8.31  (bij.B.,  T.enDk.y.,IY.100): 

Goede  cleder  te  maten  heety 
Hebbic  dy  aUe  weght  bereei. 
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Nw*  i  tot  welks  beteekenis  het  zoo  OTen  aange- 
haalde 1&28«^  Ys.  den  slentel  geeft.  Daar  is  het: 

Die  gkeburCf  die  ondersaten 
Dat  aijn  die  gone,  die  met  maten 
En  mMer  gerechiiehede 
Gheset  syn  in  die  nederste  stede. 

■ 

Deze  Ondersaten  f  overstaande  tegen  de  Edelin-' 
gen  (ts.  1522»  1523),  die  de  nederste  stede 
of  plaats,. d.  i.y  den  laatsten  rang  in  de  maat- 
schappij (die  van  boeren  of  burgers,  d.  i.  dor- 
pers of  poorters)  bekleeden  (les  vilains,  of  les 
roturiers,  tegen  over  de  Noblesse) ;  —  deze  dan 
zijn  hét,  die  mate  mannen  (tegen  over  groots 
Seeren)  geheeten  worden.    Ys.  538 

Oüerdadige  stoare  houaerde 
Sal  men,  an  enen  maten  man, 
Al  anders  berechten  ^  dan 
Dan  an  enen  groten  here. 

£o  TS.  660 

Noch  versmaden,  noch  verhaten 
Ne  sullen  si  nemmermeer  den  maten; 
Want  menich  wórd  in  sijn  leven 
Van  cleenre  dino  hoghe  verheuen. 

Mate  schijnt  dan  zoo  veel  te  zijn,  als,  tan  gerin^ 
gen  stand,   van  slechts  middelmatig  Termogen 
en  aanzien  (*).    Doch  yersterkt  door  ^t  Voor- 
voeg- 
en] Simpdheid  én  Mate  worden  zoo  bij  een  gevoegd;  mate  kUe^ 
^enn ,  mate  lieden  irordt  zoo  gezegd  bij  de  Ouden.  Yeig.  B. ,  JS. 
T.  en  Dk.  Y. ,  lY.  1:03.    [Hvtd.  op  «.  st.  Il  D.  bl.  230 ,  231  en 
574.    M.  S.} 

M  3 
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voegati  g9f  duidt  h«(sdfd»  «itfla  Mft'  ander 
aan,  Uw^  een,  die  de  flnaa#  iataoren  kan,  een' 
gematigd',  bezadigd',  voonigtig',  mensch.  Een 
Regent  inoet,  naar  ts.  1849,  xfjoL 

—  ghe^^arukkJk  e»  gheiMle, 

d.  i.  spraakzaam  {affabiKs)^  maat  niet  ie  geer; 
waqt  (naar  ¥9^  18i8)  mo^t  t4i 

--^  eine  werê 
Kiet  te  Tele-i^ftHj^Aei»  eorl. 

Verg.  ook  ts.  185Q  en  1851.  Tegen  snik  eenen 
ghematen  man  staan  nu  die  genen  over^  die  uch 
aan  onmaie  schuldig  maken,    Vs.  1522 

FFaiU  hi  heeeermei  éie  ^ttdetetêen 
Van  der  edelinghen  onmate. 

En,,  va«  1844,  de  Landaheer  »org«,  dat 

—  niene  cronen  die  ondersaten 
Vor  den  here  van  ghere  ommaten. 

Onmaie  is  hief  in  't  geheel  niet  wan^mate  {men' 
sura  non  plena ,  zie  kil.  en  e»  t.  h.  ald.) ;  ook 
niet  onmatigheid  f  bij  Toorb,  in  't  gebruik  Tan 
spijs  of  drank,  zoo  als,  o.  a.  ys.  1306;  waar  het  W» 
bij  overate  en  overdranc  gevoegd  wordt ;  het  ii 
meer  dan  gebrek  aan  gematigdheid  ^  het  is  OTcr- 
moed,  heerschzueht,  geweld,  in  één  woord, 
wat  men  ineelentiê  noemt  (*)•  Deze  kfacht  tan 
sterke  tegenetelHng  heeft  het  onikennimgs-yfoCft' 

Toegsel  on  in  vele  woorden;   b.  t.  ts.  87  oi»- 

vros' 


{*)  RegnoU ,  Frtgm.  1. 1«.  ?S  (bQ  B.,  N.  T.  e»  Bk.  t.,  L  itt)t 
Wtrraiise^  hté  teert  ommateé 
(Verg.  B.  bl.  136.) 
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« 

PT^eien  s\ip  niet  eXleon  niei  vroeden  (onw^zen), 
mMf  dwaif^^idaorisn  b$  onze  Ouden,  en  nog  heden 
in  den  Gelderscheo  tongyal;  dullen  en  dammen  ^ 
bij  O.  S.) ;  —  Onbaief  ys.  1501 ,  is  niet  zoo  zeer 
gpmH  yaa  b^nt  (d.  i.  hulp,  yoordeel,  herstel , 
y«.  1U2,  1274»  1465»  J850),  als  wel  schade, 
«n  iis|d<;ol  (*V  OnnoQ»el,  ys.  172,  zijn  niet 
Al9c|ii9  z^,  die  niet  noo^en,  d,  i.  schado  en  na- 
ófnA  aanbr^gen  (Lal.  nocare^  Eng.  ^o  nooae, 
n^jfgn  siIm)»  dal  T^t  1910  Toorkowty 

£il  ilewfitf  macA  aUoes  niet  nosen  (f) 
J9al  men  — : 

maar  het  zijn  zulken,  die,  of  wel  ^  ▼eol  c^f  ande- 
ren zouden  willen  weldoen,  zoo  zij  konden,  afs 
zijnde  eenvondig  en  braaf;  zoo  bg  O.  S.  ts.  1977 

—  aU  enen  onnoselen  man 
Enighe  scade  comei  an  (§): 


n  *.'iif 


{*)  Zoo  ook  bi)  anderen ,  b.  y.  j.  t.  m.  Sp.  h,  (bij  B.,  T.  en  Bk, 

Y.L  Yoorber.  bLy,  ts.  8  en  12)  te  miren  onbateti  —  mi  tanbaten^ 

(f)  Tan  dit  Jfeêen  (nooien) ,  dat  ik  o.  a.  bij  j.t.m.  vind|  Sp.  h.  II.  89, 

€hede  en  die  ofc  nosen 
Wanen  te  ff  ader 
(dw.  men  zie  de  Taalk.  jiant,  t.  j.  ▲.  ql.  II.  132.)  hierran  dan 
komt  nosmai  {nooemaal^  fondenrlek).    j.  ▼.  H.  Sp,  k»  (aangeh. 
14  B.,  T.  en  Dk.  T. ,  m.  16)  : 

—  Sine  tale 
Diene  la^t  achter  groot  no^mnlü 
T«g,  d4#  ^i»t  '«^  Otw  ifMMrf,  «iwi*'«f  iMa^M  H©.,  VooU 
l°Ct)  ^ia  KIMAZI  \>\*  V^K 
(j)  JO»  f«n  dm  9^PfiVgi»n,  0|jf|4> wf «n ,  OpJifUftell*»"  kij 

lütnemenfOiaid  (Bahr*  YU46)  W^  Ie  /iprekWf  »  4f  V^  SpTOke 
van  setterhande  verwff^  (Bf ,  N-  T.  «a  Bk^Y,,  HT.  86.)  fs.  43 ,  is 
^e  rede  xan  Jrtfiderfij^, 

Bmiam  ^a^  ah  mlver^^  ^ 

Oimosel  na  dsr  engheUn  mtrt. 

M  4 
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of^  die  te  radeloos  en  onyermog^nd  cgn,    zelfs 
om  slechts  zich  zei  ven  te  helpen;  zoo  ys.  172 

—  Onnoselen  sa/  hi  beraden  (*)• 

Verder,  Onspoed^  ys.  590,  is  niet  alleen  geen 
spoed  (d.  i.  geluk ^  voorspoed;  j.  Y.  h.  Slag  v. 
fV,  YS.  4416,  zie  j.  f.  w.  ald.),  maar  tegen- 
spoed ^  ramp,  onheil;  't  staat  hier  .OYor  t^en 
groot  goed,  Yoordeel,  zegen.  —  Oneeren,  ys.  2126^ 
zijn  Yelerlei  schande,  als  gOYol^en  der  ontdek- 
king Yan  Yerborgene  hooze  handelingen  of  bedoe- 
lingen. (Zoo  wordt  oneer  en  schande  te  zamen 
gevoegd  in  Reynolt,  Fragm.  II.  vs.  324  (B.,  N. 
T.  en  Dk.  V.  I.  154): 

Soe  seide :  Verradre  I  groet  onnere 
Hebdi  gedaen  en  grote  scande. 

Fragra.  IV.  vs.  11  (ald.  bl.  185): 

Boe  wert  ontsteken  die  Wigant 
En  met  torene  begrepen  te  ant 
Fan  01) lieren  en  t?an  .^cand^.) .  .,   -  ^     r    . 

.  6^iivrec20,  YS.  1244, 't  zelfde  met  iSor^i^». —  On- 
verbolghen,  yn.  1706,  is  niet  slechts:  zonder, 
uit   beleedigde   eigenliefde,    boos    te   worden, 

maar,  Y?el  te  vrede  en  dankbaar. -i^.Ontc^aerae, 

*     . f 

VS.  555,  is  versmading^  vergpifipg^  <*-<?  SmQiftm^ 

(M- 

(*)  Bij  de  Laodlieden  ia  Zuid-^Holland  is  omno9%tl  dolc  synónidia 
met  ongelukkig y  of,  gelijk  sij  ook  spreken,  uermoedig.  Inde 
Dittêché  'Doctr.  (t.  a.  p.  Gap.  21.)  vordt  tcfcolA  en  ofltt^xef  tegen 
elkandeien  oveigesteld.    I>e  eerste  verschalkt  den  ander : 

Noch  seit  Sulomon  voert: 

Die  scalke ,  die  %oete  woert. 

Vore  den  onnoselen  spred , 

Dat  hi  een  nette  vore  htm  irect. 
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(pi}nen)  onwert  hebben,  ts.  1812,  die  verach- 
ten.— Ontc^eMe,  fs.  1724,  een  slecht,  baatzuchtig 
Hoveling^,  die  bij  het  raadgeyen,  handelt  tegen 
hetgeen  wet  en  regt  meebrengt.  —  In  al  deze 
Toorbeelden,  en  andere,  heeft  de  figanr  plaats, 
die  men  LiMes  noemt.  —  Zoo  dan  ook  bij  on- 
mcrfe.  —  Eindelijk  hoeft  O.  S.  't  Ww.  maten ^ 
voor  matigen,  bezadigen,  bedaren;  ts.'  1864 

En  hi  daer  die  ondersaten 
Troosten  conne  en  maten, 

d..  i.  geruststellen  en  ter  neder  zetten.  Zoo  in 
Guer^n  de  Montglavie  (B.,  T.  en  Dk.  V.,  IV.  132): 

So  Idnghe  ghinc  hi  met  talen  on, 
Dat  hi  maten  begftn 
Den  Coninc  KareU  — 

En .  zich  gematen  (zic^  te  Trede  en  stil  houden) 
heeft  j.  Y.  H. ,  SI.  f?.  W.  vs.  621  verg.  628. 
Vs.  79.  Vte  ghiet.     Uitgieten  is  hier,    en  vs.  85,    zijn 
geld  en  goed,   op  eene  onberadene  wijze,  ge- 
dachtenloos ,  kwistig'  en  spilziek ,  aan  den  eer- 
sten den   besten    weggeven,    als  't  ware,  uit- 
stort/Dn, laten  wegloopen. 
.V«,  87.  Onvroede;    Zie  bij  ts.   74.  —  Vroed  is  wijs  of 
yerstandig.    Fr.,Th.  Jrorf,  Frodoman,  Gifrodoi 
(zie  B.,  N.  T.  en  Dk.  V.  IV.  144, 148, 150).  O.  S. 
gebruikt  het  woord  van  het  natuurlijk ,  aangebo- 
'     ■  ren  vermogen,  in  tegenoverstelling  van  aange^ 
leerde  kundigheden,  vs.  1709, 1800.  Van  de  deug^ 
den  (of  gaven),  die  een'  Regent  doen  èeren,  is 

Dat  seste,  dat  hi  gheleerd  si  toale 

Van  menigher  scientie,  van  menigher  tale:  ' 

En  hi  van  naturliken  sinnio 

Vroed  «i.  —      « 

M  5  Doch 


DpQh  dit  is  g^epu  ioorffmi^  pn4#P9c|ieidiiig. 

Aiulep^  koii  bij  ym  goea  vr^^im^kBn  gi^sproken 

No  luac  mi  d^ns  gheloue  Troet, 

Vroed  van  pierren  «n  cim  «a^«ff >  fn*  1638, 
ia  ifin<ind|  4ie  4o  St^rrokun^e  (hitTy  Atirolo^ 
gie)  ea  N«timrkaii4a  geher4  h^t%;  90  «iet  deze 
aangeleerde  wetenschap  wordt  de  kennis  van 
foeiten  en  M^den  Tereenigd^  en  de  bezitter  er 
Tan  trys  van  toetten  en  »eden  genoemd»  Vroed 
iè  w^9f  d.  i.  kundig  y  verstandig ,  ervaren  ens« 
Zoo  dikwerf  b§  s.  t.  ■•,  b»  ▼.  Sp.  A.  I.  7,  59 
{vroet  van  oorhg) ,  ent. ;  bQ  h otbikijr  (straks 
aangeh.  bij  vs.  48) ;  b^  Ouer^  van  Montglavie 
(B.,  T.  enDk.  ▼.,  IV.  182): 

EA  die$  hem  umohien^  sy  s^n  vreet. 
]Bij  O.S.,  b.  ?•  Ts*  62J,  Pe  Regent  sal 
—  marken »  ah  di^  vroede } 

Ts.  2001  f  2090,  2118,  waar  bet  ook  deugd- 
Moamheid  aohijtit  in  te  sluiten;  wordende  het 
verbonden  met  hi^t  eautoen  van  doffvrhede.  Van 
daar  vrordt  een  Vroede  ^  even  als  een  fV^aOf 
'  e^n  verstandig  mensoh ,  en  somtgds  een  Ffys- 
geef  bij  tdtnemendheidy  gdieeten.  Beiden  toch 
MTorden  met  elkander  verwisseld;  b.  v.  Pe  Ww 
sMMi  orisfil  (vs.  1931)9  die  verder  in  't  verhaal 
doorgaans  iM  Wise  heet  (vs.  1988,  1941, 
1985,  2000,  2006,  2016,  2025,  2085,  eni.), 
wordt  genoemd  die  Vroede ^  vs.  1963.  Ka,  wie 
d»  fFö»«n  wjn,  blQkt  gepo^gwiin  uit  vs.  448 
en  141Q  (waar  gei(«gd  wordt ,  dait  de  Wijn  hen 
wel  doet  spreken  en  vlug  ter  tale  maakt):  als- 

me- 
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mie  Ts.  885»  971»  889,  908,  938,  1009, 
1218,  1658,  y^tiWf  i^onierheid  am  W^sgeeran 
M  G&nw9h¥9^4igen  ge^Aohi  wordt »  torw^l  5toal- 
jbuftc^t^efi  of  Regi$gele^rdên  den  naam  van  Wei^ 
wise  dragen ,  ts.  332.  £n ,  yan  daar  is  vroed^ 
schap  en  wisheid  hetzelfde  (ts.  355.  die  hoghe-^ 
f^  T?Qe«Qap) :  gelgk  h«t  in  Snynali ,  fragm.  I, 

▼8.  U8  (B*,  W,  Tf  en  Bk,  Vv  I^  12*)  »et  groir- 
(/enfaai2YQreepi|^d.wordt;  doch,  gelijk  de  Vroed- 
êchap  voor  de  Vergadering  der  Vroeden,  t.  w. 
TToedea  inm  ic^fMn  «fi  HMf^»  da«»  voor  den 
Baad  der  Steden»  pü^t  g^r^ikt  |o  worden, 
foo  sch^nt  O.  S.  ook,  't  Woord  Wisheid  akoo 
te  bezigen  ts.  878 

In  deser  vrfjshelt  hem  terbaerde 
Die  redenBf  dat    - 

SflotgQ  Wttzen  warmi  (nmr  t4.  871  w  ▼olgg.) 
Mmengokomep  9  oxo  oy^r  df  mMd^lm  ter  ge« 

BOadli«id  difioatsg  1«  rimdpl^gfoi  {fher  k$ren  raet 
toe  nemende)  i  na  vonden  zij  in,k^0  f^lemente 

(pT^r  m  woder  «pr(»kea) »  dat  ^xa^  £«»  zqq  v^iy 
in^rcfo  (d«ii  openbaarde)  fjeA^  ip  hpnue  TFys- 
iM4  (in  dese  ^joenkomst  dier  WiJM»)  de  reden, 
w««rpm  w$P     Wiuir9Ch9.n)y](  hangt  dit  samen 

mA  bet  kori  (9  toran  (t9. 868)  geiiegdfi:  God~ 

—  heuet  dit  ghemaket  cont 
Sinen  wisen  vt  vercoren,- 
Van  dien  begonatent  eerst  hm'en 
Die  van  den  inden  entie  persine , 
Die  griehen  entie  latine,  enz. 

*  tindettik  komt  bg  O.  8.  wel  niet  't  eenyoadig 
Ww.  ftroeden^  maar  toch  nu  en  dan,  't  zamen- 
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gestelde  Ww,  bevroeden  voor,  in  den  xin  ran 
wijs  Stijn  en  zich  rerstandig  gedragen ;  t  het  zij  ^ 
op  'zich  zelve  staande ,  voor  wije  z^n^  alsTs.  1318 

Van  desen  viere  leden  wese  in  hoeden 
Elc  menscke,  die  wille  Bevroeden  j 

ofy  in  betrekking  op  eeikig  roorwiBrpi  in  den 
zin  Tan   opmerken  f  weten,  verstaan  ,^^8.  1380 

Van  visschen  suldi  dat  bevroeden  ^ 

hetzelfde  Tooi'zeker  uitdrukkende,  als^  vijf  re- 
gele lagèr  (vs.  13ft5), 

Van  watre  sal  men  dat  verstaon. 

Op  beide  de  aangehaalde  plaatsen  heeft  JT.  ghe-^ 
vroeden.  —  Het  latere  gebruik  hecht  er  meer 
de  beteekenis  aan  van  bespeuren  ^  bemerken. 
Echter  vertolken  nog  de  KantteekenuarSf  op 
Phil.  IIL  16.  het  (pQOPHP^  dat  de  B^beloverwt' 
tere  door  gevoelen  uitgedrukt  'hadden  ^  door  he' 
vroeden, 
Ne.  88.  Die  kanene  der  aremoede,  O vérdragteli^k  gespro- 
ken. Aremoede  is ,  door  verharde  uitspraak  — 
'  welke  men  vroeger  meer  bezigde  (zoo  zegt  R. 
>  bi  ▼•  VS.  584  ie  at  eranke  kmve ,  Arem  man)  en 
nu  op  het  platte  land  nog  ve^al  hoort  —  en 
hier,  en  ra.  622,  hetzelfde,  dat  wij,  met  zachter 
klank,  armoede  noemen,  om  den  staat  Tan  be- 
hoeftigheid {paupertas) ,  of  ook  dien  van  ellende 
(miaeria),  uit  te  drukken.  Het  laatste  geldt  meest 
van  de  landlieden  en  de  geringe  standen.  (»'tb 
aermoé!"  hoort  men,  bij  ziekten  of  ongeluk- 
ken ,  dikwerf  uit  doMer  mond.)  — >  Somtijds  druk- 
ken dezen  ook  met  het  veAleinend  armoedje 

het 
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het  weinige  huoner  bexitting  uit.    Vaa  daar, 
, '  dat  men  wel  eens  iets,  dat  niet  veel  te  bedai- 
.  den  heeft  (b.  ▼•  eene  gebrekkige  redenering), 
mrm  noemt.  Een  arm  paard  komt  Toor  bij  een* 
ongenoemden  ouden  S.  (B.,  N.  T.  en  Dk,  Y., 
IV.  97),.  voor  een  leelijk,  mager  en  gebrekkig 
paard.  —  Eigenlijk  zal  het  toch  wel  onlust  ^ 
.  Mtelsverdriet j   neèrslagtigheid   Tan*  geest,   het 
arm  zijn-  van  moed  {gemoed)  —  waarvan  broods- 
gebrek en  ziekte  natuurlijke  oorzaken  zijn  — 
te  kennen  geven.  —  De  .verharde  uitspraak  (arem 
of  aerm)  koiüt  bij  O.  S.  ook  elders  voor ,  b.  v. 
Ts.  728.  (verg.  R.  vs.  564  enz.  en  ÜBynoli^  IV» 
Fragm.  vs.  16.  (B.,   N.  T.  en  Bk.  Y.,  I.  185 
Tgl.  193):  soortgelijke  zijn  arebeden^  vs.  895, 
,  voor  arbeiden;  van  daar  haerdbeiders  (bij  E,) 
VS*.  1365;  (en  aerbeii^  bij  j.  v.  h.  Sp».h.  IY«  P. 
I.B.  aangeh.  doorB.,  T.  enDk.Y.,  I.  Yoorber. 
bl.  V.);  warem^  vs.  1075,  1147,  1212,  1213,  enz. 
voer  warm  f  enz.,  aersie^  vs.  1173,  voor  ar$ie 
'  (hardste). 
Ys.  96.  Seinen  is  hier  blijken  f  ui.  apparere^  Zie  ver- 
der bij  VS.  981. 
Ys«  97.  Menichuouden»    D.  i.  menigvoud^tvorden  ^  ver^ 
menigvuldigen ,  zoo  als  wij  nu  spreken,  't  Bijv. 
Ifw.  is  nog,  hoewel  schaars,  in  gebruik. 
Ys.  99.  Gkemaie.    Uit  de  tegenoverstelling  blijkt,  dat 
de    Schrijver  hiermede  iemand  wil  te  kennen 
gevei;!,  die  v^el  milddadig  is,  n^aar  daarbij  de 
010^0  weet. te  bewaren,   om  niet  jn.géldvcitw 
Icwisting  te  vervallen,  of  atni  onwaardt^eóa'héf 
'   geld  weg  te  geven;   zie  ys.  101 — 112.    Verg. 
't  gezégde  bij  vs.  74. "  ' 

Vs.  104.  Dies  ghene  noot  heuet:  die  er  geene  behoefte 

aan 
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Aan  hebben,  «lio  het  niet  noodig  hebben.  Nood  — 
hier  en  doergaans  (tie  têé  524 »  1660»  1790, 
2080,  2189;  gelijk  mede  in  de  «jpreekwijze 
fer  lM>ody  d«  u  in  geval  tIib 'behoefte ,  in  coë 
Tan  nood,  Ys.  616,  1505)  ia  't  Vrouwl^k  ge- 
«laoht  Toorkomende  (*)  —  ia  bêktkffieé  Van  daar 
fhootiruft  (voor  nooddutfif  bij  gewone  omzetting) 
is  dêTting  van  hetgeen  méa  behoeft  i  henoodigd 
M,  noodig  heeft ,  eii  noêd  w  (naar  O.  S.  ts.  1757 

En  dus  80  waret  noot  bedi, 
Dat  altoes  dijn  raei  bi  di  n); 

otf  waarvan  men  nood  heefif  heizij  zulks  een 
persoon  f  b«  y«  een'  meester  (vt.  M9),  of  wel 
eene  s«ai,  b.  ▼«  een  geneesmiddel  (ts.  1327) 
ZIJ ;  d«  i«,  v>aar9an  iemand  (aen  iemead,  in  dai. 
eomtnadi  el  incommodi)  nood  uu  ysw  1936 

Én  wai  {B.  dies  beter)  hem  —  was  nood. 

Noodig  is  derhalve,  wat  nood  doHf  d.  i.  wat 
vereischt  wordt,  waar  behoefte  ann  is:  en  dit 
nood  doen  k4)mt  b^  O^  8«  zedr  dikWeft  vöör. 
Reeds  vroeger  (vs.  92)  wns  het: 

i)ie  dan  gkeuei  wel  sijn  goei 
Alst  tiji  es  en  het  noot  doet! 

en 

{*)  Ik  neem  Je  vrijhei d ,  hier  opmerkzaam  op  te  maken ,  omdat 
ittèn  hedendaags  dit  W.  ieg;t  Manlijk  te  lijn.  Hèuelfde  geldt  van 
tsIé  anderen  ^  h.  v«  nêeki ,  oorlog" ,  Hjd ,  eni.  tf elke  of  FrouwKjk 
sgn  big  d0  Ouden  >  of  ran  beide  de  geslaehten.  Terg.  Schatkamer 
van  Vernuft  en  Smaak  y  (1791.)  bL41  en  58.  in  de  Aant.  op  onze 
Ti^rh.  over  het  Geslaakt  van  het  woord  Dood  (als  Wrouwlijk ,  en 
wel  aileen  Trouwlijk)  bl.  33—8^,  én  w.  bildirdtk's  Geslütktl^it 
D.  n.  b!.  267,  302,  ën  UI.  141. 
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eü  tóD  öók^  Ys.  701,  men  typere  ntèt, 
—  het  ne  doe  noot  vêermaten^ 

Hêt  fM  of  hennêf  loo  als  IT.  heeft,  is  't  zelfde 
met  het  én,  en  dit  wederom  met  ons  heden- 
düngps  ten  anj  (hei  en  i^^  d.  i.  indien  niet); 
tob  ts.  7B0#  Hebt  Ge  een'  Ai^ttologist  bij  a  p 
dóe  niets, 

fiet  ne  ware  bi  einen  rade. 

lïÈ  ZémtWett  drukken ,  door  hun  tèn  doet  (het 
tiï  doei),'  toor  ffeenêtim^  de  kracht  Tan  dit 
ne  oï  én  duidelijk  uii.  Telé  büortgelijke  voor- 
bèèMen  zijn  ér  uit  andere  oude  SchrgTers 
by  te  brengen.  ïoid  in  't  Frankthèut^ch  Evang. 
(bij  B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  IV.  131) j  Ni  umaH 
that  i$  gibod  Gwieê  selbeê  ftmdri  (het  en  ware 
.  dat  het  een  gebod  Gods  KeUea  ware);  en  ne 
nóaer  (B.,  T.  en  Dk.  Y.,  IV.  131.),  voor  loare 
^i  niet^  ten  lij  het  ware  (de  lezing  van  't  HS. 
hier  door  B.  verbeterd);  hen  ei  (het  en  zi}, 
ald.  127);  hine  (hij  en),  henne  (het  en),  toine 
(w^  en),  ghine  (gij  en),  enï»  (Zie  B.,  T.  en 
Dk.  V.,  I.  157  (vs.  240),  IlL  O,  U,  17,  83. 
N,  T.  en  Dk.  V,,  I.  152,  lY.  162.  Bij  dit 
gebruik  wordt  evenzeer  bij  onze  Ouden  het 
woioi'dje  niêt^  als  tn  U  frausch  het  woordje 
f  as ,  in  Vele  phraèen  weggelaten.  Zoo  bij 
0.  8.  vs.  790 

Slne  weten  ^  iJoat  èi  ^akeH^ 

(zij  en  weten  niet,  wat  zij  doen).  Terwijl  he- 
den daags  het  en  of  ne  overgeslagen ,  en  het 
meV  altijd  gebruikt  wordt,  werd  het  ne  (of  an) 

door 
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door  de  Oaden  wel  eens  Terdabbeld;  b.  v.  bij 
O.  S.  Ts.  846 

Men  sal  weien  en  verstaen 

Dat  neghene  wege  he  (ff.  en)  gaen. 

yetR.  VS.  2068  y  en  daarmede  vs.  1557.  Doch 
dit  alles  in  het  voorb^  gaan.  Meer  er  van  zie 
bij  B.,  T.  en  Dk!  V.,  111.9-^22,  en28— 39.— 
Noot  doen  komt  ook  in  den  gezegden  zin  voor 
Ys.  1124  en  1181,  op  welke  laatste  plaats  I^, 
die^  Sm  beter,  dunkt  mij,  dan  geeft.  —  Be- 
hoefte, wanneer  zij  niet  Tervuld  wordt,  brengt 
in  yerlegenheid ,  kommer  'en  gevaar.  Geen 
wonder  dan,  dat  nood  deze. bet eek^nissen  mede 
aanneemt.  Ook  bij  O.  S.  is  't  ts,  923  yan  on- 
ge^ldheid  des  ligchaams ,  . .' 

fFiUiu  eien  icei  en  sere' 

Bune  ads  ghene  noet  dan  [raoP]  das; 

en  TS.  1560  van  moeilijke,  geldelijke  of  an- 
dere omstandigheden, 

Eets  heren  vrese  groot  ^ 

Sou^e  temen  toeten  Affre  noot: 

waarbij  dan  de  spreekwijze  behoort:  in  nood 

begrepen^  d.  i.  bevangen  te  zijn;  Vs.  1718 

•      -  -    «     . 

jSie,  te  hem  in  node  begrepen;  ,, 
Mi  gebrect  geit  en  spat; 
Raet^  toaer  salie  betren  dat  f 

Het  vers  1734,  bij  X.  luidende: 

En  hine  toreecse  met  arde  node, 

moet  zekerlijk  anders  gelezen  worden ;  hetzij 
dan,    dat  met^  op  aanwiyzing  vaqi  ^ff.,  in  niet 

ver- 
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Teranderd  worde;  wanneer  de  zin  is:  »God 
wreekt  de  klag;ten  en  tranen  der  weduwen  en 
weezen  niet  zeer  {hard)  noode{*)f  of  ongaarne'' 
d.  i.,  »Hij  doet  znlks  gereedelijk :'' —  hetzij, 
dat  «ie  achter  Af  wegtalle;  wanneer  O.  S.  zegt, 
«dat  €rod  haar  wreekt,  en  den  verdrukker 
straft  met  harde  nood,"  d.  i.  met  zware  ram- 
pen en  onheilen.  Hen  kieze ,  wat  hest  dunkt. 
Vs.  110«  Onbequame.  Hier  ter  plaatse:  niet  toel  voe^ 
gende;  dat  niet  wel  staat,  niet  betaamt,  niet 
tot  eer,  maar  veel  meer  tot  schande  verstrekt. 
Wijdstrekkend  is  het  gebruik  der  Bijv.  Nwn. 
bekwaam  en  onbekwaam»  Beide  drukken  het 
gevolg  eener  zaak  of  verrigting  uit ;  hetzij  de» 
zelve'* iemand  (uel)  bekomt  (f),  of  niet  (wel) 
Itekomt,  kwal^k  bekomt,  derhalve  miakomt^ 
zoodat  er  misquamè  van  ontstaat.  Yan  daar, 
bekwaam  f  als  geschikt,  in  staat  om  iets  te  doen, 
en  onbekwaam ,  dieja  de  poging  daartoe  niet  wel 

be- 


(*)  Hard  wordt  zoo  niet  zelden  gebruikt  (ook  nog  wel  bij  onze 
landlieden ,  maar  bözonderlijk)  bij  de  Ouden.  Dus  in  den  Leecken- 
tpiegel  bg  B. ,  T.  en  Dk.  V. ,  I,  147.) 

«—  Die  sinen  vrient  begheeft 

Om  een  lettel ,  dat  hy  Heeft 

Ghedaen  ieghen  gyn  gherief^ 

En  heeft  dien  vrient  niet  berde  lief. 

(Heer  hierran  zie  beneden  bij  rs.  696.) 

(f)  Bekomen ,  voor  behagen ,  wel  «ansUan ,  vind  ik  o.  a.  in 
den  ParthenopeuM  tn  Meliore  (bij  B. ,  T.  en  Dk.  Y. ,  Hl.  136. 
▼erg.  BiiD.  ald.  bl.  150).  [Bekomen  Toor  behagen ,  en  bekwaam , 
Toor  bebag^lijk ,  aangenaam  ,  is  zeer  gemeenzaam  bij  helis  stoks. 
Men  zie  slechts  het  Register  in  de  uitg.  yan  hvtdecopbb.  In  Vries- 
land hoorde  ik  nog  wel  iemand  een  bekwame  nachtrust  toewen- 
schen.    M.  S.] 

N 
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bekomt,  omd«t  hij  er  niet  toe  ia  «timt  is.  Tan 
daar,  bekwaawif  als  deugtHsaam.efijgoedf  en 
onbekioaam,  als  slechi  eo  ondeugend».  Van  daar 
ook,  bekwaam  en  onbekwaam ^  ala  nutHg  en 
êchadel^k,  Vaa  daar,^  eindelijk. 9  ^«^irmim  en 
on&eibtraam ,  Toor  aangenaam  en  ^««aA^jreiiaam. 
Bij  O.  S.'  Bchijcit  meest  liet  iVOfg^awie  en  &eto- 
fnel^kOf  al  of  niet  vereenigd  ija^t,  het  nuUigef 
en  het  tegenovergestelde  daarvan  ^  door  de&e 
woorden  te  worden  aaoge4oid»  .  Ys.  258 

-—  beghefie  van  kerscepien 
Om  (/en  lof  van  goeder  name  '' 
Ea  louelijc  sere  ende  beqüanaé. 

Loffelijk  i»  zij.  en  .welstandig.  Zij  betaamt  dan 
den  Regent;  doch  aan  hem  bespeare  men,  naar 
Ts.  262,  geene  ligchamelijke  wellusten^ 

Die  beettelijc  sijn  en  sere  onbeqname, 
En  verderuelyk  der  ere. 

Klerken  moeten  den  wijsheid  minnenden  Vorst 

prijzen  naar  ts.  734 

<  -^  -^  '-'      -' 
In  worden  en  geeaien  beqtiame , 

in  Toegzame  lofspr/ij^ei}  en  yerhaleo.  —  Nuttig 
en  goed  is  T^kq^eiide  draak». niét  voor,  maar 
na  den  maaltijd.    Vs.  1400 

NamaeU  eist  gans  en  bequame^ 
Vpdai  ment  dan  drinet  te  mate ; 

l^^r  dit  gans  en  bekwaam  overstaat  tegen 
hetfgeen 

—  quetst -^  den  hchame^ 

Daar- 


/ 
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Baarenteffen  is  in  den  wintertijd,  naar  vs.  1179, 

den  liue  onbequame 

Te  laten  en  vardighe  lechame» 

Met  het  betamende  en  nuttige  schijnt  sich  het 
aangename ,  wel  behagendfe ,  te  vereenigen  vs. 
283,  waar  gesproken  wordt  Tan 

Lanikeren,  dien  de  doghet  es  beqnaroe, 

d.  T.  wien  het  zöo  wel  behaagt,  als  betaamt, 
deugdzaam  te  zijn.  —  0?er  miakotnen  en  mt«- 
q^ame  spraken  wij  reeds  boven,  bij  ts.  40,  met 
een  woord;  ook  van  misschieden.  Alleen  merk 
ik  nog  aan,  dat  O.  S.  in  denzelfden  zin  van 
nadeel ,  omgeluk ,  kwaad  en  schadelijk  gevolg, 
't  W.  mesual  bezigt;  vs.  346, 

—  mesuallen^  —  min  letten 

Ah  mer  jeghen  es  in  die  wackte ; 

en  VS.  1562, 

—  men  lichte  heren  begheuetf 
Als  men  in.  mesuallen  sneueL 

Vallen  of  gevallen  is  eenvoudig :  gebeuren ,  ge- 
schieden v.(  voorvallen),  bij'0.  S.  VS.  133,  1482, 
1600,  1605,  1668. 
Vs.  117.  Orhare.    B.  i.  voordeel,  welzijn,  belang.     De 
Regent  moet  iemand  aanstellen , 

Dien  hi  getrouwe  kent  en  goed^ 

En  4^91  bejif(fikn^  dat  hi  {hem}  behoed 

Den  órbare  van  sinen  lande. 


kitLi'.   •'*v^-      •  .^.^a.. 


2ie  KiuAtN.  en.  ald«.«..  v.  s.,  «oo  op  dit  W.,  als 
op  de  afgeleiden ,  'or(ooT)iaren  eii  oMaèri^k. 

N  2  Bij 
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B$  J.  ▼•  M.  komt  het  woord  dikwgls  Toorj 
b.  T.  1^.  h.  I.  59. 

Twee  coninginnen  moeden  «i  cfoe, 
Die  hare  orbare  souden  belopen, 

d.  i.  hare  belangen  souden  behartigen,  't  op- 
zigt  over  dezelyen  honden.  Beloopen,  (q.  d. 
naloopen)  is,  o.  a. ,  bij  uu  eseequi^  pereequi 
negoiia  (zie  ook  q.  t.  h.  ald»);  't  zelfde,  dat 
hier  behoeden  heet.  Elk  kent  tordu's  Pala- 
medeSf  die 

Ten  oorbaar  van  het  Land  een  lastig  ambtbehleedt. 

Zoo  hem  in  den  tekst  behouden  moet  worden, 
geeft  het  te  kennen:  voor^  ten  dienste  Tan, 
den  Landsheer. 
Ys.  119.  UpvaL  H.  heeft  affval.  Wat  den  zin  betreft, 
niet  Terschillende.  Beide  lezingen  geven  het 
denkbeeld  van  hetgeen  men  in  't  HD.  SporteUn, 
in  West-Yriesland  een  brihfosjen  (van  't  Eng. 
breakfast  (*)),  bij  ons  wel  eens  —  te  weten, 
als  't  juist  niet  stipt  eerlijk  toegaat  —  de  mopst 
tegen  over  de  fis ,  bij  de  Franschen  Ie  tour  du 
béton  genoemd  wordt.  De  S.  geeft  er  mede  te 
kennen,  dat  zoo  wel  de  bijvalletjes  en  toe- 
slaagjes (zoo  als  men  ze  ook  noemt),  op  welke 

niet 


(*)  Heer  lulke  Anglicisnun  waren  bij  de  West-Yrieien  op  te 
merken ;  o.  a.  in  't  YiT.  Buiken ,  yoor  een  jong  en  klein  kind , 
Tan  't  Eng.  Boy  (a  little  boy).  Men  zegt  aldaar :  Daar  sui  een 
buiken  op  een  ooiken  (sleedje),  en  truult  van  de  puup  (pijp,  brug) 
in  't  steigert  jen  (de  straat  of  «teeg).  —  't  OTememen  lan  Engel- 
tohe  woorden  door  Yisacbers  en  Zeelieden ,  die  steeds  met  Engel- 
schen  handel  diiJTCn,  kan  niet  beyreemden. 
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niet  vast  te  rekenen  is ,  als  de  rente ,  het  vaste 
inkomen  (de  civiele  lijst?)  behoorlijk  moeten 
g;eadministreerd  worden.  Kil.  opvallen  ^  auper^ 
eidere^  superincidere.  Is  dit  opval  misschien 
wel  hetzelfde  y  dat  O.  S.  elders  het  wandel 
(onzeker»  ongestadig)  geval  noemt?,  Ys.  1539 

Nv  ne  heuet  gheen  landshere  den  sin, 
Dat  hi  ëijn  ende  en  stjn  heghin 
Van  sinen  wandelen  gheualle 
Allene  mach  berechten  alle : 

d.  i.  Qeen  Regent  heeft  verstands  genoeg,  om 
zijne,  altijd  onzekere,  inkomsten  alleen  te  be- 
sturen ;  hij  heeft  raadslieden  en  rentmeesters 
noodig.  —  Verg.  vs.  1816:   De  Regent  zorge, 

dat  hi  sine  moed 

Niene  sette  om  twandel  aertsche  goed* 

Wandel  is  het  tegenovergestelde  van  êtandvaa^ 
tig ,  bestendig.  Van  daar  vagae  Feneri  deditua. 
f.  V,  M.  Sp.  h.  I.  149.  Faustulus  vronw, 

Die  scone  tras  en  wandel  van  liue. 

Als  een  Zelfst.  Nw.  gebruikt,  beteekent  het 
wankelmoedigheid,  veranderlijkheid,  onstand- 
vastigheid. Dus  de  overoude  hotdbkijr  (B.  ,  T. 
en  Dk.  y.,  III.  164,  165): 

^Scemte  is  alles  wandels  hoede, 
en , 

Wie  dan  wandels  is  behoet, 

£n  nog  eens, 

Eeren  waerdich,  wandels  vrij 
ReynOy  moedich  en  woel  dadigh. 

N  3  (Zie 
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(Zie  B.  ald.  bl,  170,  171.)  —  Van  daar,  in  de 

,  Fragmenteii  Taii  den  Rpmah,  Parthencpeus  en 

Meliore  (bg  B..  (b«  a.  pi;  bl.  135)  het  Ww.  trai»- 

delen  van  eeite  i^iel'jfebraikt,  die  onrustig,  als 

heen  en  weer  twerft,  zonder  tot  een  vast  be- 
sluit te  l^unnen  kómen: 

Partpnopeua  heuef  groe^,gyten8, 
S^n  Btn  wandelt  hare,  en  glhena. 

Zoo  ook  verwandelen,  in  den  (rueryn  van  Moni^ 
glavie,  II.  Fragm.  (bij  B.,  T.  ènUk.  V.,  IV.  180): 

Eh  tnenich  riddere  — 

Verwandelde  herie  en  sin, 

Doe  Olivier  quam  geganghen  in. 

Waar  B.  het  (bh  143)  door  ontroeren  verklaart. 
Wandelen  is  elders  ook,  iets  veranderen»  j.  v.  ■• 
Sp.  h.  I.  142. 

—  Af  wilde  Me  Apolline, 
Om  vragen,  wat  hi  an  dat  sine 
iVocA  wandelen  wilde  ofte  toemaken. 

Vei^.  nog  ■•  s.y  in  de  N.  W.  d.  M.  v.  N.  Lk. 
IIL  2.  150,  200. 

[üpval  is,  meen  ik,  zoo  veel  ah  *t geen  te- 

« 

mand  ten  deel  gewordeH  is.  Althans  heb  ik 
opvallen  ergens  in  den  Sp,  h.  van  haiilaitt  in 
den  zin  van  ten  deel  vallen  aangetroffen :  doch 
vinde  m§,  ten  gevolge  eener  vergissing  b^  het 
opteekenen  der  plaats,  buiten  staat  dezelve  op 
te  gevèii.  M.  S,] 
Vs.  122.  Hoghen.  Lees  hogker,  met  B.,  en  overeen* 
komstig  met  IL — Zoo  Mesten^man,  voor  Mes^ 
ter  (Meesterknecht),  in  den  Roman  van  Reynoli 

(IV 
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(IV  Fragm.  bij  B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  I.  188 
Terg.  Ï95)- 
Vs.  126.  Bederven»  Niet  Overgaand  (transitief,  actief), 
'  .gelijk  hedendaags,  maar  Onzijdig  {intran^ 
sitief) ;  niet  perdere ,  maar  perire.  Even  zoo 
verderven,  ts.  266,  1016,  1197,  1206.  Claks 
vuBaiGHTBR,  of  wio  dan  ook  .^  in  Oriande  en 
Amadye  (B. ,  N.  T.  en  Dk.  Y.  lY.  164.)  fs.  (B. 
II.  a.)  tt  ' 


.4  4   '■•    < 


.1  •  ^        ) 


Sone  mach  onse  vriendscap  niet  verderven , 
Tusscen  ona  eh  hem. 


Zoo  ook  in  de  Staten-verialmg^,   Jói  III.  16. 

•  opdat  een  iegelijk,  die  in  Hem  gelooft,  niet  en 

verderve."  O.  S«  heeft  ook  dq^tf^naitive  kracht 

gekend^  Jbli^ken»  „liet  ZeU»jt,.   Nw.   verderver, 

vgj  106^     ,  ^    ■»•♦  t'i  ♦•    •!■.'  1' 

Vs.  127.  Verweren»    Hier,  van  zich  afweren,  verwijde- 

'  ^     ren  en  verwijderd  honden.  De  wijziging,  wel- 

■      ke  het  voorvoegsel  ver  aan  de  enkel vondige 

Wwn,    door  zaimens telling  met  dezëlven,    te 

"*    *'     '"weëg'hrengt, 'is  zeer -verschillend.     Somtijds 

"    y-     geene  hoegenaamd;    zoo  als  in  verhooren,  vs. 

'i<7.   «i>|928; 'Vtfr^oMifoii  (vergelden,  .d.  i.  gelden,  be- 

"•*'  ^''  4alen)«'V8.  2048;  vertoghen,  dat  door  Q.  S.  ver- 

>  '  ''^' vvjsflfeld  'wordt  met- io^en^,    vs.  1068  en  1096; 

verwinnen  (van  de  cK^eslte  der  spijzen  gezegd), 

dat  onverschillig  g^rnik^  ^ordt  met  winnen , 

gewinnen p  vs^lOOO,.  lip^O:,  1080  enz.;  versien, 

verkennen ,,  verplegen  .^?fHW,(^erg.  '  t  gezegde  bij 

VS.  2).    Somtijds  versterkt  het  de  beteekenis, 

zonder  die,  eigenlijk  gesproken,  tè  Veranderen; 

*        zoo   als  verdooijen,    dat  vs.  \QW ^^ wegdooijen 

is;  in  de  Lente 

N  4  Die 
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Die  snee  yerdoyet  altemaie, 

£q  zoo  vernieuwen  (intransitief),  ts.  1059^ 
verhouden  (intransitief) ,  ts.  1 132 ;  vergangen 
(oudy  nu  vergaan;  E*  heeft:  te  ghangen)^  ts. 
1218;  verhaten,  ts.  659;  verlaten,  ts.  1136 

Die  êcoeneit  van  der  erde  verlaet. 

(}Fordt  laat,  dus  oud  en  verlept;  elle  eet  sur 
son  retour.  —  Of,  is  het  ook  verslaet^  gelijk 
wij  van  heete,  maar  koud  wordende,  dranken 
zeggen?  Min  of  meer  leidt  daartoe  de  Var. 
bij  E.  weder  slaet.)  —  Verdrogen,  ys.  1239, 
geheel  uitdrogen;  (doch  transitief  ys.  1000 

Dat  men  vormaeU  slapen  pliet 
Vermaghert  des  menschen  lede 
En  verdroghet  die  vuchtichede; 

alwaar  vermageren  desgelgks  de  OTergaande 
kracht  Tertoont).  Verzwaren  is,  wat  wij  be» 
zwaren  heeten,  ys.  914;  verleggen,  nu  aan» 
leggen,  ys.  1791.  Dikwerf  drukt  het  uit  de 
daarstelling,  Yeroorzaking  Yan  iets;  b.  y.  ver» 
donken  (transitief),  Ycrdonkeren  (intransitief), 
YS.  1420,  1270,  verstormen,  ys.  1417,  en  ver- 
dooven,  ys.  1418  (als  in  eenen  adem):  de  wijn, 
onmatig  genoten, 

—  Yerstormet  stnenschen  houet, 
Alle  sinne  hi  Yerdouet, 
En  Yerdonket  doghen  mede, 

Verstormen  komt  ook,  ys.  1051  Yan  de  Maag 
Yoor,  die  door  te  lang  Yasten  bedorYen  wordt: 
en  aldaar,  ys.  1048,  vervulen,  bij  £.,  inden 

cin 
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aki  van  vuilmaken  (H.  echter  geeft  vervullen). 
Verduwen  en  verdoen  worden  beide  van  de 
sf^Bvertering  gebezigd;  't  eerste  ts.  964,  975, 
1189;  't  andere  vs.  966,  lOU,  1035.  Veelal 
is,  het  eene  ongnnstigei  nadeelige,  kwaadaar- 
dige werking,  die  op  verderf  uitloopt ;  loo  als 
in  verslaan  f    vertreden  ^    verbijten,    enz.;    bij 

0.  S.  verdoemen ,  Vs.  676  (ook  in  Oriande ,  zoo 
eyen,  bij  ts.  126  aangehaald,  t.  a.  p.  ts.  (B. 

1.  b.)  15: 

Daer  omme  moets  god  verdomen. 

Verg.  over  't  Simplex  doemen,  s.  s»,  in  If .  W. 
d.  H.  V.  N.  Lk.  HL  2.  152  en  153):  al  verder, 
verstoeten  f  te  eenen  male  van  zich  verwijde* 
ren,  vs.  2145;  verraden  (heimelijk  of  onver- 
wachts benadeelen)  vs.  1354,  waar  de  Var^ 
geeft:  geaehaden,  vs.  210,  211;  verkeeren, 
VS.  1372,  bederven,  tot  rotting  overgaan  (i«- 
transUief),  vs.  1421,  bederven  {transitief), 
ten  kwade  veranderen ,  bijzonder  leelijk  maken. 
Eindelijk  (want  dit  onderwerp  verdient,  ook 
na  BiLDiBDTKs  behandeling  (N.  T.  en  Bk.  Y. , 
IT.  52.),  nog  wel  eens  opzettelgk  nader  over- 
wogen te  worden,  waartoe  het  hier  de  plaats 
niet  is),  ver  heeft  ook  bij  O.  S.  de  kracht, 
door  j.  FoiTHAB  zoo  uitvocrig,  maar  nit  latere 
Schrijvers ,  bewezen  ( Taalk.  Aanm.  hl.  13 — ^20)^ 
die  van  over;  b.  v.  in  verladen,  d.  i.  oterla-- 
den,  VS.  1183 

Men  sal  souwen  maeltiden  groot. 
Bat  men  nature  dan  niene  verlade. 

Natuur  is  hier,  of  het  ligchaam  in  't  algemeen, 

N  5  of 
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of  da  maajr  in  hel  bijzonder.  — *  Vernemen^  ra, 
1213  etk  elders,  cal  ö6'k  wel  zoo  Teel  iijn,  als 
•  09«f nemef» ,  U.  van  anderen  ontvangene  zich 
toeeigenen;  iets y  waarnit  zioh  dan  de  eigenlijke 
beteekenis  van  bet  HD.  Vemunft  (Ternomst» 
.verneemst)  gemaUelijk  begrijpen  laat.    Doch 

*  genoeg  hier  van! 

Ys.  132.  Dat  (voor  datt,  dattet^  dat  het)  langhê  bliuet 

'inhoueacer  mate.    Dq  meening  kan,  naar  het 

verband /geene  andere  zijn,  dan,  dat  de  Regent, 

•  door.  >ijne  weibes  txiarde  milddadigheid , .  het  land 
in  eenen  toestand  van  bloei  en  welvaren  bren- 
gen moet ,  welke  lang  duren  kan.  Mate  {men^ 
9ura)  is  dan  zoo  veel,  als  staat,  »land,  toe- 
stand; HoHesö  (hoveseh,  hoofseb)  staat  over 
tegen  dorper,  (waarover  straks»  bij  vs.  214).  Hen 
kende  troawens  den  stand  der  Burgers,  (Poor- 
ters) ^  nog.  niet  in  deszelfs  waarde 'en  gewigt. 
;Jft  er  waren  nog<  tttaar  teer  "weinig  eigenlijk 
gewiegde  Steden -(zie,  na  i.  tir  KÊttÈ  ,*  Aanleid, 
tot^  het  verhett.  deel  der  Ned.  Spr.  I.'&O,  a.  tfit, 
Omr  eenige  Nederd.  spreekwtJMen'en  tcoorden, 
in-  't  VaderJ.  Maga».  III.  \i  44&).  •  Alles  was 
Boer  of  Edelman.  Den  laatsten  schreef  men 
al  wat  edel,  den  eersten  sil-wat^fMifs/  was, 
toe^  De  derper  (tillanu$i  vitain,  glebae  ad' 
êcriptus,  gedoemd  tot  laag  werk,  dia  rature, 
en  derhalve,  gelijk- elk  ander  werkman,  ook 
«n  de  steden,  roturier)  was*  dienstbaar ,  dien* 
steiing,  lijfeigen,  gemeen:  dé  hoofsehe  Edel- 
man eei^  fx^  h^pr  ^^n .  g^^ieder.  Onedele  be- 
drijven, en  vai^  daar  gel^^^k  aan  ontwikkeling, 
kennis,  beschaving,  ziele  grootheid ,  kenmerk- 
ten genen:  het  tegenovergestelde  van  lompheid 

en 
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en  onbeschaafdhéid  zocht  men  aan  de  Hoven. 
1  ,'M  JS(o9l»Dh,  h  d^p,:ïFei  natauriijkjp  in  de  eerste 
plaats,,  wat  tot  een^Hof^  eene  Vorstelijke  (Gra- 
felijke, Hertoglijke,  Koninklijke)  hofhouding 
behoort,  daarvan  afkomt,  daarvoor  voegt:  doch 
vervolgens  wordt  het  van  de  beleefdheid  en 
wellevendheid  —  als  welke  verondersteld  werd 
aan  de  Hoven,  en  bij  hoogstaanzienlijke  men- 
^  schen ,  vooral ,  plaats  te  hebben  —  gebruikt ; 
en  daarna  verder  van  al  wat  loffel^k  is,  ver- 
standf  moed  f  sterkte,  vlugheid  ^  deugd,  welva^ 
ren*  J)e  allerlaatste  beteekenis  komt,  zoo  het 
schijnt ,  hier  ter  plaatse ,  alleen  in  aanmerking: 
doch  die  van  beleefdheid,  vë.  729 


Die  hinder  van  dinen  lande    , 

li  .f    . '"  ' 

Sijn  si  arem ,  vul  hen  die  hande , 
Doe  hem  houesceit  ende  ere  (*). 

•4  •  .r-i  •»*  «j.ffW 

Vb.  1961 'is^ het  meer  datt  dat'}  de  Jood  zegt: 

'Eist  dat  ie  hem  ghenade  doe  ^ 
Jof  houescede ,  iof  enich  goet , 

zoo'  eist  mine  verdomenesse  'hietióe»    Het  is, 
vi(at  VS.  2081  genoemd  wordi^^HóueséHè  ontfaer- 
"m^chede.  —  Maar,   als  vs.  3B9'lratn 'den  Vorst 
geztdgd  wordt:  '^  •     ' "   ' 

(*)  Zoo  in  Oriande  en  Madijs  (B. ,  N.  T.  en  i)k.  V. ,  IV.  163.) 
^  Oriande  groeiene  ouescelikè»  '  ^ 

Doch  (164)  ,         _  ouescb  lief  madijs 

w  meer ,   en  yerklaart  «ich  door  yergelgking  met  't  geen  volgt* 
(▼8.  14) :   myn  zoete  lief.'   Bild.  zegt  (bl.  171  en  173) ,  dat  uit 
hovetcfUijk  ons  heuschelijk  is  ^ontstaan :  en  dus  xal  ovesch  lief  lóo 
Teel  lijn  als  heuseh  en  Hef.  * 


N 
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Honescelike  hi  vraghen  moet^ 

dan  verklaar  t  het  volg^ende  Ys.  dit  hoof  schink  ^ 
door  het,  overeenkomstig  daarmede ,  te  z^n 

Int  antworden  wijs  ei  vroed. 

Ridderlijke  oefeningen  op  de  jagt  en  in  den 
krijg  vorderen  y  naar  vs.  1622,  van  hetVorsten- 
kind,  deels 

Dat  hei  wijs  —  («y)  van  rade, 
deeh^ 

Hoaesch,  behendig,  vro  en  spade* 
£n  de  Landsheer  zij,  naar  vs.  1677, 

Honesch  encrachtich 

Intasschen  zou  het  vreemd  kunnen  schijnen, 
dat,  daar  hoofsch  goed  en  edel  is,  hovaard^ 
en  hovaardigheid  (HD.  Hpffart)^  ook  bij  O.  S., 
altijd  iets  kwaads  is,  superbia^  arroganUa, 
rehellio.  Zie  b.  v.  vs,  217  (bg  L.).  Doch 
[Hovaardig  is,  meen  ik,  niet  hof  aardig^  maar 
eene  verkorting  van  hoogvaardig.  Kil.  heeft 
hooghvaerdigh  f  hoovaerdigh^  en  bij  latere  Schrij- 
vers van  gezag  wordt,  zoo  ik  mij  niet  bedrieg» 
hoovaardig  altijd  met  de  dubbele  o  geschreven. 
Hoomoedf  voor  hoogmoed^  is  bij  vroegere  8chrg« 
vers  mede  niet  ongemeen.  M.  S.] 
Ys,  140.  Eermogenes.  Driemalen  komt  deze  naam  bij 
O.  S.  voor,  en  altijd,  als  die  van  een'  groeten 
en  wijzen  Zedeleeraar  of  Staatkundige.  Uier 
VS.  140 — 148)  gewaagt^  d.  i.,  leert  bij, 

Dat  dit  de  hogheste  edelheit  «t,  *—  — 
—  dat  hem  een  lantshere  hoeie. 
Vat  hi  sine  ondersaten 
Niene  beseaUe  bttter  maten. 

El- 
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/ 

Elders,  TS.  847,  zegt  hij, 

Dat  vor  god  te  cïaghene  pleghet 

Al  die  macht  van  hetnelrike, 

Ala  die  man  slaet  sine  ghelike^  enz. 

En  Ts.  689  is  hei: 

SermogeneSf  die  grote  here, 
Doet  ons  verataen,  dat  emmermere 
Twee  gheeate  sijn  bi  onser  siden^  enz. 

Het  itfoeC  dan  een  W^eer.zgn,  die  hier  wordt 
ingevoerd :  maar  —  wie  hij  zg.,  zoo  hij  niet 
de  bekende  Rhetor  is,  die  160  jaar  na  Ghris- 
tns  gebloeid  ^eeft';  — of,  zoo  het  deze  zijn  zal, 
hoe  hij  als  Wijsgeerige  Zedeleeraar  gekenmerkt 
wordt,  — «  en,  hoe  hij  in  een  werk,  aan  den 
Teel  ouderen  AaisroriLis  toegeschreTen ,  te  pas 
komt;   dit  een  en  ander  is  mQ  geheel  onbe» 
Icend.   De  Hoogl.  sitozirBiiK,  door  mij  geraad- 
pleegd, acht  ook,  9 dat  die  Rhetor  hier  zeker 
kwalijk  bedoeld  kan  zijn:"  en  vraagt,  » of  men 
hier  aan  geene  vergissing  van  den  Schrijver 
denken  moge?"    Het  Latijn  geeft  hier  geene 
opheldering;  als  waarin  bij  dit  stuk,  geen  der 
beide  Wijzen  vermeld  wordt;  maar  zelfs  vrif 
wat  ongelijkvormigheid  plaats  heeft  in  de  ver-* 
schillende  HSS. ;   terwijl  O.  S. ,   in  z^no  para- 
fhrastisehe  overbrenging,    van  't  oorspronke- 
lijke zoo  verre  blijkt  te  zijn  afgeweken,  dat  hij 
de  vernienwde  aanspraak:  Alexander!  firmiUr 
tibi  dico  enz.,  bij  vs.  120,  overslaat,  enz.  Yoor 
hot  naast  gis  ik  (zoo  hier  niet  een  onkundig  en 
verwaand  Afschrijver,   denkende  aan  vs.  647 
en  889 ,  iets  heeft  ingeschoven)  dat »  voor  jri- 

■0* 
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HooENBs,  gelden  moet  worden  AU«T0Tki.B8:  hoe- 
^Ql^jk  niet  weet  te  zeggen,  hoe  de  Schrij?er 
van  het^  Latijnsch  oorspronkelijke ,  op  die  twee 
andere  plaatsen,  er  toe  gekoraen  is,  om  jaist 
aan  hermooerbs  te  denken  (*),  en  zulk  eene 
Treemde  schrijffout  te  maken.  Tot  inijne  gis- 
sing wordt  ik  door  het  Latyn  geleid,  dat  hier 
heeft:  »2^f co  tibi  iterunt  et  titiam  nunquam  ces- 
sdbo  dicere  vestrae  clementiae  (O.  quod  frequen'^ 
ter  tuae  cletnentiae  intimavi),  quod  tteclinatio 
fbvdigalifatis  (^i  avaritéae  et  ^quiêUlo  largita- 
ii9  E,)  eèt  regula  regum  et'  pBfBwmtae  regno' 
•rum  e(c,  Sissohien'  heeft ' de 'miin' 'dit :  Dico 
^  ^  iibi  iiemm  etc.  willeYi  o^ïdsBén  int'vde  groot  e 
wijze. ASiiTOTiLEs  gewaagl  ïJeis/*^'  '  > 
Vs«  150.  Siten^  d.  i.  'Scythen»  Zonëerllèg  is  hier  — - 
en  hel  «trekt  tot  hevestiging  Van  het  zoo  eyen 
gezegde.;  —  zonderling  is  het  Ver^elvilj  dat  en  in 
de  Vertaling,  e»  in' de*  twéë  {.Btijiische  Co- 
dices (t)i  onderling  bespeurd  wordt^  Want, 
•  .      -  •         '  '  wat 


i**- 


{*)  Hij  heeft  immers  aan  2  Tim.  L  15.  niet  gedacht,  vaar 
PHTGEttus  en  HEBMQGEiTEs,  niet  met  lof  yermeld  -worden,  seker 
niet  flus  wijze  f  groote  huren?  — ^  Zou  weÜigt  hem  die  hermocbiks, 
^e^  ^%  Rt^geietrde^  onder  ilexieder  setebits  moet  gebloeid 
h^]^n  (yerg..  J.  a.  ri-BaiGiirs ,  in  BihU  Graecc^ ,  Lib.  TI.  Gap.  5. , 
Vol.  XII.  p«  340) ,  of  HEBMOGEEES  Erosistroshu ,  de  Geneesheer  ^ 
dien  luciiiüs  zoo  zeer  met  zijne  Epigrammen  heeft  aangeyaUen , 
en  die  hem  misschien  uit  galehus  eenigermate  ,  althans  bij  name , 
kon  bekend  zijn  (yerg.  eabricids,  .1.  c.  Lib.  VI.  'Oap.  9.  Tol.  XIII. 
p.  180-^ld2) ,  yoor  de  gedachten  gezweefd,  —  ztfude  hij  beiden 
yerwstd,  en  yoor  eenen  en  den  zelfden  persoon  gehouden  hebben? 
Misschien  brengt  deze  bedenking  iemand  op  den  weg  yan  yrucht- 
baar  onderzoek ;  waartoe  bet  mij  echter  aan  tijd  zoowel ,  als  aan 
gelegenheid ,  ontbreekt. 

(t)  Zie  boyen,  Inleid,  bl.  11. 
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wat  hier  Scythen  xijn ,  sijn  ia  Cod»  Trajeetin» 
in  Qaarto  ^-g^[  toh,  ChaldeérSf  en  in  Cod. 
Trajm  in  Folio  ^-^  A^.  Engehchen.  » Hoc  enim 
{/uit)  hausa  subveraionis  et  destructionia  prin^ 
cipUm  (et)  "regni  Caldaeordm  (Fol.)  Anglorum 

Ts.  151*  TtÊnifcen.  Thans*  KC^gen  wij  trouwens ^  voor 
ironwends.  't  Is  zoo  veel  als  inderdaad^  Fr. 
è  la  véritéf  Eog.  tmiy^  to  he  eure^'  HB«  freilich. 

Vs.  156.  Doe  worden  sttnêülkenmoèt',  Si^  en  niet  eie^ 
soo  alsX.  Üeêft,  i's  Se' ware  lezing;  welke  hier 
JI.  ook  heeft.  Vrijelyk  veranderde  ik  door- 
gaans dit  woordje,  ev idergeli^ken  {hie^  miCf 
enz.)  zonder  opzettelgke  melding»  in  den  tekst. 
Hi^r  wilde  ik  het  echter,  eens  Tooral,  be- 
Tigten.  Kaar»  wat  is  hier:  in^snüken  moet  wor» 
den  f  Indien  er  teh  'trekken  Tan 'Aoo^-daitsch 
hg  O.  9.  bespeurd  werden,  zou  men  misschien 
in  de  verzoeking  komen,  om  Toor  moed  te  le- 
tetk  w^ed  ('  Wuth),  woede.  Dit  zou  in  het  verband 
'  wel  stroken:  maar,  behalven  bispel  en  ongeroe^ 
VS.  .1013,  voor  ongerust  (van  on*  en  roeden, 
.  HB«  ruheUf  beide  bij  j.  v.  m.  niel  ongewoon;  zie 
■•  B.  in  W.  d,  HL  V.  N.  Lk.  IIL  2»  175.),  en  waar- 
van  het  tegenovergestelde  is.  irsf^erwsf;  vs.  2005 
(op  zijn  gemak  gezeten)',  en  moete,  vs.  1216 
(HD.  Jftfsse),  vrije  tijd,  oiiumi  «—  bf^alve  deze 
drie  voorbeelden  r  herinner  ik  mij  niet  andere 
bewi|ten  te  hebben '  aangetroffen. -Jfoecl  is  het- 
zelfde met  gemoed  (verg.  »,  s.  te  zoo  even 
aangeh.  pi.):  en  de  zin:  toen  werden  m^  zoo 
gezind.  Gelijk  wij  nu  nog  het  woord  gemoed 
in  *i algemeen  van  onze  ziel,  en  in  het  bijzon" 
der  f   wel  eens  van  het  verstand  ^  meermalen 

ech- 
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echter  Tan  het  Aarl,  en  de  hariê$agten^  ge- 
bruiken ;  soo  ook  O.  S.  ts.  318 

Toghet  hi  hem  oec  baten  goei 
En  ypocrite  es  in  den  moet, 

inwendig,  in  zijn  binnenste  (in  sgn  hart),  OTer- 
staande  tegen  't  uitwendige;  of  dat  buten  is. 
Vs.  349 

Hi  moet  s^n  goedertiere  efi  sachte 
En  connen  sinen  moet  bedwinghen, 

•  d.  i.  zijne  hartstogten ,  drift  en  oploopendheid, 
&tffiog*  Vs.  353  ainen  moet,  zijne  opvliegende 
haastigheid.  Ys.  550  proeven  op  sinen  moet, 
onderzoek  doen  naar  zijne  heimelijke  bedoeling. 
Ys.  1012  de  moet  die  dan  es  al  ongeroe,  de 
ziel,  die  door  den  invloed  der  zinnei^ke  drif- 
ten in  beroering  geraakt  is.  Ys.  1552  in  sinen 
moet  houden,  met  bedachtzaam  yerstand  op 
iets  blifven  letten.  Ys.  1815  sineh  moet,  lijn 
hart,  setten  op  *t  aardsche  goed,  Ys.  1835  m^n 
moed,  verstand  en  geweten,  geeft  mij  in  ent. 
Ys.  2151  hem  rouwt  in  sinen  moed  [poenitet 
ipsum  animitus),  inwendig  heeft  hij  berouw.  — 
Yan  hier  dan ,  door  zamenstelling  de  Bg v.  Nwn«, 

'  die  verschillende  hoedanigheden  doncreet  aan- 
duiden; b.  V.  stoutmoedig,  wanhelmoedig,  sackt' 
moedig,  lankmoedig,  enz.  en  de  Zelfs t.  Nwn., 
voor  de  hoedanigheden  in  't  afgetrokkene  lel- 

'  ven  {stoutmoedigheid,  zachtmoedigheid,  enz.). 
Zij  worden  (werden,  geraakten)  in  sulken  moet 
zegt  dan :  zij  werden  zoo  weinig  welgemoed ^ 
dat  zij  veelmeer,  overeenkomstig  met  vs.  1657 
en  215,   in  een'  droeven  en  grammen  moede, 

d. 
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^  d.  i.  trearige  en  kwaadaardige  gemoedsgesteld- 
heid, geraakt  waren  (*)• 
Ts.  161.  Diese  omsloeghen  (£•  opsloughen)  so  om  {E.  naer) 
daU  —  Om  of  fwer  dat  ziet  op  het  yorige,  t.  w. 
der  Vorsten  wangedrag  en  knevelarij.  So  hangt 
te  samen  met  het  Tolgende: 

Dat  men  hare  name»  vergat, 

* 

dat  hun  naam  en  gedachtenis  wierd  uitgedelgd, 
't  Omêlaan  of  opalaan ,  gevolglijky  hetwelk  aan 
het  gaande  gemaakte  Volk,  aan  hetwelk  God 
de  Dwingelanden  had  prijs  gegeyen,  wordt 
toegekend y  is  dan  zulk  een  verslaan,  yernie- 
len,  dat  de  geslagene  gansch  verdaan,  ver- 
delgd, uitgeroeid,  geécraseefd  ynoTdi.  Omslaan 
is  dan,  als  't  ware,  omkeeren,  kil.  vertere, 
invertérCf  en  verplompen,  retundere  (j^). 

[Zou 


(*)  Het  Latijn  heeft  hier :  »  Subditi  vero  propter  injuriam  cla-^ 
maverunt  ad  Deum  excelsum  et  gloriosum;  qui  immittens  ventum 
^alidum  affiixit  eos  (Q.  illos  tpannos)  vehementer :  et  surrexit  po- 
puhu  contra  eos,  et  nomina  (Q. nomen)  eorum  delevit  de  terra:  et 
nisi  Deus  gloriosus  subvenisset  üli  populo,  penitus  fuisset  destru- 
ctum  illud  regnumJ* 

(t)  Terg.  afslaen  (iemand  a/kloppen ,  zoo  slaan ,  dat  hij  af  is  , 
en  geen  tegenireer  meer  hieden  kan] ,  o.  a.  in  den  Leekensp,  (bi) 
B. ,  T.  en  Dk.  T. ,  I.  142.)  alwaar  gezegd  wordt : 

Den  vianden  sol  hi  ghestaden , 

Datsi  comen  selen  seieré 

HeimeHjc  ouer  die  riteere; 

SeUn  dlant  struweren  dan,    . 

JSh  sestlaen  menghen  man. 
B.  leest  (bl.143)  afslaen.-^  Hij  Talt  de  gissing  in ,  of  er  ook  moet 
gelezen  worden :  satslaen  ?    Terg.  de  Aanm. ,  medegedeeld  door 
J.  TH,  B,  (W.  d.  M.  ▼.  N.  Lk.  m.  2.  254.  en  rolg.). 

O 
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[Zou  ^m  hier  ook  uit  hoi  volgende  so  om 
dat  TerkeerdeKjk  i»  den  tekst  zijn  gekomen? 
Althans  wordt  de  sin ,  door  weglating  Tan  dit 
wooid^  Yolkomen  dnidolijk.    VL  S.] 

Vs*  171»  Eentottdige  liedea  si^a  hier  huipêloozen ,  die 
er  behoefte  aaa  hebben,  dal  iemand  hun  in 
staden  sta ,  d.  i.  te  stade  (te  halp)  kome. 

Ys.  172.  Beraden^  d.  i.  raadgeven.  Thans  gebruikt  men 
het  genoeggaam  idleeii  in.  den  wederkeerigen 
vorm:  stcA  beraden^  Maar  oudtijds  ook  anders. 
B19  O.  S.  komen  h.  t.  vs^  1870  punten  voor, 

Vie  wel  moghen  staen  in  siaden 

Eem  (d.  i.  hen,  hun)  die  Heren  suUen  beraden, 

d«i  goedfiB  raad.moete»  geven,  demi  ver  goe- 
de raadsleden  zijn  moeten.  Ben  leahame  be- 
raden, VS.  liSO,  en  't  al  beraden,  vs.  1106, 
is,  ten  gevolge  van  goeden  raad,  in  behoeften 
voorzien ,  verzorgen.  Maar  eer  men  raad  geeft, 
overlegt  (delibereert)  men  zelf;  van  daar  vs.  663 

En  dan  so  mach  hi  beraden 
Liektelike  vele  scaden; 

kan  hg  gemakkelijk  vod  onhdl  biouwe»  (uit- 
denken en  uitvoeren).  — -  Zoo  iemand  is  wel 
niet  weUberaden,  noch  in  alten  rade  d&Bcht- 
achtieh  (vs.  723);  maar  hij  neemi  toch  op  zgne 
vdjze,  raad  (vs.  872),  houdt  in  syn  hart  raad 
(vs.  1788);  is  er  noed,.  hQ  geeft  er  raad  toe 
(vs.  742);  19  die  ncMMl  goed,  hij  geuet  helpe 
ialre  noot  (vs.  247);  en,  heeft  hij  invloed, 
men  doet  niets, 

Bét  ne  ware  bi  sinen  rade» 

Be^ 
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Beraden  ia  dan   't  zamengestelde  Tan  raden 
(ik  ried  f  ys.  1572),    dat  ook  wel  met  Pinen 
(lie  lager,  b§  ts.  715)  TergezeM  gaat  (ys.  1850)9 
en  het  vrerk  van  den  Raad^    't  aij  deze  één 
lüc^t^ftf  .(Y9.  1769),  of  wel  eene  Vergadering 
talf  Raden  (ys»  1768)  is,   /ol  wien  de  Regent 
goeden  ovifoan^e»  (ys.  2079),   maar  «tl  wien 
hij  boozen  doen  (Yorwijderen)  moet  (ys.  1768). 
Maar,  Radingen  (zoo  de  lezing  Yan  X.  goed  is  — - 
die  Yan  JET.  deugt  zeker  niet  — )  moet,  ys.  288, 
oiigOYeer  hetzelfde  beteekeneu.  Opdat  hij ,  we- 
gens zijne  wijsheid  loo^wéi  ontaien^  ah  vermaard 
worde  (ys.  284—286  en  289—292)  betaamt  het 
éea  Regent,  dat  hij,  in  de  raadsYergadering, 

—  onder  sine  edele  man 
Wiselike  radinghen  can. 

D'e  Yreemdheid  eYonwel  Yan  het  woo^d,  dat 
mij  niet  meer,  zoo  Yeel  ik  m^  herinner,  Yoor- 
gekomen  is,  en  Yooral  Yan  den  yorm  en  aflei- 
dingSYY^ze,  doet  mij  gissen,  dat  wij  hier,  Yoor 
radinghen y  lezen  moeten  dadinghen  (waartoe 
JJ.,  met  zijn  daghe  dinghen  ligtelijk  aanleiding 
geeft) ;  en  dat  geYolglijk  de  bedoeling  is ,  of 
wel,  dat  de  Yorst,  na  de  Yerschillende  goYoe- 
lens  zijner  raadslieden  gehoord  te  hebben,  ook 
zgn  eigen  begrip  Yoorstelle  en  Yerdedige,  en 
'  dus,  m;et  hen  redetwiate;  of  lioYer»  dat  hg 
Yrete ,  de  niteenloopende  geYoelens  oYereón  te 
brengen,  en  als  te  Yerzoenen.  Kil*  dedingen ^ 
daedinghen,  litigare  en  componere.  Verg.  a.  tpbt, 
Over  eenige  Neder d.  Spreekwijzen  en  Woorden  ^ 
in  't  Vadert.  Maga»yn ,  III.  3«  435,  in  de  Aant. 
.  176.  Veretannesêe  van  dnne.   Ook  zoo  ys.  1477  en 

0  2  eU 
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ders.  Niet  Teel  Yerschillende  van  die  —  w^b^ 
heit  van  synne^  die  met  gesiadieheit  Terbon- 
den  f  en  den  man  yan  48  jaren  onderdoms  ei- 
gen zijn  moet  (*);  noch  Tan  die  —  êpelleeheU 
en  wysheü  van  nnne ,  welke  j.  v.  m.  aan  lijne 
Toorgangeren,  CAirsTAi  en  rotdikijr  toeschreef 
{Sp.  h.  I.  176y  177).  Verêtannesse  is  hetselfde 
met  ver$iandigheid»  De  nitgang  in  ni9ie  (nn, 
verkort,  nis)  was  ondstijds  meer  in  gebruik, 
dan  hedendaags.  (B.  t.  bij  O.  S.  ts.  1510,  Be- 
scermeneêse ,  waarvoor  men  nu  zegt :  bescker^ 
ming,)  Over  dezelve  heb  ik  voorheen  opzette- 
lijk gehandeld  in  «•  bb.  a  bi.  T.  D.  en  Lk.  H. 
III.  241—256,  en  vooral  IV.  249—274.  - 
Verstannesse  {veratanniSf  verstandnis  (f),  q,  d. 
verstanding;  verg.  HËng.  undersianding\  Tan 
de  Zttf/,  of  den  Zt»,  onderscheiden,  is,  niet 
't  geen  men  Intellecius  noemt,  het  vermogen 
van  's  menschen  geest  om  begrippen  te  Ter- 
men ,  te  vergelijken ,  maar  veel  meer  de  goede 
hoedanigheid  of  werking  van  hetzelve  (§).  De 
%in  zelf  is  dan  het  verstand^  en  wordt,  als 
zoodanig,  met  verstanis  vereenigd,  maar  Tan 
de  ziel  onderscheiden ;  b.  v,  vs.  265 

Si- 


(*)  Naar  den  SchriJTer  van  Een  Moy  Sprake  van  sesferhande 
verwe ,  HS. ,  in  B's  N.  T.  en  Dk.  Y. ,  IV.  88. 

(■[")  Het  deze  yerkorting  Terg.  o.  a. ,  verranesse  voor  v«fT«fe- 
ntsse  (Tenaad,  verraderij)  ts.  210,  211. 

.    (j)  In  eenen  anders  gewijsigden  zin ,  gebruikt  het  de  S.Tan  den 
Leekensp.  (bij  B. ,  T.  en  Dk.  Y. ,  I.  150) : 

Tprohemium  {dat  beghin) 
Sal  yerstannesae  brenghen  in 
Van  al  dat  daer  volglut  na» 
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Sine  Torstannesse  en  $%jti  sin 
Van  sire  zielen  — 

• 
Maar  het  woord  sin  is  xelf  niet  ondubbelzin- 
nig.   Het  komt  toot  van  de  uiterliike  sintui" 
gen^  ts.  1542 

—  elc  heuei  inne 
Aa  den  lechame  vyf  sinne. 

Vs.  1007,  als  men  na  den  maaltijd  een  niltjen 
knapt,   zoo  gaat  de  spijsrertering  een'  goeden 

Eniie  redene  entte  sinne 
Rusten  dan  met  groter  minne. 

Werrolgens  yan  het  verstand,   dat  schrander 
is,  zoodat  deszelfs  bezitter,  ts.  1799 

—  van  naturliken  sinne 
Vroed  si  — 

"Waartoe  dan  behooren  het  irys  en  claer  (Var. 
rein)  s^n  van  sinne ,  ts.  792 ;  de  stfi  claer  van 
weten,  ts.  977;  de  weg  van  claren  verstandigen 
sinne,  ts.  850;  de  sin  ende  voorsiehicïiede ; 
TS.  817  {per  pleonasmum  Tel  exergasiam);  den 
sin  des  menscen  scaerpen,  opscherpen,  ts.  1350* 
Ook  schijnt  hier  Tan  niet  te  Tcrschillen  de  be- 
teekenis  des  woords  in  de  spreekwijzen:  iets 
met  sinne  te  hejaghen,  ts.  200;  en  met  alle 
magt  en  sinne  te  doen,  ts.  1771  (met  geheel 
het  Terstand  en  alle  krachten).  Voeg  er  bij 
TS.  185: 

Van  Terstannesse  ts  dit  tbegin, 

O  3  waar 
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waar  het  best  door  verstandigheid  kan  ver- 
klaard worden.  -^  Dooh,  dat  de  ivil  ('t  gemoed» 
het  hart)  ook  wel  door  sin  uitgedrukt  wordt, 
bewijzen  b.  v.  de  spreekwijzen  in  sinen  sin  iets 
hegheren  ^  vs»  186;  iets  soehen  met  losen  sinne^ 
Ys»  191  (waar  tegen  over  staat,  ts.  189, 

Onghevenat  en  metter  doeghet): 

en,  een'  gierighen  sin  hebben,  vs.  1761.  B§- 
londerlgk  komen  hier  ook  yerborgene  oogmer- 
ken en  overleggingen  bij  in  aanmerking ;  b.  v. 
YS.  1537  den  sin  hebben  om  iets  te  doen ;  maar 
vooral  (want  roen  kan  aldaar  ook  aan  verstand 
denken)  vs.  1557 

Men  houde  emmer  in  sinen  moet 
Dat  nauste  van  sinen  sinne 
Dat  haer  negheen  ten  nausten  (Var.  ten  vuile) 

hinne. 

Se  Bijw.  e{csfii5,  vs.  323,  en  enichsins,  ys.111^ 
staven  al  mede  het  veehinnige  ^  en  daardoor 
onbestemde,  van  het  woord  st ». -— Intusschen, 
veratannesse  (zpnder  en  met  het  bijvoegsel) 
van  sinne  zal,  wat  het  wezen  der  zaak  betreft, 
wel  niet  Yersohillen  Yan  die  wijsheid,  welke 
regtmatigbeid  lefsrt,  en  met  deugd  verbonden 
is.  Terg.  met  vs.  U77,  vs.  1487  en  1493. 
IFs.  177.  Bouet.  't  Hoofd  is  hier  zoo  veel  als  het  mees- 
te ^  eerste  ^  Yoornaan^ste.  Vs.  432  schijnt  het 
te  beteekenen  den  anctm^r  of  gever.   Als  — 

—  men  gode  heuet  ghelouet ' 
Die  alre  weldaet  es  honet. 

Ten  zij  men ,  voor  Die ,  mogt  lezen  Dat^  d.  i. 

het' 
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heiwelkf  en  dat  be.trok  op  het  lave»  van  God; 
want  alsdan  soa  het  wederom  zgn  het  eerste 
en  Yoornaainste  mn  hetg^een  iceldaei  {wel  en 
betamelgk  gedëen^  tegen  oTer  meedoet  ^  wat 
miêf  d,  i.  Terkeerd  gedaan  is)  genoemd  mag 
worden.  Ys.  1267  komt  het  woord  in  den 
aieest  gewonen  «in  voor. 

Yi.  170.  Dat  behoud^  d.  i.  dat  gene,  wat  bdioudt,  de 
behoudenis  aanbrengt  of  waarborgt. 

Vi.  180.  Wanen'  die  êcimt;  van  toaar  de  sehuld  komt, 
wat  de  oorsaak  van  ramp  of  schade  is.  ïVanen^ 
danen,  ot  toaan,  daan^  wH>an  ioaar^  van  daar. 
Zoo  twee  regels  later: 

En  wanen  verlies  coemt  en  ghemn. 

Scout  of  schuld  {schold^  even  ak  goud,  gold, 
verguld,  of  gelijk  schouder,  scholder,  schulder, 
zie  KIL.)  is  hier  schade,  i^eriies  {Noxa,  Kit.). 
De  lin,  wie  of  wat  sehnld  heeft  bij  eenig 
geleden  nadeel  of  ramp»  —  Crel^k  schout  na 
hetzelfde  is  met  schuld,  zoo  in  getooud,  ts.  968, 
1202,  1404,  1956,  hetzelfde  met  geweld,  ts. 
152S,  1525,  1754,  1880  en  1984.  Tor  eerst 
aangehaalde  plaatse  geeft  B.  behoud;  wel  ge* 
noeg,  wat  den  ain  betreft;  de  vergelijking 
echter  met  ts.  1528  doet  mij  de  lezing  yan  X. 
Terkiezen,  welke  de  latere  Afschrijrer  mis- 
schien niet  verstond,  of  voor  zijne  lezeren  min 
verstaanbaar  hield.  Gewoud  of  geweld  is,  in 
't  verband,  aldaar- dat  gene,  hetwelk  den  — 
mensch,  den  —  Landsheer,  kracht  en  sterkte 
aanbrengt.  'sWinlers  geweld  is  deszelfs  krach- 
tige invloed  op  alle  levende  wezens  op  aarde. 
Met  geweld  iets  doen,    en  iemdnd  geweld* doen 

O  4  zijn 
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zijn  beide  spreekvFysen ,  die  ook  na  nog  in  ge- 
bruik lijn.  9  Mei  geweld  P*  zeggen  ome  Land- 
lieden, Yooral  in  Gelderland ,  't  Sticht ,  enz., 
wanneer  zij  iets  groot  en  treffend  achten :  en 
daaruit  laat  zich  ts.  1680  verklaren.  Haddi 
geweld  f  ys*  1 754,  is  zoo  veel  als:  «Indien  hij 
er  de  magt,  het  Termogen  toe  had."  —  Van 
dit  geweld  (HB.  gewalt) ,  d.  i.  magi ,  komt  gC" 
weldig^  dat,  ts.  1047,  van  een'  Koning,  die 
op  zijn'  troon  zit,  gebruikt  wordt;  en  waar- 
mede, in  dezelfde  betrekking,  ts.  1320,  het 
Bijv*  Nw.  magtig  verwisseld  is.  Vreemd  is  het 
gebruik  van  dit  geweldig  ^  als  Bij  w.»  dat  onder 
de  Stichtsche  en  Veluwsche  Landlieden  heer- 
schend is,  om  uit  te  drukken  ten  naasten  bij, 
of  iets  derg.  (b.v.  »*t  is  geweldig  twee  uren,** 
d«  i.  »'t  is  op  slag  van  tweeën"). 

Vs.  192«  Oniset  daer  inne.  D.  i.  Mislet.  Hi^  verkrijgt 
niet,  wat  hij  met  losen  sin  (loosheid)  gezocht  had. 
[OntMtf  zoo  veel  als  «a»  «yit  doel  verstoken. 
Ik  weet  voor  die  verklaring  wel  geen  stellig 
gezag  aan  te  voeren,  maar  zij  laat  zich,  dunkt 
mij,  met  de  eigenlijke  kracht  van  bet  woord 
zeer  goed  overeenbrengen.  Onder  de  beteeke- 
nissen,  door  uuAiir  opgegeven,  vindt  mes 
ook  die  van  destituere,  privare,     H.  S.] 

Vs.  104.  Comen  ie  heeft  geen'  zin.  Coninc  leest  A» 
en  te  regt ;  zie  vs.  203. 

Vs.  195.  Tere  schijnt  te  zijn  ie  eer  (Eng.  raiher)^  Be 
Afschrijver  van  H.  heeft  er  geen'  weg  meè  ge- 
weten, en  daarom  beide  de  verzen  veranderd. 

Vs.  204,  205.  In  nide  en  in  die  haie  verloren,  D.  i. 
ongelukkig  door  den  haat  en  nijd  z(jner  on- 
derdanen. 

V». 
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Ys.  211.  GhespelU   [Ik  weet  dit  niet  anders,  dan  door 
aangekondigd  te  verklaren*  M.  S.]     Denkelijk 
18  het  woor4  om  het  r^m  gekozen,  't  Moet,  soa 
ik  bijna  denken,  hier  zoo  veel  zijn,  als  voort^ 
gebragif  of  liever,  voortspruUende.    Want  het 
beantwoordt  aan  toast  en  ooeml,  rtset^  mahet^ 
enz.  Ys.  210,  213,  215  enz.   Maar,  noch  spe* 
fo»,    noch  spellen  f   komt  in  zalk,eene  betee- 
kenis    voor    (ofschoon   misschien   iemand   aan 
spelte  ifar)  zou  kannen  denken).    Intasschen, 
is  misschien  de  Synecdoche  consequentiae  ia  te 
roepen.  Want  wat  spel  en  spelen  ^  per  exellen' 
iiam,  bg  O.  S.  zij,  blijkt  ffenoeg;  ait  ts.  485, 
1242,  1255  enz.,  t.  w.  dat  men,  naar  ts.  1186, 
vrouwen  minne  pliet;   of,    gelijk  hg  het  per 
enphemismum ^    vs.   496   en   489  noemt,    veel 
met  vrouwen  is  en  spreekt.,  (j.  y.  ■.  noemt  het 
vrouwenspelf  Sp.  h.  1. 185.  verg.  bl.  149  vs.  31.) 
Onmatig  dergelijk  spel  is  hem  overspel  (zie  bij 
VS.  1303),  en  noemt  hij  onkuisch  %^n  met  w^^ 
ven  f  VS.  1810. —  Doch,  vs.  1262,  naturen  spel 
behoort  hier  niet  toe.    Spel  is  daar' de  regel- 
matige gang  der  Nataar,   of,  't  geen  's  men- 
schen  nataar  vordert  of  verdraagt,  't  Yerschilt, 
wat  de  meening  betreft,  niet  veel  van  hetgeen 
straks,  vs.  226  en  227,  't  regt  der  natuur ,  en 
de  natuur  zelve,  geheeten  wordt.   In  West- 
Yriesland  gebraikt  men,   in  den  burgerstand, 
het  woord  spel  (spul)  op  de  zonderlingste  wijze 
{spul  en  reeschip,  d.  i.  alle  gereedschap,  hoort 
men  dagelijks:  eens  zeide  mij  iemand  in  aUe 
eenvoadigheid ,  dat  er  des  nachts  geweest  was 
een  vreeselijke  donder  en  spul^  d.  i.  onweder 
met  storm,  hagel,  enz.  gemengd,  enz.). 

0  5  Vs. 
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Ys.  2U.  Dorpere  êonden.  D.  i.  slechte ,  saoode  misda* 
den.  Dorper  staat  over  tegen  hotêoeeh  (lie  b^ 
TS.  132).  Al  wat  gemeen  en  Terachtelijk  is, 
draagt  den  naam  van  dorperkeid.  Dorpere  mes" 
doei  f  TS.  639,  is  een  schandelijk  misdr^f ;  dor" 
pelike  êware  ede^  vs.  708,  sijn  yalsche  eeden, 
meineed;  eene  dorpere  doot,  ts«  485,  is  een 
schandelijk  uiteinde,  dat  eenen  edelen  man, 
een'  Vorst,  onwaardig  is;  dorperheden^  ts. 
2119,  zijn  slechtigheden,  die  geen'  Gezant  eens 
Torsten  voegen. —  Over. deze  woorden  is  reeds 
door  anderoi  overvloediglijk  gehandeld.  Zie, 
b.  ▼.  w.  c.  A.  (tf.  W.  d.  H.  T.  N.  Lk.  I.  2. 253), 
die  aldaar  h.  op  m.  st.  Ry,  I.  532.  e.  t.,  en 
j.  ST.  AanU  op  j.  ▼.  n.  Sp.  K  II*  97 — 100, 
aanhaalt.  —  R.  gebruikt  het  niet  zelden ;  nu 
eens  om  onbeschaafdheid,  dan  weder  om  on&e- 
iamelghheid f  van  persoon  of  gedrag,  aan  to 
duiden.  Zie  i.  r.  w.  in  't  Gloeêarium.  De  be- 
teekenis  van  onbeleefdheid  is,  met  kracht  van 
redenen,  gedeeltelijk  ook  tegen  avTDicopn, 
aangedrongen  door  j.  a.  g«,  B^dr.  bl.  327 — 332. 
verg.  bl.  396. 

Vs.  216.  Bij  ir.  ouerhorigheii  is  meer  dan  houaerdieheit^ 
dat  X.  geeJTt.  Het  staat  over  tegen  onderhori- 
cheit,  dat  gehoorzaamheid,  onderdanigheid  he- 
toekent;  vs.  427,..  436,  437.  Hen  prijst  en 
dankt  Grod,  dat  Hij  de  Gemeente  (het  volk) 

Wet  suiker  onderhorichede 

Den  Coninc  maect  onderdaen ; 

En  men  trosse  (IT.  troestse),  verwart  mere 

Te  stane  in  onderhorichede. 

En,  is  de  eene  mensch  (naar  vs.  1888  et  1900), 

—  aU 
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—  mh  die  kemel  onderdaen, 

een  ander  is 

Ouerkorich  ah  die  naen  (dwer^). 

Vaar ,   naar  ts.  456 ,    is  de  Koning  Tan  Indie 
gewoon , 

Dat  hi  die  houerhorichede 
Van  den  quaden  lieden  wreed. 

Verf.  Eiu  en  o.  t.  h. 

[OverlMorig  Toor  ongehoorzaamheid,  komt 
ook  yoor  in  di^n  Sp.  h.  van  BABaiAiT,  I.  D.  hl. 
100,  wf|£|r  ym  de  Joden  ges^d  wordt: 

So  worden  «t.onerhorieh  Gode^ 
En  achten  so  cleene  op  eine  gebode. 
Dat  si  afle  verborden  des^ 

en  hl.  174,  waar  men  yan  gtbus  leest: 

Daer  was  hi  sere  swaer  den  feilen , 

Entie  hem  ouerhorieh  waren  f 

Die  blau  (^locg)  hi  al  sonder  sparen» 

Vs.  224.  Destrueert,  Een  dier  menigyuldige  basterd 
fransche  of  latijnsehe  woorden,  welke  men  bij 
alle  onse  onde  Schrijyers  aantreft :  iets,  waar- 
Tan  de  reden  niet  yer  te  zoeken  is.  Verg.  onze 
Terh.  over  het  Gezag  der  Ouden  omtrent  de 
afkomst  der  Woorden  ^  in  het  Vaderlandsch 
Magazijn,  Deel  I.  St.  1.  bl.  136—156;  Bij  O.  S. 
komen  ze  ook  in  't  geheel  niet  spaarzaam  yöor; 
doch  yeelal  op  inlke  plaatsen,  waar  de  grootste 
Purist  ze  ook  wel  eens  gebrniken  zon.  AI- 
zoo,  in  't  Kerkelijke  \  b.  t.  clerk  en  clergie, 
ys.  7S5  9  743 ,  743  enz. ;   benedictie ,   ys.  586 ; 

f?er- 
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vermaledijtf  ts.  322;  ypocrite^  ts  318;  —  ia 
'  i  wetenschappelijke  ^   b.  v.   ecieniie^   vs»  1797 
(wetenschap);   Fisisien^   ts.  754 ,   1322  (Eng. 
Phyaician,    Geneesheer,    Arts);   Asironamier^ 
Ys.  778  (een'  Astrologfist ,  Sterrenwig;chelaar) ; 
eulferichf  ys.  1245  (zwaTelachtig,  Tan  sauffre); 
medtcine,   ts.  842,    1090  (Geneesmiddel);   en 
hetgeen  tot  de   Geneeakunsi  behoort  of  daar 
op  betrekking  heeft;   als  dieet  f   T8..936;  jw- 
soen,  TS.  1151,  1333; /)tf/fnenl  (polament,  pap, 
brij),  TS.  118;  complexie,  ts.  855,  857,  972; 
tetnpering  er  Tan,  ts.  858  (temperen ^  ts.  862: 
ongetemperd  f  d.  i.  dolende  ^  ts.  1887,  1888);  — 
in  't  Staatkundige,  b.  t.  regneren ,  ts.  299  ens. ; 
tribuut,  TS.  60;  parlement,  ts.  873  (raadple- 
ging) j  messagier,  ts.  2127  (Ambassadeur,  geen 
gewone  bode);   costume,  ts.   701  {bi  costume 
sweren,  Tan  't  zweren  eene  gewoonte  maken), 
1025,  1029;  —  in  't  geen  tot  de  VTeelde  be- 
trekking heeft ;  b.  t.  lusurieus,  ts.  1898  (geil, 
wulpsch,  wellustig),  pareren,  ts.  363,  1073, 
en  parure ,  ts.  365 ,  529  (opschik) ;   ab^t  (Aa- 
bit)  TS.  398,  enz.    Die  er  nog  Terder  Toorko- 
men,  waren  meestal  in  dien  tijd,  en  zijn  ge- 
deeltelijk nog,    algemeen,   in  dagelgksch  ge- 
bruik; zoo  als  accoordf  ts.  1796.(oTereen8tem- 
ming);   aventure,   ts.  1525  (kans  of  TOorTal; 
hier  ter  plaatze  echter  mij  min  Terstaanbaiir) ; 
creature,   ts.  1875;  foreest,  ts  1164  (bosch, 
woud);  geesten,  jeesten,  ts.  653,  734,  1319, 
1234  (ge$ta,  ree  gestae,  of  derzelTor  waarach- 
tige of  fabelachtige  Tcrhalen  of  boeken,  waar 
in  men  die  lezen  kan);  exemple^  ts.  811  (hier 
;  Vr.  Toorbeeld);  favelen,   ts.  1940  (fari,  hier 

je- 
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jegens  iemand,  te  lamen  met  hem  konten); 
proêenif  Ts.  765  (present,  cadeau ,  geschenk); 
iimpel  en  eimpelhde  (simpelheid)  ?s«  1865  en 
1893  (eenyondig,  onvernuftig  en  onnozelheid, 
enz.);  en  vergier ^  ts.  1508  {tfiridarium ^  een 
hof). 
Vs.  228.  Onteert.  Over  dit  W.  zie  h.  s.,  N.  W.  d.  M. 
Y.  N.  Lk.  IIL  2.  173,  188.  Hier  is  't  hetzelf- 
de,  dat  VS.  224  deatrueert  genoemd  was.  Ont- 
eert te  worden  van  den  liuef  yan  het  leyen, 
ys.  773,  wordt  afgewisseld  met  onthoogd  te 
worden,  ys.  768;  en  als  de  Wijze  den  Jood, 
die  hem  ontrijdt,  toeroept,  ys.  2019 

Dune  beits  mijns ,  ie  ben  ontheert, 

zegt  hg  hetzelfde,  als:  «zoo  gij  mij  niet  in- 
wachten wilt,  dan  moet  ik,  op  cene  schande- 
lijke, mij  onwaardige  wijze,  hier  aan  mgn  einde 
komen."  i.  y.  ■•  zegt,  Sp.  h.  I.  82. 

Want  een  Wise  seide  hem  te  voren  ^ 
Bat  danen  soude  syn  geboren, 
Een  kint  van  Ysraél,   dat  soude  onteren 
Egypten  met  alden  Heren, 

Nagenoiq;  dezelfde  beteekenis  schijnt  onteerd 
te  hebben  in  de  Roman  yan  Reynolt  (B. ,  N.  T. 
en  Dk.  Y.  I.  123.): 

Verloedi  dese  heren  viere, 

Ghi  uoert  ontheert ,  conino  fiere. 

Eigenlgk  toch  is  ont-eeren  van  eer  berooyen, 
ontzetten :  en  onthoogen  yan  hoogheid  en  aan- 
zien berooyen,  (want  hoog  is  aanzienlijk:  hooge 
lieden  zgn   voorname  menschen  ys.  2129,    die 

yan 
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▼an  hooger  naam  zijn,  ts.  2122*  Naam  is  be- 
roemdheid, Ts.  471.  Bij  ons  nog:  tich  een' 
naam  maken ;  er  gaai  een  naam  van  hem  uU). 
Hese  kracht  nu  yan  dit  roorToegsel  (waardoor 
het  met  af  kan  vergeleken  worden)  is  onmis- 
kenbaar in  eene  menigte  Wwn. ;  b«  y.  ontslaan  ^ 
ontwaken  f  ontkomen  ^  onikeupen,  ontwrichten, 
ens.  Bij  O*  S.  ontlivenf  van  het  leyen  beroo- 
yen,  ts.  458,  waar  het  een  doodvonnis  aan- 
duidt, en  zamengevoegd  wordt  met  iemand  fo 
êticken  breken.  Lijf  is  leven  ^  b.  y«  vs.  587, 
de  regen  is 

Der  erden  lijf; 

hetgeen  aan  de  aarde  leven  en  vrachtbaarheid 
geeft.  Zie  ook  ys.  642,  752,  812,  1141,  1584, 
1741,  2138  (waar  de  spreekwigie  voorkomt  van 
'I  ^/  (leven)  voor  iemand  betalen).  Ontberen, 
missen,  vs%  541  (*),  605,  611,  618  (van  beren, 
baeren,  d.  i,  dragen,  bezitten).  Ontfermen, 
ontfermelijk ;  ontfermig  en  ontfermigheid ,  vs. 
824 ,  2031 ,  2063 ,  2068.  (Kiuaeit  geeft  hier 
ook  op,  ont-f er m- hartig  en  ont-fermhartigheid: 
en  e.  v.  h.  bevestigd  zijne  opgaven  door  voor- 
beelden. Daar  er  na  geene  blijken  schijnen  te 
bestaan  van  een  Ww.  fermen,  zon  welligt  aan 
het  Bijv. /erm  (Lat«  en  Fr.)  gedacht,  ontfer- 
mig  voor  een'  verkorten  vorm  van  ontferm» 
hartig  gehouden,    door   ontfermd  (onstevigd) 

van 


{*)  Hier^  in  de  beteekenis  yan  nalaten.  Terg.  w,  o.  i..,  N.  "W. 
d.  H.  T.  N.  Lk.  I.  2.  261 ,  waar  hij  h.  ,  tiimiD  en  j.  ▲•  oi.  aan«- 
haalt ,  en  Toeg  er  bij  i.  Ts.  b.  aM.  ÜI.  2.  268. 
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ffan  hart  (das,  af-  (on-)  hardhartig  gemaakt, 
.  d.  i.  Macht'moedig,  Maclhi-sinnig)  verklaard  kun- 
nen worden:  terwijl  alsdan  't  Wederk.  »ich 
ontfermen  duidel^k.  is,  en  stcA  Behen  zacht 
en  medelijdend  maken,  te  kennen  geeft  (onl- 
fermen,  ant-hardenf  ont^st^ven  (*)).  Ontgaan 
((mtgangen,  gemist)  va.  717.    Onthier^  ▼s.2035 

Maer  hi  gine  immer  jaghen  vort 
Onthier,  en  hi  sa  verre  ontran, 
Dat  niemene  andren  en  sach  an. 

BiLDiinTK  beweert  (N.  T.  en  Dk.  V.,  lY.  50—52), 
dat  onthier  is:  tot  hiertoe^  en  verklaart,  dat 
het  dwaasselijk  verwisseld  is  met:  van  hier. 
Zonder  na  over  de  kraeht  van  het  bewijs  te 
twisten,  dat  bij  uit  de  oude  Natuurkunde  des 
heel^ah  aanvoert,  lal  men  fooh,  denk  ik, 
werk  hebben,  O.  S.  zoo  te  verklaren,  dat  onl- 
hier  anders  dan:  van  hier  aan  al  verder  en 
verder,  kan  opgevat  worden.  Misschien  laten 
zich  aldus  <mgeveer  ook  het  best  verstaan  de 
plaatsen  bij  j.  v.  m.,  Sp.h.  I.  2,  16,  59,  61; 
141,  148  enz.,  in  alle  welke  achter  onthier 
§BYOtQd  wordt  en  f  ent,  entie,  en  de  natuur- 
lijkste verklaring  is:  tot  dai  (soo  lang  —  van 
hier,  van  bu,  van  toen  af,  tot  •«*•)•  Doch  ik  mag 

hier 


(*)  Hen  neme  dezen  Toorslag  yoor  een  noodschot.  Ik  erken , 
met  mijnen  waarden  Ambtgenoot  h.  sixgeibexk  ,  » geen  tweede 
toorbeeld  van  dien  aard  te  weten." —  » Volgens  wiiiiitd  zou  ont- 
ftmun,  met  Terwisseling  der  d  in  t;  of  ƒ ,  Toor  onthenhen  (ont- 
l>Annen)  zijn ;  in  welk  geyal  ont  enkel  een  ztnrersterkende  krackt 
loa  liebben."  Doch ,  ét  tner  beoordieele,  of  deze  afleiding  beter 
▼oldoe. 
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hier  na  niet  dieper  in  dit  onderzoek  ^treden. 
Yerg.  intnsschen  nog  w.  c.  a.  (N.  W.  d.  H.  v. 
N.  Lk.  I.  2.  267).  —  Ontheeren ,  vs.  574  (af- 
keeren(^),  voorkomen),  ts.  1029  (verandereo, 
de  gewone  levenswijze  afleggen).  —  Ontren- 
nen ^  YB.  2035.  —  Onireinen  (bezoedelen,  de 
zniverheid  tegen  vuilheid  verwisselen),  vs.  1282, 
waar  't  met  besmet  verbonden  wordt.  Rein 
staat  VS.  1897  tegen  luxurieue  over,  en  vs.  1906 
tegen  onsuverlijh.  Wij  gebraiken  thans  in  dien 
zedelijken  zin  meest  het  Bijv.  kuiech:  doch, 
hoezeer  dit  eigenlijk  hetzelfde  zij  met  rein  en 
Muiver^  blijkt  uit  het  spreekwoord:  «Als  mor- . 
sige  mensehen  kuiseh  worden,  scharen  zij  de 
pannen  van  buiten.''  In  Zeeland  bezigt  men 
ook  nog  doorgaans  de  woorden  kuiseh  (AtivseA), 
voor  zindelijk,  enkuischen  {kuuseken)^  voor 
achoonmaken.  —  Ontspanen  ^  vs.  274  schijnt 
200  veel  als  ontspenen ,  zich  de  kracht  van 
telfsbedwang  laten  ontnemen.  Verg.  't  Latijn- 
sche,  in  de  aanhaling  bij  vs.  16  bov.  bl.  139, 
in  de  aant.  —  Onttijen  (onttrekken)  vs.  932.— 
Ontvest^  VS.  2086  (waarschijnlijk  zoo  veel  als 
onvereenigd,  van  eikanderen  afgewend,  af- 
keerig).  —  Ontwinken^  vs.  1786  (ontgfaan, 
niet  gehoord  worden ;  van  een  woord  gespro- 
ken, 't  Enkele  toinktn  komt  vs.  1214  voor  van 
den  slaap  of  sluimering,   waarin  men  winkt, 

om, 

*      ■^■—        'I  — ^— ■ 

{^)  Yoor  afkeeren ,  ontnemen ,  komt  het  voor  in  den  Partht^ 
nopeus  ^  Fragm.  H.,  ts.  6. 

Dat  es  mi  al  bi  v  ontkert , 

(B. ,  T.  en  Dk.  V.  Hl.  146  verg,  159). 
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om,  gelijk  men  het  noomt,  een  uiltje  te  knap- 
pen. —  OnUeggen,  gel^k  doorgaans,  gebruikt 
Toor  weigeren  f  ts.  1740  (eene  edelmoedige 
aanbieding  afslaan,  afwezen);  maat  eenigzins 
anders  ra.  304  (eener  Wet  hare  kracht,  haren 
eisch  ontzeggen,  die  te  verwerpen,  door  die 
zelf  te  OTertreden).  —  OnUieu  ^  b^  en  om  iets 
▼s.  472,  566,  1255,  2104  (eerUedigen,  vree- 
sen  —  eolere ,  f^enerari  (b*  y.  i,  y.  m.  Sp.  A«  L 
71);  eigenlek,  van  iemand  afzien ,  tot  hem 
niet  durven  opzien,  hem  niet  vr^  in  de  oogen 
sien).  Ondertusschen  heeft  het  Voorvoegsel  oni 
niet  altijd  die  adverêaiive  of  priverende  (be* 
roovonde)  kracht.  Somtijds  schijnt  het  niets  te 
l>etedcenen.   Bij  v.  ontvruchienf  vs.  1256 

Bie  vuh  buuca  speelt  vrouwen  êpel^ 
Ei  mach  die  jucht  ontvruchten  wel, 

geeft,  zoo  veel  ik  zie,  niets  anders  of  meer 
te  kennen,  dan,  onmiddelgk  daarna  vruchten^ 
VS.  1258 

Die  melo  en  visch  heien  te  êomenf 
Mogen  vruchten  die  mesquamen 
Van  laseracepe  of  ander  emetten ; 

of  VS.  1348 

Hine  darf  niet  vruchten  van  onghemake. 

Het  eene  is  zoo  wel  als  het  andere  on/sten,  vree- 
zen.  —  Ontgelden  (gestraft  worden,  eigenlijk  60- 
talen)  vs.  533,  zegt  ook  niet  meer  dan  gelden, 
d.  i.  betalen ;  zoo  als  bij  j.  v.  m*  Sp.  A.  1. 464,  en 
meermalen  voorkomt,  b.v.  in  de  spreek virigie: 

P  .A» 
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>Af  galt  der  Dwfê  Hmt  «opuC  (*)  »Se  beurs/ 
de  rof  I  enz,  moet  bei  migelde»^**  «eggen  wij 
nog  dagelijl(fiu    j*  v^  ii*  B^mbyb.  t  m.  73*. 

En  weet,  dat  h^t  Mre  ontgald, 
Bat  hy  sine  hinder  niet  en  scalt; 

waarbij,  net  een  WMfd«  «9  opgeoserkt,  dat 
.  êohMen  sleehts  beriepfimf  bealraSen  is,  en 
niet,  wal  wij  sachelden  en  riaea/^  of  ook  wel 
uiiêokeiden  noemen.  EorI  te  iFpeen  was  ook  van 
deniselfden  siu  gexegd; 

Die  vader  en  scaltse  niet  eere. 

Zie  Tender  bier  of^er  n*  s»^  ia  de  N.  W.  d.  I. 
y.  N.  Lk.  IIL  2.  U&<.  *—  Somtlgda  schijnt  ont 
bet  begin  (het  entameren)  yan  iets  aan  te  dol- 
den» b.  y.  in  ontginnen^  dat  wel  ongeveer 
hetzelfde  zal  zijn,  als  iets  heginnen ,  aanvan- 
gen (zoo  (ilsy  onbebouwden  heidegrond  ontgin- 
nen I  enz.)»  Bij  O.  S»  heeft  zoo  ontdoen  de  be- 
teekenis  yan  open^doen  (ontsUUte^n) ,  ys.  1856, 
2008.  -«-  Onthanden ,  nu  eens ,  die  yan  ophou- 
den  (op  de  heepi  in  jland,  honden,  behouden). 
Gfelijk  dit  opkmtden  w$.  624  voorkomt, 

Landshere  sal  marhen,  ah  die  vroede  ^ 
Omme  eire  lieden  arjemoede^ 
Entie  vercranct  sijn  en  oud^ 
Eh  mem ,  dat  men  se  vfdioud : 

ZOO  ys*  1141  f  nagenoeg  in  denzelfden  zin, 
onthoudenj, 

Ser» 

f 

{¥^  Eenigfe  yooibeelden  zie  in  de  Meekom*  tr*  venu  m  rai. 
I  S|.  U.'46  in  de  JUnt. 
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Weer  H  QnthQudpn  mogkpn  iljif. 

San  weder  is  pnihcmdefi,  gelijk  nog  heden- 
daags, iets  iii  het  geheugen  houden.  Zoo  ts. 
1569*  Se  l^egept  yrage  zijne  raa4sheeren  naar 
hun  gevoelen  y 

En  late  eiken  êpreken  allene  ^ 
Wat  syns  8elue$  herte  mene^ 
En  onthoude  van  hem  allen 
Wai  |i  antwqrden  eü  caUsn. 

In  den  grond  is  hfi%  Qéne  en  deïel£i|e  beteeke- 
niS|  dip  Tan  behouden.  Die,  Tan  zich  Tan  iets 
te  onttijen  (onttrekken ,  abatinere)  is  mij ,  b^ 
0.  S»f  zoo  ik  mij  niet  bedrieg,  niet  Toorge- 
komen.  *-T- Voor  't  OTerigQ  yefgelijke  men  oTer 
het  pDa£u2heultuur0  Yo^fToegd^l  ^Mt  bildiidtk 
(in  N.  T,  ea  Ok»  Yi,  lYi.  60.  ^n^.);  die  echter 
hotondorwerp  meier  a^iogeproerd,  da^  uitgeplo- 
zen of  grondig  bebaodeUi  heéfl;.  Wij  mogen 
ons  hier  niet  Terder  er  mede  inlaten. 
Vs.  241/243.  Ghetroe^tf  iroeste  {L.  gheirost^  iroite). 
O.  S.  gebruikt  (zoo  als  hij  zelf  ts.  239  te  ken- 
nen geeft)  deze  woorden  om  het  confidere  en 
de  confidentia  Tan  het  Latijnsch  oorspronklijke 
in  fimt^ch^  woonden  uit  te  drukken*  Troost  is 
dan  een  gerust  en  Terzekerd  Tertrouwen,  en  het- 
geen in  den  Beid.  Katech.  Zd.  X,  Tr.  28  en  XLYI, 
Tr.  120,  in  navolging  van  het  oorspronklijk  HD., 
—  :  foecermigi  ge^ioarad  wordt.  Getrmstf  met  goed 
Terironweii  toegerust,  en  daarom  gerust,  onbe- 
zorgd. Zoobezigtmenhet  w.  in'  iSj^,  Bij  ons  denkt 
men  méér  in '  t  algemeen  aan  bemoediging,  opbeu^ 

P  2  ring 


228  AAMÏEEKENIIÜGEN  op  db 

ring  (solamen  f  eon$olaiiöf  in  tegenwoordig  lig- 
den,  door  het  nitcigtop  toekomend  heil,  of 
door  opmerking  van  het  goede,  dat  tegen  het 
kwade  overstaat).  O.  S.  yereenigt  het  met 
maten  f  d.  i.  neerzetten  (zie  boven,  ys.  74), 
T8.  1864,  waar  gesproken  wordt  Tan  wgze  man- 
nen, die 

—  de  ondenaten 
Troosten  connen  en  maten: 

en,  daar  vermaning  en  opeporing  hiermede  ver- 
bonden  wordt,  koo  ro^t  men  deze  bff  lof- 
spraak, naar  ys.  436, 

En  men  trosse  {troetêe  IT.),  verwart  mere 
Te  stane  in  onderhoricheden. 

s 

f 

[Van  troost^  in  de  beteekenis  ran  vertrouwen^ 
Tindt  men  eenlge  roorbeelden  in  de  Geslacht* 
l^st  enz.  door  bilbudyi:,  op  dat  woord.  Ik 
Toeg  er  nog  bij  de  rolgende  plaats  nit  de  2^<^ 
eche  Doetrinale: 

Setten  wi  an  gode  onsen  troost, 
So  w*den  wi  seV  vUoest 
Van  arghe  vroeg  en  spade. 

M.  S.] 

Haar  b$  ts.  2038,  waar  gezegd  wordt: 

—  die  Wise  was  buter  hopen 
Van  eeneghen  troeste,  — 

is^troost  zoo  Teel  ala  hnipf  mêredding^  —  toe^ 
verlaat;  met  welk  laatste  het  yerbonden  wordt 
bij  ciAfes  wiLLBHSy  in  der  Mintsenloep ;  Brief 
van  Hero  aan  Leander^  ts.  45, 

Daer 
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Da9r  alle  m^n  troost  en  toeverlaet 
Ende  alle  mijne  salieheii  an  «tae#; 

4Ï0  echter  troosten  straks  daarna ,  ts.  87,  van 
bemoedigen  gebmikt: 

Si  troest  m«,  aU  ie  mesmoedioh  bin. 

(Zie  B..  T.  en  Dk.  Y.,  IT.  101,  102.)  Tan 
aanmoediging^  opwekking^  aaneporingf  gebruikt 
het  j.  V.  H.y  Rijmhyh.  f.  m.  73\ 

Doe  dat  heyden  diet  dat  vernam  ^ 
Dat  die  arke  in  ^t  heer  quam, 
Troesten  ey  hem  te  vechten  gere 
Om  'I  l^  ende  om  der  ere» 

Zoo  in  Parthen.  en  ISeliore  (B.,  T.  en  Dk.  T., 
IIL  137  Terg.  150.)»  de  Bisschop 

—  Seit  dat  goed  syn  eine  wort  f 
EU  troest  en  bid  bi  goeden  rade^ 
Dat  hi  verwerue  enx. 

Terg.  A.  ▼•  H.  op  KIL.,  wiens  aangevoerd  voorb. 
.  tot  de  beteekenis  Tan  opruifen  leidt.  —  In  het 
Gothieeh  z^n  twee,  geheel  van  elkander  ver- 
sohillende,  Wortelwn.  {thrafêtjan  en  trauan)^ 
▼an  welke  het  twgfelachtig  kan  schijnen,  welk 
tan  beiden  tot  ons  troosten  behoore.  Want 
ihrafstjan^  gewonelijk  troosten  (solari)^  soo 
als  Hatth,  IX.  2.  thrafstei  thuh  barnilo  (solare 
te  filiole),  heeft  toch  ook  de  beteekenis  Tan 
vermanen  (hortari)  b.  ▼•  Luk.  IIL  18.  Manag^ 
jah  anihar  thrafstjands  thiutspelloda  managein 
{menige  en  andere  [dingen]  Termanende  goed- 
spelde  (d.  i.  enangelixeerde)  h^  de  menigte,  — 

P  8  Tan 
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Yam  4en  aAdereli  kant  beeft  ingüan  (ons  trouwen) 
doorgftans  den  xin  Tiin  betrouwen ^  vertrouwen^ 
dos  confideroj  confidentia,  fidwsia:  en  Tan  daar 
komt  iraueti  (verboHd):  Eph.  ll.  12.  Vemih 
than  —  —  gasteie  gahüite  transteis,  ten  ni 
habandana  {g^  toaart  dan  (toen)  —  gasten  der 
geheeten  (beloften)  der  rerbonden ,  *t  geloof 
kiet  hebbende)*  En  met  dit  tramefi  komt  oTer- 
èeh:  Ond-Noordaeh  trauêt{proteetiOf  tutela^  dos, 
toevlugt)'tn  Oad*HD<  tröit  {solatinm)^  zeker 
't  zelfde  met  ons  troost.  Zon  men  mogen  gis- 
sen, dat  th  in  1 9  en  omgekeerd,  wei  eens 
yerloopen  zg ,  en  de  ƒ  in  het  eene ,  met  de  u 
(v)  in  het  andere  Wortelw.i  ter  aanduiding 
mag  verstrekken  Tan  derzelver  oorspronkelijke 
eenzelvigheid?  Doeh  het  is  hier  de  plaats  niet, 
om  dit  bréeder  Uii  èen  te  zetten*  Men  Terg. 
intnsschen  de  Glossarien  Tan  juhiüs  (p.  334  en 
354)y  ruLDA  (p.  97  en  150)  en  hasshait  (p.  167 
en  170). 
Vs.  249.  Ne  ware»  D.  i. ,  ware  het  niet  alzoo »  dat  ^ 
Yb.  250,  GkeseU  ])« U  Tastgesteldb  Op  het  Terband  der 
gehoëmde  dengéen  oniltridig  grondt  zich  het 
vAststaftü  Abt  wetten  en  maaitstishap^elijke  in- 
rigtingen.  2eo  ts.  712 ;  b^me  sienschen 

-^  hra%eh  recht  en  wet^ 

Die  in  den  lande  waren  gesêt 

Om  der  éieente  salichede. 

>    . 
Verg.  't  HD.  Gesets.  Eenigzins  anders  ts.  1980 

Bie  Gi>d  ghémaeci  hemt  m  gheset. 

Doch  b^bk  hièHM^  sóhemeri  de  beieekenis  der 
in^  en  vast^steïHng  door. 

Vs. 
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Vs.  28ïr  IfM,  d.  i.  t^-en^  l^den^  leffSTODr  verhalen, 
▼ertellen;  hier,  bMjden^  erkeimes,  toestem- 
men. Verg.  H. ,  Pr.  v.  T.  en  Bk.  III.  398  en 
Tolgg^  met  de  AanU  Zie  o.  a.  j.  t.  m.  5jp.  hm  I. 
24»  28 1  as,  136,  138,  140,  enz.  Van  daar 
ook  owif lijden^  voor  verMen.  Zie  i.  s.  d.  g. 
(a.  Tm)  in  o.  >a.  il  BS»,  T«  D.  en  Lk.  H. ,  III.  137. 

Ys.  280sr  GAeooefe  «n  <2i  (niet  <(«e).  B.  i*  aan  n  bemer- 
ke,  bei^eure,  ontdekke. 

Yi.  2S1.  érAmotfcAlei»  van  den  leohame  zgn  allerlei  ver- 
mdken  en  xingenotf  hier,  b^aanderUfk  alle  in- 
williging tan  de  geslaehtadrift.  Naar  ra.  279 
werd  dmter 

—  genouchten  ende 
lAuea  vefRea  en  der  stelen  acende. 

Heer  {Ufemeen^   b.  V.  Tan  het  streelende  der 
Murieh,  zegt  O.  8.  vs.  509 

-^  de  aieh  ^ 
Heuet  i^enoniehte  ^roiA  daer  inne. 

Zoo   ook   Ts.   908,   waar  goei  ghenoechie  bij 
weelde  en  eere  gevoegd ,  «H  onder 

—  atte  die  ghea(^.  i»)onghelikede 

opgeteld  wordt,   diQ  (va.  804,   807)  daarge- 
flteld,  of  nilge- 

—  vonden  heeft  Jftflirre. 

Ys.  1235  komen  jeeaten  (verhalen)  voor. 

Die  ghenouchlijc  ayn  int  vertellen  ^ 

en  té.  1239  Kleederen^ 

Die  ghenouobghelöc  a^n  den  man : 

P  4  ter- 
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terwijl  hety  naar  vs.  1805»  een  Tereischte  k» 
den  Regent  is,  dat  h§ 

Ghenoeghelijc  mede  êi  otntne  fe  gane, 

aangenaam  zij  in  de  eoHverMoiie^  vrolijk,  ge- 
sellig,    inschiklijk,    als  de  PamphUma  in  de 
Andria  Tan  tubhtius  (*)• 
Vs.  264.  Bie  hem  (hen  d«  i.  zich  aan)  hoera  (hannes) 
vlee8(ch8)  toilh  keren.    D.  i. ,  den  wille  des 
vleesches  onderworpen  zijn,   dien,  d.  i.  den 
linnelijken  lost,  blindelings  en  onbeteugeld  toI- 
gen.    Eigenlijk,   zich  tot  dezelye  woiden,  en 
zich  er  Tcrder  aan  houden.  (ïelgk  Tan  betee* 
teekenis  met  wenden  is  keeren^   zich  in  eene 
of  andere  rigting,  't  zij  met  het  ligchaam  (ei- 
genlijk), 't  zij  in  den  geest  (onei^^enlijk),  be- 
wegen: en  't  Zelfst.  Nw,  keere  eene  snelle  be- 
^^inff ;  G^^^  1>Ü  '•  ▼•  >•  I  Sp.  h.  II.  424. 

Een  10^  tan  hi  engiene 
Keren  aeietende^  hare  aienne 
En  geloei,  ier  wereU  togen. 

Varen  en  keren  is,  ts.  1857,  komen  en  gaan, 
heen  reizen  en  terug  komen :  maar  dan  ook 
%ich  aan  iemand  keerend  ts.  1886,  zich  tot 
hem  leenden  (b.  t.  met  een  Tcrzoek  enz.); 
s^nen  raad  aan  iemand  keeren^  ts.  1544,  hem 
raadTragen;  iemand  aan  ieta  keeren,  ts.  1648, 

aan 


(*) Facüe  amnes  jperftrre  ac  pati 

Cum  quibus  erat  cumque  una;  ns  te  dedtre  ^ 
JEorum  obsequi  studüê^  adversus  nemmt, 
Ntmquam  praepenens  se  t'ilu. 
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aan  eeoig  werk  Metten  (hem  zich  doen  bege- 
ven); Mtck  aan  iets  keeren^  vs,  567 ,  tich  er 
toe  êchikken: 

Ele  landshere  kere  hem  daertae; 
Dat  hi  sine  dinc  so  doe ,  enz. ; 

zoo  ook  T8. 1436;  doch,  zich  er  naar  gedragen 
(b.  T.  naar  het  regt,  naar  eene  wet)  ts,  308, 
2072,  en  alhier  (vs.  264).  Maar  eene  aaak  kee^ 
ren  is,  ts.  658,  825,  dezelve  bestaren,  be- 
handelen. Eeeren  is  dan  transitief,  ter  wig  i  het 
latere  gebruik  het  meer  intransitief  en  onzijdig 
gebruikt.   Bij  O.  S.  is: 

Die  plaghe  ten  besten  keren 

hetzelfde,  wat  in  den  Seidelb»  Kateck.f  Zond. 
IX.  yr.  26,  uitgedrukt  wordt:  ^ket  kwaad  ten 
beste  keeren."  Eindelijk  gebruikt  O.  S.  het 
Wn.  keeren,  of  uit  de  maag  keeren^  van  buik- 
iui?ering  of  het  nemen  Tan  een  braakmiddel, 
Ta.  1153,  1225,  1288. 
Vst  267,  268.  Weelde  is  hier  «begeerte  naar  zingenot" 
in  het  algemeen  (apfetitus  voluptatwn)i  en  heeft 
in  kare  sinne  verdect  vreselike  (naar  £• ,  maar 
beter  naar  S.  vleselike)  minne  ^  welke  ook  de$ 
vleescks  minne ,  oogenblikkelijk  ts.  269,  ge- 
noemd wordt.  In  het  Latijn  staat:  appetitue 
voluptatum  {weelde)  generat  carnalem  amorem 
(zie  bij  Ys.  16  bl.  139).  Derhalve  is  dat  verdect 
(of  bedect  H.)  kebben  in  kare  sinne,  zoo  veel, 
als,  daarin  zich  opgesloten  te  hebben,  zoodat, 
al  vermoedt  men  het  niet,  die  vleeschelijke 
min  er  gemakkelijk  uit  voorkomt ,  en  alzoo  de 
zinnelijke  geaardheid  de  moeder  is  van  den  wel- 

P  5  lust. 
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lasU  V9rdeci  i§  eldorsy  ▼«•  4OB9  wat  onbekend 
en  Teriborgen  is»  In  hure  Hnne  dmkt  onge- 
▼eer  hetzelfde  uit,  wat  wg  gewoon  cgn  aan  te 
duiden  met:  in  den  grand;  ook  wel  met  in» 
derdaad.  Over  't  w.  »in  is  bij  ts.  176  bl.  212 
gesproken. 

ysr271,  272.  Jlft»f»e  rail  joecfa  iê  geUUuchi^  en  het 
zelfde  met  ghiericheü,  -^  Z|f  bringet  9an  hare; 
d.  !•  tij  brengt  tifOrU  Hisschies  is  de  léziog  Tan 
jff,,  DofOy  die  zelve  geen'  zin  uitlevert ,  eene 
schrijffout  y  en  ontstaan  uit  eene  Yariant:  vort. 
Van  «foA  brengen  laat  zich  Tergelijken  met 
het  van  aich  geven  in  de  Stateii»VertaliDg 
Hebr.  XIL  11.  (in  't  Grieksch  alleen  afgeven^ 
dnodidoiHSi)» 

Vs.  273.  Doet  verumnen  var  ^arktit^  't  Latijn  heeft: 
[generat]  praesumiiónefnn  Waan  en  wanen  is 
eeiToudig  denken  t  meenênf  hétz^  naar  waar- 
heid 1  of  Terkeerdelijk.  Dikwerf  komt- bij  j.  v.  1. 
▼oor:  io  wane^  in  debeteekenia  ren  •ik  weet, 
ik  denk  op  goeden  grond;"  ofr  naer  minen 
wane  I  d.  u  meening.  Met  peinaen^  (denken) 
verbindt  hij  hei,  Sp.  h.  I.  T. 

JViemen  en  wane,  na  en  peinse^ 
Dat  ie  dit  in  boerden  veinse. 

En  BiiDtaHTK  haalt  eene  plaats  van  hem  aan, 
waar  iemfanda  waan  zijn  proevend  oordeel  te 
kennen  geeft  (T.  en  &k*  V»  IV.  142,  betrek- 
keiijk  Gnerijn  de  Montglavie^  Fragm.  L  ts.  125). 
Doch  ook  niet  zelden  is  waen  bij  hem  hetzelf- 
de met  bedrog  f  dwaling,  logen.  Zie  b.  ▼•  Sp.h. 
I.  60,  64,  enz.  Maar  ver,  in  verwanen ,  heeft 
die  kracht  van  verergering  (cie  bij  vs.  127  bl. 

199). 


r- 
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199).  't  Is  derhMye:  *Zij  doet  V0r(keerde]gk) 
wanen,  dat  leagfen  waarheid  is/' 

Ts,  277.  Lachter  eh  scande»  Eene  soort  van  Eseergaaia* 
Lachter  is  niisprijzing ,  Tersmading>  lastering; 
dok  wel  benadeeliiigy  het  lag^en  leggen ,  enz.  Zie 
KEI.,  en  aldaar  o.  v.  k.,  die  h.  op  m.  st.,  bene- 
yens  anderen ,  aanhaalt.  Verg.  ook  h.  ,  Pr.  v. 
T.  en  Dk.  L  193.  i«  t.  t.  gebruikt  het  Zelfst. 
ITw.  lachter  dikwerf:  b.  t.  i^.  A.  I.  55,  130 
enz. ;  't  Wn.  lachter  en,  b.  r.  tweemaal  op  eene 
bladz.  ald.  I.  245;  't  B^w.  lachterlijh,  h.  y. 
ald.  I.  291.  In  de  Costumen  van  Vliaêingen^ 
bl.  135  f  138.  komt  het  w.  ook  tweemaal  yoor 
in  *t  PritUegie  tan  Willem»  H.  heeft  het  yer- 
ischeidene  malen  iü  de  beteékéni»  run  schande 
(zie  i.  F.  w.).  Ook  b^  andere  oude  Schri)yers 
b.  y.  Guer^n  (t.  a.  p.  ts.  126,  143,  hl.  131 
terg.  142,  143),  en  Reynout  (B.,  N.  T.  en  Dk. 
T.^  1. 156  (ys.  382),  172  (ys.  25))  yindt  men  het. 

Vs.  282.  Nu  betaemt.  Nu  komt  meermalen  yoör  als  een 
partikel  yaa  oyergang,  zonder  eigenlijk  iets 
(yeel  min  thans,  nunc,  cum  maxime,  inprae'- 
sêntiarum)  te  beteekemen.  Zoo  b.  y.  ys.  2087. 
Bi)  betamen^  met  al  hetgeen  er  yan  afgeleid 
wordt,  geeft  kil.  alleen  de  beteekenis  op  yan 
decere,  aequum  esse :  en  deze  laat  zich  ook 
zeer  wel  alhier  aanwenden.  Vermits  eyenwel 
het  denkbeeld ,  op  zich  zelye,  zeer  onbestemd 
is,  en  zoowel  het  nuttige  en  uiierl^k^wehoe- 
gëfide^  als  hei  pHgtmatige ,  insluit,  iè  het  geen 
wonder,  dat  O.  S.  h;et  niet  oyeral  in  éénen  en 
denzelfden  zin  bezigt.  Echter  is  het  eene  zeer 
haaaw  aaa  het  andere  yerboiidea.  Bij  y. ,  als 
h^,  ys.  703,  tegt: 
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Sweren,  dat  heiaemt  niet  heren , 

schijnt  dat  niet  betamen  loo  Teel  als  wange- 
drag en  pligtrerzuim,  aan  te  duiden:  maar 
als  er  na,  ts.  704,  wordt  bijgeyoegd: 

Xaer  lieden  van  cranker  eren^ 

« 
en,  TS.  720|  Tan  OTermatige  droefheid  en  geme- 

lijkheid  oTer  teleurstellingen,  het  te  sere  rou* 

wen,  gezegd: 

Eet  betaemt  den  crankeH^  vrouwen , 

xal  wel  niemand  daaruit  opmaken,  dat  bet 
anceren  zulker  menschen  pligtf  of  het  hnten» 

■ 

teren  die  der  Trouwen,  —  Teelmeer,  dat  het 
hun  of  haar  eigen ^  doorgaans  eigen,  ja  derzel- 
Ter  Terkeerde  gewoonte ,  of  alleen  in  haar  dra- 
gelijk is.  Pligt  is  het,  regtTa^rdig  tez^n;  en, 
TS.  307, 

So  betaemt  dan  wel  den  here. 
Bat  hi  hem  ant  rechte  here; 

dit  is  een  teeken  ook  Tan  wijeheid;  Terg.  het 
Terband,  ts.  205  en  Tolgg. ;  zoo  ook,  ts.  3S1, 

Dat  hi  gherne  wetwise  ere  ; 

en,  TS.  374, 

Dat  hi  te  vele  niet  ne  spreke. 

Dit ,   en  meer  dergelijks  behoort  tot  ts.  1443 
Dinghen  die  den  heren^ heiamen , 

d.  i.  die  met  hun^  staat ,  persoon ,  karakter  en 
waardigheid  oTereenkomen ,  en  daarTOor  Toe- 

ffcn 

•  ^»         . 
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gen  (*)•  Maar  ook  wat  nuttig  ea  dienstig  is, 
wat  b.  Y.  Toor  honne  gezondheid  dient  in 
acht  genomen,  en,  ys.  1108 

-—  dan  betaemt  tref,  dat  elc  poghe 

Te  scuwene^  —  -— 

Wat  80  droghe  es  en  heet^  enz. 

Vooral  I  wat^  tot  hunne  gerustheid  en  Yeilig- 
heid  dient.    Ys.  498 

Echt  betaemt  wel  enen  here  groot  ^ 
Vat  hi  ebbe  enen  emeliken  trient. 

In  dezen  sin  zegt  dan  O.  S.  ook,  ys*  1148 
Oud  wijn  ii  dan  wel  betam, 

want^.uit  Yergelijking.met  ys.  1108 ,  zoo  aan- 
stonds aangefOerdi  bl^kt,  dat  bilbkedtks  gis- 
sing, Yolgens  welke  beeam  —  dat  zooYeel  zal 
wezen  als,  befuoêm  (heilzaam  en  aangenaam)  — 
te  lezen  zijn  zou,  minder  Yerkiesel^k  is,  hoe 
goeden  zin  zij  anders  ook  opleYere.  Bstamel  heb 
ik  bij  O.  S.  niet  goYonden ;  hoewel  h(i  soortge- 
]gk  heeft  in  verst  andelf  ys.  850  bij  f.  {van 
claren^  Yerstandelen  sinne)  en,  Ya.  1781  bij  £• 
en  H,  beiden  {dai  hi  Yerstandel  si).  Doch 
betamelijCf  leest  men  ys.  361, 

Betamel^o  eist  der  eerl^chede^ 
Dat  me  wel  ghecleet  si  medè^  enz. 

Eer- 


(*)  Zoo  heet  het  ook  in  den  Luhtnipiegcl  (B»,  T.  en  DL  T..^ 
1. 152.  T5.  95)  : 

J^ii  betaemt  hart  eeren  nietj 
D^  mm  dese  bdisg^he  ytt*    . 


/ 
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Eerlyokeidf  d.  i*  Atfsr/y&Aflii,  staat  gelgk 
met  heerêchapf  en  is,  even  zeer  als  dit,  en 
als  rijkdom,  een  abttraotmn  (spo  als  servitium 
pro  9ervi$  etc.);  de  hoeren  en  rijke  lieden  wor- 
den er  f  door  de  landlieden  en  anderen ,  in  de 
taal  des  genieenen  levens ,  mede  aangedaid; 
soortgelijk  is  menschlijkheid  ts.  588  [alder  men- 
scbelijchede)  en  fs.  818  (froc^^fl/dEsr  menschelg- 
chede)^  voor  memckdom  {uwwereum  genus  Au- 
fnanum)\  het  zelfde  met  menechheid,  ts.  612 
(sal  haro  die  mensceit  generen),  ts.  908  (dat 
die  mensceit  daerbi  ghedure):  en  ts.  1832  {God 
maecto  al  de  nunischeit  vun  ere  tcaerde).  Zoo 
ook  Leekenspiegel  (by  Br>  T%  en  Dk.Y.,  I.  UO: 
dor  menscheit  cranc ,  en :  dattio  menschel^cheit 
M  iffallon  0$  80  ghereit)^  —  Zoo  ook  Godde^ 
Ujkhêid  {numon »  t6  Qékiv)  vs^  714  (dioê  no  mld- 
êo  die  godlgekede  enz).  Manheit  (ciais  ^llus, 
4or  Minnonioep,  ,  Brief  v^  Bof  o  aan  Leander, 
TS.  13S  (6. ;  T.  en  Bk.  T. ,  lY.  104).  —  Beiam 
•  «of  botëèm  is  zaBieiig6Bt0ld  uit  't  Yoorroegz. 
èo,  en  tam$  taoMt  Tan  waar  U^mon,  tamig, 
ijBmelgk,  iamol9Jkkeid{iiê  m.)  uitkomen.  Tam 
is  aachi,  %aG  als  O.  S.  ts.  1889  spreekt  Tan 

—  die  hüuêduuo  tam  en  sochte. 

Yan  daar  temmen,  q^.  d.  t^mmon  (Tan  waar 
tammigheid  (zie  ^lu),  Zou  daQ  de  grondbetee- 
kenis  Tan  beiam  (hetaem)  ook  te  zoeken  s§n 
in  de  bescbaTing,  die  togen  rnwbeid  en  wild- 
hoid  OTorstaat? 
Ys.  295.  Weder  si  wijs  s^n,  ofto'hieU  Woior  —  cfie. 
Wij  zeggen  ^jedepdadg:^  9^-^«i  ^^  Daitschers 
bebben  hfiit  jSf^K«-Mbr » ^wa  /dé  Engelscben  het 

Ei' 
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Eiihef  of  iffath$r'*0r  behoodeo*  Het  komt  OTer- 
eeni  of  i«  iiii«9ehi«a  wel  gedeeltelijk  het  zelfde 
mat  liet  Latgnsehe  uirum*<tn^  lod.  yataran(*); 
Bi|  O.  S.  komt  het  Ie  meermalen  voor.  Dus , 
Ts.  1828 

Weder  hei  keren  «yn  of  hneehte» 

Vs,  1830 

Weder  het  here  si  of  hnechi^ 

VS.  1970  en  1971 

Weder  si  houden  an  mine  wei 

\ 

\ 

Jof  an  een  andre  — 

Zie  verder  kil.  en  g.  v.  h.,  die  ook  h.  aanhaalt 
op  H,  8T«  JRy.  I.  24 ,  25.  Verg.  ook  o.  j.  m.  op 
't  Let.  V.  J.  b1.  295,  317  en  eld. ,  die  voor- 
lieeldien  geeft  Tan  «?«<for«>«(»,  ^oeder^of^  oi  echte  ^ 
0Q  van  jfOraOi^  em>.  9oob  bet  ontbumende  noch-- 
noek  is  b@  (X  8.  niet  neder^npeh^  gelijk  het 
Eng.  )neithe.r^nor  t  imaar  doorgaans  ne^no^  b.  v. 
y»*  1812>  of -nacA^nooA,  b.  ?.  vs.  859.  Verg. 
0fitè  vroegere  aanhalihgen  nit  i»  v.  v.  Sp,  h,^ 
waar  weder  qf'^  ea  iceier.  $a  voorkomen ,  ^la 
'tVaaerL  Mag.  U.  l.  292,  298. 
Vs.  302.  Meekie.  Ik  tw^Pöl  er  {biet  aan,  of  dit  is  de 
regte  lezing.  Be  Hooglaeraar  siifttiiiuiiKK  helt 
mede  tot  dit  gevoelen  meest  pver*  E.  heeft 
eieebie^  in  den  zelld^  sin,  maar  niet  zoo  goed; 
obdioon  het  rijm  wel  een  ander  woord,  dan 
hetwelk  v'iixi  den  Tcnrigen  rejfel  het  eind  woord 
was,  son  kannen  «ebenen  ie  vordöfen;  en  dit 
mag  ook  wel  den  Afschi;ijver  van  E.  tot  die 

an- 


(♦)  Verg.  ï.  G.  BiOHHOFF ,  ParcUlèle  de9  JLangues  de  V Europa  et 
dt  Vlnde  (Par.  1836.  4.)  p.  125. 
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andere  lezing  verleid  hebben :  [immers  acbijnt 
de  laatste  wel  eene  verbetering,  ter  Tolma- 
king  van  hét  rijm  te  xijn.  H.  S.].  Hoe  het  uji 
de  meening  van  O.  S.  is:  «De  Landsheer,  die 
plukken  en  scheren  wil,  die  laai  (verlaat)  den 
regten  weg."  Wil  men  evenwel  êleehte  behon- 
den,  het  zal  overeen  nitkomen:  «bij  verlaat  den 
vlakken,  effenen,  gelijken  weg."  O.S.  bedient 
zich  meer  van  het  Bijv.  w.  regt;  b.  v.  vs.  1093 

Die  rechte  somer  coemi  in, 
Als  die  sonne  neemt  begin  enz* 

Ys.  1168,  de  Aarde  is  'a  winters,  als  eene  on- 
de  zwakke  vrouw, 

Eh  recht  al  bider  dooi. 

Doch  ook  op  deze  laatste  plaats  heeft  H.  dit 
reehi  veranderd  in  wel  naer»  —  Dat,  intos- 
achen,  betJR^'m  tegen  X.  niet  beslist,  blijkt  uit 
vele  plaatzen ,  waar  O.  S,  het  zoogenaamde 
r^ke  R^m  (doorgaans  een  arm  Rijm !)  gebezigd 
heeft.  Zie  vs.  85,  86  (iaU);  vs.  377,  378  {ko- 
ren) \  VS.  397,  398  (i^i)\  vs.  423,  434  {Hke)-, 
VS.  425,  426  (irtsa»);  vs.  713,  714  en  vs.  817, 
818  (—hede)\  vs.  823,  824  (—  /lAe),  enz.  enz. 
Vs.  305.  Die  sine  wei  niei  ne  rouci.  Wie  zich  aan  het 
c^volgen  of  overtreden  der  Wet,  die  hij  zelf 
heeft  uitgevaardigd,  niet  laat  gelegen  zijn,  die 
zich  over  dezelve,  en  hare  'oitwerking,  niet  be* 
kommert.  Die  man  enisegi  sijn  selues  wei  (zie 
b§  VS.  228  over  'tVoorv.  teel),  want,  naar  vs.  1729 

Wani  hijs  niene  acht  no  rouct. 

Zulke  zorgeloosheid  is  dan ,  wat  O.  S. ,  met  op- 
Bigt   op   iets   anders,    vs.-  1203    roekeloosheid 

noemt. 
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noemt.  —  Over  dit  roeken  ens.  is  reeds  te 
meermalen  gehandeld;  b.  ▼•  door  h.,  Pr,  r. 
T.  en  Dk.  III.  84—87,  en  op  m.  st.  Ry.  III. 
136  en  330.  ^^  Zie  na  anderen,  m.  s.  in  de 
N.  W.  d.  M.  T.  N.  Lk.  III.  2.  156  en  157. 
Vi.  313  f  314.  Dan  doen  die  lieden  karen  kere  ondier' 
daniekeit  ende  ere.  D.  i.  xij  bewijsen  die.  Wei-^ 
nig  Wwn.  zyn  er,  die»  xoo  algemeen  Tan  eigen- 
lijke en  eerste  beteekenis  lijnde ,  op  zoo  Tele 
bijzondere  werkzaamheden  oTergebragt,  en  daar 
Toor  gebruikt  worden.  In  het  dagelijksche  Ie* 
Ten  hooren  wg  dienstboden  spreken  Tan  de 
kamer  te  doen  (te  Tegen),  de  gla»en  te  doen 
(te  wasschen) ,  den  stoep ,  de  plaat ,  de  straat 
enz.  te  doen  (te  sehrobben,  scharen  enz.). 
Landlieden  en  andere  Kooplieden  hoort  men 
zeggen:  »ik  wil  n  dit  doen  (Torkoopen),  TOor 
den  prijs  Tan ..."  En  zoo  al  Terder.  Haar 
inzonderheid  met  een  Zelfst.  Nw. ,  gelijk  hier, 
Terbonden,  bekleedt  het  de  plaats  Tan  het^w. 
Aldus:  eere  doen  (hier  t.  pi.  en  ts.  2142)  is 
vereeren;  kulde  doen^  kuldigen;  mare  doen 
(ook  maken  bij  j.  t.  h.),  berigten;  kond  doen 
(ook  maken  ts.  864) ,  verkondigen ,  bekend  ma- 
ken (en  waarTan  het  geTolg  is,  dat  iets  iemand 
kond  (bekend)  is,  ts.  2046);  enz.  Sommigen 
dezer  zegswijzen  zijn  nog  in  gewoon  gebruik; 
gedeeltelijk  wegens  het  kerkelijk  en  huisselijk 
gebruik  der  Staten»  Vertaling :  zoo ,  b.  t.  de 
laatste,  wegens  het  jaarlijks  terug  komende: 
» hetgeen  de  Heer  ons  heeft  kond  gedaan  ^ 
Luk.  II.  TS.  1.''  Anderen  z^n  in  onbruik  ge- 
raakt, die  toch,  o.  a.,  bij  O.  S.  Toorkomen. 
Bg  T.,    kaastigkeid  doen  (ts.   351);   medec^n 

Q  te- 
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tegen  eene  kwaal  doen  (Vs*  1279) ;  iemand  ge* 
node  f  ontfermiohheid  f  lieü0  off  geweld  deen 
(▼s.  1960,  1984,  20S1,  2080);  iemand  uU  den 
raad  doen  (Terw^jderen ,  t«.  1768)^  Iemand  syn 
end  doen  (begraven ,  ys.  2077) ;  iemand  ten 
Mwaarde  doen  (met  de  dood  «traflbo,  ts»  550); 
menschen  ie  Mamen  doen  (by  0eti  roepen,  ts. 
1858);  iemand  i^ts  ie  verei^an  doen  (nn,  ge« 
▼en,  vSk  1886);  't  ligchaam  ie  breken  doen 
(▼8.  490  vergi  boven  b^  vs«  53  bK  169);  iets 
in  epel  (uit  jok)  of  op  een  beneden  (nit  kwaad- 
aardigheid) doen  (vs»  552,  554);  iemand  iets 
doen  doen  (laten  doen,  bevelen  te  doen,  ts. 
1410):  en  daartegen,  doen  honen  (niet,  laten 
honen,  maar  honen;  gel^k  het  Kog.  io  do  f 
b.  V*  in  't  gewone:  how  do  tfou  dof  ten  ware— 
hetgeen  de  HoogU  siKOurBiSK  vermoedt,  en  door 
het  rijm  alleiins  begonstigd  wordt  —  te  lexen 
lij  hone,  als  Zelfst.  Nw.,  vs.  2041).  —  Van 
^  daar  ook,  o.  a.,  ieta  ie  doen  (nu,  van  doen, 
d.  i.  noodig)  hebben  (vs.  1152).  Yati  daar  het 
gebruik  der  Wwn,  uit  doen  met  een  Yoorzet- 
ael  samengesteld;  b.  ▼«  etfdoen^  in  't  onrecht 
tifdoen  (vs.  571,  d.  i.  strafiën,  en  too,  gelijk 
wij  nu  zeggen  zouden ,  uit  den  lande  —  weg- 
doen).  (Te  Enkhuizen ,  misschien  ook  elders  in 
West-Frioslaod  |  is  het  w.  algemeen  in  een  zon- 
derling gebruik;  namelijk,  wanneer  iemand 
zeggen  Tvil,  tot  Lidmaat  der  Kerk,  opgedane 
belijdenis  des  gelooüs ,  door  dezen  of  dien  Pre- 
dikant te  zijn  aangenomen,  drukt  hij  het  aldos 
gewonelijk  uit:  »ik  heb  het  bij  Sorainé... 
afgedaan.^*)  Opdoen  hooren  w\j  nog  dagelijks, 
's  middags  of  s' avonds   van   de   ep^zen^  van 

tijd 
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tijd  tot  tijd  Tan  de  waêüh^  in  den  Herfst  van  den 
wintervoorraad  i  ene.  bezigden. —  Het  Lat. /ace- 
re,  ook  eenigermate  aj^r^y  kan  bier  yerg^eleken 
worden.  Yerg?.  B.,  N,  T  en  Bk.  V.,  1. 182  y^.  163. 
Vi.  315.  God  di$  verhef tene.    Die  i$  oYertolUg^:  maar, 
gel^k  men  nog  zoo  «preekt,  sobreef  men  ook 
ondtfjda.   Aan  voorbeelden  ontbreekt  bet  niet* 
Verg.  H.,  Pr.  v.  T.  en  Bk.  IL  78,  446  e.  t. 
Verheffen  is   bier  zoo  veel  als  goedkeuren^ 
begumtigen ,  zegenen ,  voorspoedig  maken  enz. 
.  Elders  is  bet  prijzen ,   beroemd  maken.    Zoo 
v«.  737  en  741 

Wie  verbief  wHen  so  econe 
In  die  wereli  die  griexe  crone  — 
FTant  ridderscap  ward  nie  verbeoen 
Clergie  ne  moester  raet  toe  gheuen. 

(  Viaere  fortes  ante  Agamemnona  mulH:  aed  omnee 
iUmerymahilee  urgentur  ^  ignotique  longa  nocte: 
earent  quia  vaie  eacra.  hor.)  Het  komt  der- 
balve,  in  bet  zakelgke,  overeen  met  bet  geen 
VS.  442,  genoemd  wordt- '«Aer^f»  loftBverhoghen, 
Vs.  317.  Oec  {ook)  «cbijot  hier  te  zijn :  daarentegen  (e 
contrarie).     Zoo  ook  vs.  554 

JDoe  hijt  oec  vp  een  heniden. 

Gewonelijk  beteekent  bet  etiam^  quoqne,  b.  v* 
VS.  1021.  Van  daar  welligt  bet  onde  oecken 
(vermeerderen)  bij  kil.,  die,  zonderling  genoeg, 
't  Bijw.  ook  niet  beeft.  —  In  't  gebruik  bad 
,  en  beeft  bet  nog  andere,  moeilijk  aan  te  geven, 

beduidenissen ,  b.  v.  in:  whoe  *to6k  ga {*):'*  — 
in:  9*t  is  nog  al  goed,  ook?"  —  in  't: 

Ga 

(*)  O.  S.  gebniilEt  hier  roor  meestal  hoe  soo  't.    Bij  v.  ts.  892. 

Q  2  Doch 
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Ga  nu  naar  andere  meiijes  heen 
Gij  plaagt  ook  m^  aü^d 

Tan  billakt's  Roosje;  —  in  het:  •%$  hei  ook^ 
dat  God  gezegd  heeftig^  zult  niet  eten,  enz. 
(waar  het  zoo  veel  sch^nt  te  zijn,  als  mie*- 
sehien,  mogelgk).  Laat  mij  hier  nog  bijvoegen , 
▼s.  2144  waar  't  weder  het  zelfde  is  met  daar* 
entegen. 

Dien  sal  die  heere  altoee  doen  eere  ^ 
Die  hem  dus  eijn  ghetrouwe. 
En  daer  hi  bec  ontrouwe  an  scouwe  y 
Dien  aal  hi  ao  van  hem  veratooten,  enz* 

Vs.  319.  Data  een  onghedurich  ganc,  't  Is  een  ding, 
dat  op  den  duur  niet  bestaan ,  dat  (geli|k  men 
zegt)  niet  lang  goed  gaan  kan :  [een  gang  die 
niet  lang  duren  kan.  Het  volgende  wijst  dit, 
dunkt  mij ,  duidelijk  aan.  M.  S.]  —  Duren  en 
geduren  is  het  Lat.  Durare  (van  durua,  hard, 
van  daar  atèrk  en  duursaam  oi  durig  (kil.). 
Inde  genua  durum  aumuay  patienaque  laborum. 
oviD.)   Bij  O.  S.  dus  VS.  651 

.  So  ianghe  ghednrt  die  dage; 

VS.  008 

Dat  die  menaceit  derbi  ghednre; 

en  VS.  912 

Daer  tlijf  hi  gheduren  moghe» 

Doch ,  h^t  patientem  eaie  laborum,  het  veel  ge^ 
doghen  (verg.  vs.  1865),  zoo  na  aan  de  geduur^ 
zaamheid  verbonden,   steekt  door  vs*  647 

Eh 

Doch  in  het  Latija  der  middeleeuwsche  Schrijvers  (o.  a.  bij  «IIBT 
MOiTi)  heb  ik  c/tam,  als  blijkbaren  Bel^idsmus ,  gevonden* 
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Eh  hoedem  dan  voor  den  alachf 
Ah  verre  ah  recht  ghedaren  mach; 

waar  de  zin  isj  dat  elk  Regent,  zoo  veel  de 
regtvaardige  regtsoefening  toelaat,  het  gedu^ 
ren  f  d.  i.  gedogen,  mag  (of  han)^  zich  Tan 
het  straffen  met  de  dood  onthouden  moet.  De 
Variant  bij  J7. ,  ghedraghen  (d.  i.  verdragen) 
levert  denzelfden  zin  op,  dien  namelijk  van 
ferre^  paiü  —  Duur,  Toor  waard ^  hoaibaar,  is 
eigenlijk  dier.  Kil.  ^dueren^  durare  etc.  GaL 
durer^  Itah  durar^  Hisp.  durar^  Angl.  dure:** 
msLKt  9  Duyr,  ÏB  diery  Carus.**  [Ongedurig iieeh 
KIL.  ook  in  den  zin  van  non  durabilis  opgege* 
Ten.  H.  S.]  Het  Ovidiaansche  {Heroid.  lY. 
Phaedrae  ad  Hippolitum)  ts.  89: 

Quod  caret  alterna  requie,  durabih  non  est, 
Haec  reparat  virea,  feasaque  membra  hvat, 

zet  j.  T.  ■•  (5/1.  A.  IL  85.)  dus  oTor: 

Die  aonder  apel  «yn  onderlinghe^ 
Dat  a^n  onghednreghe  dinghe, 
Merchtucht  vermat  die  moede  Ude.^ 
En  vermaecae  weder  daer  mede. 

Vit  welke  plaats  wij  nog  leercn,  dat  apel  ook 
Toor  requiea^  rust  na  arbeid,  gebruikt  werd; 
dat  vermahen  aan  reparare  beantwoordt ;  onder^ 
ling  aan  alternua:  en  vermaten  gezegd  werd 
Toor :  doen  uitrusten ,  door  rust  verkwikken , 
membra  hvare.   Wie  kent  niet  dat: 

Appoaui  medio  membra  hvanda  toro  9 

Maar,    wat   Merchtucht  xij,  erken  ik  Tolstrekt 

Q  3  niet 
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niet  te  weten,  ja  niet  te  kunnen  gissen.  *i  la 
immers  niet:  fVerkrusif 
Yê»  324.  Sine  mogheniheii  te  goei ,  of  vergaat  (zie  boy« 
btj  Vs.  53  bl.  167).  Mogendheid  kan  hier  be* 
teokenen  het  R^k^  Land,  Volk  lelf;  soo  als 
Ys»  123.  Een  Regent  mag  niet  boT«B  de  mate, 
niet 

Eoghenir)^  eine  mogenthede 
Met  neghene  coste  verladen  ^  enz. 

Daar  het  echter  hier  Toorkomt  toaschen  het 
vermaled^t  (gevloekt)  worden  door  't  Volkf  en 
het  f>erliesen  van  der  Werelt  eere  (ts.  322  en 
325),  Koa  ik  neigen  tot  do  verklaring:  >iijn 
aanzien,  zijne  achting,  zijn  gezag  gaat  verlo-< 
ren."  Zoodat  Mogendheid  hetselfde  zijn  zal  met 
Waardigheid  en  Hoogheid  ^  vs.  367  en  368. 

Vs.  329.  Bern  —  toe  came  Ere  enz.  D.  i.  hem  eer  te 
beart  viel.  Komen,  voor  uitkomen,  gebeuren, 
VS.  795,  892:  't  zelfde  met  gevallen ^  vs.  798, 
820  enz.  —  Came,  Zoo  doorgaans  bi)  JZ.,  he- 
deoda^s  spreken  ook  zoo  de  Duitschers.  De 
qu  schijnt  als  c  (of  k),  en  niet  als  ku?  te  zijn 
uitgesproken.  Verg.  cum  en  quum  enz.  en  de 
uitspraak  der  hedendaagscbe  Franschen,  Ita- 
lianen, enz. 

Ts.  352*  Goede  vorrade.  Niet:  prwieie,  remm  copia; 
maar  voor  (-af  ingewonnen,  bedachte,  geno- 
mene)  raad.  [Kn.  heeft:  veuT'-raed^  consilium 
ante  factum,  deliberatum.  Mét  veur^raed^  con» 
êilio,  deliberate.  Zoo  lees  ik  in  coobhhzbts 
IVerken,  I.  D.  fo.  170  v»,  »Dit  waar  oock  al 
geschiedt,  ten  waar  dan  dat  icx  om  sonder' 
linghe  oorsaken  tnet  voorraat  hadde  gelaten:'' 

en 
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en  fti.  831  n.  36:  «wanê  voor  U  eerste  is  el- 
ken  kennelDek  dat  lüemaQdt,  noch  niet  onder 
't  gebiedt  yan  qqade  gewoonte  Teryallen  z^n- 
de,  met  voorraadt  mach  beg;eren,  vele  minder 
met  lusten  hanteren,  U  g;een  hij  sekerlijck 
weet  te  strecken  tot  sijn  verderven."  B^  maer- 
L41IT  vind  ik  vorradicheit  in  den  zin  van  voor- 
bedachten  r(ia4;  Sp.  h»  I.  9.  hl. 


Die  co,  en  lieta  niet  gescien^ 
Sodat  een  wijs  proevede  mettie», 
Wedert  hem  quam  van  hintscheden 
So  OM»  eere  vorradiefaeden  ? 

M.  S.] 

Verg.  bij  O.  S.  het  vormaeU^  vs.  998  (verg. 
V9r  m^eUideny  V4.  991  eo  var  m^el^  vs.  1243): 
en  namaehf  vs.  1001,  1400,  (verg.  na  mael* 
iiden^  vs.  993),  dus  voor  en  na  den  maal- 
t^d,  den  noen{*).  Desgelijks  voorhoeden  zich 
tegen  iats,  vs.  619.  Ook  npg  om  hedandaagsch 
voorzorg  (en  vooroordeel  f  )^ 
Vs,  360.  Si  niei  te  lat.  Lat  staat  bier  over  tegen  haastig^ 
en  beteekent  traag^  Zoo  zegt  f»  v.  h.  ergens 
{Vereeh,  Gediekien^  BS.  fol.  47»  aangeh.  door 
^«  8T#  fn  i.  Ap  CU  in  Atmt.  op  Sp»  h.  II.  138.) 

Maria  iunghet  alse  lat 

En  es  ons  te  bescermene  mat. 

[Lat 


[*)  SSM  is ,  wat  wij  óok  nu  nog  eoo  ,  of  mnaltijd ,  noemen. 
Verg.  T«,  105S ,  im  mide  kamen ,  v».  1082 ,  %$$  fy^ren  ten  male 
eten ,  enz.  Zou  ons  ««nmoo/  (semel) ,  tweemalen  (bis)  enz.  ook 
eigenlijk  zijn:  een*  (per  dag)  eieUy  of  fww  maaltijden  doen,  enz.? 
Vciig.  Ts.  1020  en  Tolgg.  Dan  zoü  tallen  male  (altijd ,  TS.  1856) 
eigenlijk  zijn  »öp  eiken  etenstijd." 

Q  * 


248  AANTEËKENINGEN  op  de 

[Xal,  Toor  traag  f  komt  ook>ooi^  in  den  fVa^ 
pene  Mariijn  van  h.  G.  61 : 

Zij  wiaen  di  den  rechten  pat; 
Wel  die  daer  hem  tpekeerde» 
Mer  int  weldoen  zijn  zi  lat; 
Zy  eten  vaat,  «y  drinken  zat. 

Zie  N.  W.  d.  M.  V.  N.  Ik. ,  III.  2.  129 ,  en  de 
Aant.  bl.  210  en  211.  Bij  het  daar  aangehaalde 
Yoorbeeld  Toeg  ik  nog  het  Tolgende  uit  de 
Pietsehe  Doctrinale : 

Aldus  eoe  blyft  hi  altoes  lat, 
En  vertraecht  al  aine  dinghê^ 
JDie  hem  te  armoede  bringhê» 

en  uit  den  R.  d.  F.  door  j.  f.  w.  M.  48,  vs.  1182: 

Ne  ioeset  trage  no  lat. 

M.  S.] 

Vb.  361.  Eerlijchede.  Heerlijkheid,  heerdom,  heerschap. 
Zie  hoven  bij  vs.  282,  bl.  238.  De  adspiratie 
(h)  wordt ,  door  de  AfschriJTers  (soo  bij  L , 
als  bij  E.)  tamelijk  willekeurig,  en  te  verkeer- 
der  plaatse,  of  ingevoegd ,  of  weggelaten.  B.  ▼. 
't  eerste  geldt  van  vs.  377  en  1272,  der  lieden 
horen ;  vs.  456 ,  Aoverhorieheit ;  vs.  546 ,  Aaren 
(are,  arend);  vs.  1110,  Aete;  vs.  1365,  Aaerd- 
beiders  (arbeiders);  vs.  2153,  Aendt;  eos.: 
'i  andere,  b.  v.  van  vs.  398,  (A)abijt ;  vs.  1153, 
int  (A)eetste  der  dagen;  vs.  1173,  aerste  (ard- 
ete),  waar  H.  hardste  heeft ;  vs.  1444  ter  (A)eeren 
name  f  H.  heeft  hier  ook  heeren;  vs.  1066  heeft 
X.  int  oghe,  JB.  int  hoeghe.  Eene  moeil^ke 
plaats,  VS.  1461,  schiint  uit  dese  waarneming 

licht 
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licht  te  ontvangen,  Yan  den  braven  Regent 
z^t  O.  S. 

Dus  68  ki  ah  een  arders  god; 

H.  heeft :  erdersch.  De  zin  sch^nt  te  zijn ,  dat 
hij  doet  en  handelt,  zoo  als  God^  en  zich  ge- 
draagt, als  een  herder.  Ys.  1460  toch  was  het: 
h^  waakt  tegen  z^ner  onderhoorigen  schade» 

Gel^e  iofi  god  selue  dode, 

en  straks,  ts.  1519 ^  is  het  wederom  van  znlk 
eenen  Regent: 

Die  landshere  es  alst  een  herde{r)  ware» 

Das,  als  een  d^eog  noifi^p ^  God- herder»  — 
Doch,  hoe  dit  zg;  ook  nu  nog  kan  men  de- 
zelfde onstandvastigheid  op  het  stuk  der  adspi- 
ratie  waarnemen  bij  de  Ylamingen,  Zeeuwen, 
eenige  Znid-Hollanderen  (b.  v.  te  Schiedam, 
waar  men  van  de  groote  en  kleine  A  (voor  h  en  a) 
spreekt),  Noord-Hollanderen  (b.  v.  te  Enkhni- 
zen),  enz.  Misschien  wel  oorspronkelijk  van 
het  zeemansleven ;  vermits ,  wegens  het  razen 
der  zeé,  en  het  gebulder  der  winden,  als  men 
elkander  toeroept,  zwaarder  stem  en  meer 
kracht  van  keelgeluid,  dan  op  het  land,  noo- 
dig  is.  Eerst  adspireert  men  doorgaans;  na- 
derhand, als  men  dit  vermijden  wil,  heeft 
men  het  regte  onderscheid  afgeleerd.  —  Ove- 
rigens verg.  over  dit  onderwerp  2.  op  m.  st. 
Ry.  I.  a62,  435,  527.  II.  142,  166,  391.  III. 
33,  411 ;  —  j.  ST.  en  j.  a.  ci..  in  Taalk.Aanm, 
op  j.  V.  H.  Sp.  k.  D.  I.  bl.  I5*-18,  en  D.  II. 
bl.  122 — 126.  Yoeg  er  bij  o.  jr.  h.  op  't  Lev. 
f>.  J.  bl.  335;   B,  N.  T.  en  Dk.  Y.,  lY.  174. 

Q  5  Ys. 
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Ys*  564.  fVèli^i.  B.  i.  wanneer.  Welt^t  to^  wanneer 
ook.  Zekerlijk  eene  zamen trekking^  Tttn  wklkik 
TIJD*  BiLDiiDTK,  dlo  bicr  giste,  dat  gelezen 
moest  worden  wek  tijt,  wees  zelf  aan,  dat 
dit  weltijt  bij  j.  ▼.  m.  yoorkomt,  Sp.  h.  I.  7. 
Doch  men  vindt  het  te  meermalen  bij  hem. 
6.  j.  M.  haalt y  op  't  X.  r.  ƒ.  bl.  821  eene  an- 
dere plaats  uit  hem  aan  (5p.  A.  L  185),  waar 
het  al  mede  geronden  wordt.  Bh  gaf  orlof  — 

Te  doene^  weltijt  dat  »g$  begheren. 

Wordt  aldaar  welt^t  met  dat,  elders  echter 
wordt  het  door  hem,  gelijk  ook  door  O.  S.» 
met  $0  aangevuld.  B*  v.  Sp.  h.  L  96.  So  wel 
tjji  $0.   "  O.  8.  VS.  881 , 

Welt^t  soot  80  verre  coemty 
Dat  men  Lantsheren  noemt; 

en  VS.  892 

Weltijt  so  in  die  mogenthede 
Een  niewe  Coninc  ia  gkeset. 

De  Alschri^ver  van  J7.  verraadt  op  al  deze 
plaatsen,  of  wel  zijne  onkunde,  of  z^ne  zucht 
voor  moderniaering» 
Ta.  370.  Vermaet.  Ook  dit  heeft  die  Afiichrgver,  zoo 
het  8ch§ot,  niet  verstaan.  Oogabikkig  is  zijne 
verandering,  daar  wermaert  op  onghescaet  niet 
rg^t ,  en  bovendien  eene  fraaije  kleeding  (pa- 
mire)f  waarover  in  het  verband  (rian  vs.  361 
aan)  gesproken  wordt,  wel  gQene  beroemdheid 
aanbrengt.  BiiDEasTK  giste ;  veramaet.  Dit  geeft 
op  zich  lelve  wel  een'  goeden  zin,  en  kan  zelfs 
aanbevolen  worden  door  vergelijking  van  vs.  367 

Be- 
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Bêdi  het  maeüi  den  kere  Tershiaet, 

Ah  hi  te  vele  ommegaet 

Met  onwaerden  en  mei  kinden» 

Doch,  had  de  andere  Afschrijver  dit  gelezen, 
hg  ware,  dankt  mij,  tot  zijn:  eire  bi  vermoert 
wel  niet  afgedwaald.  Bedrieg  ik  mij ,  of  is  het 
eenvoudig?  Be  Landsheer  kleede  zich,  wan- 
heer hg  zich  plegttg  in  het  openhaar  vertoont 
(vs.  M4),  zoo  echeon  {tb.  863),  ryk  (vs.  365) 
^n  door  pracht  hoven  zijne  Hovelingen  nitste- 
kende, ^  en  (vs.  366) 

Allen  lieden  ongheUke, 

dat  hij  geen'  maai,  geen*  mêdgezel^  geen'  genoot 
hebbe,  dat  hij  zich  veel  meer  van  allen  onder* 
schelde,  en  met  niemand  zich  vermate,  d.  i, 
zich  niet  vernedero  tot  een  voorkomen,  waar- 
bij hij  aan  andere  Edellieden  maten  ['^a,  aemuli, 
rivalen)  hebben  kon  (*)•  Se  boren  aangewe- 
zene bedervende  kracht  van  het  Voorvoegsel 
ter  laat  xich  daarbij  gevoelen.  Minder  iii  't 
Ww*  vervagen  (voor  wervoogden)  voogd  zijn , 
als  voogd  regeren,  dat  ik  bij  j.  v.  h.  vinde, 
b.  V.  Sp.  h.  I.  80,  184  enz.;  dat  zich  echter , 
zoo  't  mg  voorkomt,  toch  ook  met  vermaten 
vergelijken  laat.  —  £n  eenigzins  gelijkt,  wat 
hier  door  vermuien  uitgedrukt  wordt,  naar  het- 
ffden  elders  (vs.  2146),  h«et :  Mich  genoten  (van 

'tZelfst. 


1 
(*)  Ik  geye  deze  gissing  met  eenige  meerdere  vrijmoedigheid 

aan  de  heoordeeling  der  lezers  over ,  daar  ik  de  toestemming  yan 

den  Hoogl.  n.  s.  op  dezeWe  heb  mogen  verwerven. 
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'tZeIf8t.Nw.  genoot,  h.  y.  ys.  1586.  Verg.  b.  v» 
j.  ▼•  M.  Sp.  hm  I.  73«).  De  ongetrouw  bevon- 
denen  moet  de  Yor»t 

—  80  van  hem  veratootenf 
Dat  ai  hem  (ken,  zich)  niet  en  ghenooten 
Onder  die  goede  meer  na  dien; 

d.  i.  zich  niet  meer  in  der  braven  gezelschap, 
als  hun  medegenoot,  hun  maat^  duriren  of 
kannen  indringen  of  vinden  laten.  . 
Vs.  371.  Manl^c  luut.  Een  heldere,  zware ^  krachtige 
tenor-  of  basstem,  die  een'  man  voegt ,  over- 
staande tegen  de  fijnere,  hoogere  stem  der 
▼roawen.  Man  wordt  ook  wel,  Toor  mentch 
in  't  algemeen  gebroikt;  b.  y.  vs.  641 

Want  het  gode  alleen  bestaetf 
Dat  hi  ateruen  doet  den  man; 
Want  hi  e$  die  tlijf  geuen  kan. 

Maar  dit  geldt  niet  van  manlijk  (waarran  man- 
l^kheid,  VS.  1313,  voor  'iMembrum  virile,  — 
doch  ook  in  anderen  zin,  voor  dapperheid,  bij 
j.  ▼•  ■•  {Sp.  A.  I.  282.)  voorkomt: 

Keere  in  die  ecoot  van  dire  moeder, 
En  leere  daer,  en  wee  dea  vroeder, 
Wat  ambochte  ai  manlichede); 

en  zoo  ook  bij  Reynout,  IV»  Fragm.  vs.  106, 

waar  het  bildibdtk  (in  N.  T.  en  Dk.  V. ,  1. 195.) 

door  aterkte  verklaart.  Maar  bij  j.  v.  h,  in  der 

Naturen  Bloeme  (in  uittreksel,  bij  B.,  N.  T.  en 

J)k.  V.,  IV.  113.)  is  manleeheit  de  volwassen 

ataat  dea  mana    Manlic  moet,  ald.  104,  109» 

hetzelfde  met  coenheitf  komt  ald.  (bl,  87)  voor 

ia 
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ia  Een  moy  sprake  van  sesterhande  Vertoef 
T9. 100.  —  Tegen  dit  manlijk  nu  staat ,  bij  O.  8., 
over:  wijvel^k  (een  zelden  Toorkomend  woord), 
T8.  494 

Te  vele  met  vrouwen  epreken 
Doet  den  leckame  te  breken  — 
En  wiuelic  enen  here  ghelaten^ 

lich  Troawelijk,  d.  i.  Terwijfd  aanstellen,  als 
HEicüiis  bij  oxpiALiy  als  8AM)4iiAFAi.us  in  zijn 
Harem.    En  ts.  1837  De  Heer 

^—  scuwe  wiueliken  sin 
En  bliue  sonder  vaer  der  in; 

hij  tg  niet  wankelmoedig,  of  schrik-  en  vrees- 
achtig, gelijk  de  Trouwen  meestal  zijn,  maar 
standvastig,  zijner  overtuiging  getrouw,,  moe- 
dig en  onvervaard. 

Va.  372.  Voorttrekken  moet  hier,  naar  het  doel  des 
Schrijvers,  zgn:  bevorderen,  vermeerderen, 
verhoogen.  Nagenoeg  hetzelfde  drukt  hij  uit 
met  het  Ww.  optrekken  ^  vs.  732.  Beiden  ge- 
:  bruikt  hij,  sprekende  van  «ér,  roem,  ver- 
mfaardheid. 

Ys.  387.  Bedi.  Doorgaans  beteekent  dit  woord:  derhalve ^ 
dus^  daarom  f  hij  gevolg.  .  Zoo  is  het  hier,  eu 
VS.  542  en  vs.  1.785.  —  Vs.  926  en  929  kan  het 
ook  wel  door  daarom  vervangen  worden,  maar 
niet  in  de  beteekenis  van  ergo,  igitur,  itaque^ 
maar  van  ed,  ideo^  idcirco,  til,  quó^  daartoe. 
Dikwerf  komt  het  w.  bij  de  Ouden  voor.  Zie 
J.  A  CL.,  Bijdr.  bh  210—212.  Zoo  b.  v.  bij 
i.  V.  ■«,  Bgmbybelf  f.  (m.)  73*  van  ibli's 
zonen ; 

Die 
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Bié  vader  &n  soaltse  niei  wréi 
Bedy  60  9ende  onsê  kere 
Toie  kefy  êinen  ing0L  -— 

En,  wat  lager  (f.  79^); 

Laêi  gaen  halen  in  sylo 
Ons  heren  arke  en  bedy 
Dat  sy  in  etride  nutte  ons  sy. 

R.  hoeft  het  dikwerf.   Zie  i»  r.  w.  in  'iGhsSé 

» 

Yerfr.  ook  Reyntmê^  I*  Fragm.  ts.  2&1 » II«  Fragm. 
Ys.  359,  III«  Fragni.  Tg.  11 'en  140  en  Oriande 
en  Amadys^  ys,  15.  (in  B.,  N.  T.  en  Dk.  Y., 
I.  128,  155,  verg.  169,  171,  176.  IV.  162). 
H.  op  H.  ST.  Ry.  verklaart  het  door  h^  dien. 
Zie  I.  227 ,  230 ,  002  ent.  Vcf^.  ■.  s.  in  N. 
W:  d.  M.  ▼.  N.  Lk.  IV.  2.  202. 
Vs,  391.  Eene  scone  sede.  Men  lette  hier  op  het  En^ 
kelv.  getal.  Hedendaags  gehroikt  men  alleen 
het  Meerr. ,  en  dat  bepaaldelijk  Tan  leT«n«-  en 
handelwijze  (b.  t.  't  ie  iemand  van^ goede  se- 
den^  d.  i.  Tan  een  braaf  gedrag:  *t  strijdt  ie- 
gen  de  goede  aeden,  enz.).  Misschien  eene 
naTolging  der  Franseben,  die  eenroudig  ks 
moeure  zeggen.  —  Zede  is,  ia  ^t  EnkelT., 
gelijk  *i  Lat.  mos,  een  gebraik ,  eene  gewoonte. 
Zoo  zegt  O.  S«  nog  ts.  580:  't  is  wijsheid. 

Dat  ei  hem  houden  in  dese  sede, 

dat  zij  bij  dit  gebruik  bliJTon,  eo  vs.  1336 

Die  dat  name  in  sedeo» 

dat  is,    die  daar  e^ie  gewoonto^  Taa  maakte: 
en  TS.  U92 

Bedecte  gherechtichede 

Die  leghet  in  der  heren  sede. 

[Verg. 
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[Verg.  EVTDftcoPBi  op  h.  st.  üy.  III D.  bl,  1.  M.  S.] 
Maar  in  't  ULeétv»  beteekent  het  doorgaans  den 
wandel  en  het  gedrag;  ook  gelijk  't  Lat.  mofêt 
{Quid  lege9  sine  moribas  vanae  proficiunif 
KOI  AT.  Quod  contra  bonos  mores  fit,  id  ne 
fieri  quidêm  passé  Cênsendum»  ciciao).  O.  8, 
spreekt  soo  ts.  1866  Tan  's  Volks  iconderlike 
seden^  d.  i.  Treemd^  onrerstaadig,  misselijk 
gedrag  I  onteyredenheidi  ens.  •-»•  Eene  schoone 
Mede  is  een  Toortrefielijky  prijswjtavdig  gebraik^ 
gelijk  Tan  den  regen  v   ts.  585,  gezegd  wordt 

Dat  (hij)  ene  ghichte  es  van  gode  scone. 

Ys*  405.  Te  hündelne  men  pleghet  saken  eva.  Hande^ 
len  zegt  hier ,  wat  wij  hedendaags  behandelen 
noemen  (verg.  ook  ts.  409;  waar  het  echter 
meer  is :  over  iets  onderhandelen) :  terwijl  het 
ouzaroeogestelde  Teelal  slechts  Toor  het  drg- 
Ten  Tan  koopmanschap  «^  en  dat  niet  zelden 
Toor  de  minst  loffelijke  wijze  daavTan  —  gebe- 
•  zigd  wordt»  Zaken  tuin  staat  handelen  zooden 
weinigen  Torstaao :  de  Jood  is,  afgerigt  op  het 
handelen  Terstaat  ieder  een.  liissefaicn  is  het 
Tan  nnt,  dergelijke  .simplicid  -«-  of  wel  der- 
zelver  oorspronkelijke  beteekenissen  —  die 
gaande  wegs  in  Tergetelbeid  geraken ,  en ,  niet 
zonder  Tetarming  en  bederf  der  Taal,  reeds 
baiten  gebruik  gekomen  zyn,  weder  als  in 
't  leren  terug  te  roepen,  O.  S.  kan  daaraan 
helpen;  bij  hem  Tindt  men,  onder  anderen, 
beiden  f  voor  verbeiden,  ts.  2019;  breeden^ 
voor  verbreeden  (verbreiden),  ts.  738;  dimmen 
{klimmen),  TOor  opklimmen,  ts.  1723;  deelen^ 
Toor  toedeelen,  ts.  824 ;  dekken,  TOor  bedekken 

(stil 
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(stil  en  ongfemerkt  toedekken,  en  even  daar^ 
door  opsieren)  9  ys.  2094  Yerg.  2097;  driegen, 
Voor  bedriegen^  ra.  207,  209;  drogen ,  toot 
uitdrogen.^  ys.  1135;  dwaaten^  voor  9erdu)a%en, 
(intransitief,  dwaas  worden,  als  een_  dwaas 
.  handelen)  ys.  1903 ;  dwingen  ^  yoor  bedwingen 
(in  bedwang  en  ontzag  houden),  ts.  547;  gO' 
deren ^  voor  vergaderen  ^  vs.  813;  kennen,  Yoor 
erkennen  (yoor  iets  honden,  achten),  ts.  1680; 
korten,  toot  verkorten  (b.  ▼.  't  leven),  ts.491; 
langen,  voor  verlangen  (impersonaliter :  mij 
langt)  ts.  1038  (verg.  de  aanteek.  op  vs.  718); 
laten,  voor  ver/aten  (ondeugd  scnwen  en  laten), 
TS.  493,  en,  voor  achterwege  laten,  nalaten, 
(niet  Volgen),  vs.  1706;  leden,  roor  geleden 
ot  verleden,  vs.  2070;  letten,  voor  beletten 
(verhinderen),  vs.  1260;  meeren,  voor  ver- 
meeren  (yermeerderen),  vs.  470;  merken,  voor 
opmerken  (waarnemen),  vs.  1573,  1608;  min» 
deren,  voor  verminderen,  vs.  1134;  nemen ^ 
voor  onfnemtfii,  vs.  1957;  proeven^  Toor  ^0-» 
proeven,  ys.  1749;  recA^e»,  voor  berechten, 
Ys.  509;  spreken,  voor  verepreken  (beloven), 
VS.  667;  sitfittf»,  voor  vers^^/^en,  (Yan  iets,  das 
uitsluiten,  wegzenden),  ys.1672;  vallen,  voor 
gevallen  {uitvallen,  gebeuren),  vs.  606;  vin- 
den,  voor  ut/t7««i/eii,  ys,  1703.  — *  De  zeer  bij- 
zondere, en  van  den  oorspronkelijken  verre 
afwijkende  zin,  waarin  wij  nu  Yelen  dezer 
«»mp/»cta  gewoon  zijn  op  te  vatten,  maakt  de 
studie  der  Etymologie  moeil(jker  dan  noodig 
ware,  en  Yerletdt  tot  velerlei  ongegronde  spits- 
vindigheden;  terwijl  het  vergeten  van  sommige 
beteekenissen  de  Taal  verarmt  en  den  Dichter 

en 
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en  Redenaar  belemmert:  om  er  niet  bij  te  voe- 
gden, dat  een  en  ander  niet  zelden  Teroorzaakty 
dat  menig  een»  in  den  Waan  van  welsprekend 
te  lijn,  oniin  voortbrengt.  Verg.  «.-  sa.  a  bi., 
T.  D.  en  Lk.  M.  lY.  54  en  volgg. 

Vs.  415.  Met  chense  verladen,  D.  i.  overladen  met  c^ne, 
d.  i.  schatting;  menschen,  die  boven  vermogen 
belast  zgn,  en  meer,  dan  zij  kannen,  moeten 
opbrengen.  Ys.  628  arem  en  oec  verladen  wor- 
den, denk  ik,  znlken  genoemd,  die  b§  de  ar- 
moede, nog  den  last,  of  van  een  zwaar  fanis- 
honden  met  vele  kinderen ,  of  van  onbetaalbare 
schulden,  torschen,  en  daarom  noodig  hebben, 
dat  men  hen  helpe  (hnn  êia  in  iiadenf  vs.  627). 

Ta.  419.  So  staet  een  vp  der  meester  heren  ^  d.  i.  der 
aanzienlijksten ,  voornaamsten,  die  den  Lands- 
heer, in  waardigheid  en  gezag,  het  naast  bij 
komen. 

Vs.  422.  Gheraect.  Niet  (althans  niet  in  *t  algemeen), 
die  aan  of  tot  iets  geraakt ^  gekomen  is;  ook 
niet  een  l^der  aan  verlamming  door  beroerte; 
in  welke  tweede  beteekenis  het  de  Staten-- 
Vertaling  doorgaans  gebruikt,  b.v.  Hatth.  lY. 
24,  en  die  daarom  meest  bekend  is:  maar 
iemand,  die  in  een  en  ander  opzigt  voortref^ 
fel^k  is,  en  boven  vele  anderen  uitmunt.  Dat 
het  verband  alhier  zulk  eene  soort  van  betee- 
kenis vordert,  valt  gereedelijk  in  het  oog. 
Men  dankt  Gody  omdat  de  Yorst  een  geraeci 
man  is.  Bilbiidtk  schijnt  gegist  te  hebben, 
dat  er  misschien  gherecht  (rechtvaardig)  moest 
gelezen  worden:  maar,  behalve  dat  beide  HSS. 
(zoo  wel  Jff.  als  X.)  gheraect  lezen,  is  het 
woord ,  in  gemelden  zin ,  by  de  Ouden  in  ge- 

R  bruik, 
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bruiky  en  bilbïa&tk  lelven  niet  onbekend  ge- 
weest. O.  S.  geeft  elders,  ts.  1678 ,  onder/de 
Tereisehten  yan  een'  Raadsheer  of  Hoveling, 
ook  dit  op,  dat  hij  lij 

-^  wel  gheraeet  an  (of  in)  aine  tak, 

d.  i«,  een  welsprekend  man,  die  z^n  gevoelen 
duidelijk  en  krachtig  kan  Toordragen.  j.  t.  h. 
gebroikt  deie  xelfde  uitdrukking ,  in  den  zelf- 
den lin,   van  c.  miva  cktSÈM^  Sp.  A.  II.  24, 

—  in  die  tale 
Waa  niemand  geraect  so  wale^ 

alsmede,  o.  a.,  325,  welke  laatste  plaats  door 
w.  c.  A.  (N.  W.  d.  M.  y.  N.  Lk.  I.  1.  270), 
met  nog  twee  anderen,  is  aangevoerd:  tevens 
met  yerwi|zing  naar  h.  op  n.  st.  Ry.  II.  472.  (waar 
geraect  door  fraai  verklaard  wordt),  't  Is  even- 
wel de  ÏVehprekendheid  alleen  niet,  welke  bi| 
.  !•  T.  ■•  iemand  den  lof  bezorgt  van  geraect  te 
zijn ;  hij  gebruikt  het  W.  van  allerlei  andere 
loffelijke  hoedanigheden :  o.  a.  van  dapperheid, 
Bijmbgh.  f.  m.  253\  In  den  toren  begaven  zich 

Die  stoute,  die  cloehe^  die  geraecte. 

Bg  VAR  WTH  {Siêtorisehe  Avondstonden,  bl.324, 
aant.  c.)  komt  een  gezegde  voor  Tan  hiuais 
de  Khrk,  in  z^ne  Brabanisohê  Teeeten,  waarin 
des  Schrijvers  onlangs  gestorven  tgdgenoot, 
j.  V.  ■•,  genoemd  wordt: 

« 

Die  goede  Dichfre  ende  geraecte. 

Zelfs  BiiAiuDTx  deelt  (in  zijne  T.  en  Dk.  V.  I. 
155.)  de  plaats  uit  den  Leeehenepiegel  mede, 

waar 
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waar  de  Joodscho  Gesohiedachngver  josipevs 
geprezen  wordt,  als  een  f00/  geraecf  Schrijver. 
En  dez.e  plaats  is  de  eenige  niet:  in  zijne  N. 
T.  en  Dk.  Y.  komt  nog  eene  andere  yoor^  uit 
een'   Ongenoemden  (IV.  97): 

Si  was  vulmaecS  van  alh  f^dfi» 
,En  welgheraect  van  allen,  leden; 

waar  aitnianTK  het  (hl.  d9)  verklaart  als  wel' 
gelukt  f  als  't  ware,  wel  uitgevallen  (van  raken  ^ 
d.  i.  gelukken).  Elders  (N.  T.  en  Dk.  V.  1. 138.) 
verbindt  h$  het  met  welgedaen^  en  vergelijkt 
beide  deze  epitheta  met  het  Öi^  van  homkrüs. 
Bij  j.  V.  M.y  in  zijn  R^mbyhel\  is  het  Ww. 
raken,  oi  geraken^  niet  in  de  beteekenis  van 
gelukken  y  maar  in  die  van  iets  op  eene  voor^ 
treffelyke  wijze  daar  stellen^  niet  ver  van  het 
^Z^i  gebezigd: 

Uüett  hoe  god  die  w^reU  Hiehie 
Eniie  eUoh  in  de  wuterenk  moi^eie 
En  alle  goede  dino  gheraecte. 

Zoo  spreekt  hij  fol.  (m.)  99  van  eeperen  colom^ 
rnen^  tra/ gheraeot ;  van  «an^^r»  loe^  geraeot ; 
fol.  100  van  coperen  d&ren^  aeane  aü  diere  en 
^fel  geraect;  fol.  101  van  een  ewelio  (Var. 
eewich)  huye  en  wel  geraect,  enz.  In  den  Sp.  4. 
I.  144.  desgelgks  van  een' 

—  Coninog  die  heeft  gemaect 
E^ne  veête  wel  gheraeet 
Tu98cen  die  berghe.  — 

En,  U.  43.  van  VABao,\ 

Dia  peh  dierre  boeien  maecte, 
En  èprae  manege  eproke  gheraecte. 

R  2  Wat 
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Wat  segt  daii  na,  bij  i.  y.  t.,  Sp.  A.  foL  228,  dat 

Bonifacyê  •- ongeraect 

En  iegen  regt  hem  Paus  maectf 

Lbloha  TerstOBd  het  niet ,  maar  gaf:  » zonder  dat 
het  hem  raakte."  De  Schrijver  in  ie  Letteroef, 
(boT.  aangeh.  bij  T8.2,  bl.  122),  segt: »  zonder  dat 
het  aan  hem  geraakt,  Teryallen  is,"  Is  het  niet 
eenvoudiger:  »op  eene  slechte,  onrededelgke 
wgzeP"  Ongerahiheid  is,  in  *$Lev.  v.  /•  C.  129 
(zie  a.  j.  M.  bl.  333)  onverbeterl^jkheid;  bij  j.  t.  i. 
Sp,  A.  IL  19.  (ald.  aangeh.)  ongeremdheid: 

Wat  e^n  ongheraeeter  eahen, 
Dan  onseherheid  seker  mahenf 

d.  i.,  op  ietSy  dat  geheel  onzeker  is  (het  leven), 
als  op  iets  zekers,  te  boawen.  Bij  hem  virordt 
(naar  dezelfde  aanwijzing),  Sp»  h,  IL  302,  ge* 
raectheit  van  zeden  verbonden  met  deugden 
en  alle  wysheden.  Het  tegendeel  van  zoo  ge- 
raeet  s^n,  is  misraken  of  ontraect  eyn;  b.  v. 
in  de  NederL  v.  Fr.  r.  Brederode  (N.  W.  d.  I. 
T.  IX.  Lk.  L  2.  168) : 

Jonckerfrane  van  breederoede  ghi  egt  seer  mis- 
Dat  ghi  Rotterdam  hebt  ghenomen ;  raeet , 

en  bij  den  8.  der  IV-Bgl.  op  R.,  bl.  2M  (oitg. 
van  j.  r.  w.): 

Die  hem  castijt ,  hi  es  vroet , 
Bi  saken^  die  een  ander  doet^ 
En  die  oastiji  hem  sonder  pine : 

(hij  spiegelt  zich  zacht,  die  zich  aan  een'  an- 
der spiegelt  {felis ,  guem  faduHi  eto.) ;  maar) 

Dies  niet  en  doet^  dat  hi  misraect-, 
Bieraf  hebbic  dit  dicht  gemaect. 

En 
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Ed  bl.  29»: 

Die  hem  de»  weck  hadden  gemaeei^ 
JDie  waren  êcamelic  ontraect, 

(d.  i.  hier,  door  den  leeuw  Terslonden).  —  Of 
nu  ons  gheraectf  als  Deelw.,  van  geraken  zij  af  te 
leiden,  daarover  wil  ik  niet  twisten:  doch  zoo 
ja,  dan  zsd  het  waarschijnlijk  te  verstaan  zijn 
(verg.  't  Fr.  j^rtenu)  van  tot  iets  groots,  onge- 
meens f  geraakt  (en  niet  zonder  vele  moeite  en 
arbeid  gekomen)  te  zijn.  Daartoe  g^eeft  dan 
O.  S.  Ys.  788  aanleiding: 

Ne  laet  di  niet  also  verteerren  y 

Dattu  volghes  den  gonen  naer , 

Die  segghen:  •const  van  sterren  es  swaer,. 

En  diere  ne  can  niemen  gheraken» 

Of  y  behoort  hier  ook  het  gereken  toe  (waarover 
zie  H.  8.,  in  de  A.  E.  en  L.  B.  1836.  N».  3,  bl.  24)? 

Ys.  425.  Versiert.  Hier,  zoo  veel  als  begunstigd,  bevoor- 
i'ogt,  of  wel,  vereerd». 

Ys.  434.  Ghescah  Geluid.  Hier,  zoo  veel  als  gemor ^  op- 
roerig  geschreeuw.  —  In  den  Leekenspiegel  (B., 
T.  en  Dk.  V.,  I.  152,  vs.  102),  is  't  leugen- 
achtig en  lasterlijk  verhaal.  Even  zoo  bij  j.  v.  m., 
Sp.h.  1. 110,  VS.  51.  Maar  in  de  Wapene  Mar^ 
l^'f»,  onbillijke,  luid  en  met  ophef  voortge- 
bragte  aanklagt,  Coup.  68  vs.  1,  en  Goupl.  74 
VS.  1.;  Sp.  h.  II.  19.  gescal  maken,  zich  laten  ver- 
luiden; 21.  mekel  ghescal,  een  groot  gedrnisch, 
enz.  Haar  zonderling  klinkt  big  ■.  st.  Rij.  II.  39: 

Altemale  dat  karine^ 
Scepe^  tvaghene,  tenten,  serine^ 
Spise,  dranci  en  ander  gfaesoal, 
Wonnen  de  Zeelanders  al; 

R  3  waar 
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"(Vaar  het  zoo  veel  zal  zija ,  ab :  » al  wat  men 
Terder.  sou^  kuaqen  opnoemen." 
Ys.  '439.  VeruMknen^  Hier  gedenken  ^  t»  w.  door  aitdrnk- 
kelijke  vermelding.  Ëenigermate  wordt  dit  op- 
gehelderd door  het  HD.  Mahnen  an  Etwas, 

[Vermanen  heeft  hier  de  beteekenis  vaa  mei» 
ding  maken,  aan  iemand  gedenken,  welke  ook 
door  KIL.  is^opgeteekend.  Ook  b$  hooft  komt 
die  beteekenis  nog  voor.  Zoo  leest  men  in  zij- 
nen TacituSf  bl.  51:  »Ende  dat  vermaen  ik 
niet  om  nydt  op  my  te  laden ,  maar  om  me- 
dedooghen  te  verwekken:''  en  bl.  79:  >en 
(Messalinus)  had  nagelaten  van  Claadias  te  vet' 
inaanen,*^  —  Dat  vermanen  oudtijds  mede  Toor 
bidden  in  gebruik  was,  blijkt  uit  een  plaats 
van  HAERLART,  Sp.  H,  I.  D.  bl.  115: 

Priamus  yermaende  eens  vreden. 
En  heeftene  .vj.  maende  bejagetj 

^         vergeleken  met  hetgeen   men   eenige  regels 
vroeger  leest: 

Die  Grieken  baden  vrede  daer 
En  bejagedene  .ij.  iaer. 

Niet  onduidelijk  doet  zich  diQ  beteekenis  ook 
votfr  in  de  volgende  plaats  uit  de  Gebroeders 
van  voRDBL,  bL  32,  waar  Bavid  zegt: 

Daer  kanU  m^n  gemalin  en  Ritpe,  mei  de  tranen 
In  ü  oogenf  om  mij '  i  hocfi  ie  breken  met  vermanen. 

M.  S.] 

Ts.  441.  Poghen  is  hier,  cp  allerlei  uf^Mo  z§n  best  doen 
om  iets  gedaan  te  kriggen ;  er  op  bedacht  zijd. 

Zoo  VS.  1108 

—  ek 
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—  e^  poghe 
Te  8euw0n§  — 

En  Ts.  1708 

—  elc  poghe  en  pine ; 

waar  het  laatste  het  eerste  yersterkt. 
Ys.  458.  Te  siicken  breed,  Bildustks  gissing  dat  te 
êiicken  uitgeworpen  moet  wordeji,  beveelt  zich 
deeh  aan  door  de  weglating  er  van  in  H. ,  deels 
door  de  meerdere  gelijkmatigheid  Tan  de  leng- 
te, welke  alzoo  in  het  yers  te  weeg  gebragt 
wordt.  Of  evenwel  het  breken  bepaaldel^k  van 
beboeten  te  verstaan  z§ ,  gelijk  h$  wil ,  is  mij 
niet  zoo  helder.  Het  Ww.  sch^nt  bij  O.  S.  meer 
algemeen^  voor  straffen  ^  en  wel  stoaar  en  ge- 
streng straffen,   voor  te  komen;  b.  v.  vs.  577 

—  breect  men  die  tale  quaet^ 
Men  beneemt  die  bose  daetf 

d.  i. ,  als  men  het  kwaad  spreken  van  den  Here 
(vs.  572,  573)  ontkeert  (met  kracht  belet), 
dan  komt  men  ook  het  kwaad  bedr^f  (oproe- 
rig  gedrag)  voor.  Hier  is  in  dat  ontkeren  groote 
kracht,  wijl  de  bedenking  geopperd  wordt,  of 
men  daardoor  ook  in  grooter  ongelegenheid 
zon  kannen  geraken  (vs.  575)  P  Ook  valt  het 
enkele  beboeten  wat  flaaaw  nit,  geplaatst  naast 
het  ontliten.  —  Overigens  heeft  breken  nog 
vele  andere  beteekenissen ;  welke  alle  echter 
op  ternieUng  uitloopen  en  nederkomen.  Ts.  490 

Vrowwenspel  —  — 

Boet  den  lechame  te  breken. 

Vs.  1202 

R  Jk  Als 
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Ah  een  meneehe  huet  so  langhe 
Bai  hi  ie  gaen  «loei  amder  ouden  ^ 
Dat  breect  nature  met  ghewoude. 

Ya.  1098 

Die  zee  loet  Hoer  hoghen  breken. 

Vs*  711  wordt  Tan  het  breken  van  recht  en  wet 
in  soortgelijken  zin  gesproken.  {Den  dorst  bre- 
ken vindt  men  Ps.  CIY.  11.)  Het  zamengc- 
stelde  ajbreken  (met  een'  dativus  personae) 
heeft  O.  S.  ts.  616,  in  de  beteekenis  van  ie- 
mand te  hoog  belasten,  te  veel  te  onttrekken. 

Vs.  459.  Verlichten.  Hier  verligten,  de  schatting  en 
opbrengst  yerminderen.  Zqo  ook  ys.  461.  — 
Haar  ys.  2092  lofprijzen,  Yerheerlijken. 

Vs.  463.  Geleden,  't  Schijnt  mij  zoo  veel  te  zijn,  als 
geleiden,  vrij  geleide  geven.  —  Mijn  waarde 
Vriend,  de  Hoogl.  siegsnbeek,  door  mij  naar 
zgn  gevoplen  gevraagd,  gaf  dezelfde  veikla 
ring ;  er  bij  voegende :  [Het  heeft  betrekking 
tot  het  voorgaande:  Koopman,  wien  zeker,  in 
de  viiddeKeeawen ,  een  groote  weldaad  bewe- 
zen werd,  wanneer  hem,  op  zijne  reize,  door 
een'  Vorst  geleide,  en  daardQor  veiligheid  te- 
gen de  ropvers  bezorgd  werd.  Er  is  toch  geene 
zwarigheid,  om  het  Meervoudige  ee  tot  het 
Enkelv.  koopman  terug  te  brengen,  daar  dit 
woord  blijkbaar  als  collectivum  voorkomt.  M.  S.] 
Zonder  d^n  aan  de  juistheid  dezer  opvatting 
in  het  minste  te  twijfelen ,  wil  ik  echter  niet 
verzwijgen ,  dat  geleden ,  van  lijden ,  geladen 
d,  i.  dulden,  afgeleid,  op  de  zoo  even  ver- 
melde tollen  en  tributen,  zou  kunnen  betrok- 
ken 
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ken  worden,  als  wanneer  de  sin  soa  moeten 
z^n,  dat  men  sich  ligtelijk,  met  hetgeen  door 
hen  Yoor  in-  en  uitgaande  regten  hetaald  wordt, 
ofschoon  te  weinig ,  te  Trede  hondt.  De  uit- 
lating Tan  mede  in  H.  sonde  dan  inderdaad 
eene  Terbetering  sijn.  Ook  mag  ik  niet  ont- 
.  Teinsen ,  dat  het  Latijn  Tan  het  geleide  geven , 
soo  Teel  ik  sien  kan,  niet  spreekt ,  maar, 
behalTe  Tan  de  iosohikkel^kheid ,  bij  het  in- 
Torderen  der  opbrengsten,  alleen  nog  Tan  't 
bewaren  hunner  koopgoederen  (*)• 
Vs.  465.  Twi  is  waarom  f  Hier  meer  bepaald :  «a»  waar 
diif  Zie  ook  ts.  1494,  1998,  2067.  —  Niet 
in  Torband  te  brengen  met  twivoudg  ts.  1483, 
hetwelk  moest  sijn  tweevoud.  —  Ofer  twi  of 
iw^f  sie  Toor  allen,  j.  st«  en  j.  a,  cl.,  Taalk. 
Meng,  II.  158  en  Tolgg.,  als  mede,  die  hen 
aanhaalt,  w.  c.  a.,  N.  W.  d»  M*  t.  N.  Lk.  L 
1.   252.     De  Hoogl.  sixgenbbek  slaat  Toor,   de 

tn- 

(*)  Ziet  bier  de  woorden ,  beantwoordende  aan  ts.  459—472 : 
9  SoUt  etiam  (Q.  et)  tuli  tempore  rex  tributa  aüeviare  ei  cum 
mereatoribus  dispensare ,  partem  magnam  de  suis  redditibus  remit- 
tendo,  ipsoque'dQ^.  et)  cum  suis  mercibus  custodiendo.  Et  haee 
est  causa ,  quare  multum  populosa  est  India :  illuc  enim  concur" 
runt  mercatores  et  (Q«  ibi)  bene  reeipiutiiut ,  ibique  muÜum  /«- 
craniur  divites  et  pauperes ,  cives  et  forenses.  Inde  est ,  quod  tri- 
buta regalia  augmentantur.  Cavendum  est  igitur  (Q.  utique)  regi 
ab  offensione  et  injuria  mercaiorum :  nam  ipsi  sunt  laudis  regalis 
latoresy  famam  regis  et  gesta  ferentes  per  universum  mundum. 
[F.  üoicui^e  igitur  reddendum  '  est ,  quod  suum  est.]  Per  ipsas 
vero  civitates  mijnmntur  laudes  regales  et  reditus :  per  ipsas  etiam 
augmentantur  et  multiplicantur.  Et  sic  €u:crescit  fama  regis  et 
gloria  y  (Q.  sic  aecrescunt  regis  regna)  sicque  tremescunt  et  com- 
pescuntur  (Q.  regis)  inimici.  Et  sic  vivit  rex  secure  et  pacifict: 
sic  etiam  contequifur  desideria  suae  voluntatis,** 

R  5 
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inierpmndie  alhier  too  te  Teraoderen»  dat  ach- 
ter el  een  eamma  geiet  wofde »  en  achter  Inde 
een  aemieohn,  —  Ik  kan  miji  na  het  Latijn 
Tergeleken  te  heBben^  daar  ceer  wel  mede 
vereenigen* 
Ys.  466.  B0wi9uien^  Voor  bewenden.  De  lin  is:  omdat 
elk  daar  ynjelijk,  zonder  stoornis,  sich  teen- 
den  kan  toty  en  in  vrede  heiig  honden  met 
K^ne  neering^  met  het  handwerk,  bedr^f  of 
handel,  waarmede  hiy  kijn  bestaan  wint. 

Van  winden  f  draagen,  slingeren,  (hetwelk 
O.  S.  Tan  de  slangen  gebruikt  ts.  1140),  loa 
het  ook  kannen  afgeleid  worden,  en  dan  den- 
zelfden zin  nitloTeren* 

[De  spreekwigze  Mich  iets  bewinden  ^  maar 
▼ooral  met  bgroeging  Tan  den  tweeden  naam- 
Tal  des  persoons  of  der  zaak,  is  hg  j«  t.  k.  zeer 
gemeenzaam.  Dos  leest  men  in  zijn  Sp,  h,  I.  D. 
b1.  141: 

Juitinus  êcrijfi^  dat  doe  was 
lAgurisy  die  hem  bewint  das, 
Wette  te  makene  te  Lacedetnone. 

bl.  370: 

IVani  The^^ompuê  en  TkeoteetuB 
Wilden  hem  bewinden  dns. 

bl.  439: 

Baar  ouer  hem  te  gane  bewinden 
Die  Gallen. 

II  D.  bl.  148  ï 

Pilains  w^  die  sendem  au. 
Bat  hi  hem  niet  en  bewoode 
Van  dien  rechten  man  tier  stonde. 

in 
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III  D.  bl.  8. 

Eh  (hi)  verliet  hem  haren  tribuut 
•X,  jaer^  indien  si  hem  bewöden  des, 
Batsi  die  merêchen  Mectydes 
Suveren  souden, 

M.  S.] 


Ys.  474.  Kiêê,  Zoo  veel  als  slijk ;  dgenlijk  hei-,  hesel^ 
of  hieMêlaardB ;  waarvan  't  Terkloinende  keseU 
ibsis  Foortkomt  vs.  191 1.  Er  wcnrdt  alhier ,  bl^- 
kens  bet  irolgende,  aan  ^eld  gedacht;  ten  u} 
éU  frffoie  eerêf  die  gheduren  sml  emmermeref 
bg  tegenoTerstelling,  op  mênsckeniof  wijien 
mogt«  Erdêche  kies  is»  denk  ik,  op  eene  yerach- 
telgk^  wi{ze,  van  good  en  geld,  otntrent  zoo  ge- 
sproken, als  in  den  MonMongo  van  v*  s.  yah  wihtu: 

O  blinkend  slijk ^  besproeid  met  zoo  veel  zweet  en 

tranen  ! 
Vloekwaardig  voorwerp  van  de  drift  der  Castil' 
Verachtltjk  goud.'  lig  daar,  enz.  janen^ 

[Deze  yerklaring  Tan  bet  woord  kies  komt  mg 
zeer  bedenkelijk  voor.  Zie  orer  hetzelve  mijne 
aanteekening  op  den  Wapene  Marien  (N.  W. 
d.  H.  T,  N.  Lk.  III  2.  153  en  154):  en  voeg  er 
b(j  de  volgende  plaats  uit  den  Ferguut  en 
GalienOf  HS. 

Minen  icnl  wUlie  onisluienf 
Gheven  eiken  sinen  kies, 
Ie  wille  hem  gelden  h^  verlies» 

H,  S.] 

Eerbiedigende  bet  gezag  mijns  waardigen  Ambtr 
genoots,  en  erkennende,  geen  voldoend  bew^s 

voor 
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▼oor  mijne  opYatting  te  kunnen  leveren,  waag 
ik  liet  echter,  dezeWe  aan  dp  aandacht  en 
het  nader  onderzoek  van  deskundigen  aan  te 
hevelen;  ook  om  ^tHD.  der  Kies  (c  oompoiitU)» 

Va.  477.  Over  de  Variant  zie  hoven,  hij  va.  30,  hl.  148. 

Va.  487.  Alhier  zou  mij  B'a  giaaing  het  beate  hevallen: 
doch,  zoo  te  oordeelen  ia  naar  de  HSS. ,  hoad 
ik  het  daarvoor,  dat  dit  ei  de  beate  lezing  iij. 

Va.  492,  Begheuen.  D.  i.  verlaien.  Deugden  begeven  is: 
zich  van  de  deugd  verwijderen,  zgne  pligten 
verwaarloozen.  Verg,  va.  1561,  waar  O.  S.  zegt, 
dat  men  ligtelijk  den  genen  begeeft  ^  d.  i.  van 
hem  afvalt,  die  in  meêuaUe  eneuet» 

Va.  489»  In  den  duut,  S.  in  deduui.  Kiu  heeft  noch 
duuij  noch  dednut»  Ia  het  zoo  veel  als:  i»  se- 
cessu  (el  otio)^  van  deducere,  afleJMlen,  in  de 
eenzaamheid  leiden?  •  •  •  Zoo  vraagde  ik,  en 
bekwam  het  volgende  tot  antwoord:  [Aan  t» 
den  duut  weet  ik  geen'  zm  te  geven:  maar 
deduui  ia  een  hij  de  Ouden  niet  ongemeen 
woord,  voor  vermaak,  verlustiging  ^  of 't  geen 
daartoe  dient.  Zoo  leest  men  in  den  Sp.  A.  t. 
'  KAIELART,  I  S.  bl.  44.  waar  van  de  gelukkige 
Eilanden  gezegd  wordt;  t 

Die  syn  dragkende  altetnale 
Al,  des  die  mensce  heuet  noot; 
Vrucht,  bome  cleene  en  groot, 
Wijngaerde^  coren  en  cruut, 
En  alrehande  erdsche  deduut. 

en  in  den  Ferguut  en  Galiene, 

Doe  hadden  die  jag*s  h*  deduut; 

en  elders,  in  denzelfden  Roman: 

en 
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Al  myn  blitcap  en  dedout 

Es  wechj  die  io  kodde  te  voren» 

H.  S.] 
Ts.  SQ2.  Wilt  men  weten,  H.  meer  modems  wil  men.  De 
Ouden  spraken  en  schreven ;  (Ajf,  zy)  wilt; 
geheel  regelmatig*  Zie  h.,  Pr.  v.  7.  en  Bk. 
I.  80.  met  de  aant.  Zoo  bij  i.  v.  ▼. ,  Sp.  k.  fol. 
330,  338,  374,  378,  380,  396,  400,  enx.  Lee- 
kenspiegel  (bij  B.,  T.  en  Dk.  Y.,  L  138.  {die 
wel  wilt).  Ook  in  de  Statenvertaling  ^  l  Kor* 
XIL  12.  (gelijkerwije  hij  wiU)  enz. 
Vs.  511.  Waehti  van  dner  dranke.  Te  regt  segt  bildii- 
DTK,  dat  onerdranke  de  ware  lexing  is.  S. 
]>eYestigt  z^ne  emewdalfe*  Gelijk  bij  andere 
Ouden,  zoo  ook  bij  0.  S.,  geeft  ovèr^  in  de 
zamenstelling ,  aan  het  woord  eene  kwade  be- 
teekenis;  en  wel  inzonderheid  die,  van  hetgeen 
te  veel  f  onmatig  is,  en,  vermits  het  de  palen 
te  buiten  gaat ,  slecht  en  misdadig  wordt. 
Overdrank  en  overate  is  hem  de  ondeugd  der 
avervullichetle  (vs.  980),  d.  i.  onmatigheid  op 
het  stuk  van  eten  en  drinken.  Doorgaans  voegt 
.  hij  ze  bij  eikanderen;  zie  vs.  914  en  915,  vs. 
1111  en  VS.  1305.  Hij  bevat  ook  beiden,  vs. 
1429  en  1432,  in  het  eene  woord  overdoet^ 
tegen  welke  hij  wil,  dat  een  Regent  strijden 
of  vechten  zal ,  ^  ten  einde  zijne  gezondheid  te 
bewaren,  die  gevaar  loopt,  als  men  hoven 
mate  (vs.  1416)  eet  of  drinkt.  J)och  dit  woord, 
en  het  Bijvoeglijke, 'oüern^ac^t^i^euf,  heeft,  vs. 
536,  543,  nog  eene  andere  be teekenis,  en  wel 
die,  van  zulke  aanmatiging  en  trots,  welke  tot 
het  plegen  van  geweld  aanspoort  en  overslaat, 
en,  naar  O.  S.,  in  den  maten  man  gestrenger 

ver- 
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yeroordeeld  en  gestraft  meet  wordeo,  dan  in 
den  gro&ien  Heer  (lie  ts.  533-— 541).  Zoo  ook 
bg  anderen.  Bij  j.  t.  h.,  i^«  h.  I.  74.  komt 
het  »eggen  Tan  overdaei  Toor.  In  den  Beman 
Cruer^n  va»  Moniglavie  -(I*  Fragm.  lig  B.,  T. 
en  Dk.  Y.  I¥.  132),  tb.  168 

Ghi  80ul  hebben  betren  raet^ 
Eer  ghi  doet  xulke  ou'daet; 

op  welke  pi.  B.  (bl.  145)  twee  anderen  oit 
j.  Y.  ■•  aanhaalt,  waar  overdaei  en  cverdadi' 
cheit^  boiten  twijfel,  Tan  moedwil  en  det^.  te 
Terstaan  is.  Niet  too  sterk  erenwel  schignt, 
hetgeen  Tan  ashaik,  Sp.  h.  L  74,  Toorkomt, 
opgenomen  te  moeten  worden: 

Assenech  die  saghene  (Joseph)  doe^ 
En  hare  heuet  int  herte  getreget. 
Dat  8oe  heuet  ouerdaet  geseghet. 

Het  was  toch  slechts  een  weinig  maagdelgke 
preutsehheid  geweest  (zie  bl.  73  tb.  11 — 14). 
In  den  Roman  Tan  Regnout^  II«  Fragm.  (bij 
B.,  N.  T.  en  Bk.  Y,  I.  143  en  159)  ts.  33 

Wi  kennen  die  francoyse  wel. 
Si  sijn  overdadech  en  feU 

In  R.  TS.  1535  en  1538  wordt  Tan  Reinaert$ 
overdoet  (in  de  Vofiant^  grote  ondaet  {*)  ge- 
sproken, 'die  daar  bestaat  in  het  bedrijf,  dat 
Tibert   een  o<^  kostte.     Het   een   ondoitsch 

woord, 


1 1  ■  j  .^^^1^1^ 


{*)  Ligtelijk  is  ou'daet ,  door  een*  AfBchi^rer ,  alxoo  Texkeerd 
gelezen.  —  Boteiutaande  tergelijke  men  met  de  N.  W.  d.  1.  t. 
N.  Lk.  I.  2.  leo. 
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woord,  inaoleniie^  soh^nt  het  Mrel  bet  best 
vertaald  te  worden.  Doch  overspel  is,  bij  O.  S.  vs. 
.1303,  ook  teveel  spelen  (t.  w.,  het  minnespel); 
want  er  wordtin  het  verband  (ts.  1293^1312) 
te^en  de  onmaiigkeid — soo  wel,  in  lang  op  één 
ding»  Tooral  op  't  geen  seer  klein  is»  te  turen 
en  in  het  weenen^  al»,  in  't  gebruik  van  spijs 
en  drank -^gewaarschnwd,  ten  einde  deoogen 
niet  te  noozan  (beschadigen).  Doorgaans  ech- 
ter is  b$  de  Ouden  overspel  hetielfde,  dat  wij 
ook  soo  noemen,  echtbreuk;  b.  v»  bij  den 
Schrqver  van  den  Leekenspiegel  (111»  B.  XVII^* 
Cap.,  VS.  118,  bij  B.»  T.  en  Sk.  Y.  I.  153): 

Sijn  ouder  vader ^  witdijt  weten. 
Was  kaerle  marteel  ghekeeten. 
En  foas  in  overspele  ghewonnen. 

Gel^k  trouwens  spel  en  spelen  ook  niet  zelden 
van  ongeoorloofd  tingeaoi  voorkomt.  Sus  j.  v.  h. 
Sp.  A.  L  149«  Faustulus  vond  Remus  en  Ho- 
muluSt 

En  drouchse  sinen  wive, 
Die  scone  was  en  wandel  van  liue 
En  speelde  om  noot  van  gewinne^ 
Bieromme  hiet-  soe  wulvinne. 

Ook  ia  overmoed^  >  in  Regnout,  I«  Fragm.  vs. 
319  (B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  L  131)  niet  te  veel 
moed;  maar  de  woorden  van  ivo: 

Si  mogedi  van  ou'moede 

.r»  huus  makë  vp  die  geronde  ^ 

verklaart  biududtk  te  regt  van  het  stichten 
eener  burcht,   in  staat  om  alle  geweld  hek 

hoofd 
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hoofd  te  bieden  (bU  141).    En  zoo  z^n  ook, 
II«  Fragm.  yb.  394  (ald.  hh  157), 

die  ou'coene  recken 

wel  geene  al  te  dappere  helde»  (verg.  bl.  170), 
maar  wel;  meer  dan  gewoon  stoaimoedige. 
Het  Fransche  irop  {irop  heureux^  qui  ete.)  kao 
misschien  hierb^  Tergeleken  worden. 
Vs.  514.  Saghen.  E.  geeft  eprehen^  Waarschijnlijk  tot 
yerklaring  Tan  het  onbekende  woord  door  een 
ander,  dat  meer  in  gebruik  was.  Zoo  bcTestigt 
h^  Eijdelings  toch  ook  de  lezing  yan  L.  [Saghen 
Toor  Mggen  kwam  iiuj  ook  Toor  in  den  Fergwut 
en  Galiene: 

Bedt  alsic  heb  horen  saghen, 
Eh  davonturen  and'vraghen» 

Big  KIL.  lees  ik  op  aaeghe :  *  Gertnaniê  saeghen 
dicere,  aive  loqui  significat ,  quod  nos'dicimus: 
segghen.  M.  S.]  —  Intusschen  heeft  de  gissing 
Tan  BiLDiaDYK,  en  behoudt,  den  lof  Tan  Ter- 
nuftigheid,  en  doet  zich  inderdaad  alleraanne- 
melijkst  TOor.  Want  dat :  so  ghelaten  (misschien 
aan  een  geschrcTen:  soghelatè)  gemakkel^k, 
door  yerkeerd  afbreken,  eerst  in  aoghe  laien, 
daarna  in  aaghe  laien,  eindelijk  in  saghen  kt' 
ten ,  heeft  kunnen  oyergaan ,  zal  niemand  ont- 
kennen ,  of  Treemd  Tinden ,  die  met  oude  HSS. 
bekend  is.  —  Boch,  wat  op  zich  zeli^e  aanne- 
mel^k  schijnt  j  is  daarom  geenzins  reeds  zeker, 
of  onbepaald  aannemelijk;  Tooral  niet  op  het 
stuk  Tan  Uitleg*  en  Oordeelkunde.  Gissen  is 
dikwerf  missen.  Zoo  is  het  ook  hier. 
Vs.  518.  Ohehinge,  d.  i,  geheng^  toegelaten,   j.  t.  m.» 
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IFapene  Martijn,  Coüpl.  13,  ra.  1.  (N.  W.  d, 
H.  T.  N.  Lk.  IIL  2.  105): 

Al  ^heheiagt  (l.-nghet)  hi  dan  dat, 

d.  i.,  al  laat  God  dan  toe, 

Bat  die  quade  ghewinnei  soat. 

Geene   stilzwijgeadheid ,    waar    dronkenschap 
plaats  yindt.    Horatius  zeide  {A»  P.  v.  434) : 

Dicuntur  reges  multis  urgere  culuUU^ 

Ei  iorquere  mero,  quem  perspexisse  laborent. 

Vs.  520.  Omtrent  dif  d.  i,,  nabij  n.,  in  uwe  nabijheid, 
in  uwen  raad. 

Yst  530.  Nader  woerden  en  nader  huren.  Het  eerste 
Terstaat  zich  van  zelf:  maar  het  tweede  f . . . 
E.  schijnt  het  niet  begrepen  te  hebben,  en 
geeft  meer  eene  yerklaring,  dan,  wat  hij  in 
zjjne  bron  had  gevonden.  Bilbudtk,  schijnt 
hier  niets  bedenkelijks  gevonden  te  hebben: 
maar  Prof.  siigbniuk  zegt:  [Yan  die  hueren 
we6t  ik  niets  te  maken.  Het  kan  toch  niet  Toor 
nren  staan,  wanneer  men  er  eenige,  doch  al- 
tgd  gedwongene,  verklarina  aan  zou  kannen 
geven.  M.  S.]  Langen  tijd  is  net  mig  ook  geheel 
onverklaarbaar  gebleven:  thans  echter  ver- 
beelde ik  mij  den  zin  ten  naasten  bij  gevonden 
te  Mebben.  Zie  de  aan  teek.  beneden  big  vs.  1846. 

Ys.  532.  Dine  mihheit  vru  Vri  of  vrij  wordt  bij  onze 
Oaden,  van  personen  en  zaken  gebruikt,  om 
er  iets  edels  on  voortreffel^ks  mede  uit  te 
drukken,  j.  v.  m.  zegt  zoo  {Verscheidm  Gedich- 
ten, HS.  fol.47,  aangeh.  door  j.  st.  en  j.  a.  cl. 
Aant,  II.  138,  en  wederom  door  w.  g.  a.  N. 
YY.  d.  M.  V.  N.  Lk.  I.  2.  251.) 

S  Vro 
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Vfo  80  waerdi  oeOf  Marie  y 
Boe  Jehsus  u  eone  vrie 
Van  der  doet  ie  liue  opatonU 

Vrjje  mildheid  zal  dan  edele ,  déa  vr^en^  vry- 
geboren  mensch  (ingenuum  et  liberalem)  wel 
betamende,  milddadigheid  zijn.  Zoo  is  het,  o.a« 
ook  een  gewone  eernaam  big  de  Ouden.  Bg  ▼. 
in  den  ReynoH,  II«  Fragm.  tb.  230 

Daer  dit  sprae  W  tulpijn  ^ 

Wert  blide  eg*  (Ogier)  die  eelt  rri. 

Elders  gebraikt  O.  S.  het  in  de  beteekenis  Tan 
gerust,  xeker  (securuê),  Vs.  1196,  zoo  lang 
gij  eene  behoorlijke  tempéring  behondt  Tan 
vrarmte  en  vochtigheid,  hebt  ^e  niet  te  vree- 
zen voor  nwe  gezondheid, 

Ahe  langhe  moghestu  leuen  vri. 

Vs.  547.  Vermeten y  zich  veel  aanmatigend.  Hier,  Vo- 
gelen, die  zich,  als  't  ware,  met  den  Arend 
zonden  durven  meten. 

Vs.  554.  Beniden,  De  s^in  is ;.  zoo  tiij  het  uit  kwaadaar- 
digheid doet.  M.  S.  heeft  deze  beteekenis  op- 
gemerkt en  aangewezen  in  z^ne  aant.  op  i.  v.  i. 
Wapene  Martijn,  C.  71.  (N.  W.  d.  N.  v.  N. 
Lk.  III.  2.  219).  Hij  vertaalt  vrouwen  beneden 
door  haar  een  kwaad  hart  toedragen:  en  ver- 
wijst naar  h.,  op  h.  st.  Ry.  I.  37,  die  't  W. 
nijdspel  door  gevegt,  veldslag,  verklaard  heeft. 
Vóór  H.  s.  had  w.  c.  a.  dit  ook  gedaan  (N.  W. 
d.  M.  V.  N.  Lk.  I.  1.  247,  en  bl.  260  eene 
plaats  van  i.  v.  k.  {Sp,  h.  h  115.)  aangehaald, 
waar  nijdigheid  in  den  zin  van  kwaadaardig* 
heid  of  verwoedheid  voorkomt : 

—  men 
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—  men  vackt  met  nideoheden. 

Ongeveer  dezelfde  kracht  ligt  in  Clarissé^a  ni- 
delic  toespreken  tot  haar'  Vader  Ivo  {ReynoH^ 
II®  Fragra,  ts.  334),  't  welk  bild.  door  ver- 
itoordf  grimmig  verklaart  (B.,  N.  T.  en  Dk.  Y. 
i.  154  yg.  169).  Verg.  bildbrdtk»  Gealachilijai ^ 
II.  (1833),  bl.  277.  Van  't  Ww.  mcfe»  (ste- 
ken, bestreden)  komt  een  Yoorbeeld  yobr  bij 
j.  ▼•  H.,  Slag  V,  W.  TS.  931 

Want  si  wisten  toale. 

Dat  men  den  hertoghe  toeder  nieden 

IViet  en  mochte  met  even  vele  lieden. 

Vs.  555.  Onwaerde/ Zie  boven  bij  ts.  7^,  bl.  179. 

Vs.  558.  Tellen.  Zoö  veel  als  houden  y  achten.   Wij  ge- 

'  bmiken  het  Voorzets.  ^oor  thans  achter  't  Ww. 

hotiden  (ik  houde  hem  voor  een  eerlijk  man): 

maar  niet  achter  't  Ww.  tellen  (ik  tel  hem 

niet  Teel).   Oudtijds  was  dit  anders. 

Vs.  503.  Tonstade ,  te  onstade.  D.  i.  tot  nadeel  en 
schade.  Stade  is  halp  en  nat.  Na  nog  kenbaar 
in  ons:  te  stade  komen i  oudtijds  in  het:  in 
stade  staan  f  ook  bi)  O.  S. ,  bij  v.,  vs.  626, 
1827,  1869.  Van  daar  't  Ww.  gestaden,  voor 
helpen ,  in  de  Leekenspiegel  (bij  B. ,  T.  en  Dk. 
V.,  I.  142).  —  Stade  beteeken t  anders  ook  wel 
zoo  veel  als  tijd;  b.  v.  bij  R.'V8.  7199.  Zoo 
dat  t*  onstade  ook  zoo  veel  zoa  kannen  zijn, 
als  te  ontijde.  Komt  van  deze  beteékenis  dan 
ook  die  van  bestendigheid  ^  gedanrzaamheid , 
aan  het  Bijv.  w.  ge  stade  (vs.  724  en  1833),  of 
gestadig y  b.  v.  vs.  720  (waar  't  meer  zedelijke 
bestendigheid,  das  ingetogenheid  of  standvas- 
tigheid  aandaidt)  en  vs.  724  (waar  het  van  de 

S  2  duur- 
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duufMtMmheid  eener  regeringp  yoorkomt)  ge- 
geyen? —  Onstade  is  niet  alleeu:  an^hulpf 
ot^nutf  maar  tegen^hulp,  iegen^nutf  d.  L, 
schade  en  ramp.  (Verg.  boven,  ts.  74  p.  182 — 
185.)    Zie  KIL.  en  a.  ▼•  h. 

Vs.  507.  Om  die  noot.  D.  i.  omdat  het  nn'  noodig, 
dringende  behoefte  was. 

Vs.  612.  Zal  hare  die  mensceit  generen;  d.  i.  »xal  an- 
ders het  menschelijk  geslacht  in  stand  blijven;'' 
eigenlijk,  >zich  voeden ^  door  voedselgebroik 
zich  onderhouden."  Van  daar  bij  j.  ▼.  m.  xoo 
dikwijls  (zie  b.  s.  d.  g.,  d.  i.  a.  tpit,  in  T.  D. 
en  Lk.  H.  ran  g.  sa.  k  bk.  ,  II.  321 ,  en  ons, 
in  de  Schatkamer  van  Vernuft  en  Smaak  ^ 
(Utr.  1791 ,  8o.)  hl.  44  en  volg.;  't  woord  /j^. 
mere^  voor  voedsel,  levensonderhoud,  enx.  Bij 
de  aldaar  aangevoerde  plaatzen  mag  gevoegd 
worden  die  uit  der  Naturen  bloeme  (B.,  N.  T. 
en  Bk.  V.,  IV.  114.)  vs.  77  (van  't  ald.  uit- 
geschreven Fragment) : 

De  mensch  merket  ire/,  dat  hi 
Te  dale  gaet,  en  teil  sparen ^ 
Omme  die  na  hem  comen  te  waren 
Te  hebbene  hare  lijfnere. 

Van  daar  erneeren^  neering^  neerstig  enderg., 
onti  den  noesten  arbeid  tot  het  winnen  van  't 
dagelijksch  brood  aan  te  duiden.  Met  een  oog 
hierop  zegt  O.  S.  vs.  1531  van  de  ondermaien, 
die  in  de  nederste  steden  gezet  zijn  (de  wer- 
kende volksklasse) ,  dat  zij  het  zijn , 

—  daer  hare  bi  die  werelt  gheneert 
Te  ioinnen  al  dat  men  verteert. 

Ten 
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Ten  ware  men  liever  giste,  dat  deze  twee  re- 
gels omgezet  behoorden  te  worden ,  en  das  ge- 
lezen: Die  onderzaten  zijn  het,  die 

Ghesei  sijn  in  die  nederste  stede , 

Te  [om  te]  winnen  al,  dat  men  verteert  ^ 

En  daer  hare  bi  die  werett  gheneert. 

£n  dit  zpade  ik  wel  verkiezen ,  zoo  er  in  de 
HSS.  gezag  voor  bestond;  ook,  omdat  dan  de 
beteekenis  te  eenenknale  dezelfde  bleef. 
¥s*  619.  Die  werelt  ware  buter  ere.  U,  buten»  Buter  is 
zamengetrokken  van  butener,  Buüen  eer  is 
▼an  eer  f  d.  i.  hier  Tan  alle  aanzien  en  luister 
beroofd.  Zoo  was  vroeger ,  vs.  550  een  ding 
buten  loue^  een  onloffelijk,  ja  berispel^k,  mis- 
drijf. Zoo  is  de  Wijze,  vs.  2037  buter  hope^ 
d.  i.  geheel  en  al  hopeloos.  Zoo  is  het  lange  te 
staen  (blijven), « en  die  camere  te  hebben  (zijn 
kamer  te  houden),  buten  allen  spele,  vs.  1242 
en  1248  (zich  van  alle  uitspanningen  en 
ligcfaaamsoefeningen  te  onthouden).  Ten  zij  het 
W.  spel  hier  in  eene  bijzondere  beteekenis 
(verg.  bij  vs.  211  hl.  217)  moet  worden  opge- 
vat: of  wel,  dat  men  door  vergelijking  met 
de  spreekwijze:  uten  spele,  geleid  worde  tot 
de  opvatting,  dat  de  S.  bedoelt  het  onmatig 
kamer  houden.  Uten  spelè  is  toch  dikwerf: 
zoo  veel,  dat  het  niet  gespeld  (vermeld,  uit- 
gesproken) kan  worden;  daf  hetj  gelijk  bild. 
't  verklaart,  niet  om  te  seggen  is.  (B.,  T.  en 
Dk.  Y.,  IV.  135.)  Ik  twijfel  echter,  of  al  de 
pU.,  waar  de  zegswijze  voorkomt,  en  zelfs  die, 
bij  welke  hij  deze  opheldering  mededeelt,  wel 
aldus  moeten  verklaard  worden.    Elders  Ter- 

S  3  klaart 
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klaart  hij  het  W.  door  htna  (B.,  T.  en  Dk.T., 
I.  182.)  en  die  beteekenis  schijnt  beter  te 
stroken  met  de  klagt  (hl.  127  ts.  28): 

4  

Set  goei  mét  ons  al  yten  spele: 
fVïne  ebben  spisen  binnen  niet  vele» 

Straks  toch  volgt  ook  (vs.  33): 

Ie  rade  welf  dat  elc  speelt 
Al  ghetconnen  of  verloren , 

en  (bl.  132  xa.  159) : 

Ban  sal  ie  spelen  te  minen  beste» 

In  Reynolt^  II«  Fragm.  ts,  145  sdiijnt  het  vte 
spek  f  in: 

—  Gi  syt  hier  met  riddren  vele^ 
Reynolt  mochte  met  my  gaen  vte  spele. 
Wilden  ai  mi  algaeder  slaen^ 

Hoe  mochtic  metten  liue  ontgaenf 

zoo  veel  te  beteekenen,  als,  afgezonderd  van 
den  groeten  hoop  strijders  (d  part),  (zie  B., 
lï.  T.  en  Dk.  V.,  I.  148.)  bl.  175,  vs.  111. 

der  kerstine  so  vele 

Bleiien  doet  te  dien  spele.* 

Ts,  622.  Verkranct  d.  i.  verzwakt,  als  't  ware  uitge* 
ziekt.  Krank  is  zwak,  /tzij  uit  ziekte,  of  an- 
derzins. .  Kil.  en  op  hem  o»  v.  fl.,  die  o.  a., 
H.  ST.  Ryl  III.  343,  aanhaalt,  waar  van  een 
brug  gezegd  wordt,  dat  deze 

—  te  enghe  tras  en  te  cranc. 
O.  S.  aldus  VS.  704 
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Sweren  dat  betaemt  niet  keren , 
Moer  Heden  van  cranker  eren; 

Ts.  1872 

—  90  oranc  dino  no  so  stare » 

waar  de  tegenoverstelling  de  beteekenis  aan- 
wijst; TS.  1015 

Êntie  maghe  ward  coud  en  cranoi 

te  zwak  door  koude  om  de  spijie  te  kannen 
▼erteren.  Ys.  2150 

So  wordt  8%jn  witte  so  cranc, 
Dat  hem  rouwet  — 

Droefheid  yerzwakt  's  menschen  wilskracht. 
Van  daar  't  Ww.  krenken ^  eerst  verzwakken ^ 
(uL.  en  «•  y.  h.  ald.  o.  v.  d.  s.  Teutk.)  daarna 
bedroeven y  eindelijk,  kwaad oileed doen.  j.  t.  h. 
Slag  V.  JV.  TS.  1394 

Hoe  mochte  men  meeren  prijs 
Ockte  meer  eeren  gkedincken, 
Hoe' die  kertogke  woude  crinken 
Pirse,  dat  ki  mockte  verlangen 
Dat  kine  doen  dede  verkangen. 

In  de  Leekènspiegel  \\»^  6. ,  T.  en  Dk.  Y.,  1. 140.) 

En  als  wi  mits  der  mensckeii  cranc 
In  sonden  gheuallen  sijn  ; 

waar  misschien  gelezen  moet  worden  cranct.  — 
Noydektjn  (bij  B.»  T.  en  Dk.  Y.  III.  166)  ts.  57 

Dat  hi  droege  ter  eeren  nijt 
Ende  ten  Vrouwen  cranken  lieue» 

S  4  (Zie 
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(Zie  B.  ald.  bl.  172.)  -  t.  r.  m.  dar  Natmre» 
bloenu  (bij  B.,  N.  T.  en  Dk.  ?.,  lY.  112.). 

AU  ikint  coemt  ter  wereH  in , 
So  eist  boven  alle  dieren  cranc. 

Verg.  j.  A.  CL.  Btjdr,  bl.  406.  a.  j.  h.  op  'tX. 
V.  J.  bl.  33S,  334.  j.  r.  w.  op  R.  bl.  42,  bg 
T8. 1013.  Zie  ookTs.  SBScraneke  Aave(flaaawe^ 
niet  Yoedeode  spijs) ,  enz. 
Vs.  624.  En  $ien  dat  mense  vphowf»  Zien  is  pogen, 
naar  middelen  omzien  en  die  ter  band  nemen. 

■ 

Ophonden  is  niet,  gelijk  bij  ons,  uitscheiden ^ 
of  iets  voor  iemand  ophouden  (een  streng  ka- 
toen,  b.  T.):  maar  het  is:  onderhouden ^  êf 
de  been  (gelijk  men  zegt),  d.  i.  in  't  leyen 
en  goeden  doen  honden;  geheel  of  gedeel* 
teligk  aan  een  redelijk  bestaan,  aan  den  kost, 
helpen.  In  het  bgzonder  wordt  het  gebroikt 
Tan  het  opvoeden,  opkweeken  van  een  kiod  of 
dier.  Van  het  Meisje,  dat  Alexander  Termoor- 
den  moest,  is  het  ts.  769, 

"^  Soe  was  oit  vpghefaonden 

Van  kintschen  daghen  toter  {h)ouden 

Met  venine» 

£n  de  Wijze  was,  vs.  1934,  gezeten  op 

—  ene  mulinnOf 
Die  hi  ypheld  van  den  beghinne» 

Verg.  M.  s.  in  W.  W.  d.  M^  v.  N.  Lk.  III.  2. 
224.  —  'tOnzamengestelde  houden  schijnt  O.S. 
Ts.  957,  pleonastisch ,  in  den  zelfden  zin  te 
gebrniken,  sprekende  van  't  gene, 

—  daer  sine-  ('s  menfchen)  nature  bi 
Ghehouden  es  en  vpgheuoed; 

waitf 
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waar  het  tweede  ter  verklaring  ran  het  eer- 
ste strekt. 
Yb.  625.  Dief  gherne  doet.  Gaarne  is  hier  libenter,  soo 
als  wij  het  ook  gebruiken  (*)•  Haar  elders 
heeft  het  W.  eene^  eenigiins  anders  gewijzig- 
de, beteekenis.  Das  ts.  1344,  die  yan  ligtê" 
^9^»  gemakkel^k:  een  man  die  goede  dieet 
houdt, 

Die  bliuei  gheaoni  gherne  in  den  daghe» 

Ys.  1366  die  van  dikwyUf  doorgaans^, 

—  die  gherne  slapen  na  etene» 

Zoo  ook  YS.  2123 

Die  perssiene  plaghen  eere  zeden  — 
Dat  ai$e  (de  boden)  gheerne  dronken  maken» 

En  soo  Tersta  ik  dan  ook  vs,  1809,  waar  ran 
den  Landsheer  gevorderd  wordt,  dat  hij  geen 
vraat,  lekkerbek,  dronkaart,  onknisehe,  xij, 

no  gherne  iuusche^ 

geen  dobbelaar   xij  (f).  —  De  beteekenissen 

han- 

(*)  Ook»  ]^.  v-I  m  den Leekeiupiigel  (bij  B, ,  T.  en  Dk.  Y.,  L 14S): 

Dan  Mal  die  man  een  vrouwe  mtwien, 
Daer  int  lantj  die  hi  gewinnen 
Geme  seude  tenen  wvue^ 
Rike  én  oec  seone  van  liue. 

(f)  Ssopetf  Fab.  ei  ts.  63.  (j.  ▲.  0(.  B^.  U.  348.): 

Si  biiüens  ghane  eender  ene,*  .     . 

Die  goede  w^  wHUn  enteren* 

. .  Dietitke  Doctr.  f.  23  r. 

Oee  hehben  H  — 
Gherne  haettelike  doet; 

8  5  «n> 
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hangeD  ooderling  te  sameii.  [Crebro  et]  Leve 
fity  qaod  bene  fertar! 
T«»  632t  JBü  men  doet  Gode  lieue  al$o.  Is  dit  aleo  hier 
slechts  aUuBf  op  dexe  wQie?  Of  heeft  het, 
gel^k  het  Eng.  aho^  de  beteekeois  van  aok^ 
al  mede»  boyendien?  De  plaatsiog  der  zin- 
snede»  en  die  van  dit  W.  in  dezelve ,  schgnt 
xoo  iets  aan  te  duiden.  —  lAeve  heeft  onder- 
.  scheidene  beteekenissen.  Eter  die  van  eenen 
aangenamen  c^M«Mf  y  iets,  waardoor  men  iemand 
rermaak  of  genoegen  aandoet.  Zoo  ook  ts.  2080 

•    Die  heere  vernaenU  -^  — 
En  henei  den  ipi$en  man  onifaen 
Te  sinen  rade  en  [hemj  liene  ghedaen. 

.  EUere  is  het  trek,  lost,  liefde,  minne  (geligk 
men  ook  sprak  en  schreef;  b.  t.  in  't  spreek- 
woord, by  cATs: 

Om  de  minne  van  het  em^er 
Likt  de  kat  de  kandeleer). 

Zoo  VS.  928 

—  om  die  liene  (H»  minne)  van  der  qnse, 

^ Het  Bijv.  iief  beteekent  ook  soo  iets,  dat  men 

V- ■ '  •  «'^ aangenaam  viiidt,  igaame  fttftXi ;  •B.c  V. ,  ^naar 

vs.'ï28ïv 


>»l  W-  *       \/     \     kj  S  »      f     J  ^wJ,t* 


-*-  live  {\.  Hev^yn^aroiê^^  :.  .-  » 

•\nï„  i'f'    -1  ';/'     n  ,t   .T.)  II.'     .-ir   ii>  ,un  1  iVnr'i'iH    (^  i 

Somt  wtrt. ghutrjifmeefti .  .  u.Vl 
BiLDiBDTK,  die  bet  in  den.  tekfftidè^  FroÈddükuMtt  .^Parofkr. 
Euang.  TS.  88  inlascht ,  tertaalt  bet  tevMis'dQtnr  vUjHg  (ff.  T.  en 
Dk.  T.,  IV.  146,  147).. 


r»  •  •      tï 


HEOSELfirKHEID  obr  HEIMELIJKHEDEN.  28^ 

% 

welkome  tijdingen,    ^n  .T«n  daar  yenelfstan- 
digdy  Ys.  925,  xoo  Teel  als:  Vriend, 

Lieve,  io  wille  eien  enx. 

t 

0 

Vb.  8S4«  Diere  iiden  apn  te  ^henoiene^  E»  verandert  s^n 
in  plegken;  tegen  het.  verband,  ('t  Is,  denk 
*ik,.  't  participimn  fuêuri  pgtêHvit  van  't  gerun^ 
dium  in  dum  (ongeveer,  als  of  't  was:  annona 
eara  reddenda.  e$i)»  £ng.  Times  are  io  eome; 
Mirforiune  i$  io  hapfen;  Darkneêe  ie  io  he. 

¥s»  tf3$»>^l^si  vun.cotne  injn  benoisi^  'Naar  het  verband 
moet  de  meening  in  ;t  algemeen  ijjn:  dat  zij, 
•  '  tegen  da  schaarschheid,  een' genoegzamenvoor- 
'  -raad  kobrn  hebben*.  Memsi  zal  «oo  veel  zijn, 
als  vergewieif  wis  gemaakt.  Kil.  heeft  zoo: 
betoisif  Fris*  certus;  bewisien  \bewis8enf\ 
HolL  en  Fries.  i.  q.  verjtekeren,  [De  eigenlijke 
beteekenis  is,  geloof  ik,  die  van  verzekerd ^ 
als  Deelw.  van  bewissen^  verzekeren.  —  Doch 
het  sch^nt  ook  in  den  zin  van  voorsian  gebrnikt 
te  zijn.  Zoo  leest  men  in  den  Roman  van  Jfffan- 
seftoer  em  Florye^  :HS*  . 

Si  vonden  die  herberge  wel  bewest 
dies  hem  behorfde  besi ; 


en  een  weinig  verder:    .    "  .    * 

So  wel  waesi  bevnst  ali  jaer 
Van^  spise.  — 

Bet  Ww.  bewiesen  kwam  mij  twee  malen  hij 
aius  STOKi  voor;  met  name,  Ilf  B.  vs.  756: 

Die  Pauwes  de  ginc  hem  bewissen, 
fVien  hi  de  crone  gheven  mochie ; 

en 
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en  n  B.  Ts.  670: 
Want  n  (de  Vlamingen)  connen  hêm  bewinen. 

Op  de  eerste  plaats  kan  het  door  anderrigten 
verklaard  worden ;  welke  beteekenis  «^  jvpor 
de  laatste  niet  kwalijk  Toegt,  doeh  too  dat  er 
het  denkbeeld  yan  eene  Mêkere  kennii  mede 
gepaavd  is.  M.  S.] 
Vs.  640.  Bestoet  ^  d.  i.  toekomt.  Het  staat  aan  God  al- 
•  leen;  het  is  alleen  in  Gods  magt.  [Bestaan 
heeft  hier  de  beteekenis  van  toekomen,  toebe^ 
hooretif  regt  op^  of  tot  iet$  hebben;  welke  be- 
teekenis bij  de  oude  Schr^yers  leer  gemeen* 
saam  is.   Mbus  stou,  TUI  B.  ys.  997: 

Be  Poertside  bestaet  mi  niet. 

IX  B.  ys.  1345: 

Her  Gyen  en  bestonts  niet: 

Al  est  nu  aldue  gheaciet» 

Ei  hevet  ouder  Broedere  dan  ki  es* 

ukïïÊf.kBT,  Sp.  A.  I  D.  bl.  331: 

Boe  riep  hi  syn  ridder scap  te  samen  ^ 
En  eiken  gak  ki  bi  namen  ^ 
En  gaf  hem  scat  en  ander  goei 
Vele  en  ghenouch^  alse  hem  bestoet, 

Blansejloer  en  Florys^  ES.  . 

En  daden  dat  hem  bestoet  Ie  doene* 

H.  S.] 

Ys.  643.  Biet  al  bi  redenen  doet.  D.  i.  met  wisheid. 
By  heeft  yeelal ,  even  als  na  nog  in  het  En- 
gelsch,  de  beteekenis  yan ^ door  of  on»,  offf^ 
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(dat  wij  in  Dagenoeg;  dezelfde  beteekenia  ook 
\9el  gebrmken).  Door  (mal  of  om)  redenen  zal 
dan  wel  zijn :  met  goed  oyerleg ,  om  goede  re- 
denen.  Ya.  836 

PTai  Ariatotiles  hier  bi  wille  leren  ^ 

(hier  mede^  hier  door)]  ts.  1453 
Hierbi  sal  hi  dragen  crone, 

(hierom 9  hiertoe);  Ta.  925 

Lieve!  ie  wille  eten  derbi 
Omdat  ie  leuen  wille  bedi; 

(misschien  beter ,  zoo  als  E.  heeft :  eten  bedi  — 
leven  derbi:  dooh  het  komt  op  hetzelfde  nit; 
daarbij  is  daardoor) ;  ts.  1659 

—  waerbi  het  mochte  weeën 

(waar  het  toch  bg  mogt  toekomen ,  waardoor 
bet  toch  wel  te  weeg  gebragt  mogt  worden). 
Ts.  649.  Al  die  macht  van  hemelrike.  Weder  'tabstrac- 
tam  pro  concreto:  al  de  magthebbers  des  he- 
mels, al  de  hemelmagten.  —  In  den  meer  ei- 
genlijken zin  is  't  TS.  829 

Want  god  ne  aette  in  zijn  ghewerke 
Noit  dino  ao  vaste  ^  no  so  etaerkOf 
Dat  hi  eire  macht  dede  ghewelt» 
Wildij  aoene  ghinc  enen  andren  teU. 

(iod  blijft  onafhankelijk  Tan  zijne  Wetten  en 
inrigtingen;   Hij  bindt  zich  de  handen  niet; 
9ij  kon,   zoo  Hij  wilde,  alles  op  de  wereld 
een'  anderen  gang  doen  gaan,  enz. 
Ys.  655.  Overleden  is  hier  niet,  gelijk  elders,  verhaald ^ 

maar 
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maar  gebeurd^  Yoorgerallen.  .Y8.'657  worden 
het  averledeiM  dingen  ^  d.  u  voorledene  ge- 
noemd. Over  heeft  h^  de  Oadeo»  ook  b(j  0.  S., 
niet  zelden  de  kracht  Tan  ons  hedendaagseh 
voor.   Bij  T.  Ys.  1088. 

Goei  eiit  baden  over  waer; 

zoo  ook  Ys.  1861 ;  over  nuwOf  tb.  1026  (lie  bij 
Y8.  1086);  over  best  iets  honden ,  ys;  2085.^ 
Zoo  ook  bij  anderen;  hg  y..  in  Reynout^  h 
Fragm.  ys.  78  (B.,  N.  T.  en  Dk.  Y.,  I.  122; 
Yerg.  B.  ald.  bl.  136): 

Men  80udén{e)  houden  OYer  dwaes. 

Deze  kraeht  Yertoont  zich>  o«  a«,  ook  in  de 
.  zegswijze:  ovsreendrtigenf  d.  i«  eigenlijk,  zoo 
dragen ,  dat  Yelen  als  Yoor  een ,  of  een  voor 
allen,  dragen;  oYerdragtelijk ,  zamenspannen, 
OYereenstemraen»  eensgezind»,  zamenwerkend 
zign.    Zoo  ys.  854 

En  gheeont  so  nes  gheen^ 
Enai  dat  draghen  ouer  een 
Die  compUaien  — 

Ys.  875,  elementen^ 

Die  oner  een  niet  draghen  connen. 

.     Ys.  2084 

*—  —  Si  twee  ghedeeU  in  tween 

Draghen  selden  wel  ouer  een. 

...  , 

Ys.  656.  W^eheden.  't  R$m  {ouer  Uden)  bewgst,  dat 
hier  het  HeerYoud  door  den  SchriJYer  bedoeld 
is,  en  niet  een  gebogen  NaamY.  Yan  'tEnkelr. 
{w^ehede).  Wijsheden  zullen  dan  zoo'  Yeel  zijd, 

(als : 
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als;  wyMe  lessen.  Anders  is  het,  wanneer  in 
den  dativusi  ter  oudheden  (ts.  ÏUA)  gezegd 
wordt.  De  uitgang  heid  wordt  bij  hem  in  't 
Enkel?,  ook  geronden,  b.  t.  in  't  w.  tstdigkeid; 
soo  ys.  888 

Sem  coemer  af  vele  baten , 
Craehiy  lichiheit  en  sconeü  mede 
En  menigherande  salichede ; 

ys.  713»  1536,  om  der  meenie  —  der  ondersa^ 
ten^  saliehede;  d.  i.  nat,  baat.  Want  stalig  ia 
hem  ook  gelakkig;  hg  y.  ys..  1882 

Ie  wille  ^  dat  elo  man^  elc  wijf 

Gheluc  hebhe  en  ghesónde\ 

En  salieh  s^n  kaers  liues  stonde. 

In  onze  Psalmber^ming  {V,9.  LXXXVI.  6.)  is 
het  Meery.  yan  zaligheid  ook  gebruikt:  Leer 
fny'y  o  God  van  zaligheden,  enz.  Tegen  deze 
gelukkig{pï  nuttig)Aeiileii,  staan 

Vs.  664.  Schaden  oyer,  in  den 'zin  yan  nadeelen,  ram- 
pen en  derg.  Eigenlek  heeft  schade  zoo  min, 
als  verlies  f  of  als  wisheid  en  zaligheid  ^  een 
Meertóud.  Er  is  velerlei  schade  te  lijden,  maar 
schade  is  schade ,  waar  zij  ook  in  besta. 

Vs.  665.  Heren  ne  sullen  altoos  niet  breken  ^  dat  si  be^ 
louen/  Altoos  heeft  hier  ongeyeer  de  kracht, 
of  yan  volstrekt ^  in  't  geheel,  of  yan  vooral ^ 
of,  hetgeen  wij  yeelal  gebruiken  (ofschoon  yer- 
keerdelijk ,  daar  het  eigenlijk  aanstonds  {al  ie 
hand)  beteekent,)  alihans^  saltem.  Zoo  ook 
ys.  715 


Bies  ne  wildie  die  godlijchede 
Altoos  niet  langher  ghedoghen; 


Hier 
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Hier  toch  kan  de  beteekenis  van  aliyd  —  de 
eenige  echter ,  welke  kil.  en  de  Tem^k.  opge- 
ven (zie  ook  M.  8T.  J!ty«  IL  452.)  —  niet  wor- 
den aangenomen;  de  zin  is  daideljgk  dese: 
zoo  God  hen  al  tot  nu  toe  heeft  knnnen  ver- 
dragen,  langer  althans  kan  Hij  het  toch  wel 
niet ;  zijn  gednld  moet  wel  uitgeput  z^n.  — 
Het  is  dus  hier  niet:  altijd^  maar  ien  mintie 
(cerie).  En  door  volstrekt  schijnt  het  mede  ver- 
klaard te  moeten  worden,  ts. 2142.  ' —  Breken 
is:  zijn  woord  niet  honden;  gel^k  wij  nog 
iemand,  die  zoo  doet,  woordèreukig  noemen. 
Ys.  667«  Keytiven.  Hier  en  doorgaans  slechte  menscheo; 
't  Yolgend  Tcrs  zegt: 

Si  slaekien  dem  ghemenen  tDinen^ 

d.  i.  lichtekooijen  of  echtbreeksters.  —  Elders 
evenwel  verschilt  het  W.  niet  veel  van  onge- 
iMkkig.    Zoo  vs.  1582 

—  Dus  ioort  die  here  keytive, 

't  welk  verklaard  of  uitgebreid  wordt  door: 

Bus'heuet  menick  here  verloren 
Lyf  en  goet ,  en  sach  te  storen 
Sine  riken^  en  wert  slands  verstaten. 

Wij  noemen  ook  nog  een'  mensch,  die  aan 
ziekten  en  ongemakken  onderhevig  is,  een' 
hatyvig  mensch. 
Ts.  671.  Quade  oude  volghet  ontrouwe,  J7.  heeft,  voor 
oude,  honden.  Niet  geheel  en  al  vreemd.  Want 
ook  elders  worden  onbeschaamd-booze  men- 
schen  met  den  naam  van  hond  bestempeld. 
Zoo  b.  V.  VS.  2076  Die  Wise 

—  gof 
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-—  gaf  den  quaden  hont  den  rueden. 

Doch  zoo  deze  de  ware  lezing  ware,  moest  de 
zin  zijn,  dat  zalke  kwade  honden ,  die  hunne, 
aan  anderen  gedane,  beloften  braken,  op  hunne 
beurt  {lege  talionis  !)  door  de  ontrouw  van  an- 
deren achtervolgd,  achterhaald  en  gestraft 
wbrden.  Ëene  gedachte,  welke  in  die  bekende 
verzen  is  uitgedrukt: 

Raro  antecedentem  scelestum 
Deseruit  pede  poena  claudo» 

Soch  waarschij nelijk  is  konden  eene  schrijffout 
▼oor  houden;  de  n  en  w  zijn  in  de  oude  HSS. 
veelal  moeilijk  te  onderscheiden :  en  de  adapi* 
ratie  (het  plaatsen  der  A  voor  de  klinkletters) 
in  dezelven  zeer  ongelijk  en  willekeurig,   (Zie 
boven  bij  vs.  361  bl.  248.  Aan  het  eind  dezer 
Aanteekening  zal  ons  nog  een  voorbeeld  daar- 
van voorkomen.)    Nu  schijnt  wel  de  zin  een- 
voudig deze  te  zijn :  Ontrouw  aan  de  zijde  der 
Overheid   wordt   gevolgd  door  kwade  (hulde) 
houde  [naar  mijn  inzien  alhier  de  ware  lezing. 
M.  S.]  d.  i.  door  gebrek  aan  gehoorzaamheid, 
onderwerping  en  getrouwheid,   aan  den  kant 
der  pnderdanen.  (Over  houdy  nu  houw,  b.  v.  in 
houw  en  getrouw  y  dat  hier  ter  snede  vergele- 
ken wordt,  zie  nu  slechts  m.  s.  ,  in  de  N.  W. 
d.  M.  V.  N.  Lk.  III.  2.  204  en  223,   benevens 
j.  A.  CL.,  ,Bijdr.  h\.  147  o.  a.  ald.  aangeh.)  Dit 
schijnt  dan  eenvoudig  de  meening  des  S's  te  zijn. 
Hen  zou  echter  de  woonden  ook  in  dezer  vpege 
*    kunnen   verklaren.:    Ontrouw  brengt   ong^^Iuk 
over  het  vplgend  IcTen ,  zeUs  over  den  auder^ 

T  dom. 
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dêtn»  Want  mnb,  roovimderdom^  heeft  kiuaiit, 
en  «.  V.  H.  bevestigt  de  beteekenis,  door  ver- 
wijzingp  naar  de  (ondste)  W.  d.  M.  v.  W.  Lk. , 
IL  86.  Inderdaad,  het  komt  niet  zelden  in 'dien 
zin  bg  de  Ouden  roor.  Zoo,  onder  anderen, 
bij  j.  T.  M»,  Sp.  h.  I.  67*  aangaande  Izaak, 
Jakob  Toor  Esau  zegenende: 

Want  hi  tcaa  van  oudea  blent  (*); 

en  in  der  Naturen  bheme  (Fragm.  bij  B.,  N. 
T.  en  Dk.  V,,  IV,  114.)  va.  63,  67  en  81. 

Ten  vijftich  ao  coemt  die  oude 
Die  noyt  niemë  hehb»  woude  ; 
Nochtanne  wilt  al  langhe  l^uen. 
Ariatotiha  heeft  beacreue»^ 
Dat  die  oude  comen  moet^ 
Ala  den  menaghé  ontgaat  «yn  bloet. 
Al  oud^t  aaen,  man  en  tcyf, 
,  Die  lettel'bloeta  hebben  int  l^, 

In  die  oude  mindert  die  man 
Alh  amette  f  die  hem  ginc  an, 
Maer  vi'echeit  e%  gieriahéde 
Beghinnen  dan  eerat  te  waasen  mede. 

Ai  andet^  isi  't  gf^en  WQ  zonden  zeggen:  bh/* 
lea  wwfdt  eena  otiJ,  aMea  ^evaudefi,^^  —  In  de 
Mog  Sprake  ixa»  eeeterhofade  terwe  (B. ,  N.  T. 
efa  Sk.  y.,  IV.  80,  90),  komt  ket  woord  mede 
aldus  voori  b»  v.  vs.  171»  IV4* 

'  (*)  Eene  andere  plaats  uit  den  Sp,  h» ,  vaar  van  Darius  ge«pio- 
'kèn  Vordt ,   JDoe  hi  in  tire  6ude  ruste ,  haalt  B.  met  een  ander 
do^  aan  ht  If.  T.  en  Dk.  ▼. ,  IH.  210. 
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Ye  minde  diê  oude,  H  nainren 
Simpêiheit  in  allen  9ren. 
Tot  txxij  iaer  Une 
Neemi  di&  oude  eijn^  aenvtmek 

Zie  B.  ald.  bU  81  en  109,  die  oir  't  w.  ^ecfo, 
voor  goedheid  ned^  Terg^olijkU  Seaielfde  geeft 
ook  nog  bl.  133  en  146  eeoe  plaats  aan  de 
bandy  in  de  Frankiheuische  Paraphrasie  Euan^ 
gelica  (HS.  te  Bamberg  ontdekt)  voorkomende, 
die  das  laidt: 

JAiM  quan  oemM 
An  ira  eldiu  — 


Zie  B.  ald*  bl.  137.  —  Bij  R.  vindt  men  bet 
ook  soo  VS.  6008,  naar  de  verklaring  van  j.  r.  w. 
bl.  227.  —  Andere  voorbeelden  heeft  j.  a  cl., 
Bijdr.  bl.  173  bijgebragt.  Doch,  gelijk  hij  al- 
daar toont,  dat  het  w.  niet  altijd  eenen  hoo* 
gen  onderdom,  maar  somtijds  slechts  eenen 
meer  gevorderden  lecftfd  mtdrakt,  zoo  kan 
ook,  hij  O.  S.,  de  kwade  auda  wei  in  soortge- 
lijken da  genomen  VMNTden»  te  neer,  daar 
hij  straks,  vs.  770,  oude  dagen  gewisselijk  niet 
van  den  stokouden  leeftijd  verstaan  ivilde  heb- 
ben. Want,  het  Meisje  ^^  h^  noemt  haar  ene 
scone  joghet  —  waarmede  de  Koningin  van 
Iwdio  getegd  wordt  Alexmuier  te  hebben  wil- 
len Terleidea, 

-—  was  oit  vpgehouden 
Van  kintschen  daghen  toier  houden 
Mei  venine  — 

Dé  oude  staat  de»  ever  tégen  de  kindsehheidp 

T  2  maar 
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maar  niet  volstrekt  en  alt^d  tegen  den  mid- 
delbaren leeftijd.  —  Vreemd  is  het,  dat  de 
Beoordeelaar  van  jag.  tiiod.  Bvsia's  Lied  van 
Anacreon  (in  den  Vriend  des  Vod.  XL  (7.)  496), 
't  w.  oudie  Yoor  ouderdom ,  vreemd  kon  vinden» 
Ys.  672.  Ment  (X.).  Lees»  met  JET.,  men.  —  Scowoen  is 
zien  f  en  van  daar  opmerken^  heêpeuren.  Zoo 
VS.  2144:  De  dienaren , 

1—  daer  hi  oec  ontrouioe  an  sconwe, 
Dien  aal  hi  so  van  hem  veretooten^ 
Dat  si  hem  niet  en  ghenooten 
Onder  die  goede{n)  meer  na  dien. 

Na  gedaan  ondersoek,  en  dus  als  op  de  proef, 
iets  gewaar  worden,  schynt  de  beteekenis  te 
zgn  VS.  1755: 

Ghieriger  herte ,  prouf  en  scouwe , 
Mach  nemmermeer  toesen  ghetrouwe, 

Booh  in  de  onderhavige  plaats  is  het  veeleer, 
iets  meenen  te  aien;  verkeerdelijk  iets  vooruit 
van  eene  zaak  verhopen  en  verwachten.  Straks, 
VS.  686,  komt  het  lamengestelde  beschouwen 
voor.    De  S.  zegt: 

Landsheré!  houd  dan  dine  trouwe^ 
En  dijn  helouen:  dat  beschonwe. 

(want  aldos  zon  ik  nu  liefst  de  scheidteekens 
plaatzen).  De  zin  zal  zyn:  >Let  er  op,  dat  gg 
woord  en  trouw,  dat  gij  uwe  beloften  heilig 
houdt.'' 
Ys.  674.  Nochtan.  Zoo  veel  als:  evenwel ^  daarentegen. 
Dit  is  f  zie  ik  anders  niet  verkeerd ,  overal  bij 
O.  S.y  de.  beteekenis.    Zie  vs»  595 
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Daer  coemi  van  reghBne  dieken  ecade: 

Nochtan 

Men  looft  er  gode  in. 

Vs.  60* 

Menighe  ecade  coenU  onune  daüe^ 
AU  van  etorme  en  van  vloede: 
Nochtan  eomete  vele  ie  goede» 

Vs.  61  !•  Zomer  en  Winter  brengen  vele  teha- 
de  aan: 

Nochtan  mach  men  geene  onêberen. 

En  £00  lal  dan  ook,  vs.  1815 ,  bet  W.  wel  het 
best  door:  daarentegen^  of,  van  den  anderen 
kant,  worden  overgecet.  Er  zijn,  segt  O,  S», 
dieren,  die  goed  geefs  zijn. 

Milde  ah  die  hane  maeh  menne  kinnen  ^ 
Die  syn  eoren  geuet  der  kinnen: 
Vree  vindmen,  ale  den  kond  nochtan, 
Die$  niene  mack  en  niene  ian, 

BiLDiHBTK,  gelijk  men  weet,  heeft  de  betee- 
kenis  van  bovendien ,  nog  daartoe ,  enz. ,  met 
beroep  op  hutdicopbr  (op  h.  st.  Rg,  I.  78  en 
483,  II.  538),  aangedrongen,  de  spelling  nog^ 
tans  nit  dien  hoofde  yerwerpende  (T.  en  Bk. 
y.,  III.  46  en  72—76);  en,  nadat  de  Hoogl. 
X.  siiGiiiBitK  deze  spelling  yerdedigd  had,  in 
den  Recensent  ook  der  Recenêenten,  (B.  XVI, 
St.  IL  hl.  85 — 95),  zijn  gevoelen  spitsvinnig 
genoeg,  maar  niet  even .  bescheiden ,  verdedigd 
(T.  en  Bk.  V.,  IV.  171^192,  verg.  ook  nog 
N.  T.  en  Dk.  V.,  I.  196).  —  Hoe  gunstig  steekt 

T  8  daar- 
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Ij  ifilöweltoTende^fte,  waarop  de  waar- 
dige M.  8.  zich,  en  de  ^evBüigde  Sckrijfwijse  van 
nogians^  voêr  nógihans  öfnogthundSf  laatstelijk 
Terdedigd  heeft  in  zijne  Taalkundige  Beden- 
kingen {E^rlem  1827),  bh  1—18  en  49—58! 
B^  8h)U«  kMit  mij  de  beteekenis  toch  Toor 
doorgaané  (niet  volstrekt  aii^^  zonder  aitxon- 
deringi  maar  tooh  meestal)  op  een :  at  vel  sic 
tarnen  ncèr  te  komen.  Verg.  nog  j.  iHt  b.  (X. 
W.  é.  M.  V.  N.  Lk.  m.  2.  246). 
Ys.  675.  Dat  dit  lieghen  al  te  quaden  ende  eoemt»  Al 
staat  dikwgls  orertollig ;  somtijds  wordt  het 
tegen  niet  overgezet,  en  verwisseld  met  welf 
otja  Mekêr  (ID«  heeümmt) ;  somt^ds  beteekent 
het  teeds^  bereids;  ook  vrel  eens:  wanneer ^ 
indien  zelf  e  {(found  méme)^  Bij  O*  S.  zon  ik, 
VS.  1056,  het  eerste  gei^l  aanwezig  keuren: 

Bie  lentin  beghinnet  al  dare 
Dure  in  matte  det  eonnen  ganc 
Baeh  en  nacht  maeet  euen  lanc. 

£n  VS.  1841 

En  hi  wete  al  harentare  (overal) 
Al  deêriken  (rijks)  orbare. 

In  de  eerste  dezer  twee  plaatsen  t^sterkt  het 
%eet  ceker  den  zin  niet  x  en  in  de  andere  toch 
ook  vrel  niet  zeer»  BiLDianTK  had  het,  in  zijn 
iafschrift)  met  't  volgende  dunt,  tot  een  woord 
verbonden:  aldare.  Inderdaad  vrordt  dit  ai  niet 
■eldea  gevoegd.  b(}  Bijv.  Nwa.  en  Bijwn.  Zoovs. 
1781  mlgadet;  vs.  1916  alghemene;  doch,  dan 
sohgnt  bet  de  kracht  te  hdbben  van  't  Bijv. 
W«  alieh  {allen  ie  gader^  allen  in  't  gemeen); 

wül- 
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welke  kracht  ik  echtel*,  loö  Wel  bg  dat  dare^ 
ala  Tft.  675»  mitte.  Mei  allêv^  aegt  O.  S. »  als 
hq  die  kiracdit  baiteo  de  lamensteUing  wil 
latCB  g;eVoelen;  b.  v.  vtv  205i 

£n  t^ffii^  den  iuede  f/heuallen 
Den  scinkel  onitveè  tnet  alleti. 

Geheel  en  al  yerichilt  yaa  de  overigen  het 
vierde  gebroik  Tan  het  W.  al^   hetwelk  ts. 

687,  688  Yoorkomt, 

* 

-^  al  u>are  dijn  héhmen  suéêr 

Haudi  emmer  vasten  al  gaet  ie  (£•  di)  nuer. 

De  zin  is  duidelijk»  ea  het  ^bruik  des  woords 
ook  na  nog  in  zwang.  In  onze  Psaïmber^ming 
b.  y.  lezen  wij  Vb.  LXXII.  ts.  7: 

AU  hen  geweld  en  lisi  be$ir^denf 
Al  gaai  hei  nog  soo  hoog^ 

Hun  bloed  ^  hun  iranen  en  hun  lijden 
Zijn  dierbaar  in  Zijn  oog. 

Kaar,  hoe  hangt  deze  beteekenis  met  de  to- 
rigen  zamen? 

Vs«  682«  Onueruaerd»  Van  Veêien  ge(q)roken  wordende, 
klinkt  dit  W.  hier  Treemd.  Moet  men  aan  de 
verdedigers  der  Testingeii  [fer  meionymiam) 
denken?  Die  kunnen  zeker  doOr  ireuw goe- 
dig en  dapper  gehouden  wordefi.  Of,  zou  Vnis- 
«cbien  onverheerd  (en  in  't  vorig  ts.  weerd)  te 
lezen  aijtt?» . .  [Onverxia&ird^  Vetten  toegepast, 
is  zeker  geen  gelukkige  nitdlriikking;  maar  de 
dwang  TOd  bei  rijm  l^^ngt  mntiigHialen ,  ook 
nog  hed^n,  min  p^lseDde  gezegden  Toort.  M.  S.] 

Vs.  688.  Al  gêei  ['t]  {di  H.)  ie  n^éf.    Al  vaflt  het  a 

T  \  hard, 
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hard,  al  kost  het  al  te  zware  opofferingeii : 
dezelfde  leer,  welke  Ps.  XY.  ts.4.  wordt  inge- 
scherpt.  Het  Ww.  gaan  wordt  menigfinaal  over- 
dragtiglijk  gebezigd.  Om  niet  van  't  Zelfst. 
gang^  voor  schijnbaren  omloop  {der  sonnen 
ganc,  ys.  1057),  of  standvastige  werking  (der 
naturen  ganc^  ts.  1199)  en  derg.  te  spreken, 
O.  S.  gewaagt  ys.  937  van  Wijzen ,  die  matig 
leefden , 

£f»  die  bi  dien  wel  ghioghen 

Ghetempert  in  (ff,  teel  van)  haren  dinghen; 

waar  de  Var.  heeft: 

Entie  bi  dyeten  ghinghen. 

Bij  dieet  gaan  zal  wel  't  zelfde  zijn  met  het- 
geen men  thans  noemt:  <^  dieet  leven.  Ys.  1131 
is  het: 

Die  nacht  gaet  dan  bouê  den  dage; 

d.  u  zij  wordt  langer  en  daardoor  vercout  die 
lucht  dan  alle  slaghe.  —  Wij  gebruiken  het  gaan 
en  loapen^  den  gang  en  loop  nog  op  soortge- 
lijke wijze,  en  zeggen  mede  wel:  dat  gaat  fviy 
te  na,  Intusschen  spraken  de  Opden  Yeel- 
tijds  in  woorden  en  zegswijzen,  die  zoo  zeer 
Yerouderd  zijn,  dat  velen  Yan  dezelYon,  heden 
%  ten  dage,  door  weinigen  zonden  verstaan  wor* 
den.  Laat  my  hier  eenigen,  nit  O.  S.  alleen 
opgezameld  en  bijeengevoegd ,  den  lezer  onder 
het  oog  en  de  aandacht  mogen  brengen.  Of 
de  beteekenis ,  waarin  zij  voorkomen ,  of  de 
constructief  bij  ons  geheel  verloopen,  maakt 
ze,  over  het  geheel,  der  opmerking  waardig* 
Yolgen  yf^  de  orde  van  het  Alphabeth. 

Aan* 
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Aandragen  kleederen,  voor  aantrekken  ^  va. 
1237  (wij  tegg^en  nog:  kleederèn  dragen).  Ach" 
ten  der  woord  (yfoorden),  voor  er  acht  op  slaan  ^ 
naar  luisteren,  naar  doen,  ts.  2034.   Baai  er- 
gens  of  aóeken^   voor  Au/p,  geneesmiddel,  ts. 
1274.    Om  bate  iets  doen^  ts.  1850 ,   te  siere 
bate;  ts.  1112.  Baat  aan  iemand  vinden ^  voor 
nut  van  hem  trekken,  ts.  1466.  Ongeveer  het- 
xelfde  wordt,   ts.  1506,  genoemd:  bejag  aan 
iemand  hebben :  hoewel  aldaar  nog  tevens  het 
denkbeeld  van  staat  op  hem  ter  nood  te  kun- 
nen fÊtaken^   in  de  legswijte  ligt  opgesloten. 
Niet  zoo  in  bejagen  eer  by  iets,  vs.  1813.  Be^ 
grepen  met  hitte,  roov  regt  verwarmd  ayn,  vs.  ^ 
1018.   Van  honger  dood  blijven,  yoot  sterven, 
■  -     TS.  2020  (*)•     Begeerte  van  de  vronw ,    voor 
naar  dezelve,  vs*  774.   Behooren  toe^  Toor  tot 
(dat  eenen  man  toebehoort,   Toor  hetgeen,  of 
tot  hem  behoort,  hem  helpt  uitmaken,  of  voor 
hem  verpligtend  is),  ts.  1778,  1925.    Bekend 
Mijn  in  iets,    TOor:   er  door,   of  om,    beroemd 
Mtjn,  TS.  630.  Beslotenes  lijfs  sijn,  TOor  geen* 
stoelgang  hebben,  ts.  1252.  Bewand  tijn,  TOor 
gesteld,  gelegen  (eigenl.  bestuurd,  Tan  bewin^ 
den,   dat  niet  alleen  omwinden,  inwikkelen, 
maar  ook    besturen,    regeren    (administrare) ^ 
en  Tan  daar  behandelen  (tractare)  beteekent ; 
sie  Kiu);  ts.  746  (f).   Brengen  te  vorea  Mang, 

Toor 

(•)  Zoo  bij  j.  T.  X.  Sp,  h,  L  80.  van  een  kind  dood  blijven  j 
Toor  in  de  kraam  sterven» 

(f)  Zoo  ook  in  ReynoUf  l  Fngm.  ts.  201 : 

Edel  here ,  hets  ons  bewant , 
Te  sorgen  jammerlike, 

T5  li. 
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▼oor  Mingen  f  vs.  123S.  Broeden  iewuinds  naam, 
Toor;  iemands  roem  verbreiden  ^  vs.  733.  Bre^ 
ken  trouw  y  ts.  068,  overstaande  teg^^:  hou- 
den  M^ne  trouw  ^  yb.  685»  By»ijn  iemand  of 
ieU  {den  wine^  of  wiue)^  voor  er  hg  zijn^  er 
méAQ  omg^aan,  vs.  1854é  In  den  daghe^  voor 
op  den  dag  (in  iegenoverstellingp  moi  den  mor- 
gen  of  ochtend),  vs«  1344  (Ter^f.  1341).  Eener 
maak  (der  maghe^  b»  v.)  goede  dingen  sijn, 
▼oor  tot  nut  verstrekken  ^  vsé^  1838»  Dragen 
ziek  aan  eene  Wet^  ▼oor  die  eerbiedigen^  als 
▼erpli^tendi  ▼s.  1942;  hetttelfde,  dat  anders 
heet:  mieh  aan  eene  Wet  keeren,  ▼Sé  2072,  of 
houden,  ▼«.  1924,  1955,  1970$  ▼erg.  aan  een' 
raad  zich  houden,  ▼s.  1702;  hetwelk  toch  ook  ver- 
vvisseld  wordt  met  iets ,  b.  ▼•  een  gebod,  houden  y 
▼s«2048,  en  ergens  toe  gehouden  zijn,  ▼s.  1974. 
Elcs  morghens,  ▼$•  1341,  en  telker  ^arghen- 
stonde,  ra.  1329,  voor  iederen  oóhiend,  M^ 
gedenkt,  Yoor  geheugt,  ▼s.  763  e  en  ik  gedenk 
wel,  ▼oor  ik  heb  een  goed  geheugen,  ▼s,  1785. 
In  *t  gemeen,  ▼oor  gezamenlijk,  te  zamen, 
met  onderling  overleg,  vs.  756é  '#  Geloof  ligt 
aan  iets,  ▼oor  neemt  het  voor  waar  aan,  ▼&. 
1943  (*);   Cïod  is  't,   daar  iemands  geloof  aan 

bidt. 


«•—k. 


d.  i. ,  't  is  ons  lot;  q*  d.  't  is  zoo  bestuurd,  dat  wij  enz*  (yerg. 
B. ,  N.  T.  en  Dk.  V. ,  I.  127  en  139).  Anders  in  :  ten  gorgt  ht- 
want  (bij  Reynolt,  II Fragpn. ts. 264)  dat  is,  tot  de  keel  benaauwd 
(Zie  B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  I.  152  Terg.  167).  £n,  bij  J.  t.  h. 
SL  V.  W.  TS.  2501 : 

Woofit  daer  was  niet  ane  bewint, 
(daar  zat  eigenlijk  de  knoop  niet.    J.  r^  w«). 
{^)  Andersom  bij  i«  T.  v.  Sp.  h.  I.  64. 

Al  dat  ten  gelove  lag  ane. 
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bidif  Ts.  1948;  Mtch  in  iemands  geloof  setten, 
T«»  1951 :  tsn,  buiten  iemands  gheUmichede  zijn^ 
Y8.  1954.  E^t  ie  due^  of  anders  ^  geschapen  ^ 
▼oor  het  0iaai  moo  met  de  zaak  geschapen^  vs. 
1017,  1718:  en  een  nedenctiarts  wel  geschapen 
man^  voor  iemand ,  die  (gelijk  men  in  't  da- 
gelijksehe  leven  spreekt)  wel  uit  de  kluiten 
gemassen  is,  vs.  1780.  Gewinnen  den  weg  van 
verstand  f  yoor  regte  kennis  bekomen  ^  vs.849: 
en  hitiê  gewinnen,  iroot  warm  worden^  vs.  1228. 
Goed  wordt  iemand  iets,  dat  hem  nuttig  is, 
▼t.  2117.  Salen  vasl  aan  iemand  met  deugden 
on  geven  t  voor  getrouw  en  edelmoedig  aan  hem 
verkleefd  syn,  ts.  2137*  Zyn'  vijand  in  de 
hand  hebben^  Toor  in  zijne  magt,  ts.  1698. 
Hangen  e^ne  ziene  lange  in  iets^  Yoor  lang 
op  i»ts  turen  ^  ▼«•  1300.  (De  ziene  schijnt  hiei^ 
het  gezigt  (of  deszelfs  ztntuig^  het  oog)  te  be- 
teekenen:  en  daar  uit  laat  lich  dan  ts.  1275 
verklaren : 

—  souct  men  hier  of  niet  [saen^  JGT.]  bate, 
Men  mach  lichte  die  sien  verliesen  ; 

waar  uld.  voorsloeg:  sinè  (lïnnen)  te  lezen; 
wiiarschijnel^fc  vregens  het  Yroawl.,  in  plaats 
van  het  Onzijd*,  of,  zoo  als  b^  j.  v.  ■.  (*), 
HanL  Goslaoht.)  Hoeden  zich  van  iets,  vs.  743; 
thans  zegt  men:   voor  iets  zich  hoeden ^  gelijk 

't  ook 


(*)  Sp,  h,  n.  424. . 

Een  w^f  can ,  bi  engiene 
'    Keren  seietende,  haien  Eienne 
Sn  gelwt  ter  wereii  toghen. 


300  AA.NTËEKENINGEN  op  de 

't  ook  is  T8.  645:  hoeden  van  ieiê  (met  weg- 
lating Yan  't  w.  sich)f  voor  Mteh  in  acki  ne- 
men, Ts.  1670;  hetzelfde  dat  anders  heet:  in 
der  hoede  zijn  iets  te  doen,  ts.  637,  of  in 
hoeden  sy»  van  iets,  ys.  1317|.of  in  hoeden 
jegen  (tegen)  iemand  mijn,  ts.  1697:  waar  te- 
gen oTer  staat  het  m^n  zonder  hoede,  ts.  1964; 
doch  hetwelk  zich,  in  een!  Regent»  wel  Ter- 
eenigt  met  het  volh  in  zekere  hoede  (bedwang) 
te  hebben,  ts.  1458.  Iemand  in  eenen  vasten 
band  houden,  ts.  1764,  zal  wel  op  hetzelfde 
uitkomen :  maar  iemand  in  waardigheden  hou* 
den,  TS.  2106,  is,  wat  wij  na  zeggen:  hem 
in  waarde  houden  en  eere  aandoen  (eere  wordt 
hier  ook  bij  waardigheid  gevoegd).  Iets  uit 
zijne  hoeken  brengen,  ts.  1860,  Toor  hetgeen 
men  noemt  met  iets  voor  den  dag,  of  uit  den 
hoek,  komen  (of  welp  zich  iets  laten  ontvallen). 
Hopen  aan  iemand,  Toor  op  hem,  ts.  1949; 
OTon  als  bidden  aan  God,  ts.  1948,  TOor  tot 
God,  ot  God  aanbidden.  (Dit  aan,  bij  derge- 
lijke Wwn.,  is  sedert  eenigen  tijd,  bij  sommi- 
gen, weder  in  gebraik  gekomen;  b.  t.  in  dat 
bekende:  Juicht  dien  Koning  aan,  enz.)  leis 
inne  hebben,  Toor  bezitten,  tb.  1541.  (In  het 
HB.  beteekent  het  geheel  iets  anders.)  Be  ka- 
mer hebben,  Toor  zich  in  s^n  huis. en  kamer 
houden ,  zonder  op  de  straat ,  en  in  de  Tr^e 
Incht  te  komen,  ts,  1248.  Klagen  voor  God, 
TOor  aan  hem,  ts.  648»  Komen,  TOor  gewor- 
den, Teelzins;  b.  t.  schade  komt  mij  aan,  ts. 
1978  (verg.  1971),  en,  mij  komt  er  schade  af, 
TS.  1768,  Terg.  1264;  Terder,  dat  komt  m^  te 
winne,   voor  het  strekt  my  tot  baat  en  voor- 

deel^ 
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deel  f    rs.  102Ö ;  nog,    dat   komt  ten   kwaden 
einde  ^   xal  ongelukkig;  afloopen»    ts.  675;   en 
daart^eui    vele  cornets   ten   goede,    vs.   604: 
eindelgky  de  bruid  komt  te  manne,  vs.  1072. 
'«  Lande  veretoten  worden  ^  voor  «f»  ballingschap 
Torzonden,  vs.  1585,  en  iemand  achter  lande 
Benden^  voor  buiten  *e  lande  laten  reizen,  vs. 
1653.    Laat  dat  staen^  d.  i.  spreek  daar  niet 
meer  over  (Spreekw.  Haal  geene  oude  koeijen 
uit  de  sloot!)  VS*  2069.    Iets  te  voren  leggen ^ 
Toor  iemand  iets  ter  overweging  geven  (voor- 
leggen), V8.  1568,  1784.  Liggen  in  quaet  gho" 
pens  f  voor  zwaarmoedige  gedachten  koesteren, 
VS.  1250.  Naar  (niet  na)  de  Wet  werken  9  d.  i., 
de  wet  opvolgen,    vs.  1990;   en  naar  iemand 
roepen  (Hebr.  '^  tflp)*  v**  2018;  naar  uiter- 
mate,   vs.  2025  (of  moet  dit  ook  zijn:    Bie 
Wise  riep  hkm  naer  utermate  9) :  en  nog :  verre 
en  naer,    vs.  1134.     Nemen  begin,   vs.  1094; 
ergens  herberg  nemen,   vs.   1603;   met  vollen 
mond  warme  fontein  nemen,  voor  een*  mond^ 
vol  warm  water  gebruiken,   tb.   1330,    1331. 
Om  sterven  noch  om  leven  iets  kunnen  doen^ 
d.  i.  volstrekt  niet,  vs.  1630.    Om  iets  merken, 
voos  op ,  VS.  49,  620:  en  verzoeken  om  iemand, 
voor  over  hem,  vs.  1324.  Iemands  ontfermen ^ 
sonder  zich,  vs.  2M3.     Ontsteken  met  hitte , 
VS.  1097.   Ontvangen  het  leed  met  smart,  voor 
het  smartel^h  ondergaan,  vs.  806.    Ontvangen 
de  spijze,   voor  dezelve  gebruiken ^  of,  gelijk 
men  ook  negt,   nuttigen,   vs.  882,  1415.     Op 
eene    stond,    op    een'   dag,   geviel^    voor    er 
gebeurde  eene  (aliquando),    vs.  1601  en  1603. 
Opgeven  de  wraak,   voor  overlaten,   overge- 
ven. 
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ren,  T».  1985«  Proevêi^  op  iet$^  Toor  het 
.  hepro99Bn^  ondcnoeken,  op  de  proef  stellen, 
of  de  prdef  er  Ywa  Bemeo,  fu  SU.  SUmn 
im.  giêkkMf  voor  mUk  warien^  ts.  884.  Spa- 
f9n  jegenê  immmnd  nietig  d.  i.  mUet  voor  hem 
09er  hobbên^  ▼••  2108.  Siaan  naar  iemands 
eer,  m.  1780.  Var^n  ee«  toe^,  voor  M^m 
weges  gaan^  y§.  2005.  U  Zelfde  met:  syV  weg 
r^den,  y«.  1601.  Jfy  (in  dai.)  varblijd*  hei 
hart,  Yoor  m^'»  kari  verhl^  aick,  ts.  2012. 
B^r  ftaarkeid  nioi  uitgaan  ^  TOor  éar  waarheid 
getronw  hieven  f  in  ee»  sierKjk  ^erlMal  niet  bui- 
tel de  waarheid  ^aa»  fo*  2089w  Ferttaai»  ib^'  teti, 
d.  i.  uit  ieta  beipenreDy  opmerkeOy  bevroe- 
den,  T8.  1283,  ^ergr.  1385.  {B^  is  eUor,  gelijk 
in  't  Eng.)  Uiikggen  gM  voor  iemand^  d.  i. 
hem  ioetellenf  ti.  1789»  Een  poten  ^del  ligehaam; 
vol  f  d«i.  wel¥enadi|^9  door  spgs^efaroik,  ^del 
door  Tasten,  na.  891.  Vule  buuee  {bene  potas  et 
paiku)  TS.  1255.  (Wat  vul  nuehieren  te  onivan^ 
gen  beteekene,  tb.  1337  (yerf.  1395),  beg;rgp 
ik  niet  (ue  ald.).  Beten  wat  ts.  728  zg :  iemand 
de  handen  rnllen.  Zifne  veUe  dagen  leven  ^ 
een*  geeden  oud0rdoen  beaeiken^  in  boogen  ca- 
derdom  eerst  sterten,  ts.  901*  Vol  recht  te- 
mand  doen^   ts^  2023.     Vokeaeeen  al  uit^  ts. 

1104.  Een  boom>,   vMaden  met  vruchten  f  ts. 

1105.  Wobnaaii  van  Hgekaam,  ts.  1775.  Vol- 
maaktkeid  der  wet ,  d.  i.  regêe^  betrmehting  van 
alle  de  geboden  der  wei,  ts.  2038.  Volgen  der 
medMne,  ts^  t.32ftt  der  loeren',*  Tfc  1514,  der 
valêcer  leenn,  Ta>  1524,  maar  ook,  volgen  de 
gerechHchhede ,  ra.  1448.  roerateii'  a^n  in  al 
wai  gebeuren  kan,   Toor  AiarlsjFaia,   ts.  IMS. 

rra- 
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Vrmgen  om  fer^  d»  i.  #r  imun*  trochten,  vs. 
1814.  fVaard  keUen^f  wairderen  en  bejagen^ 
T8.  910.  Weeren,  iets  tegen  't  kwnad,  ▼fl.SOQ. 
Ter  werelt^  al  wat  leeft  op  aurde,  ts.  1066, 
1074.  Vm  ieifl  tot  t^l,  d.  i.  9€ên  dag  tot  dag, 
▼8.  1031.  Te  gamen  wanderen  ^  vs.  1480,  te 
zanen  denzelfden  weg  bewandelen:  maar  te 
zomen  jagen  ^  d.  i.  eokrapen,  als  een  gieri- 
gaart,  ts.  1751.  (Terg.  h.  8.  Taalk.  Bedenk,  bl. 
80.)  Zetten  s^ne  aiel  in  iemands  hand,  ts.  745. 

Vs.  694.  Lnchterkand  is  de  linkerhand.  Kii.  geeft:  Lucht, 
j.  luft.  Sinister.**  De  Theuth.  9 ter  luchterhant, 
in  L.  ter  Lyneket^ant.  Luehtes.  loirts,  in  L. 
jAfneks.  Liiohtes  ind  rechts  heyde^  Amhidester 
«nz."  (zie  bl.  160\  rerg.  bl.  150*  en  \).  j.  a.  cl., 
^e  deze  Woordenbeekschri)vers  ook  aanhaalt, 
lieeft,  zoo  wel  de  beteekenis  des  woord.9,  als 
de  Torwiaseling  der  ƒ  en  ch  (waarover  zie  bov. 
bij  Ts.  48  bl.  160)  in  hetzelve,  door  voorbeel- 
den gestaald  in  zijne  B^dr.  bl.  316 — 318. 

Vs.  696.  Onste  gkewerke  groot  e^  smal.  Gewerken  zijn 
werken,  bedrijven,  verrigtipgen.  'tOoafscbeidb. 
Voorz.  ge  verandert  meestal  niets  in  de  betee- 
kenis  van  't  woprd,  met  hftwelke  het  ver- 
bonden wordt.  Hier  echter  geeft  het  de 
kracht  er  aan ,  welke  in  de  Wn.  gebergte ,  ge^ 
beente  en  derg.  gemakkel^k  door  ieder  wordt 
opgemerkt.  Te  weten,  do  bergen  van  éénen 
bergrug,  de  beenderen  van  één  dierlijk  ligchaam, 
worden,  als  deelen  van  één  Geheel,  aange- 
merkt, welk  geheel  nu  het  gebeente,  het  ge- 
bergte heet.  Pei^e  zelfde  coUeetive  kracht  ligt 
in  het  W.  Gebroederen,  dat  V8«  1475  voorkomt. 
Zoo  dan  ook  hier.    De  Afschrijver  van  H.  heeft 

den 
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den  lin  nog  duidelijker  gemaakt ,  door  er  a/ 
[Me  —  qX  onM0  ghewerke)  bij  te  Toegen.  0.  S. 
spreekt  ook  elders  yan  Gods  ghewerh^  ts.  827, 
(om  het  geheel  der  Schepping  uit  te  drakkeo), 
en  yaii  's  menschen  hanighewerke^  ys.  825. 

GfOfd  en  smal  is:  grooi  en  kleine  alle  son- 
der  onderscheid.  Smal  is  hij  ons  thans,  wat 
geene  aanmerkelijke  breedte  heeft.  Haar  vroe- 
ger stond  het  gelijk  met  klein ^  gering,  lattel. 
In  de  Engelsche  taal  is  het  W. ,  ook  na  nog, 
in  deien  zin  in  gebruik.  A  small  bos  is  een 
klein  doosje,  en  de  small  pos  de  kinderpokjes. 
Doch  Tervolgens  is  het  ook  dun  {fine  and  small 
Aatr),  zwak  (a  small  voice),  en  gering^  Tan  wei- 
nig beteekenis  of  waarde  (a  small  matter,  smaU 
beer) f  doch  ook,  als  Zelfst.  Uw.,  TOor  smalte ^ 
iets  dat  geene  breedte  heeft  {the  small  of  the 
back  f  of  the  sword  en  derg.).  Zoo  dan  ook  bg 
onze  oude  Schrijvers.  B.  ▼.,  m.  st.  JRy.  I.  563. 
Terhaalt  Tan  diidirik  ii,  dat  hij  te  Egmond, 
in  plaats  der  oude  houten  kerk, 

—  sette  daer  ter  stede 
Een  goedshuis  van  stene  al 
Bat  van  koste  niet  was  smal. 

j.  T.  H.,  Wap.  Mart.  Coupl.  68  ts.  7.  C.  H  ts.  7. 

Zo  »egghensi)  ,  , 

Benedide       J«~**  *"^"  """'• 

X.  T.  T.,  iSjp.  A.  al  aanstonds  in  delnleiding^  fol.  !• 

Gehort  hebdi,  groet  efi  smal, 
Boe  die  werelt  al  haer  dinge 
Gehandeh  heuet 

Sn 
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£n  fol.  2. 

Sal  ik  V  hier  vorder  berichten 
Tot  onsen  tiden,  ende  dichten 
Alle  die  dinge,  groet  ende  smal, 
Die  gesciet  sijn  oueral. 

Waar  LiLONa  het  te  regt  verklaart:  groot  en 
klein»    Zoo  ook  foL  3.  (I  B.  Cap.  L): 

Ie  salt  vertrecken  groet  en  smal. 

Waar  hij  't  minder  gelukkig  door  groote  en 
kleine  zaken  yertolkt.  Bij  kil.  is  smal  ook  esi^ 
gui^s  —  parvus:  en  het  Ww.  smalen  ^  exte^ 
nuare  —  minnere  (*).  Doch  de  Teuth,  kent  al- 
leen de  beteekenis  Tan  dun^  dat  hij  weder 
Terklaart  door  dorre ,  schrepel  ^  rank  (bl.  77  > 
84  en  244).  Zie  verder  h.  ,  Pr.  v.  T.  en  Dk. 
III.  230  e.  T.  y  m.  de  Aant,  en  j.  a.  cl,  tJB^dr. 
bl.  358 — ^380.  —  Over  het  geheel  is  de  beteeke- 
nis  van  klein  verloren  gegaan :  misschien  echter 
vindt  men ,  in  hetgeen  in  Gelderland,  als  grove  en 
smalle  tienden  gekenmerkt  wordt ,  er  nog  een 
overblijfsel  van.  —  Onze  Ouden  hadden,  zoo 
als  het  mij  voorkomt,  veelal  geen  zeer  bepaald 
denkbeeld    van    hetgeen   zij   door  Bijv.  Nwn. 

uit- 


[*)  H^  heeft  ook  smalen  j  als  deirahere  de  alicujus  laudibus. 
Zou  dit  niet  een  gecontraheerd  frequentoHvum  ran  smaden  sijn 
(smaden ,  smadelen ,  smalen)  ?  Anders  bilo.  Geslachtl,  III.  62. 
Doch,  zoo  Terstaan ,  zou  er  onderscheid  tusschen  «mo/en  en  smallen 
(Tersmallen)  ,  smal  maken ,  te  bespeuren  sijn.  —  Het  yerheugt 
nuj  te  zien,  dat  mijn  waarde  Yriend ,  ■.  s.,  zakelijk  dezelfde  ge- 
dachte (hetgeen  mij  ontdacht  was)  reeds  yoorgesteld  heeft  in  de 
N.  W.  d.  M.  T.  N.  Lk.  in.  2.  152. 

V 
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uitdrukten.  Bij  f.,  tegen  over  dun  (smal)  staat 
dik:  doch  dit  be teeken t  niet  altijd  uiigeMt, 
maar  ook  veel;  Tan  waar  't  Byw.  dik  (nu nog 
bij  de  Betuwers  (*)  duk)  en  dicke^  dicken, 
▼oor  dikwijls  f  dikmaals  (d.  i.  vele  reizen,  veel- 
maal), b.  ▼.  O.  S.  Ts.  439 

En  si  oeo  in  kare  gkebeden 
Dicken  vermanen  kaers  keren, 

Vs.  501 

Der  musiken  soeie  luui 

Doet  dicken  der  sorgken  vergketen» 

Vs.  982,  als 

—-  men  dicken  te  gkewene  pliet, 

Vs.  1597, 

Want  dicken  naturd  — 
Nader  sterren  loop  dat  kind. 

Verg.,  zoo  noodig,  bij  ecfhe  zoo  bekende  zaak, 
j.  ▼.  H.,  Sp.  k.  1.  6,  40,  102,  112.  YoHDu, 
Eersckepp,  bl.  178;  Costumen  van  Vliseingen, 
bl.  142,  143  (waar  dickent  voorkomt):  en  de 
pU.  voorkomende  in  B. ,  T.  en  Dk.  V. ,  I.  154. 
IIL  147.  IV.  129,  141.  N.  T.  en  Bk.  V.,  IV. 
87,  90 y  114.  Tegen  groot  staat,  ook  bij  onxe 
Ouden ,  klein  over.  Zie ,  o.  a. ,  j.  a.  cl.  t.  a.  p. 
Maar  dit  staat  even  zeer  tegen  veel  overi  en 
beteekent  dan  wjeinig»  O..  S.  vs.  919 :  Van  hd^ 
pocBATis  vindt  men ,    . 

Bat 


(*)  Onder  ftnderen  in  v.  ▲.  ookkrsi  ,  OntWi  t,  t.  êJtgtm*  Cltf- 
rakitrkundi ,  niet  lelden. 


\ 
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Bat  hi  80  clene  at  en  dranc^ 
Dat  hi  ward.van.iiue  erane. 

Van  daar  ts.  1673  kleinheid  voor  geringheid  ^ 
bepaaldelijk  jongheid  van  jaren.^  geringe  af^ 
hMui^  olJkhuM.bessUting:      ..    . 

'  ï)at  elc  Idndshere  (hem)  hoede  des, 
JDat  hi  niemene  versmade  ^ 
Noch  steke  van  sine  rade^ 
Om  sine  cleenheit,   vint  hine  toijs^  enz. 

Tegen  zacht  staat  wreed  oTer,  ts.  1494, 

Twi  men  es  den  enen  wreet. 
En  men  es  den  andren  sochte, 
DaVmen  aise  trel  wreken  machte! 

Haar  die  wreedheid  is  meer  gestrengheid,  harde 
behandeling,  dan  wel  eigenlijk  gezegd-yermaak 
in  eens  anders  Iped,  hetwelk  de  ware  wreed* 
heid  is.  Wreed  fin  fel  worden »  ook  door  O.  S., 
te  meermalen  bijeengevoegd.  Maar /e/  wordt  el- 
ders door  hem  met  vree  vereenigd,  ts.  52,  om 
ïwaren  druk  en  knoTelarij  aan  te  dniden ,  maar 
geene,  eigenlijk  xoo  te  noemen |  wreedheid. 

Zacht  en  goedertieren  worden  bijeengOToegd, 
TS.  348,  en  oTergesteld  tegen  gram  z^n  en 
haastigheid,  t^.  350»  351;  hetwelk  weder* 
om  TS.  479  haestich  en  fel  zijn  heet,  en 
dierlijke  wreedheid  (naar  È»)  ts.  477:  waar  Tan 
het  tegendeel  is  hoveschlijh,  genadig  en  zacht 
lijn,  naar  ts.  480  en  481.  Maar  sacA^  is  we- 
derom geheel  iets  anders,  en  schijnt  eene  luwe 
of  zoele  temperatqur  aan  te  duiden,  als  O.  S. 
onder  de  dingen,  die  het  menschel^k  ligchaam 

V  2  Tet 
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Tet  maken  y  ook  vs.  1215  opgeeft  het  nemen 
Tan  een  middagslaapje, 

Daer$  sochte  ««,  en  die  roke  soete. 

Tegen  Moehi  staat  hard  oter.  Doch  kard^  als 
Bijw.,  wordt  veelal  toot  Meer,  ter  aanwqzing  Tan 
den  OTertreflenden  trap,  gebruikt.  Bij  t.,ts.  1049 

—  entie  e^n  arde  quaet 

(seer  kwaad,  xeer  nadeelig);  ts.  1887: 
Hart  ongheietnperd  na  des  hertuede» 

Desgelijks  bij  Bijwn. ,  ts.  2028 

Daer  mi  die  leeuwen  eniie  diere 
Vertheren  sullen  harde  sdere 

(seer  sohiel^k).  En  loo  ook  bij  anderen ,  bij  t. 
j.  T.  ■.,  Sp.  h.  I.  80.  Joseph 

—  leerde  daer 
Des  Conins  sone  harde  ere/, 

bl.  81 

Bie  regneerden 

G.  en  iij.  jaer  harde  scone. 

En  Fob.  V.  Esop.  LYIII.  t«.  7. 

l)u  singhesê  elare  herde  vele. 

Op  welke  plaats  j.  a.  cl.  {Bijdr.  bl.  321)  eenige 

Toorbeelden  uit  onze  Ouden  heeft  bggebragt, 

waar  zij  kard^  harde  gebruiken  Toor  seer.  En 

desgel^ke  doet,  o.  a.,  hihdr.  tah  auh  (Tolgens 

den  Leekenspiegelf  bij  B. ,  T.  en  Dk.  Y.  1. 1-47) 

in  zgn  hard  liefhebben. 

Wam 
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fTani  die  sinen  vrient  hegheêfi 
Om  een  lettel  dat  hy  heeft 
Ghedaen  tegen  êijn  ghefief^ 
En  heeft  dien  vrieni  niet  herde  lief. 

Harde  groot  ^  bij  Parthencpeue  en  Meliore  (B., 
M.  T.  en  Dk.  V. ,  IlL  145) : 

Entie  storm  wordt  harde  groet. 

Bg  Reynolt,  III«  Fragm.  (B.,  N.  T.  en  Dk.V. 
I.  176.)  Ts.  156 

Dat  oêsaut  was  herde  groet. 

Harde  menige  bij  Gueryn  de  Montglavie  (B. , 
T.  en  Dk.  V. ,  IV,  128  verg.  B.  bi.  137) : 

—  suare  steken  ^ 
Die  ie  in  sco.  hof  ontfine 
Van  harde  meneghen  iongelinc. 

En  soo  Terder:  harde  gram^  harde  saen^  harde 
vro,  harde  fel  (B.,  N.  T.  en  Dk.  Y.,  L  150, 
151,  190,  194.  lY.  99.),  herde  wel  (bij  R., 
BQ1.  4.  hl.  293 ,  nitg.  ran  j.  f.  w) :  ja  harde 
Meer^  zoodat  er  een  dubbele  superlativus  uit 
ontstaat;  FtA.  v.  Esop.  XYII.  24. 

Dese  quetset  mi  herde  sere, 

(zie  J.  A.  tiL.  Bijdr.  hl.  116);  Reynoli^  IV* 
Fragm.  (B.  t.  a.  pi.  185),  ▼«•  4.  Reynold 

—  mesliet  hem  herde  sere. 

Zwaar  staat  over  tegen  ligt.  Haar  O.  S.  spreekt 
Tan  Mware  winden,  ts.  1133,  en  ran  aware 
eeden,   ts.   708.     Zwaar  van  dagen  staat  bg 

V  3  hem 
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hem  over  t^oa  jong^  vb.  954:  maar  zwuar 
18  hem  ook  4b  Aiirologief  "wa.  788,  en  elke 
kunst  ^  die '.niet  dan  met  moeite  kan  aange- 
leerd i?orden,  ts.  781.  £en  heer  is  «er- 
Mwaardf  die  zich  in  eenige  nood  berindt,  ts. 
1563  Terg.  1560.  £en  sivara  tong  is  eene  be- 
slagene, VS.  1284;  Mware  9p^ê^  die  moeilijk  te 
verteeren  is,  ys.  1355:  en,  die  gezond  wil 
zijn,  zorge,  naar  ts.  1342 , 

Bat  hem  van  süaerheit  niet  meabêti 
In  dien  buue  en  in  die  maghe. 

Ys.  T05.  Vetten  is  hier  zoo  veel  als  verwoesten ,  yer- 
stooren.  De  leenspreuk  is  ontleend  van  een' 
boom,  die  omgehouwen  wordt. 
Aid.  In  oude  Viten.  *i  Schijnt  eene  Tcrkorte  wijze 
yan  voorstel  te  zijn,  en  de  meening  hier  op 
neder  te  komen:  »wat  heeft,  naar  het  berigt 
der  oude  Geschiedenis,  het  rijk  der  Scythen 
doen  te  gronde  gaan?''  Ftla,  't  Latijnsche 
vt^a,  is  eigenlgk  't  hven^  en  van  daar  levent* 
^j^%  go^ragj  coo  als  bij  v.  ▼•  wi'^lag  9.  W. 
B.  I.  VS.  574;  hi|>  zette  wel  de  Monnikskap  op: 

Maar  hine  leidde  niet  die  vite 
Die  de  moneken  hebben  te  rechte. 

Haar  daarna ,  en  doorgaans ,  is  het  iemands 
levenaberigt.   Zoo»  b.  y.,  j^  y.  h.  Sp.  A.  IL  46. 

Maria  f  êeghet  Aore  tite, 
TFos  ,geboren.  van  Davite, 

R^  ys.  8.  WiiUK  was  yerdüietig,  dpit  de  geeiie 
van  Bxinaerdo  niet  te  regt  in  't  Neörduitsch 
besohreyen  was»  en 

Oaer- 
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Ikner&m  dedi  éh  vile  aoehen 

En  heeft  M  na  den  wahehen  boeken 

In  dieUche  -*-r  begonnen; 

\fraarmede  overeenkomt,  't  geen  in  Bijl.  4  (bl. 
295)  YB,  120  gevonden  wordt: 

Diê  noch  bi  Reinaerfa  yite  wrachie 
Ei  moehtei  leren,  waer  hi  vroeL 

Poch  vervolgens  ook  alle  andere  soort  van 
Geschiedenis.  Bij  denzelfden  j.  t.  h.,  t.  a.  p., 
is  het.  een  weinig  luger  (II.  49) : 

Xv.  inappen •- 

^ie  himüeeteyseget  die  yite, 

Ifer  p^hetf  4io  hini  soude  draghen. 

Kil.  zoo  Teel  ik  kan  nagaan ,-  kende  dit  woord, 
althans  in  hovenstaande  beteekenis,  niet;  dooh 
geeft  een  vite  op,  dat  hij  door  treken  ver* 
klaart.  Bij  O.  S.  zal  titen^  denk  ik,  het  zelfde 
zijn  met  legenden,  Verhalen  uit  den  Yoortijd, 
-aitgeH:  en* wel  znlkeii,  dié  niet  alleen  zekere 
pitrsoneu,  maar  ook  geheele  landen  en  volken 
aangaan. 
Ys.  707.  Die  plaghe  der  coninghen ,  d.  i.  datgene ,  wat 
anderen  (naburigen)  Koningen  nadeel  en  ver- 
lies pUgt  aan  te  brengeen.  Zoo  ook,  b.  v.,  vs.  1731 

Dats  algader  heren  plaghe  ^ 

dal  lalles  yoegt  den  Landsheer  nadeel  en  scha- 
de toeu 
Ys.  710.  Waest  borch,  casteel^  liede  f^H*  beter:  lant) 
of  stede,  D.  i.  om  't  even^  of  het  bargten, 
dan" sloten,  landen  of  steden  waren.  Soortge- 
lijke v^oordvoeging  komt  elders  meer  voor. 

V  4  Vs. 
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V«rg.  BiLB.  {sM,  bL  195)  I  ^ie  sioh  op  de  aaa- 
t«ek,  op  j.  ▼•  H«  1^.  A.  IIL  beroept  (t.  w.  op 
die  Tan  j.  st.,  bl.  17  e.  t«,  -waar  e^ne  plaats 
uit  j.  Y.  ■•  Sp»  h.  III.  P. ,  en  eene  uit  l.  t.  ▼. 
wordt  aangeYoerd);  terwijl  B.  er  aldaar  nog  een 
paar  anderen ,  zoo  uit  j.  y.  h*  R^mbybel,  als  uit 
•AiTH.  BRftiLscHHAR ,'  biJYocfgt.  O.  S.  besigt  faet 
Ww.  meestal '  in  --de  beleekenis  tan'  zich  veel 
vergen  f  YernioeijeBy  afmatten,  bét  zij  door 
arbeid  of  andere  ligohaamsbeweging.  Zoo  ts. 
991  en  993. 

Vor  maeliide  eiêt  pinen  goei^ 

Want  [i)  die  maghe  verwarmen  doei : 

Pinen  na  maeltide  verawaerd. 

Vs.  1089 

Goei  eiêt  bodem  ouer  waer^ 
En  eueien  ende  pinen; 

(dus  arbeiden^  soo  dat  men  er  van  iweeten 
moet).   Vs.  1126 

—  'heiê  jfuaeê  eiken'  méfi 
Vele  pilden  einen  kdkame  dan 

(dan,  t.  w.  in  den'  somer).-  Vs.  1150  wordt 
jptfiefs  met  ritlen^  ts.  1185  i|iet  wandelen  sa- 
men Tewenigd.  —  Doch  pgn'  is  ook ,  bij  O.  S. 
»iekie,  ongemak,  iets  dat  pyn  (zqo  als  wij  bet 
noemen)  Toroorzaakt.  Aldus,  b«  t.,  ts.  1280. 
Tegen  zekere  kwalen  Tan  het  hoofd  ^  zdo  als 
blindheid  (ts.  1270),  zinkings  enz.,  moet  men 


•   »         •  «x 


doen"-^ 
i^  hem  nahei  ander  pine. 
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yê.  1316 

Hine  hehhe  vardighe  metHoine , 
S0m  naecfer  of  grote  pine. 

Vs.  1325.  Men  deed  yele  Fisisiene  (Geneesheè- 
ren,  Physicians,  Eng.)  ontbieden  (ts.  1321) 

£?l  die  veraochi  mên  om  die  steken^ 
En  koe  die  gkesonde  met  'gire  pine 
Volgken  mockte  der  medioine^ 

(met  eire  pine^  d.'i. ,  vermits  er  yan  iemand , 
die  gezond  is,  gesproken  wordt,  met  de  kwa- 
len of  ziekten ,  dié  hij ,  bij  vervolg  van  tijd , 
zoTi  konnen  krijgen).  Maar  «omtyds  is  pine  al- 
leen eenige  moeite^  al  is  zij  ool^  geene  ver- 
moeijing  des  ligchaams.  Zoo  vs.  1650,  wat  de 
Koning  aan  zijnen  zoon  ook  deed,  om  hem  tot 
wijsheid  en  wetenschap  te  doen  komen, 

Bat  tras  al  verlorne  pine, 

d«  i,  naar  rs.  1654 

^-  dats  om  niet;  kine  mack  niet  leren» 


j  ■> 


Vm  ^aT|  dn^  (siak  finen  zoo  ve^l  is,  als: 
ëi^k  4pt  ietê  JSiêtiei^t  at  is  het  ook*  nog  niet : 
i^iifher  ioe  i^erp^nigen  (gelijk  wij  na  spreken). 
Vs,  1345.  Die  


»•...♦ 


—  efj;  dages  kem  "UfUde  pinen 
Tetene  «v^*  drackmen  van  rosinen; 

(waarbij  men  schier  onwillekeurig  zich  het  he* 
dendaagsche  Fransche  compliment  herinnert: 
Donnes'^voue  la  peine  de  voue  asseoir).  Meer 
moeite,  en  inspaiinipg  .•<—, achter  ni^t  v^^  ^plig- 

chaams-^ 
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chaamskrachten  —  heeft  hij  in  't  werk  te 
stellen  y  naar  ts*  1770» 

JDie  daeriML  p^nl  eü  tioêt 

Met  alre  machte  met  allen  sinne. 

Dat  (hem  sijn)  volc  met  herte  «••fine. 

Gelgk  nu  hier  piuen  met  staen  naar  jets  Ter- 
eenigd  wordt,  loo,  ts.  1580,  met  raden.  De 
Toorgetrokkene  Hoveling 

Sal  den  andren  veremaden 
En  êal  pinen  en  raden, 
Boe  hi  bouen  hem  gheelive; 

(t.  w.  boven  den  Landsheer  tel  ven).  Desgelijks 
wordt  pinen  en  pogen  b^eengevoegd,  ys.  1708 

En  ek  poghe  en  pine, 

Bat  hi  {niet  B.)  min  hebbe  dan  hen  drien 

Te  rade  

Verg.  bij  vs.  441. 
Vs.  716.  Verêtatêe»  Of  verstaeee.  BmnnTX  giste  soo, 
en  het  schijnt,  dat  JBT.  deie  lezing  ook  heefU 
De  Hoogl.  siiatHBiiK  is  van  hetielfde  geyoelen, 
en  oordeelt,  dat  verstatee  zelfs  geen'  zin  levert. 
Evenwel,  zoo  verstatee  de  ware  lezing  ware, 
zon  ie,  of  wel  xdiverstietee^  bg  schrigffoat,  ont- 
staan, of  liever,  naar  de  analogie  van  warp^ 
stafff  ward  enz. ,  met  verstietee  hetzelfde  lijn  (*); 
als  wanneer  die  lezing  voorzeker  eenen  goe- 
den zin  zon  nitleveren.  Veretaeee^  daarente- 
gen^   van  veretehen^   klinkt,   bij  den  eersten 

op. 

*^  ■         I  I -  -  I  I    I  I   I  M  I 

(*)  Teig.  BiiD. ,  in  N.  T.  en  Dk.  T.  L  184. 
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opslag,  Treemd  en  sonderling;  ipvant  iemand 
9an  zijne  oogen  vereteken  is  althans  eene  on- 
gewone spreekwijze.  Doch  wordt  versteken  ge- 
nomen in  den  zin  Tan  verdrijven ,  zoo  als  kil. 
ook  geeft:  fellere  enz.  (de  Teuth,  kent  het 
alleen  in  dien  Tan  verbergen)  ^  zoo  is  het  van 
zijne  oogen ,  d*  i.  uit  (Tan  Toor)  z^ne  oogen ,  «e- 
mand  wegjagen,  TerdrïJTeni  zoo  Treemdlnidend 
niet.  Die  beteekenis  nu  Tind  ik  bij  j.  t.  h. 
Sp.  h.  D.  IL  bl.  2,   3.  (ts.  60  et  90): 

Brutus  die  Terstac  Tarqnine, 
Den  leêten  Coninc  entie  sine : 
en 

Fabius  Maximus 

Die  wart  vereoren  —  — 

Wadai  die  Coningen  waren  Tersteken. 

Want  het  Ww.  versteken  wordt  (ts.  70  en  85) 
afgewisseld  met  verdreven, 

Doe  coren  si  —  — 
Quintiliuse  —  — 

Nadat  die  Coningen  waren  Terdreuen: 
en 

Nadat  Terdreuen  was  Tarquyn: 

hetgeen  ts.  138,  139  dus  wordt  uitgedrukt: 

Nadat  die  Roemsche  bahiere 
Den  Coningen  wart  genofnen  — 

[Zoo  ook  D.  IIL  bl.  50,  waar  Tan  de  Hunnen 
gezegd  wordt: 

En  guam  bi  dus  gedanen  saken, 
Dat  si  die  Gothen  Te|rs taken. 

en 
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en  bl.  313, 

—  (hi)  seide :  dattem  die  malade 
So  vele  te  vèrnoye  dade^ 
Bat  hine  van  hem  wilde  Tersteken. 
Scaerpelijc  hegan  AHthonis  spreken: 
.  Wiltu  weck  dan  doen  den  man^ 
Dien  hi  niet  yersteect  nochtati 
Die  kennet^  dat  hine  heeft  gemaectf 
Waert  dat  gkine  das  Yerstaect 
Wildi  V  dies  onderwinden  ^ 
Cród  sal  kienen  en  beter  vinden» 

Zoo  ook  in'  den  'Reinaert  door  willkhs,  II.  B. 
Ys.  5091 ,  bl.  196 : 

Van  sinen  mag^nf  heer^  al  segdi 
Bat  si  hem  verscu;i^en  ende  versteken 
Om  sijn  loosheit  ende  sijn  treken» 

m 

En  in  den  Dietschen  Doctrinale^   HS. 

Noch  seit  deze  h* e  fijn, 
Datsi  nie  die  arme  yersteke 
Noch  selen  doegkè  va  brekê^ 
Hier  op  dat  erdrike , 
Of  in  d' hellen  ewelike. 

Voeg  bier  nog  bij  de  volgende  regels  uit  het 
III®  Bedr.  van  bbidkbo's  Lucelle: 

.  Ofschoon  daer  een* ge  zijn  besmet  met  die  gebreken^ 
Men  moet  de  vromen  om  de  boose  niet  versteken. 

M.  S.] 

Het  onzamengestelde  steken  komt  in  bijna  dexelf- 
de  beteekenis  (bij  j.  v.  m.  Sp.  h.  II.  22  vs.  66)  toor 

—  hi  gaeft  Cleopatren  weder  ^ 
Dier  af  was  gesteken  neder ; 

d. 
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t 

d.  i.,  of  die  er  Tan  ontset  was»  of  die  er  uit 
terdreven  was*- 
Ys.  ?18.  Die  du  niet  ne  eane  ghelangen^  Du  cans:  nu» 
jAei  Koo  juist ^  gif  kunt  ^  in  't  Enkelv.  Onze 
Ouden,  enderzalyerc^Tolgei^s,  nog*  lang  daar^ 
'aa>  gebruikten  het  du^  di^  'gelijk  nu  nog  de 
Ihtitscfaers  doen,  wanneer  2g  «Ikahder,  iioo 
als^  de  f  ranschen  het  noemen/  tuióife^en.  Reeds 
in  de  middeleeuwen  was  het  gebruitingevoerd, 
om,  uit  eene  sekere  wellerendheid;  het  Meery. 
te  gebruiken ,  wanneer  men  Aatixienelijken 
aHnaprak,  of  aan  hen  schreef.  Veêtra  Majes' 
ioêf  '  Festra  Serenitas  en  derg.  Zoo  schreef, 
b.  T.  «int  GBOBTs  aan  d^sn  Zwolschen  Pastoor 
HtTHia  (•),  •Domine  — — pro-  nupta  Yestra 
— t  —  ecclesia  preeor  — - —  ui  paoem  habea- 
tis  —  --^  ac  nullius  ignobilioris  membri  obten" 
tu  abscindatis, . —  cujus  par  non  invenietis/' 
En  een' 'Prelaat  voegde  hij  toe:  ^Vos^  Domi^ 
ne!  Tideritis,  quales  literas  recepistis  et  mi- 
sistis  (t)/'  Of  dit  uit  het  Fransch  in  het  La« 
tijn,  dan  omgekeerd,  zij  oyergegaan,  mag  be- 
twijfeld worden:  zeker  is  het,  dat  het  vous 
en  vétre  bij  onze  Ouden  zoo  veel  ingang  niet 
Tond,  om  het  gemeenzamere  du  (Lat.  lu»  Gr« 
ifv  enz.)  te  yerdringen.  Bij  O.  S.  komt  het  ook 
nog  z«er  dikwerf  Toor.  Vs.  758  bestu  (bist  du); 
Ts.  778  ik  wihtu  had  (ik  wilde,    dat  es  du 

hadt); 


(*)  Zie  Arehitf  voor  KerktL  Geschied,  van  kist  en  RarxAADS , 
"*  Tnr.  bl.  293.  Yencheidene  andere  xoorbeelden  waren  uit 
••  «lom 's  brieren  hier  bij  te  Toegen. 

(f)  Zie  ald.  bl.  341  (uit  het  Leyensberigt  yan  gbobti,  door 
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hadt);  V0.  779  entu  niene  daeis  (ea  dat  du  niet 
en  deedt);  ts.  922  wiUtu;  ys.  1983  elaeditu; 
Ys.  1998  heefstu.  (üe  ook  1998;  1999,  2001, 
2002,  2003,  2004,  2019  enz.)  £d  xoo  ook  in 
den  dativuêt  Y8,  763  gedinkei  di;  in  den  aecuti 
YS.  719  loet  di  dai  niet  rouwen^  (verg.  ys.  2020, 
2022 ,  2045 :  —  ook ,  waar  d^n ,  dine ,  Yoor- 
komt,  YS.  2047,  2048,  2065,  en  dtjns,  ys. 
.  2050).  Het  du  bist  schijnt  door  het  gezag^  Yan 
het  Dordsche  Synode  (ten  jare  1618)  Yerban- 
nen,  en  het  g^  ziji  in  algemeen  gebruik  ge- 
bragt  te  zijn.  Zie  a.  tpit,  Taalkundige  Aan- 
merkingen over  verouderde  Woorden  in  de 
Staten^ OverigeUing  de$  Bijhele  (A.mst.  1807), 
bU  151  en  y.  Verg.  echter  ook  w*  c.  a.  in 
A.  TriT  en  w.  c.  a.  Taalk.  Aanm.  (Utr.  1811), 
h\.  123  e.  Y. 

Gelangen,  Hetzelfde  met  langen.  Meestal 
komt  dit  langen  Yoor,  zoo  als  het  nog  heden- 
daags in  Zeeland  algemeen  gebruikt  wordt, 
en  in  de  Siaten^vertaling ,  Gen.  XYIII.  5.  XLIII. 
34.  Ruth  II.  14.  III.  15.  1  Sam.  IX.  23.  gebe- 
zigd is,  te  weten,  in  de  beteekenis  Yan  aan-^ 
reiken  f  aan  een*  ander  OYorgCYen.  Bij  kil.  if 
langen  y  porrigere  enz.  en  ghelanght,  porredus 
{gelangen  heeft  hij  niet,  en  CYen  min  er/aft- 
gen).  Teuih.  heefjt  ook /an^an,  ryciben  (hl.  146) 
en  Yerwijst  naar  het  W.  handreijcken  (dat  ik 
echter  bij  hem  hl.  116,  209  en  210  te  Ycr- 
geefs  zoeke).  Big  uu  st.  heeft  langen  de  kracht 
Yan  i^erUmgen^  zoo  als  ook  het  afgeleide  lan- 
genie  f  zie  Ry.  I.  347;  doch  gelangen  en  er^ 
langen  worden,  meen  ik,  bij  hem  niet  gevon- 
den,    j.  a.  cl.  heeft  (in  zigne  Bijdr.  bl.  305) 

ook 
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ook  voorbeelden  medegedeeld  Tan  'tonsamen- 
gestelde  /on^eiiy  Toor  verlangen  ^  ter  Terkla- 
ring  der  plaats  (Fob*  v.  Esop^  lY  ys.  2.) : 

Een  Vos  sach  eene  besie  hanghen. 
En  hem  begonster  omme  langhen. 

waarmede  O.  S.  ts.  1038  overeenkomt ;  sie  bij 
VS.  405,  bl.256.   Intasschen  beeft  bet  Ww.  tof» 
gen  — -  gevolgelijk  ook  gelangen  (wegens  bet  zeer 
willekeurige  der  aflatiog  of  bijvoeging  van  dit 
Yoorv.  ge)  —  de  beteekenis  van  bekomen^  ver- 
kregen,  betgeen    wij    na    erlangen   noemen. 
Kil;  geeft  ook  die  op  van  atUngere^  pertin" 
gere  (*).    't  Zal  dan  zijn:  het  aan^  (of  toe-) 
■  gereikte  bereiken  en  alzoo  bekomen ,  deelacbtig 
worden.    £n  deze  beteekenis  komt,  bij  O.  S«, 
bier  ter  plaatse  alleen  te  pas.    Nogtans  erken 
ik ,  geen  bewijs  voor  dezelve  uit  andere  oude 
Scbr^vers  te  kannen  b^brengen.    In  wolk  ge- 
val ook  scbijnt  verkeerd  te  bebben  mijn  over- 
ledene oude  Yriend  en  Ambtgenoot,  a.  tpbt, 
toen  bij,  over  bet  Ww.  erlangen  handelende, 
wel  berigtte,   dat  l.  ten  katb  't  YITw.  langen 
verklaart :  bene  succedere ,  optatum  finem  8or~ 
tirif  en  dat  bet  Angelsaxiscbe  langean  beduidt: 
het  gewenêchte  verkrijgen  {rem  optatam  acquit 
rere)'y   maar  uit  zijnen  rijken  letterschat  niet 
eene  plaats  van  j.  v.  h.  ,  of  i.«  v.  v.  of  iemand 

an- 


(*)  In  't  HD.  wordt  het  w.  nog  in  dien  zin  gebruikt :  en  Tan 
daar  zuhmgen ,  Toor  tottatten  gebezigd  5  b.  y.  »  Das  Volk  sake  die 
-depfel  über  tieh  sehweben:  «Wem,  wenn  es  in  hegriff  war  zuiu^ 
kn^en,  toürden  sie  ihm  durch  eine  tüekische  Machi  entrückt,^* 

X 
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«Dden,  ter  nUfing  mededeeUe  (■•  a.  d.  q.  Brief 
aan  den  Beer  j.  l.  ,  in  ««  ra.  ▲  si.  T.  D.  en 
Lk.  H.  II.  280  e.  V.) 

Ys.  719.  Rouwen^  Niet  berouweHf  maar  ^edV'oevef»,  droe- 
Tig  maken,  rouw  en  smart  aandoen,  Terdriet 
Teroorzaken.      [Dit  heeft ,    dunkt   mg ,    niets 
Treemds.    Immers  werden  sdiier  alle  Werk- 
woorden, die  thans  alleen  als  onzgdig  Toorko- 
men,  oadtgds  ook  in  een'  2iedrij¥eralen  zin  ge- 
braikt.   M.  S.]     Yergw,  o.  a.^  w.  c.  a.  in  N.W. 
d.  M.  ▼•  N.  Lk*  I.  1.  284.  Yersckeidene  Toorbh. 
zgn  ons  reeds  voorgtdumien ,  en  nog  yerschei- 
dene  andere  zullen  wg  later  op  te  joserken  heb- 
ben. — -  Doeh,  wat  nu  bepaaldelijk  ons  YYw. 
betreft;  «i.  geeft  roawen.   hèger^  —  doïerB, 
Zoo  ook  Teuih»  rouwen  ^  ieytwesenf  dolere,  toe' 
dere  etc    Het  laatste  komt  hier  beter  te  pas, 
omdat  het  dohre  niet  temgwerkt  van  het  Toor- 
werp  op  het  onderwerp»  maar  wel  het  taedere, 
pigere  {doleo  tnaa  viceSf  lugeo  patfwe  eladem: 
maar:  taedet  me  viiae,  piget  me  frairie).    Be- 
rouwen {foeniiere^  dat  beide  de  aangeh.  YYoor- 
denboeksehriJTers  mede  opgeven)  heeft  bepaalde 
betrekking  op  eenige  rerkeerdel^k  bedreyene, 
of  mrnchteioos  in  het  werk  gestelde  verrigting. 

Vs.  722.  Wes  {wees)  —  houeich^  êo  hoe  toot  ceme.  Aldus 
£.:  maar  H.  verandert  eoot  in  dai;  blikbaar, 
omdat  hem  de  herhaling  van  eo  hinderde.  In- 
derdaad dankt  mij  ook  het  eerste  so  te  moeten 
uitgeworpen  worden,  als  waarschijnlijk  een 
vroeg  ingeslopen  schrijfibat.  5o,  voor  dat^  of 
*t  welk,  of  ook  zoo  ah,  nog  bij  de  Doitschers 
in  gebruik,  komt,  meen  ik,  ook  wel  eens  bg 
onze  Onden  voor:  maar  bij  O.  S.  en  anderen 

van 


HEDMELUKHEID  der  HEfMRTJJKHEDEN.  323 

.•van.  i^nen  tgd.  ia  hoe  mo^  tro^  «o^  wie  so^ 
enx»  «eer  gemeeD.  Saoê  ia  soo  .ik##.  Hoe  soai 
come  i^  heUellde  met  teata  j^eseiet,  dat  dui- 
tend  en  meermaleii  Ug  anie  Oaden>  inzonder- 
heid b^  den  Schr^ver  der  l^lacAe  Doctrinalef 
gerenden  wordt ^  en  beteekent:  vin  allen  ge- 
valle,  Tohtrekty  wat  er  ook  gdbeuren  moge.'' 
(Yei^  't  gezegde  hij  vs*.  72»  hl.  178.  aant.). 

V«.  780.  Williker.  GewiUiger^  met  meer  genoegen. 
WMijk  en  MciUig  ia  hetulfde ;  bij  het  eerste  is 
de  g  si^hts  eenigiins  T«rhard|.  gel^k  in  lank, 
Toor  lang  (langk),  konifA^  Toor  koninglijk^ 
en  derg.  Be  meening  van  ,deifc  &*  komt  dan 
daar<9  neder » '  dat  4e  LiindAeer,  door  het 
stichten  van  scholen  en  het  ondersteunen  Tan 
hen  f  wier  ouders  onvermogend  zijn,  het  aan- 
leeren  van  nuttige  kundigheden  moet  gemak- 
kelijk maken  en  aanmoedigen* 

Vs.  737^  WUen  (wielen),  d.  i^  eertgds,  voorheen,  prt- 
dem  of  olim.  Zeer  gemeen  b^j  j.  v.  m.  ,  b.  v. 
Sp.  h.  l.  24. 

^^  -^  lieden^  die  wilen  qmiim$n 
Vten  aiien  —  — 

bl.  26, 

— '  B^yhnef 

Dat  êo  Moghende  was  éh  só  'Mi(me , 

Dai  mer  wilen  noemde:  na   . 

CtMèa  en  óee  Asayria.  -^  ^*- 

—  —  —  die  mede  aee 

'  Boer  Phairae  vrilen  in  J^adde  wee ; 

'  en  zoo  bl.  27  (driemaal),  30 ,.  31  (tweemaal), 

32  (tweemaal),   33,  35  (tweemaal),  47,   48, 

49,  110,  enz.  enz.    Orer  hetW.  wile  (tr^7  of 

^  X  2  ir^- 
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ipfie)  9  als  leker  tijdsgedeelie^  xie  i.  st.  ,  in 
iianl.  op  1.  V.  ■•  iSJp*  A*  !•  65 — 69  en  «•  j.  n. 
op  'f  £•  V.  J.  Gap.  83  en  105^  gel^k  ook  op 
die,  waar  wiie  (CSap.  74  en».)  en  die  wile  (ter- 
wgl)  voorkomt  (Gap.  85  enz.  Verg.  't  Regisier). 
Hedendaags  wordt  wylên  alleen  (soo  ik  meen) 
Tan  overledenen  geiegd:  en  er  njo  geweest,  die, 
Tan  dit  wjjlen^  een  Deelw.  teelend  maakten. 
Vs.  ;744.  Dat  di  gheen  wyf  wake  rie$;  d.  i.  dat  ge  n, 
door  de  liefde  Toor  eene^  Yronw,  niet  laat  Ter- 
'  dwaten,  en  tot  onberadene  en  goTaarl^ke  stap- 
pen TerToeren.  Yan  dit  riee  komt  het  Ww. 
riegen,  dmae^f  ja  dt^innig  M^n^  d.  i.  roMen 
{furere).    Zoo  bij  O.  S.  ts.  1276 

Hen  mach  lichte  die  eien  verliesen, 
lof  van  groter  hooftswerén  riesen ; 

en  TS.  1504 

En  die  eire  lieden  herten  verlieaetf 
Data  een  landshere^  die  rieseU 

Op  de  eerste  dezer  twee  plaatsen  wordt,  zoo 
het  schijnt ,  aan  waanzin  en  inhoofdigheid ,  op 
de  tweede  aan  onbezonnenheid  en  toahoo/dig'^ 
heid  gedacht.  Verg.  kil.  en  o.  t.  h.»  die  zich 
op  M.  6T«t  en  H.  op  hem,  1. 166 — 168,  beroept: 
gelijk  M.  s.,  in  de  N.  W.  d.  H.  t.  N.  Lk.  III. 
2.  76.  (Terg.  154)  ook  doet,  er  b^Toegende 
i.  A«  CL.  B^dr,  bl.  160 — 162.  Deze  laastge- 
melde  haalt  ook  de  plaatsen'  Tan  O.  S.  aan, 
en  Toegt  bij  de  door  ons  gemelde  (met  nitzon- 
dering  Tan  ts.  1276),  ook  nog  ts.  1701  (Tolgens 
zijne  I  1699 -naar  onze  lélling): 

Sone  latene  tUêoea  niet  risen. 

Het 
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Hetuj  mij  echter  geoorl^fd,  aao  de  gepastheid 
decer 'laatste  qmiaiie  te  tw^feleD,  Cl.  rerbindt 
desen  regel  met  de  Tolgeade  (ts.  1700 — 1703): 

Dat8  die  roet  van  den  wisen  enz. 

Doch  het  is,  zelfs  hg  den  eersten  oogopslag,  ken- 
nel^k»  dat  het  ts.  met  de  twee  Torige  aldus  za- 
menhangt:  Be  Landsheer  zorge,  aan  zijne  zijde^ 
d.  i.  bij  zich,  een'  goeden  ras^d  (goede  raadslie- 
den» die  doorzigtig  en  getrouw  zijn)  te  hebben , 

En  toeês  in  hoeden  ieghen  iinen  viand: 
En  mach  hine  hebben  in  die  hand, 
Sone  latene  altoes  niet  me». 

Als  bij  zijnen  Tijand  in  zijne  magt  heeft,  zoo 
late  h§  hem  althans,  of  vooral »  niet  —  risen. 
Haar,  wat  is  nu  dit. rieen  f  ^et  r^mt  hier  op 
wiêen  *-  niet,  b.  t.  op  verlieMen.  De  i  ver- 
schilt, oneindig  veej  van  den  tweeklank  ie. 
Gelijk  dan  wuten  gelgk^is  aan  iryse»,  is  risen 
gelijk  aaa  rijzen  ^  dat  geheel  iets  anders  is  dan 
riezen*  Ik  gis»  uit  vergelijking  met  andere 
raadgevingen  van  onzen  Schrijver,  dat  de  mee- 
ning is:  »de  Landsheer  zorge,  dat,  als  hij 
w6et,  wie  hem  v^andig  gezind  is,  hij  zalk 
eenei»,  toohij  dit  verntag,  zoo  hij  hem  in  zijn 
bedwang  heeft,  in  bedwang,  en,  gelijk  men 
zegt»  onder  den  duim  hobde,  zonder  toe  te  la- 
ten ,  dat  h^  in  aanzien  r^ze ,  in  vermogen  en 
invloed  toeneme,  en  hemzelve  alzoo,.  van  lie- 
.  verlede,  over  het  hoofd  wasse."  Doch,  de 
lezer  oordeele.  Intnsscheo  magJiet...QOg  ver- 
wondering  baren,  dat  gl;,  boo  vele  pU.  van  elders 
bijbrengende,  in  zijne  Aanieekeningen  op  het 

X  3  h 
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1«  D»  van  4eii  Sp^  h,  v^n  j*  t.  v,,  die  voor- 
.  lueelden  heeft  overgeslagen,  welke  hem,  in  dit 
Deel  selve,,  voor  de  hand  waren,  ea  voor  Bies 
de  beteekenis  van  dwaas,  voor  Hezen  die  ?an 
iÈhvaae  zijn,  welke  hij  uit  de  andere  beteeke- 
Qi«9en  afleidt,  terstond  aan  de  hand  geven» 
Immers  al  aanstonds,  bl«  4,  is  het: 

—  geen  herte  en  can  verstaen 

Noch  ionge  besceden  daerhi 

Te  vuïhn  wei,'itat  God  si. 

J)ie$  ware-hi  ries,  diet  verre  8oehie(*) 

fFamt  hi  lu>k$$  Men  m^hte. 

Is  dit  niet  zoo  veel  als:  het  zou  een  dwaas 
zgq,  die  nch  dai^an  durfde  wagqn?  En  soo, 
hl.  148 

In  Osias  tiden  also  teel 
Begonste  dat  rihe  van  Israël 
Kiesen.     Want  een,  hiel  Manahem, 
Die  dat  rihe  irac  an  hem, 
Maecte  vrientscap  met  enen  Fulle, 
Die  èoninc'ioasy  en  niet  té  vuile, 

Ouer  Assyria  enz. 

. ,  ..... 

Wat  is  rieean^  hier  anders,  dan  dwaassel^h 
handelen,  en  sieh  seWe,  onnadenkend,  den 
ondergang  berokkenen?  —  H^eea  cl.,  tegen 
het  eind  «gner  Aant*  z^t,  dat  ries  met  W- 
bauw,   in  de  jOie$si}he  Bmstfimalef   yerbonden 

en 


■«^■■«ii^MÉdi^ 


{*)  Hoest  dit  ook  si]n: 

-^  «be  het  versoMè , 
'    d.  i,  bsfnoefde? 
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en  als  yerwisseld  wofdt,  tiet  xich  hereêiÏQd 
door  R.  T0,  2672 y  waar  Reinoui  de  riea  heet; 
Terg.  j.  F.  w.  in  't  Gloês^  -*•  Hangt  rU^en  ook 
met  riuefft ,  met  qxïb  rasch  (Eng.  ratehe) ,  met 
r0N«  (bg  j<  ▼<  H.  r«0e)  zamen?  —  Doch  slui- 
ten wij  de,  reeds  te  uitgebreide,  aanmerking. 
Va.  746.  €ft  emmer  es  so  hewanU  Oft  in  of  hei^  d.  i. 
indien  hei.  Zoo  dikwerf  bij  0. 8.,  b.  r.  ts.  1710 

—  Elcpoghe  en  pine/ 

Dat  kt  (niet  JJ.)  min  hebbe  dan  hem  drien 

Te  rade,  ioft  hem  mach  ghescien. 

H,  is  hier  beter  dan  L,  (welks  tweede  Afschrg- 
yer,  dat  is,  die  van  Hooldst.  XVIII  (H.XXXyiI), 
Tf.  1507  begonnen  is,  doorgaans  iqf  Toor  of 
geschreven  heeft);  althans,  wat  betreft  de  in- 
vulling Tan  niet  f  welke  door  het  verband  ge- 
vorderd wordt.  — -  Zijne  Terandering  echter 
Tan  drien  in  dien  is  minder  aannemelgk,  daar 
dèSohr^Ter,  soo  hier  {vs.  1708  tot  1712),  als 
vroeger  (vs.  15S3,  e.  v.)  het  middelgetal  der 
niaddieeren,  welke  een  Yorst  benoodigd  is,  op 
eg^ bepaalt,  en  niet  hooger  gedreven  wil  heb- 
hen dan  tot  Meven  ;  waartegen  dan  het  minste 
wel  op  drie  zal  moeten  uitkomen.  —  Of  ($<ƒ), 
voor  indien  f  komt  al  verder  voor  vs.  1556. 

Maar  emmer  houde  [de  Vorst]  in  sinen  moed^ 

Tof  At  tPtja  68  en  vroed. 

Dat  nauate  van  sinen  sinne. 

Dat  haer  negheen  ten  nausten  (E,  te  vuile)  kinne. 

Als  (indien)  bij  w|js.  m  verstandig  is,  zal  en 
moet  hg  zijn  geheelen  geqst  niet  uitlaten.  Zie 
verder  ys.  1713,  1715,  1845,  2041  enz.    (El- 

X  4  ders, 


328  AANTEEKENINGEN  op  de 

ders,   evenwel  (b.  ▼.  ts.  1762  en  1768  ens.)^ 
komt  of  ook  in  de  dujwuciive  beteekenis  voor, 
waarin  wij  het  gewoonl^k  besigen ;  ^lijk'tFr. 
OW,  (Hebr.  1M);  'tHD.  oder  en  't  Eng.  or,  wijkt 
hier  eenigsina  af.)     Over   dit  of  (indien)  xie 
vooral   A.    rPBT ,    TaaXk,  Janm.,   bl.   57 — 62 , 
waar  bij  ook  over  den  oorsprong  van  iof^  en 
ief^  iff  Goth.  jahai^  handelt;  met  aanhaling  van 
jüHius,   j.  8T.  en  j.  A.  GL.y  en  vooral  van  onze 
Oaden ,  j.  v.  h.,  ■•  st«,  en ,  behalve  a.  db  bouirk, 
AMiiA  BijNs  en  anderen  y  ook  van  de  ov^e  Frie^ 
8che  Wetten»    Voeg  'er,  o.  a.,  bij  biid.,  T.  en 
Dk.   Y.  III.  22  en  volgg.,  met  wien  ik  echter 
bg  alles  niet  kan  instenmien*  Voorts  zie  j.  a.  ci^ 
Bijdr.  bL  50,  335.  m.  s.,  N.  W.  d.  H.  v.  N.  Lk. 
IIL  2.  162,  215,  (256)  enz.  -r-  Wij  z^gen  nog, 
b.  V.  » ik  zorgde  vooruit,  of '  t  ook  gebenren  roogt , 
dat"  enz. ;  d.  i.  9.indien  het  welligt  gebeuren 
raogt"  enz.    Voor  het  overige :  emmer  is  immer  ^ 
ooit:  en  over  bewand,  zie  boven  op  vs.  688,  bl.  297, 
e.  V.  aant.  Bij  kil.  en  Teuth,  vind  ik  het  niet. 
Vs.  751  •  So  beêtu  dan  hare  heuolen.  De  zin  is  duidel^k: 
Gij   zijt  geheel  aan  haar  overgegeven ,  geheel 
in  hare  magt ;    obnoxiua  {ivo%ogy  tps»  es.    De 
Hoog].  8.,  door  mij  geraadpleegd,  atemt  hier- 
mede in.     Eigenlijk  zal  het  toch  wel,   in  de 
eerste  plaats,  zijn:  aanbevolen^  comwAndatus^  zoo 
als  KIL.  geeft  {amandare^  Teu/A.);  als  of  het  ware: 
uw  kwaad  fortuin  heeft  u  aan  haar  verwezen, 
en  haar  tot  uwe  meesteres  gemaakt.  Iets  der- 
gelijks is,  in  den  Parthenop.  et  Meliore,  Fragm. 
D.   VS.  18.  (B.,  T.  en  Dk.  V*  III.  UI).    Toen 
hij  begreep  töt  schandólijk  misdr^f  vervoerd  te 
zijn,  wierp  hij  zijnen  lantaren  in  stukken, 

En 
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En  beaake  dien  (daael)  diese  mdkede. 

>  •  •  •        ■ 

Ys.  752.  D^H  l^  is  hare.    D.  i.  Uw  leVen  is  io  haar 
magt»  hangt  af  van  hare  grillen. 
.   Wai  holpi  verhohnf  Zie  boven  bij  vaw  7.  bl.  131 . 

Va.  753»  Venimêj  E.  geeft  Venine.  Dit  sch^nt  de  ware 
lezing  te  zijn,  wegens  Jietgeen  volgt  vs.  757, 
waar  nitdrokkel^k  van  vergêvêu  {veneno  a/t- 
quem  iollere)  gesproken  wordt. .  Vreemd  is  het 
echier  niet ,  dat  £.  aan  Venu$  daoht ;  vermits 
^e  les  van  zelfbeheersching  op  het  stak  van 
Vrouwenmin  voorafgegaan  was.. 

Vs.  756.  fVers»  Even  als  het  Eng.  wone^  erger,  kwa- 
lijker, en  van  daar  moeilijker.  Zoo  hier.  0.  S. 
raadt  den  Vorst ,  zicK  niet  aan  éénen  Genees- 
heer alleen  ie  honden,  zich  niet  van  éénen  slechts 
te  bedienen,  maar  meer  dan  éénen  te  raadple- 
gen; omdat  het  ligier  zou  kannen  gebearen, 
dat  één  alleen  zich  verstoutte  om  hem  vergift 
toe  te  dienen ,  dan  dat  velen  het  onderling  eens 
zouden  worden,  om  zalks  met  gemeen  over- 
leg te  doen.  Wer$  staat  dan  hier  over  tegen 
gemahhelijker  (*).  Elders  tegen  hei^  of  heter. 
Zoo  VS.  1707: 

Raed  hi  wers,  [de  Heer]  houde  hem  ant  aine; 

waartegen  vs.  1705  overstaat: 
Raed  hi  bet,  hi  maghes  volghê. 

Zoo  ook  VS.  1852. 

En 


(*) .  Somtijds  schignt  het  alleen  soo  Teel  als  anders  te  beteekenen. 
Zoo  bij  i.  ▼.  ▼.  Sp.  SRst.  f.  299. 

>  Si  wamde  wen  y  ende  es  blide* 

X  5 
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En  wete  im  lachen  umI  ongkeuoeghe^ 
Dai  hi  den  volke  niet  wers  ghenoeghe» 

In  het  X.  V.  /.  Cap*  76  (bl.  M)  mar  eo  «t  meer 
gmff  MO  8%  wers  hadde;  op  welke  pi.  «.  j.  ■. 
.  (bh  818)'  de  beteekenis  van  erger  staaft  met 
x;  y.  M.  Sp,  k.  II.  15iS,  en  faet  w.  T«n  Angel- 
êtwiêehen  oorsptong^  verklaart  te  z^tt.  Yergel. 
■•  8.,  in  den  K.  en  L  B.  t.  a.  p.  bl.  44. 

[Were^  kwaad,  erg^er,  komt  overeen  met  het 
Mesogotische  wwn.  Bij  de  plaats,  door  den 
Hoogl.  KSTBa  uit  KABBLAirr  bggebragt,  voege 
men  de  volgende  Sp,  A.  II  D.  bl.  4Ó4: 

S<mi  even  wel,  en  niét  wers 
BaUu  segeê  én  dafiu  ewers. 

BL  428 : 

Ei  dinct  mi  dolen  menechfoui 
Die  jemenc  qner  vrieni  hout , 
Dien  hi  wers  in  sinen  moet 
Getrouwetf  dan  hi  hem  selven  doet, 

m.  464: 

Wers  eê  hem  die  van  teeeldecheden 
Vallet  in  ere  aermer  eteden^ 
Dan  den  aermen^  die  noii  en  hu^ 
Noch  en  horde  y  toot  weelde  was. 

H.  Veraeh.  Ged.  HS. 

Men  lonét  hem  wers,  die  dienet  bet. 

Ferguut  en  Galiene^  HS. 

ilft  dinhe  het  es  v  wers  come». 
Dan  het  hier  te  voren,  was : 
Ghi  ligt  en  spartelt  \ia^  dat  gras. 

H.  8.J 

In 
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In  R.  komt  rs.  IU9  de  zegswgse  Yoor:  te 
wers  hem!  dat  u  p.  w.  ald.  iereg^t  Terklaart: 
•  kern  te  wars,  hem  ten  kwade!''  —  Kil.  ver- 
eenif  t  ook  v^er$  en  ware  en  woreeh ,  als  Bijr* 
Naamw.y  en  zet  het  over  eontrwriue^  advereue 
en  maluÊ  ;  en  geeft  selfa  een'  s}ÊferUuivu»  war^ 
ste^  door  hem  verklaard  nequam»  Misschien 
staat  loers  met  loerren^  dat  verwarren  (turba- 
re),  twisten  [dissidere ,  contendere)  en  strijd^ 
veeren  beteekent,  gel^k  ook  met  vele  4adrvan 
afgeleide  woorden , .  in  verband :  doch  als  dan 
ook  met  werre,  £ng.  war,  Fr.  guerre,  Ital. 
en  Sp.  guerra.  En,  soo  zon  kiliaih's  gevoe- 
len 9  dat  wers  zamengetrokken  was  nit  weders, 
vervuilen.  De  Teuih.,  op  Warrgng  (hl.  305) 
verwijtende  naar  Brablijng  (b1.  3&)y  geeft  ook 
soortgelijke  heteekeniasen  op.  -*—  Hoe  na  van 
verwarring  en  krijg  ^  de  beteekenis  van  kwaad 
en  erger  afkomt,  is  geenszins  4laister.  Nnlla 
salus  belh. 
Vs«  7&B»  Bestu  bédreuen  te  nefnene  ene  meüeine.  Be- 
dreven  heeft  hier  gewis  (ook  de  Hoogl.  siukitb. 
denkt  zoo)  de  beteekenis  van  ^noodzaakt;  ge^ 
lijkuLDiamii:  op  den  rand  zijnsAf&ohrifts  mede  te 
kennoi  geeft.  Doch  Bedreven  heeft  de  betee- 
kenis van  SóodiMken  niet.  Men  zon  daarom 
bgna  geneigd  A^n,  gedreven  (t.  w.  door  den 
nood)  te  leaen.  Haar  kiz.  heeft  toch  ook  — 
hoewel  slechts  als  zegswijze  ««^  bedreven  z^n , 
veor  begaan,  tfenoodigd,  angstveilig  (anxium) 
«gn.  Dat  begamn  «ohgnt  te  fariiooren  tot  het 
hg  hem  volgende:  ^bedreven  weg,  via  trita.*' 
M^ar  het  benoodigd  kpmt  hier  ter  pi.  wel  te 
pas.    En,    daar    Bedreven  ook  wel  gevonden 

wordt 
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wordt  in  den  zin  van  Besturen^  Bewindvaeren, 
kan  Bedreven  welligt  ook  wel  door  verpUgt, 
gedwongen,  verklaard  worden.  (Verg.  't  ge- 
legde bij  Ts.  17,  bl.  139.  e.  v.;  alwaar  ook  nog 
aanhaling  verdiend  had  j.  t.  m.  Sp,  h.  II.  39, 
T8.  48.  Egypte  kwam  onder  Rome's  beheer, 

En  [de  Romeinen]  dadent  haren  haiUiuwen 

bedriaen.) 

Vfl*  766.  Gheêeni.  Thans  Gebonden.  Bij  onse  Ouden, 
s^n  eenige  Wwn,  gelijhvloe^end  ^  die  het  nu 
niet  meer  sijn.  Sendde ,  voor  zond^  heeft  zoo 
(om  een  enkel  Toorbeeld  te  geven)  j.  v*  ■• 
Sp.  h.  I.  16,  20,  58,  59,  enz.  Verderft  voor 
verdorven,  lees  ik  in  '^Passtonaa/,  Somerstue^ 
fol.  2A\  (dat  onMe  etoe  ie  niet  gaen  sel^  ende 
alle  onse  vaders  ewe  sellen  worden  verderft). 
Zij  houden  f  vooi;  hielden  ^  j,  v.  s.  Sp.  h,  I. 
58.  Hg  hiet ,  voor  heette  of  hiette ,  van  hieten 
of  heeten,  ald.  26,  27,  28,  33  enz,  {hiei'uk 
den  Tegenw.  Tijd,  ald»  34  enz).  Gescent ^ 
voor  ge  schonden^  ald.  10  enz.  i.  v.  v.  Sp.  h, 
L  224,  225  enz.  Getreet^  voor  getrokken^ 
j.  V.  ■•  Sp.  h.  L  7.  En  zoo  meer.  Het  om- 
gekeerde geval  is  echter  nog  veel  gewoner. 
Yerg.  de  aanteek.  op  vs.  2102.    • 

Vs.  767.  Jouwelen;  nu  juwelen^  gelijk  houwel^k  en 
huwelijkf  grotiwel  en  gruwel,  enz.  Hier  betee* 
kent  het  niet  slechts  edele  gesteenten,  maar 
al  wat  kostbaar  is.  Wij  zeggen  ook  wel ,  b.  v. 
van  eennitmnntendraensoh,  •'tiseenjtfie^etf//'' 
en  van  een  keurig  boek ,  » 't  is  een  juweeltje P* 
Ald,  Eene  scone  joghet.  Joghet,  zamengetrokken 
jeugd  ^  yoorjoeght,  komt  vs.  1143  in  de  eigen- 
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l^ke  beteekenü  Toor.  In  den  herfit  vergaat 
de  schoonheid  Tan  den  zomer ,  enz. 

Die  werêU  es  dan  f  als  dat  toyf. 
Bat  hare  joghet  heuet  leden 
En  nu  meer  tijt  ter  oudheden. 

Doch,  hier  ter  plaatse,  geeft  het  W.  een  jong 
en  bevallig  meisje  te  kennen.  Aldas  meer  bij 
onze  Oaden.  j.  t.  m.  spreek t,  in '  t  onnitgegeven 
Gedicht  van  de  Vijf  bloemen  (naar  de  aanh. 
▼an  j.  ST.  en  j.  a.  cl.  in  de  AanU  IL  117), 
de  gewijde  Moedermaagd  das  aan : 

Maget  vol  alre  doget, 

Ghi^  die  aldus  toaert  verhoget  (rerheugd), 

Als  V  selven  wel  es  cont; 
Selft  mi  y  wivercome  joget , 
Ter  noetf  want  g^  wel  doen  moghet  (kunt), 

Jegen  den  feilen  helsschen  hont» 

En  o.  a.,  in  den  Sp.  h,  IL  62,  zegt  hij  van 
haar: 

—  God  sette  in  dese  joghet 
Die  vulheid  van  alre  dogket. 

Elders,  naar  ik  mij  herinner,  heb  ik  het  ook 
gebruikt  gevonden  van  een'  jong  en  schoon 
manspersoon» 
Vis»  769.  Oit  vpgehouden^  d.  i.  altijd  gevoed  en  opgekweekt. 
Over  ophouden ,  zie  boven,  bij  vs.  624,  hl.  280.  — 
Oit  (ooit)  is  hier,  en  dikwijls,  altijd^  semper 
(Zie  KIL.).  Zoo  VS.  2072. 

lo  dede  dat  mi  mine  ouder  leerden^ 
Die  wet  f  daer  si  hem  oyt  an  keerden^ 

Zoo 
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Zoo  o.  a.9  J.  T*  >•  Sp.  h.  I.  7» 

'Vfien  anderen  doch  $o  maecte 
Die  wakende  God^  die'  oit  waeete^ 
Dat  firmameni'  —  -**  — 

•en  185: 

Soe  nam  stjn  hooft  met  ouermoede, 
En  ivaerpt  in  een  vat  met  bloede: 
Soe  8eide :  du  hegerea  oint  dat ; 
Nv  drino  bloet^  en  make  di  sat. 

Op  deseKde  ivijie  is  het  W.  nog  lang;  door 
latere  Dichters  gebruikt;  bij  t.  in  dat  bekende 
vers  van  poot,  dat  men  in  alle  Albums  amtco- 
rum  plagt  te  vinden : 

De  vfiendsehap  ie  hetf  die,  beleefd 
Em  miH  den  etervling  ook  eenpad  en  veilig  epen 
Tot  den  verMoenden  hetnel  geeft. 

Verg.  ■•  s.  op  Wap.  Mart.  Goupl.  36  (en  41), 
N.  W.  d.  M.  V.  N.  Lk.  III.  2.  187. 

Gelijk  das  ooiiy  dat  gewonelijk  zoo  veel  is 
als  immer,  unquaim,  zoo  is  ook  immer  wel  eens 
zoo  veel  als  ooit ,  semper,  B.  v.  j.  v.  h.  Sp.  A. 
III.  343  f  VS.  9.  Elpidins  at  niet  dan  Zatardags 
en  Zondags, 

En  emmer  las  hi  en  sanc  (*) 
Al  dorentore  die  nachten  lanc. 

Ods 


(*)  In  een  ander  H.  S.,   vaarran  de  Archiyarius  vnorr  fra- 
g^menteo  geroaden  heeft ,  luidt  dit  vers : 

En  emmer  itont  hi  en  /as  en  zone. 
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Das  O.  S.  Tl.  476.  De  Icor  iiaed*  sich,  dat  hQ 

Mene  v&rlieêe  die  grote  ere^ 
Die  gkedmnu  sal  emmetmere. 

TegenoTer  ooit  staat  «ootl  (nevooit),  tegen  tm- 
mer^  nimmer;  beide,  niet  als  niet  ooit^  niei 
immer  f  in  den  zin  van  niet  altijd,  derhalve, 
wel  eens  f  aliqtuindOf  nonnunquam:  raaar,  als 
in  ^t  geheel  niet,  ie  geenen  tijde,  nunquam. 
Kil.  zegt,  dat  het  tot  den  Verleden  Tijd  ge- 
bragt  wordt:  w^  zeggen  toch  ook :  mdat  zai 
nooit  geschieden.''  Noint  heeft  j.  r.  h.  Sp,  h. 
I.  22,  42,  46,  72  enz.  van  het  verledene, 
maar  ftamiiMrmetff  onbepaalder,  ald.  28.  ts.  38 

Die  staercste  hemelen,  sonder  toaen, 
Vint  men  daer  en  aere  goed; 
Want  nemmermeer  quetst  hem  voet. 

• 

Tegen  ooii  staat  ook  orer  nie,  als  nunquam» 
j.  T.  H.  iS^.  A.  I.  28. 

In  Egypten  sone  toaert 
Selden  reghen  gesien  of  nie. 

on  bl.  59: 

Dus  wart  versiegen  Mercesica, 
Doe  quam  hoer  dochter  Oritia, 
Die  van  orloge  sere  was  vroeé, 
En  noch  nie  na  man  en  stoet, 

(nog  nooit  naar  een'  man  gestaan ,  dien  be- 
geerd had).  iVf ene  komt  dnizende  malen  voor ; 
somtijds  Toor  nie  en,  somtijds  voor  niet  en. 
Haar  bijzondere  opmerking  verdient  het,  dat 
nie   wel  eens,  niet  voor  noeii,  maar  integan- 

deel 
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deel  voor  oocl,  bi|  de  Oaden  TOorkomU  Das», 
b.  T.f  R.  Ts.  1545* 

Eelpe!  «^  ioeh  dii  woiêder  nie? 

Reynok,  l«  Frag^m.  va.  318  (B^  N.  T.  en  Dk. 
V.  L  154): 

Vrouwe,  nemt  hier  vtcen  vader, 
*J*  den  alre  vahten  man, 
'  Die  nie  «tefo  of  lijf  ghewan. 

Is  dit  ook  in  nayolging  Tan  het  Fr.  jamais  9 
(b.  y.  Füi'il  jamais  homme  plua  malheureus 
que  moi9  Je  Vabandonne  è  jamab.  Les  menées 
de  eet  homme  rendeni  plus  nécessaires  que  ja- 
mais de  telles  précautions  !  —  »  Ttf  te  courheras, 
a  tont  jamais,  au  vent  du  matin^  a  la  brise 
du  soir  ete.(*)." 

Vs.  775.  Die  soe  ghenaecte,  Soe  is  si ,  «y.  In  j.  t.  i's. 
Sp»  h,  is  't  doorgaans  soe,  (ook  wel  eens  so, 
b.  Y.  I.  56).  Genaken  schijnt  hier  eene  preg* 
nante  beteekenis  te  hebben ;  want ,  loo  het 
nab^komen  van  het  meisje  reeds  doodeUjk  was, 
behoefde  zij  haar  slagtoffer  niet  te  bijten  ^  zoo 
als  O.  S.  er  bijvoegt :  of  dien  soe  beet.  Het 
zal  dan  wel  zijn :  quocum  rem  haberet, 

Vs.  779.  Vro  no  spade  ;  d.  i.  vroeg  noch  laat,  in  'tal- 
gemeen,   nooit,   te  geener  tijd,  in  geen  geval. 

Vs.  783*  Platoen  is  plato,  leermeester,  ook  van  aiis- 
TOTBLES ,    die   hem  derhalve ,  roim  zoo  wel  als 

in- 


('^)  Woorden  yan  X.   UAXKisti ,' Lettre  d  Mr.  tiuikaii,  9ur 
VJsland€,   {Revue  des  deux  mondes^  IX.  321.) 
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niMoouis,  kon  aanToereii.  Doek,  van  waar 
.    O*  S.  dit  hebbe,  bligkt  mij  ait  het  Latijn  niet  (*). 

.V8,'.788.  Verweman.  D.i.  in  de  war,  op  een  dwaalweg 
brengen ;  het  HD.  irre  maehen"  {fiêcum  faeere 
9liom)i  Vergel.  't  gezegde  bg  ys.  6&6. 

Va.-793»  Amder  domme.  Andere  dwazen,  't  Bijt.  dam 
wordt  als  Ze]£st.  Uw.  gebmikt.  Van  dit  dom, 
(een  dom^  of  domme)  is  mij  geen  ander  Toor- 
beeld  Toor  den  geest.  Maar  yele  andere  iijn 
Toor  de  hand;  b.  ▼•  som«(8onmiigemenschen)y 
aelke  (zekere  menschen)^  enz. 

T«.  795;  Van  (JZ.  vane)  beghinne.  Met  weglating  (al- 
thans b^  L.;  want  in  vaiuf  bij  J7.  ligt  eenige 
aanwijzing  opgesloten ;  — »  met  weglating  dan) 
Yan  thn.  Soortgelgke  uitlatingen  zijn  niet  on- 
gewoon. Inzonderheid  geldt  znlks  van  het 
woordje  ^0  TOor  de  Onbep.  Wijzen  der  Wwn.; 
b.  T.  Ys.  866 

Van  dien  ( Wiaen)  begonatent  eeret  horen 
Bie  van  inden,  entie  persiene  enz. 

Vs.  2ÓI3 

Dien  iuedê  began  therié  Yerbliden. 

Zoo  ook ,  denk  ik ,  ys.  2057 

Die  muul  verkende  sinen  heer  e  ^ 
En  coemi  te  hemwaert  omme  eten. 

H.,  op  a.  ST.  Ry.  III.  218,  zich  hieroYer  uit- 
latende,  toont 9  met  Yoorbeelden,  aan,  dat 
deze    uitlating    geene   plaats  heeft ,    wanneer 

ach- 

{*)  Daarin  wordt ,  hetgeen  ts.  783-785  behelst ,  niet  geTonden. 
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,  achtet  deo  InvinUitma  eene  saohte  ê  geyoegd 
tirordt«  Verg*  hem,  en  nLtt^  diehlhn,  bene- 
vens V.  HixLÓFiil)  «anhdèlt,  ki  N^  T.  entOktY. 
IV.  107. 
Va.  709.  FuloomfH ,  of  volcomên*  Wg  (febraiken  het 
slèchU  ah  een  Bigv*  Nw;:  hier  it  bet  een  Ons. 
.V  .  Ww.  Syn  (d.  i.  <rod$)  v^êegghên  (d.  i.,  naar 
▼s.  789  on  7B7,  vjn  toorme»  en  noorwêten, 
naar  het  Latijn  praevidisêB^en  pPoeardinasiB) 
moet  vulcamên^  d.  i.  uitkomen,  ten  Tolley 
geheel  en  al,  gesehieden,  en  ^el  zoo  seker 
(naar  hel  Verband)^'^  dat  er  niets  aan  te  doen, 
geene  terandering  of  ontwijking  er  ran  moge- 
'  li|k  is.  K»«  kende  het  W«  als  Ww.  nog  wel, 
deeh  alleerf  als  Vlaafnêch  enTeronderd.  Bg 
j.  T.  H«,  SL  V.  FF.  treft  men  het,'T8.  2830, 
in  eenigtins  anderen  sin  aan,  van  iemand, 
die  ergens  heen  trekt,  de  plaats  nabij  komt, 
maar  toch  niet  bereikt ; 

Hi  was  op  d%9%  wocK  U  (tot,  naar)  CMpen; 
Maer  hine  volqnam  niei  toto  daer^ 

Verg.  B.,  N.  T.  en  Dk.  ,Vi,  IV.  101.  [Frf- 
komen^  als  onzijdig  Ww«,  vond  ik  ipedeinden 
Sp.  h.  Tan  ■.,  1  D.  hl.  250 : 

JDen  wych  ki  iegken  kern  nam^ 
Daer  die  dinc  also  Yniqaam, 
Dat  ki  en  sine  ku^  grooi 
BhveH  indien  toigke  dooi. 

Nog  gemeenzamer  echter  is  bij  hem  hetgehmik 
▼an  dit  woord,  als  bedrijvend  YiTw.,  j^  h, 
II  B.  hl.  387  rs.  35  «n  M  : 

Maer 
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Moer  FeliXf  die  al  noch  baiUiu 
In  Surien  tcoê.  heust  nv 
,JDesB„d*^Mi  voer  loaer  versiaen, 
Efi  h^tet  den  ghtflare  beataenf  (den  be- 
drieger aangetast). 
Eer  hi  eine  dinc  Tnlquanii 
Mei  ridderen  die  hi  meüem  nam. 
Met  cleenre  pynen  valquam  hi  das. 

en  III  D.  bl.  285: 

En  al  daertoe  hi  mede  vant 
Enen  briefin  sine  hant, 
Dien  haddi  hem  gerne  genomen; 
M'  hine  mechfs  niet  vulcomen* 

M.  8.] 

Het  dit  eukomen  Tergelf^ke  men  het  voldanken, 
dat  ik  yinde  bn  R.  ts.  6891  • 

Gi  hebt  mi..so  veel  goets  gedaen^ 
Ie  en  machs  u  niet  Toldaneken* 

^8.  800.  Cionst   van   sterren  is   niet  slechts  kunde  van 
'Sterren,  (Sterrenkunde,  Astronomie),  maar  ook 
.  "  kunst  van  rui  Ae sterren,  de  toekomst,  of  eenige 
andere  yerborgehheid,  té  weten  té  komen  (Ster* 
renwigchelarQ ,  Astrologie,  waartoe  bijzonder- 
Igk'*  Ook  het  Horoskooptrekken  behoort ,  verg. 
▼s«  1592-1668).    Astronomie  en  Astrologie  wer- 
den, in  Troeger  tgden,  meest  al  xoo  bgeenge- 
▼oegd,  dat  ze  onafscheidelijk  waren.  Van  daar, 
dat  Ts.  778  een  Astronomien  (Astronoom)  ge- 
noemd wordt  iemand,  die,  als  Sterrenwigche- 
laar,  uitspraak  doetoverhetal-ofniet-gunstige 
▼an  den   stand  des  Hemels,   om  een  of  ander 
Svmigïifi  bedrijf,  al  dan  niet,  te  ondernemen. 

Y  2  Vs. 
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Ya*  803.  Emmer  vort  (H.  voert  ^  d.  i.  voort)»  Emmer 
ü,  gelijk  yroeger  te  meermalen,  imnÊMr^  inde 
beteekenis  Tan  aU^d  (Terg.  't  geiegde  bg  ts. 
769)«  Dooh  immer  voort ^  altijd  voort,  betee- 
kent  hier  niet,  dat  het  »  altijd  Toortgaat/' 
maar  dat  het  •stellig  leker,  noodiakelijk ,  ge- 
bearen  moet  en  lah"  Het:  die — moeten  gke^ 
eden  wijst  dit  reeds  aan.  Haar  ook  het  Lat^n 
heeft  hier:  qiMmvia  qnaedam  eant  neoessario 
futura.  —  Op  gelijke  wijze  is,  ts.  1052,  vort 
an  niet,  gelijk  't  hedendaagsch  «ooiioai»,  in 
poeterum,  deincepe,  't  welk  ook  kil.  heeft,  en 
G.  T.  H.  ald.  beyestigt:  maar,  of  wel  terstond, 
êtatim,  mos  f  of  gewiaeelyh;  't  eerst  dunkt  mg 
't  best.    Het  Latijn  heeft  deze  regels  met. 

Ysk  807.  [Som  kan  hier ,  dankt  mij ,  niet  anders  dan 
êomt^ds  beteekenen.    M.  S.] 

Ys.  808.  Vorsien;  d.  i.  Tooruitgexien ,  Tooraf  geweten ; 
het  zelfde,  dat  ts.  805  heette:  Ie  voren  weten. 
Voorzeggen  en  voormen  werden  daarom  ts. 
794  bij  eikanderen  geToegd.  Yerg.  ts.  799. 
Wat  nu  voormen  wordt,  daarin  kan  men  ook 
voorgien;  men  kan  Mich  daarin,  of  daartegen, 
voorhoeden.  En  hieruit  Terklaart  zieh  de  dab* 
hele  beteekenis  Tan  'tW.  vorsienicheit ,  als  en 
de  vooraf  Terkregene  kennis,  en  het  voorbe" 
hoeden,  uitdrukkende,  ts.  817  en  834. 

Ys.  810.  Erande,  Toor  eenerhande.  Soortgelgke  samen- 
trekkingen ,  die  bij  onze  Ouden  OToral  schier 
Toorkomen,  Tereischen  bijna  geene  opheldering. 
Zie  hier  eenigen  tot  Toorbeeld,  hg  j.  t.  h., 
iS^;  A.  I:  eere,  eenere ,  en  teere,  te  eenere, 
bl.  45;  tese,  te  dese,  hl.  51.;  terde,  te  derde, 
hl.  248;  tien,  te  dien,  hl.  247;  daemesp  daer 

en 
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en  (of  ne)  es ,  bl.  47 ;  siere  (ook  wel ,  «tre), 
nnere,  bh  68;  mire  (oï  miere)^  minere,  bl. 
49:  en  xoo  dwoên^  dwagen,  bL  50;  bendie^ 
heden  f  behendigbeden »  bh  63;  algader^  al  te 
gader,  bL  64;  ween^  wee-en,  rampen,  bl.  57 
ens.  Zoo  ook ,  b.  t.  bij  l.  v«  t.,  fee ,  te  des ,  iS^. 
A.  f.  310.  Bij  O.  S.,  gheien^  gebeten  (gegeten) 
TA,  2013,  enz.  enz. 
V««  812.  Set  sal  stoere  winter  toeaen.  W§  zonden  zeg- 
gen; 't  zal  een  harde  winter  zijn*.  H.  geeft 
groot :  doch  bg  hem  is  de  lezing  van  dit  en 
bet  Torige  vers  zekerlijk  bedorven.  Wij  zeggen 
nog  wel :  het  zal  eterh  vrieMen»  O.  S.  spreekt 
▼8.  1394,  Tan 

Reghenwater^  dat  hier  neder 
Vallet  in  stare  onweder, 

waar  wij  aan  »waar  weder  of  Mwaar  onweder 
denken.  —  In  eenen  geheel  anderen,  meer 
zedelijken,  zin,  zegt  hij  van  den  wijn,  dat 
deze,  matiglijk  genoten  (hij  zegt:  ontvangen)^ 
onder  meer  andere  nuttigheden,  deze  heeft, 
dat  hij  (naar  ts.  1413.) 

—  maect  den  mensche  staerc  ghemoet, 

hetwelk  beantwoordt  aan  het  Latijn :  facit  Ao- 
mtneffi  audaeem ;  zoodat  wij  er  Toor  zeggen 
zonden:  het  maakt  den  menach  stoutmoedig , 
kloekhartig,  ondernemend.' 
Vs,  813.  Berninghe  en  houi.  Bernen,  of  barnen  is 
branden,  HD.  brennen,  bij  gewone  omzetting 
der  r  (zoo  als  in  born  en  bron,  ors  en  ros, 
vrpêcht  en  furchtf  terden  en  treden,  enz.)  en 
inTnlIing  der  enphonische  d.  Verg.  h.,  Pr.  t. 
T.  en  Dk.  IIL  100-103.    Of  dit  wel  door  allen 

Y  3  be- 
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hegrefpen  ^ordt ,  die  zoo  raak  van  het  »  bar- 
nen  der  gevaren**  spreken,  laten  ipvij  aan  zijae 
plaats,  Vaü  berneu  komibemiuff;  hetz§  als 
Deelw*  (gelgk  in  het  Eng.  burning^  brandende), 
of  als  het  Zelfst.  Nw.,  dat  de  Qnbep.  W.,  of 
wel  de  daad  %éire  {nomen  ocliofits,  gelgk  men 
in  de  Arabische  Spraakkunst  het  noemt)  uit- 
drukt. Bèrning  is  derhalve  eigenlijk  hei  bran- 
den (Eng.  the  burning),  de  daad  ran  branden. 
Zoo  als  de  Tewih.  (bl.  24) zegt:  Bemyngbrant, 
kauihesiêf  i.  usffo,  eombustio  enz.  Haar,  ge- 
l^k  meermaten  loodanig  een  W.  {per  meftmy- 
tniatn)  Tooir  de  ehfy  op  welke  de  daad  werkt, 
of  welke  zij  uitwerkt — (denk  aan  deYerbalia 
in  to,  PorfiQt .  q.  d.  parüo^  pro  re  pariiendo 
paria  f  revelaiiOf  pro  docirina  revelaia)  —  ge- 
bezigd wordt,  zoo  is  ook  hier  ter  pi.  beming 
zoo  veel  als  bern»  (of  brand-)  $iof.  Exi.  geeft 
het  alleen  in  dezen  zin,  rertalende:  maieria 
foco  apia^  beter I  dan  hetgeen  hij  er,  ter  yer- 
klaring,  bj^yoegt:  bern-  {d.  i.  brand»)  hofU; 
want ,  hoewel  het  houi  eene  der  ,gebrnikel§k- 
ste  stoffen  is,  het  is  nogtans  niet  het  eenige. 
O.  S.  onderscheidt  zelfs  te  d.  pi.  het  eene  ran 
het  andere;  —- 'misschien  'zo6,  als  «al  en  0, 
bij  Grieken  én  Latijnen,  dikwerf  het /u(£^sra  en 
'  inprimiê  insluiten ,  soodat  de  zin  zij ;  allerlei 
brandstof,  en  daaronder  tearal  ook  hout:  — 
missohiën  echter  anders ;  want  hèt  kan  zijn , 
dat  hij  door  be^nin'g  bepaatdellfk  'kolen  {dr- 
S^^ccnfQj  welligt  Engehch^  ot  RhOM^che  steen- 
kolen) verstaan  hebbe ;  lalfban^  f6t  deze  tweede 
opyatting  geeft  het  Latgn  danleidiAg :  •  homi" 
nes  -  acquirkni  carbob'es  ei  HgHa?* 

'    '  Vs. 
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▼s.  814*  Ie  spise  mijn  huus»  D.  i.  ik  <doe  TocNrraad  van 
mondkoat,  winterproyifliie  op  ten  dienste  Tan 
mijn  huisgezin.  Spijzen  ^  cibare,  kil.  Heden- 
daags xeggen  wij :  sp^sigen. 

Vs.  814,  816.   Der  ieghen^   d.   i.  daar  tegen;  ieghen 

ieoudf    t^gen  de  koude.    De  Ouden  kenden, 

geloof  ik 9  ons  tegen  niet,  maar  schreyen  ieghen , 

<1«  ^  'j^g^^'^ .  ^^j  maken  otid^rscheUl  tusschen 

Jegen^  oi  jegens  ^  ergay  en  tegen  ^  conifu.   Het 

laatje  wordt  toch  ook  veel,  in lietdj^elijksehe 

léren-,  gebrnikt  Toor  iöt;  adp  b.  ▼•  »  ih  zeide 

tegen  ^em"  (d.  i.,  niet,  »ik  sprdk:  bem  tegen , 

.    weder^ak  bf^m,''  naar,  ik  sprak  tot  hem,  ik 

sprak  hem'  dna  aaH »  «eide  hem).  Ia  den  Heidelb. 

Kateoh;  staat  Zond.  XL.  TT.  107:  >  Jaf  ïib  tegen  Aam 

geduMf  eredefZacktmoedigheidfJbarmhartigheid 

■    en  MÜe  'vriendel^kheid  betcyse:^  -enz."    Dat  is 

toofa  wel  z  jegens  hém.   Zod  ook  dikwerf  in  den 

S$atènb^ely  b.T»  ?s..XtI.  2.  ilta.  slqA  varstoi»- 

diglijk  draégt  tégen  ^a^n'  éUendigen  ;  %  Sam.  IIL 

8.'   Ik  u&e  iegea .  Juda  weldadigheid  doe,  enz. 

Doob.,  Jbij^  j..  T.H.  herinner  ik  mg  >niet  anders 

dan  iegen^  eti  sulks  in  dé'betee^eDis  Tan  7e- 

'  gen,  etmirdf  .^^ok  wIbI  Tan  ie^ei»  ^er,  e  ra» 

gionei  geronden  'te  hebben ;  b.  V.  S^.  h.  1. 15 : 

'•'■■■'.  .     ! 

£»  jjsgen  der'n(^firen  ghfibode 

^Sif  f>iel^  si  in  o^e.r  spele^ 
Wijf  en  man ;  daertoe  so  pele  . 
Lieten  den  4Doch  der  natwten.  . 

't . 
ErigiQuie,  bh  44 :   , 


Jegbn 

higgéh  si  dille  indie  sa». 

Y  4  en 
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en  M.  42  f 

Hieraf  ieltmen  redene  bUni, 
Dat  daér  lieden  s^n,  sonder  traan. 
Dal  hare  voeten. jegen  donse  gaen, 
En  men  heette  Antypodes: 
Maer  wet  wei^  dat  dit  fauele  es. 

Zift  nog  bl.  47,  57,  100  enz,  enx. 

Vf.  816.  LichUf  d.  i.  ligtelijk,  gemalLkeli|k ;  bier,  son- 
der Trees  voor  gebrek  in  den  schralen  winter- 
tijd. Ys.  887  gebruikt  O.  S.  lichtheitj  omyaar- 
digheid  en  ylugheid  des  ligehaams  aittedmkken. 

Vs.  825.  Bat  A»(Gdd)  Aem  (den  genen  die  bidt)  deleont^ 
farmelike  eine  hantghewerke ,  en  dar  sine  ere 
dieplaghen  ten  besten  here»  De  zin  is :  men  bidde, 
dat  God,  wanneer  rampen  den  mensch  treffen 
snllen,  het  leed  matige,  en  bovendien  in  goed 
en  heil  doe  uitloopen.  Se  spreekwigie:  de 
plagh»  ten  beste  keren  is  nog  lang  daarna  in 
gebruik,  gebleven:  misschien  wel  ten  gevolge 
van  den  EeideW»  Katech.  Zond.  IX.  vr.  26: 
tik  vertrouw,  dat  God  al  het  kwaads  dat  hg 
mij  in  dit  jammerdal  toeschikt,  mij  lal  fs» 
beste  keeren."  —  Gods  handgewerken  zgn  de 
gevolgen  zijner  besluiten  en  bemoeijingen  met 
het  menschelijk  geslacht:  hier  meer  bepaald, 
de  rampen,  die  ons^  door  zijn  hoog  opperbe- 
stuur, overkomen.  Die  deelt  H^  uit:  h(j  doe 
het  met  ontferming  én  matiging.  Dit  wil.  0. 
S.,  dat  men  van  den  Uppersten^  den  Soghen 
(vs.  831)  met  gebeden  verlangen  en  verwach- 
ten zal;  en  zulks  door,  d.  i.  by^  of  wel  om 
(wegens)  zQue  eere ,  als  daardoor  op  te  luisteren. 
Door  wordt  zoo  bg  de  Ondèn,   even  als  het 

La- 
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Lat^nsehe  per,  gedarig  gOYonden.  Zoo  b.  t« 
in  Jbynoft,  1II«  FragoL  tb.  194.  (B.v  N.  T,  en 
Dk.  ¥•  I.  177): 

l^oa  wende  ReynoU  hi  mire  ibét 
Dor  einen  oem. 

Verg.  B.,  ald,  bl.  184. ,  en  h.  op  m.  st.  ,  JR^'. 
L  384.  II.  543.  III.  120,  14Q,  206,  230,  376, 
en  Pr.  ,v.  T.  en'  Dk.  II.  345,  in  de  Aanu 
j.  A.  CL.,  Bijdr.  bl.  318-320.  Bij  R.,  ten  min- 
ste op  zeven  pil. ;  sie  j.  r.  w.  Glo8$arium»  — 
Terwijl  ik  dit  schreef,  kwam  mij  toevallig  de 
volgende  plaats  voor  in  Lantaloot  van  Dene^ 
marken  en  de  schone  Sandr^n,  vs.  380  (*): 

Och  edel  ridder  van  priae  goet^ 

En  doei  mi  doch  gheen  dorperheii, 

Dai  bid  ie  u  door  uw  edelheit^ 

Dai  ghi  mi  gheen  dorperheii  en  bewyeL 

In  onse  Hervormde  Kerken  hoort  men  bijna 
eiken  Zondag  nog :  »  ffy  hidded  27,  door  Uwe 
•grondehoze  barmhartigheiaf  dai  G^  de%e  kin» 
•  deren  in  genade  wiU  aanzien*'  eoz. 
Vs.  830.  IVildi  (d.  i.  wilde  hi,  zoo  als  h.  heeft),  soene 
(d.  i.,  Gods  macht,  naar  vs.  829)  ghinc  enen 
andren  ielU  Soene,  d.  i. ,  aoe  en,  en  Atiie 
(dat  H.  heeft),  d.  i.  hij  en,  hebben  het  en  te 
veel.  Want  de  zinsnede  behelst  geene  ont- 
kenning. Van  waar  dit  ne  in  .beide  de  reeen- 
sien  zQ  ingeslopen,  en  waarom  in  beide  be- 
houden, begrijp  ik  niet. —  [Ook  mg  hinderde 

hier 

(*)  BQ.l.  lomuiv ,  nfon  FalürêUben,  Hora$  Beigiwe,  P.  Y. 
p«g.  1*. 

Y  5 
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liier  dat  «e,  daar  d^  zin  |;eeii6  ondoetoing  ge» 
dobgt.  Maar  ik  meea  opgmnierkt  Is.  hebben , 
dat  ne  bij  de  Oaden  niet  altijd  eene  ontken- 
ning aanduidt ,  maar  somw^len  als  een  over- 
tollig bijvoegsel  voorkomt,  M.  S.]  —  TeUf 
KiLiABN  kent  iellCf  teléh  (tellener  ^  hackende), 
voor  een ,  op  gelijken,  oraiparigeasti^  dravend 
paard{^)  {equua  totulariuSf  gradarius  etc.)  Hg 
kent  ook  telief  voor  t^nt*  Verg.  h«  op  ■•  sr. 
jRtV.  il.  26.1ÏL  131 ,  132/  Boch'dit /aofsee  komt 
hier  ter  plaats  in  het  geheel  niet, te  pas.  Vol- 
gens het  eerste  zon  het  zgn ,  als  of  'er  stond: 
zij  hereei  eefk  „ander  faard^  Dooh,  zoo  moest 
ook  de  spreekwijze :  een*  paard  gaan  aange- 
nomen morden ,  die  niemand  ligtelijk  zal  goed- 
keuren. TeU  is  liier  zoo  veel  als  gang^  loop; 
en  eigenlijk  znlk  een,  die  afgemeten,  gere- 
geld isy  en  \iraarvan  de  stappen  of  treden,  als 
't  ware,  geteld  zt^«  Zoo  zegt  i.  v.  m.,  in  de 
Wofknè  Martgn^  GOitpI..40: 

Nature  goei  haren  rechten  tek. 

•  * 

(Verg.  ■.  s.,  in  N.  W.  d«  l)I..v.  IT.  Lk.  IIL 
p.  192.)  Das  is  de  zin:  »zoo  God  zulks  wilde, 
zouden  de  wereldsche  zaken  eeh'  anderen  loop 
hébben,  een'  anderen  keer  nemen."  Ik  voeg 
hier  niets  bij,  dan  den  voorslag,  dat  het  vers 
dus  gelezen  worde: 

Wildi ,  pQfi  ghinc,  si  en^n  andren  telt, 

hier 


«.'   ,  i  •» 


(*)  [Dat  den  tel  of  telgang  loopt.  — •  Yan  daar  vindt  men  het 
bok^  ddor  wuiiiB  opgegeteif.  'S^i.  'heeft  'wAê  >)itttWir.  féUm , 
telden ,  een  teüe  g-aen,    M.  S.] 
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[Ter  nadere  beyestigiog  der  opgegewne  betee- 
kenis  Tan  ieU^  kannen  de  Toigende. voorbeel- 
den nit  den  Roman  yan  Fer^uê  en  6tUi»ne 
dienen, 

Doe  reden  si  mee  dan  hare  telt, 
Naden  herte^  die  vor  hem  heli. 

Si  (de  min)  loept  aéré  dan  Uien  telt ; 
Eare  en  mach  nieman  oniriden. 

Onsen  telt  quamen  wi  gereden^ 

M.  S.] 

Vs.  83iZ.  Weldaden.  Het  schijnt,  dat  O.  S.  bgzonderlijk 
aehnoesen  bedoelt,  die  Tan  ouds  met  gebeden 
Téreenigd  werden  (verg.  o.  a.,  Hadd.  X.  !.)• 
Het  lat^n,  iii  den  eenen'Co^ex  (Q.)  helpt 
kier  eenigermaie,  doch  dë  andere  (F.)  in  't  ge- 
heel hièt.  Ja  Q.  worden,  onder  meer,  ook 
de  'èleêtfïosynae^ bpgeièM:  Fi  'heeft  deze  zin- 
inede  niet(*).  -^  flet  zon  kunnen  t^n,  dat  in 

•       .    .  't 


(f)  'Hiimltfti  eoht  m«n  het  der  motite  w^^idig ,  de  geheele 
^Uétf  te  Umiw   2ie  hier  deselve  (uit  F,,  met  ie  h^yoegselen  en 
Turianten  in  Q.):  »  Canfcrt  igitur  mulium ,  fuiurajpraescirt ,  qvia 
per  koe  faciUus  komines  [Q.  ^ia  ham,  /oc*]  possunt  fuiura  maia 
dedinare  [Q.f  gtMWkto  fuiura  praeneêeunf] >•  -Peêêtinieapumpraê 
és4im^€m  fffcclfiim^s^rt^^    iQ^Jimff^,fufe$f^^f:^nf^b^ 
^dtkttii  .€fR9rari]^  ut  psr  mun  «Jfgnat^fioJi^  .41^  m 
tstèetaliter  ordinetf   [i^.  ut  p*  f^  d*^a*  i^f^  avsrt^r^  ^)tt  utM* 
^riiaarst'[.:  Nen  emm  ita  praedcttinavit ,  jf^4  ^.it^  ^^^.'JRP^^f" 
ÜMe^er^UnaniQ  ,in  eUqm  daregar€i.[Q.^,s>p^eiittre*A>^  f^s!t,t^ 

nmsvmiU,j$stt,jt^Jfi€Uf,om^potjm  eyerlMMMiS^'^'^ 
dani  et  formidtmi  [(^.fpossuni  siquidem  hommes ditfüiatVk^Biim^^ 
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't  algemeen 9  aan  al»  wat  den  naam  van  go^de 
uferken  draagt,  door  den  Dichter  gedacht  sij. 
Vi,  8S0.  Sai  men  gkeena  meeiters  kebbe  noai»  Over  de 
spreekw^ie  nood  hebben  ^  d.  i.  noodig ,  of  van 
noode  hebben ,  behoeven ,  sic  't  geiegde  op 
▼8.  lO'i,  bl.  189-^193.  —  Meester  is  hier, 
wat  het  woord  nog,  in  het  gewone  gesprek, 
▼ooral  ten  platten  lande,  beteekent;  t.  w.,  een' 
Heelmefêter  (Ghirnrgijn)  of  Geneeaheer  (Arta). 
Zoo  Y8.  962.  De  mensch,  die  gezond  wil  blQTen, 
hoede  zich  van  de  maag  te  overladen ,  en 

Suuere^  aU  die  meesters  wisen. 

Behoort  hier  vs.  921  ook  niet  bgp  waar,  aan- 
gaande HippoKiATis,  dien  veijdberoemden  Genees- 
kundige, verhaald  wordt ,  dat  hij  door  al  te 
groote  onthouding  ziek  werd ,  en  'er  bijgevoegd: 

Doe  eprae  e^n  jonghere :  meester ,  here  I 
9  Wilttu  eten  wel  en  $ere , 
Dune  ad$  ghene  noet  dan  daê»** 

Meeeter  kan  door  heere  Terklaard  zgn,  of 
ook  leermeeeter  beteekenen:  het  kan  echter 
ook  Terklaard  worden,  als  of  de  leerling  zeide: 
tMgnheer  de  Doctor!  wildet  g$,"  enz.  Eii* 
brengt,  onder  anderen,  de  beteekenis  ran  JTa- 
dicue  mede  tot  het  woord.    Waarschgnelijk  is 

het 
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Ham  Aprteari  oraHonihue  devotie ,  jifunnef  êerviêiiêt  taer^ieüif 
'dèünotguii  ef  oltlf  (onit,  de  eontmistie  viam'{L  veiUam)  üanpUh' 
ramieê  ei  dt  rtaübue  miêpoenHenies:  et  tune  veriiimile  eet  ^  q*  D» 
o.  av.  abiiif  q»-  tr.  et  formidant'],  —  Q.  kat  nuda ,  als  ook  m 
tdiquOf '  weg,  maar  geeft  den  geheelen  Tohin ,  dlén  O.  S.  otk 
aèh^nt  gelesen ,  doch  sleehts /als  b^'  uiltreksèi  f  ofeigebiagt Ie 
iiCwDeii» 
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het  W.  eerst  eo  eigenlijktle  algemeene  benaming 
van  allerlei  Geleerden  en  Leeraren ;  soo  als  nog 
de  gepromoveerde  RegUgeUerde ,  bij  uitnemend- 
heid, den  titel  van  Meester  voor  zijnen  naam 
plaatst  y  en  van  oads  Meestere  der  vrye  kunsten 
(na,  die  der  Beschouwelijke  W^shegeerte  en 
der  Meetkunde)  de  openbare  Leeraren  in  die 
vakken  geheeten  werden.  Yan  daar  dan  ook 
den  Genees^  en  Heelkundigen  y  bij  zekere  voor-, 
kear ,  die  benoeming  toegelegd ;  verg.  die  van 
Doctor y  hun  desgelijks ,  meer  dan  anderen,  in 
'tdagelijksch  gebraik  verbleven.  J.  v.  h.  ge- 
braikt,  o.  a.  't  woord  van  een*  Sterrekundige^ 
Sp.  k.  I.  63: 

In  Ninus  tiden  levede  Cam^ 

Die  vandien  vader  dien  godsat,  nam^ 

En  was  Co»  in  Bracteren  lant» 

Bi  was  f  die  touerie  eerst  vont  (1.  vant), 

En  was  van  den  sterren  wijs ; 

Dies  haddi  ontfangen  prijs  : 

Sodat  hi  Sorrastres  hiet  ^ 

Dat  meester  van  sterren  bediet. 

Die  mvij*  aerten  liberale 

Vant  hi  mede  also  wale. 

Bi|  H.  ST.  komt  in  de  Bij.  te  meermalen  't  W. 
Meester  voor,  om  dengenen  aan  te  duiden,  die 
het  geschut  bedient;  zie  IL  373.  III.  196,  216 
enz.  (Zie  't  Register),  Voor  wilstu  zonde  men 
N  misschien  wel:  JVoustu  {wouds^du)  lezen  wil- 
len: maar  beide  HSS.  hebben:  wilstu ^  en  dat 
kan  zamengetrokken  zijn  nit:  wildestdu;  zoo- 
dat het  over  een  uitkomt.  Anders  evenwel  is 
wilstu  f  wilt   gij:  gelijk  canstu^  kunt  gij,  en 

oon*> 
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coHêiu ,  kond(e)t  g;(j,     Soortgelgke  archaUmen 
«gn,  b.T.  tu  866: 

Van  dien  begonstent  (begOQBdn  het)  eertt 
Die  van  inden  env.  (te)  horen» 

en   Ts.  883: 

En  wilde  hi  dies  ie  vele  ontfaen 
"Of'ie  lettel  f  hine  cönsi  (ïon  het ,  H.  caent , 
'    kaïi^eSy  d.  i.  het)  niet  ontgaen, 
Hine  (of  hij)  'moeste  in  iiie  sieckeit  slaen. 

Zoo  Fr.  Th.  en  man^  the  so  filo  (mikil)  consta 
[een  man^  die  zoo  veel  {jnekeï)  konste,  d.  i. 
kende,  wist);  Zie  B. ,  N.  T.  én  Dk.  V.  IV. 
131  (148),  verg.  140. 
Vs.  841.  Sonder  evels  pine,  d.  i.  sonder  het  bezwaar 
en  ongemak  (misschien  ook ,  de  ligchaamssmart) 
▼an  eenige  ziekte,  Evel ,  of  euvel ,  hetwelk  in 
't  gemeen  iets,  dat  kwaad  is,  te  kennen  geeft 
(fan  waar.  de  Evele,  samengetrokken  Deuvel 
(Teufél  HD.),  of'i9i»l«el|  bij" uitstek  zoogenoemd 
wordt,  als  ó  TtovijQÓfft  de  Bvdze  bij  uitnemend* 
beid);  euvel  dan ,  wordt  hier  tn  te  meermalen 
gebruikt  in  de  beieekenis  van  eenig  uit-  of 
in-wendig  ligchaamsgebrek,  dat  genezing  ror- 
dert.  Hier  ter  pi;  wordt  êvel  tegen  gezond 
zijn  en  ghesonde,  d.  i«  gezondte  (gezondheid)^ 
pvergesteld  (ts,  838  en  843).  Zoo  ys.  898  en  902. 
I)ie  onmatig  is  in  spijsgebruik ,  arbeid  enz., 

J^ie  ne  mach  altoos  (volstrekt)  ni^t  ontgaen, 

Hine  moet  swaer  euel  {sieeheit  H.)  ontfaen ; 

Eh  die  hij  m^ten  leuen  can, 

Hp  ntiOch  sgn  een  ghesont  ma», 

Eh  leuen  sine  vuile  daghe 

Sonisr  enich  (eneghes  H.)  euels  plaghe. 
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En  Tr.  120* : 

Alle  tevel  comitinnen  den  leden 
'  Bi  ongheiidtghen  dranhé  of  spieën. 

Met  de  adoratie  wordt  ts.  1424  yarmeld 

—  theuel,  daer  men  of  (door)  vallei  (''). 

^      '      \  %       *       *  r»  * 

\         *    ' 

waar  ik  qïs  dat  ide  epilepsie  ^  Tallende  ziekte 
bedoeld  wordt.  '  Terg.  hetgeen  H.  heeft  op 
M.  sT.y  Hy.  I.  5697  alwaar  ook  orerevel^  als- 
mede OTerdie  andere  ziekte  of  kwaal,  welke  O. 
'  S.,  met  s^ne  tijdgenooten ,  't  lane  euél  heet,  (ys. 

1254), 

> 

{*)  Evel  y  Toor  ziekte ,  heeft ,  b.  v.  de  oude  Fabel  in  de  Bf^- 
lagen  op  E. ,  Bijl.  lY.  ())1.  292)  ts.  2 : 

Een  liebaert  seide  tenen  standen , 

Dat  hy  met  eyelen  ware  gebonden ,  emz. 
V».  80: 

—  den  liebaert  — 

Die  met  èyele  was  bepaeti ; 
Vs.  38: 
^^  Se§^  '^  u  es  sijn  erel  Uet: 

Ook  TS.  119 ;  terwijl  ts.  52 ,  dei  Yos  tót  den  Leeuw  zeg^ : 

Uwe  siechêit  heeft  mi'  leet  gesijn, 
Vs.  77 : 

Moer  i»'4ieK%b«it  es  mjeet*    . 

TergeL  o.  a.  F'aderl.  Magaz,  lY.  757.  Eren  soo  geeft  j.  t.  m. 
'tW.,  b.  y^Sp,  h.  n.  19  (ts.  27,  Wji 

JDie  jogist  valt  in  evéh  Uchtre , 
JE^fl  hoer  eyel  ts  vele  bedichtre , 

Des  ouden, 

En  haer  genteen  es  also  swt^er* 

Waar  bediehter  ^  yoor  beduchter  staat ,  en  de  beteekenis  sal  heb- 
ben Tan  angstverwekkender ,  geTaarüjker  ,*  en  des  ouden  TOor  dan 
der  ouden ;  naar  }.  st.  en  j.  a.  oi.  d.  t.  pi.  Zou  't  ook  sijn  moe- 
ten :  der  oude  (ouderdom),  tegen  ortt  joget  (jeugd)  ? 


i  . 
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1254),  g^ehandeld is.  Eii.  noömt  dese  laatstede» 
iliaca  pa$»iOf  d«  i.  gelijk  sturwiitkil  (in  de 
AanU  op  j.  y.  h.  Sp.  h»  IIL  18),  ter  yerkla- 
ring  van  t.  mamlaii's  seggen  in  der  Naiuren 
hloeme : 

Jeghen  lanceuen  (!•  lancevul)  én  fotul  -* 
Eê  êedfiware  goet  oniffaen^ 

uit  het  onde  Boek  der  Medic,  £.28^,  opgeeft : 
êieeck  in  den  aiden.  {Yerg.ookiiLD.opdiepL) 
['t  Is  das  zoo  Teel  als:  m^d^euvel^  p^n  in  de 
ti^de.  Lanke  Toor  ilia,  ingnen^  xoo  als  uu 
het  Terklaart ,  is  bij  de  Onden  seer  gemeenEaam. 
Das  leest  men  in  den  Sp.  h»  Tan  haul.  h  D. 
W.  274: 

Dus  siae  hine  dordie  lanken.  ■ 

en  IL  B.  bL  329. 

Doe  quam  Comel^ê  Sabyn 
En  doer  liep  die  lanken  $^n ; 
MeUien  viel  hi  en  riep. 

Zoo  ook  in  den  Blancefloer  en  Ftorye^  ts.  216 
(in  de  Soree  Belg»  yan  HOFraniH,  P.  IIL  7). 

D*  êise  êoch  roden  en  bleiken 
£ïl  metten  handen  ten  lanken 


En  in  den  Ferguut  en  Galiene^  HS* 

Een  kn(^  dreef ne  met  ere  roede  ^ 
Bat  heme  die  lank6  gingen  bloede. 

Zie  ook  TAR   HA88BLT  Op  KIL.      M.   S,] 

Yoeg  er  nog  b^  R«  ts.  8759  waar,  Tan  den 
geweldig  geteisterden  en  Terjninkten  Bmne 
(den  Beer),  gesegd  wordt:      , 

m 
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* 

Mi  ktehjammerlih  ^nde  sian  (steende ,  kreunde), 
Ende  êloech  met  beiden  einen  lanken. 

Bij  denzelfden  komt  hel  W.,  ys.  5401  onder 
meer  andere  kwalen  voor :  £en  zekere  zalf  kon 
oogkwalen,  gezwellen,  hoofdzweren,  vergif- 
ligiiig  genezen  (vs,  5302  en  Tolgg.), 

0/  eenige  eiecte ,  die  mach  syn , 
Lanc  eyel,  jicht  en  tinke^  ' 
Fiitelf  kancker  ende  artihe^ 

m 

Ende  alle  eiecte f' aonder  die  doot» 

Yerg.  Teuth.  hl.  146^  —  Het  Ww.  beêvelen 
(waaroTer  zie  h.  U  a.  p.),  heeft  0.  S.  vs.  1314, 
waar  h§,  van  de  Virilia  sprekende,  zegt: 

Die  daeran  wert  beeveld  mede^ 
Sine  hebbe  vardige  meiicine^ 
Hem  naecter  of  grote  fine, 

Va»  856.  Verzamend;  nu  verzameld.  [Deelw.  van  ver- 
zamenen^  dat  oadstijds  a}8  frequentativum  van 
verzamenf  gelijk  thans  verzamelen,  in  gebruik 
was.  Zoo  leest  men  in  den  Sp.  A.  van  kaibl,, 
IL  D.  hl.  436 : 

Vele  lieden  in  menege  iiat 
Hebben  versament  grooten  scatm 

H.  S.] 

Hier  heeft  dus  hetzelfde  plaats,  dat  wij  in 
teanderen  opmerken,  hetwelk  bij  de  Ouden, 
roet  name  bij  j.  v.  h.,  gedurig  voorkomt  (b.  v. 
Sp,  h.  1.  5,  07,  141.  II.  16,  72  enz.);  ook 
nog,  b.  V.  bij  BtSDiiO',  in  Lucelle: 

Gaen  buyten  op  on$  lant^  of  na  den  boo'- 

gaeri  wandren, 
Z  En 
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En  xoo  dikwerf  elders.  —  Maar,  wat  betoe- 
kent  het  nu ,  dat  de  tnenseM^kheid  verMomeid 
i$  mei  de  eomfksien  f  De  eomplexien  verUaart 
O.  S.  Tê.  857-859. 

compUxie  ee  eU  ghene  dinghe 

Dan  gheuoughe  temperinghe 
Van  der  wocheii  des  hchamen» 

De  Menscklykheid  xal  wel  hetzelfde  sijn,  dat 
wij  door:  de  menschel^ke  natuur^  of  lieYer, 
het  gestel  van  den  menêch  {humani  eorporie 
eonetiiniio)  louden  uitdrokkeo.  En  het  verma^ 
melen  daarvan  door  de  getemperde  Tochtigheid 
en  droogheid,  of  hitte  zal,  na^LTdePhysioloffie 
Tan  O.  8.,  denkelijk  zijn  het  b^eenhouden^  het 
onderhouden ,  het  in  «imiJ  honden  Tan  hetzelve* 
Dat  dit  de  meeniog  is»  blijkt,  zoo  ik  wel  zie , 
nit  het  onmiddelijk  volgende  ts.  360: 

En  God  f  diet  al  houd  te  samen, 

Heuet  beaet  met  redenen  a/, 

Hoe  men  die  wacheit  temperen  sa/. 

Het  Terband  der  geheele  redenering  leTert  dezen 
zin  nit,  dien  de  Tergelijking  met  het  Latgn, 
waarnit  O.  S.  Tertaald  heeft,  bevestigt (*)•  Ook 
zal  misschien  het  Ww.  vergaderen  ^  big  i»  t.  m«, 

Sp. 

{*)  »  Sciendum  namque ,  qw>d  non  eit  via  ad  aliquam  rem  ƒ■- 
9  eiendam  nisi  per  potentiam  clan  nUelledus ;  et  non  eii  potenHa 
9  inteüecius ,  mei  per  ionitatem :  et  non  eei  sanitas ,  nisi  per  oe» 
^qualitatem  eompiexionum  ;  ei  non  e$i  aequaUtas  oompUxioman  , 
9  nisi  per  aefualitatem  kumorum.  Ideo  Deus  gloriosus  ordinavü 
»  remedium ,  ad  eontemperantiam  kumorum  et  ad  eonêervaHonem 
9  ioniiatie.'^ 
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Sp.  k.  I.  837,  wel  oDgeToer  heUelfde  betee- 
kenen,  wanneer  Tan  den  ring,  Alexander  af-* 
genomen y  om  hem  te  kannen  yergeyen,  gezegd 
wordt ; 

Enier  naiurên  icoê  gêene  Tergaderen, 
JVoê  hi  kern  weder  an  ghêdaemm 

V«.  857.  Eh  gkene  dinghe.  Niets  anders.  Eh  toot 
amforsy  als  Bijw.,  gelgk  e/^  ander  ^  als  Bgv. 
Nw«y  is  te  bekend ,  om  hier  nadere  toelichting 
of  bewijs  te  Torderen.  O.  S.  ts.  1027 :  Iemand, 
die  eenen  maaltijd  per  dag  gewoon  is  te  hon- 
den, doe  'er  geen  twee; 

Hei  nutch  hem  els  werden  ie  sure. 

De  yerwisseling  Tan  a  en  0  in  de  uitspraak, 
Tooral  Toor  de  /,  die  men  nog  dagèlgks  kan 
opmerken ,  Teroorzaakte  waarschignlgky  dat  de 
tweede  afschriJTer  ts.  1334  schreef: 

Hen  ne  dockie  alne  gheen  pueoen , 

Toor  elne,  of,  gelijk  Hp  heeft,  eUne,  Dat  ts. 
989  Toorhet  eh  Tan  £•  gelezen  moet  worden: 
elo,  heeft  bild.  teregt  Termoed:  het  wordt  ook 
boTendien  door  k.  boTestigd. 
V.  858*  Ghenoughe  ifimperinge.  Te  zamen  het  Lat.  os- 
gualiioê  {humomm) ,  of  contemperantia  (humo' 
mm).  Gevoeg  is  derhalTO  oTon  zeer  een  BiJT. 
Hw.,  Toor  gevoeglifkf  als  Troeger  miepr^s,  Toor 
mieprgêêel^k  f  vrek  Toor  vrekkig^  Zoo  komt 
ook  ongevoeg  Toor  ts.  1851 : 

En  weae  in  toeken  niet  onghenooghe. 

Gelgk  nu  aldaar  ongevoeg  100  Teel  is  als  on- 

Z  2  ge" 
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geschikt  (buitensporig)»  eöo  is  dan  hier  de 
getoege  tempering  der  vochten  xooduiig  eene 
matiging ,  als  Toor  het  leren  en  de  gezondheid 
geêchiki  en,  gelgk  men  nu  Teelal  spreekt, 
berekend  «s.  0«  S.  sou  het  ook ,  door  eene 
matiging  en  Termenging  in  't  gevoeg^  hebben 
kunnen  uitdrukken;  «oo  als  hij,  Tan  maiig 
wigndrinken  sprekende,  ts.  1407  segt:  het 

Es  ene  nutielike  sake 
Diene  drinct  int  ghenoudi. 

£n  Tan  sommige  W^jsen  cegt  hg ,  dat  ug  dieet 
hielden ,  ts.  936 , 

En  des  leehamen  ghenouchten 
Sette  nauwe  in  alle  gheuauchten. 

(Zoo»  althans,  deze  Verzen,  die  H.  niet  heeft, 
echt  zijn).  [Gevoege ,  als  BiJT.  Nw.,  is  ook  hg 
HABBLAHT  uiet  zoldzaam.  Zoo  leest  men  in  zgn^ 
Sp.  h.,  I.  D.  bl.  254 : 

Den  herden  dacht  geTOughe  tah 
Bese  dinc.  — 

En  II.  D.  bL  432 : 

Laet  hem  genoegen  en  genaken 
GhoTonghe  dinCf  gemene  saken. 

H.  S.] 

Van '  dit  W.  nu  komt  het  afgetrokkene  gevoe* 
gelgkheid :  maar  aan  hetzeWe  wordt  meer  de 
beteekenis  Tan  hetgeen  genoeglgk^  Teraange- 
namend,  begeerlijk  is,  dan  die  Tan  geschikt- 
heid, gepastheid,  toegekend.  Vs.004:  SeWq- 

zen  zeiden , 

ffat 
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Dai  alle  die  gheaoaghelikede 

Die  men  ier  wereU  vini  emmermere^ 

Eist  weelde,  ml  gaet^  ghenoechte  of  ere , 

Dai  dat  vonden  heuet  nttture, 

Dat  die  mensceit  derbi  ghedute» 

Wonder  is  het  niet,  dat  JET.  aldaar,  iu  plaats 
▼an  gheucughelikede  ^  ghenoeghelychede  g^ele- 
,  zen  of  geschreven  heeft ;  de  n  toch  en  u  zijn 
dikwerf  in  het  oade  Duitsche  schrift  niet  of 
naanwelijks  te  onderscheiden  (*) ;  en  ts.  906 
zou  wel  knnnen  schgnen  tot  die  lezing  te  lei- 
den; hoewel  het  optellen  van  genoechte  (nn 
genengte)  onder  de  genoegl^kheden  eeniger- 
mate  vreemd  klinkt;  doch  hetwelk  men  zoo 
naauw  bij  onze  onde  Schr^vers  niet  nemen 
moet.  Maar  O.  S.  schreef  ook  vs.  1806,  (üiet 
de  kleine  verandering  van  I  in  c),  dat  de 
Landsheer,  onder  andere  goede  eigenschappen, 
ook  die  moet  hebben,  van  te  zijn, 

Ghenoeghelijc  mede  —  omme  te  gane, 
Ghevoucsame  eoete  te  scouwene  ane ; 

alwaar  gevoegxaam  aan  het  genoegltjh  (in  vs. 
1805)  beantwoordt,  en  door  het  Foeto  verklaard 
wordt.  De  vertaling ,  door  kil.  van  het  W. 
gevoeg  gegeven ,  als  commodum^  eommoditaa 
beteekenende,  brengt  reeds  eenigermate  tot 
die  van  jtêcunditas  of  f ruitiOf  welke  zeer  dni- 
delgk  kenbaar  is  in  't  geen  de  Hoeder  van 

Lant» 


{*)  Zoo  18 ,  b.  V.  in  't  Latijn ,  eTen  vóór  de  straks  aangehaalde 
woorden ,  het  Ww*  imminuere ,  geschreven  tlUUtinU?t0» 

Z  3 
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Ltmiêlooi  sqpt  (in  den  Roman  (^).  £0»  tpe/  vau 
L»niêl<H4  vén  D0neiHerk0n  én  die  scone  San^ 
dr^Hf  Ts;206): 

AU  ghi  met  Sandr^n  die  joncf rouwe 

Bebt  ghedaen  al  uw  ghevoech , 

So  Êuldi  seggken:  ie  heb  u  ghenoeek^ 

Sandr^n ,  t o  ben  uwee  $ai 

Ende  van  herten  al$o  mat 

Ah  haddie  enen  baec  ghegheten» 

(Baee  is  een  stnk  êpeh*  Zie  kil.  en  a.  ▼•  ■• 
n.  T8.  217 : 

Sint  hoondine  van  enen  bake» 
Die  vet  wa$  en  van  goeder  smtAe. 

\$.  224: 

JKe  wisiOf  daer  die  bake  om  hine^ 
Beenauee  ^  êoe  e$  êo  vet. 

?8.  151 : 

Die  sehe  pope  hadde  enen  êpiker^ 
Daer  menich  vet  bake  in  lach. 

Vs.  227: 

Reinarde  wa$  lettel  te  bet^ 
Dai  hi  den  goeden  bake  ^wan, 
In  êulker  sorgen  -* 

en  Ys.  2127: 

—  ie  ende  mgn  oom  bejageden. 
Eenen  osse  of  ene  bake ; 

waar  bet  wel  ran  een  geheel  yerken  schijnt  te 

moe- 


(*)  Medegedeeld  door  H.  Homuiv ,  van  FaBerdibmf  in  iQne 
Bforae  Selgicae  j  f.  Y.  bl.  1-44. 
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moeten.Terslaan . worden I  Terg.  j.  f.  w.,  bl.  9. 

Doch  dit  in  het  Toorh$gaan).  —  Gevoeg  schoot, 
bij  ■•  AT.»  üïf.  II.  18 1  van  tnaiiging,  en  III. 
, .  ,85  .van  Mchikking^  Terstaan  te  kunnen  worden ; 
Ikoewel  bfiideieie  plaatsen ,  de  .eer$te  Tooral, 
nog  duister  syn.    ProL  S.,  «houdt  ook  op  deze 
plaaU  gevqege  voor  een  B^t*  Naamw.  of  Toor 
.    ,een  B$w«;.  doch   durft  deieWeoiet  als  bewijs 
té  dom  gelden.''  J.  a.  cl.»  Bi^dr^y  bl.  169  ver- 
klaart het  W.  door  nooddr^fi :  dooh ,  loo  wel 
in  de  Fubffjlf  welke  h§  ald.  Terklaart»  als  in 
de  door  hem  aangeh.  pU.  uit  j»  t^  h.,  uit  de 
Dieiache  Docirindle  ,en  mi  ,dw  Ferguia  ^  heeft 
g99oeg  eenen  uitgestrektere»  «in  >  en  beperkt 
sieh  niet  binnen  den  engen  kring  der  eigen- 
lek gesegde  behoefte» 
Vs.  859.  WacheU.   E.  heeft  vtic&lAeu^,   waardoor  het 
W.,  dat  L.  geeft,   terklaard .  wordt.:  ;0f  na 
iohöon  dat  wak^  wakke  en  wakhM  uit  den 
sohrQfstyif  .ittet  soo  yeel  mew  -^  wie  kan  zeg- 
gen, waarom?  -<-  yerd wenen  is;  Wij  zeggen, 
in  het  dagelfjkaoh  gesprek ,  toch  nog  wel :  hoe 
imatKhgenmam  ts  het  wakke  u^eér/  heivleeechis 
niet  ie   beaif    hei  is  ie  waki"  en  derg.    En 
TOoral ,  meen  ik ,  gebruikt  pcien  het ,  wanneer 
'er  flf»rmto  of  weekheid  mede  vergezeld,  gaat. 
Zoo  hg  O.'  8.  te  meermalen.    Yerg.,  behalye 
▼s.  862  en  1195,  vs.  1U7,  dn  den  Herfst 

So  eisi  iyi ,  dai  men  epise  houd 
Warem  en  wacke,  ah  ikieken  en  ilam. 

en  yBé  1209  •* 

ITorf  hier  aoUen  êome  eakenf 

Die  den  Uchame  wac  en  vet  maken, 

Z  4  Bij 
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Bij  E.  Tindt  men  doorgaans  v«cAl  en  vuchüteii'^ 
en  X.  geeft  deze  Wn.  ook  ts.  1000  (waar» 
.  Toor  ttieAl«cA6cfosekerlijkvt»ctetcAe({e(iuicAl — ) 
te  leien  is)  en  1047.  De  twee  Tenen ,  waar 
HfcAitgeYonden' wordt,  t.  w.  vs.  1256 en  1419, 
zgn  Tan  de  jiqi  te  verstaan.  —  Wak  en  week 
sal  wel,  in  afkomst,  niet  veel  Tersohillen, 
Verg.  Ys.  1092  en  het  ald.  aangeteekende. 

Vs.  872.  Bant  $%  haren  roet  doe  namen.  Moet  hier, 
Toor  döe^  niet  geleien  worden:  toe  (daertoe) ? 

'Vs.  878.  Verboerde;  d.  i.  openbaerde,  Opiettel^k  is, 
na  anderen,  door  ons  dese  beteekenis  gestaafd 
in  o.  Bt*  A  11.  7.  D.  én  X.  Mag.  IV.  87  e.  r. 

Vs.  881.  Gheéiaenf  d.  i.  slaafi,  of  staande  (in  stand) 
blgren.  'tVoorv.  ge  geeft  hier  dese  w^siging 
aan  het  Ww.»  dat  er  beetendigheid  door  aan- 
geduid wordt. 

Vs.  883.  Leüel,  of  luiiel ,  gelijk  $ek  en  s«fo ,  ook  uk  Yoor 
tf/A,  in  't  Fragm.  Tan  een  oud  Nederd.  R^m^ 
werk,  TB.  425;  in  de  N.  W.  d.  M.  t.  N.  Lk. 
L  1.  280,  Terg.  266.  —  LiUiel  staat  oTor  te- 
gen teel  f.  tegen  grooi  en  tegen  mekeL  't  Be- 
toekent  hier  ter  pi.,  weinig  {ie  weinig  ipys 
of  drank  f  tegen  OTor  te  veel  er  Tan,  te  oni^ 
vangen).  Zoo  ook  Vs.  1854  (se»  lettel  bladen 
Tan  rute  (wijnruit),  d.  i.  eenige  weinigen, 
qmelgue  pen  de  — ).  Vs.  888 ,  is  Ueine  ofpeifi 
in  den  mensch. 

Dat  kern  lettel  lusi  der  epise. 

In  dagelijksch  gebruik  is  dit  W.  bij  ons  niet 
meer ;  wel  b§  de  Ëngelschen  {Httlé):  maar  toch 
herkenbaar  in  den  naam.  Tan  het  dorp  Lutjes 
broek  f  gelegen  naoiBt  Grootebroek ,  in  W.Fries- 
land 
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laad ;  io  dien  van  de  straat  en  poort  te  Har- 
derwijk, welke  Luttek0tiraai  en  Luttekepoort 
(tegen  orer  de  Grooiepoortf  en  Grootepoari- 
êiruai)  geheeten  worden ,  en  anderen. 

Vsm  885.  NuUen»  Nu  meest  nuiiigen.  Hetzelfde  met 
ontfaen  (ontvangen),  ts»  882.  Zie  boven  bij 
VS.  688,  bh  301.  —  Hier  merke  men  weder  de 
conêiructie  met  den  GenUivus  op. 

Ysm  894.  S^t  in,taerdiehed€n^  $gt  in  êiive.  In  vlugheid 
f.  of  in  êiyfheidp  d.  i.,  stramheid  ^  U  w.  der  le- 
dematen. Vaartfig  en  vlug^  ligt  en  gemakke- 
l^k  Tan  beweging,  zal  wel  hetzelfde  zijn.  Die 
hoedanigheid  was  even  te  voren  ligtheid  ge- 
noemd. O.  S.  toch,  Ts.  887,  denattige  vrncht- 
gevolgen  der  matigheid  in  eten  en  drinken 
optellejode,  noemt  dese  baten  ^  deze  zaligheden 
(vs.  888), . 

Crachi,  liohtheit  en  sconeit* 

Wat  daartoe  vereischt  worde ,  is  dan  gezegd : 
maar,  wat  te  doen,  wanneer  verstijving,  rer- 
•tramming,  plaats  heeft?  Dan,  vs.  1091, 

San  salmen  nemen  medecine. 
Die  den  lechame  rardich  maken. 

Welke  die  zijn,  laat  zich  üit  vs.  1080-1092, 
alsmede  uit  vs.  1180  opmaken,  waar 

Laien  en  vardighe\p\  lechame 

bg  een  geyoegd  worden.  Het  schijnt  wel,  dat 
aan  refrigeranHa ,  husanüa  en  parganHa  door 
den  S.  gedacht  is,  die  ohsimotien  en  ateaar* 
bhedigheid  moeten  tegengaan.  —  Fardighe 
medicinef  ts.  1315,  schgnt  evenwel  hiermede 

Z  5  niet 
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oiet  yerward  te  moeten  worden ,  als  drukkende 
hetzelfde  nit»  wat  Jï.  door.vartn^fAe  heeft  aan- 
geduid, te  weten,  zulke  geneesmiddelen  y  welke 
men  fluks  en  lers^cmc^  bij  de  hand  heeft,  en  zon- 
der sammelen  gebruikt.  0?er  dit  W.  ii^  bii>- 
siaBTK,  op  Oriande  en  MadySf  II.  a.  ts.  12, 

Ysane  antworde  varyno, 

in  de  N.  T.  en  Dk.  V.,  IV.  17*  rerg.  164. 
'  Terg.  UI.  op  vuerinekf  vaerinkê,  en  a.  ▼.  m., 
uit  wiens  aanhalingen  blykt,  dat  het  met  vlie» 
gend  verwisseld  is  {al  «oo  vliegend  aUdaivonniê 
gBstreken  is);  — 't  zelfde  dus  met  é  h  ekaude. 
Ook  H.  ST. ,  Rij.  I.  408 ;  j.  a.  cl.  ,  Bjjdr.  bl. 
60.  —  't  Yerschilt  niet  van  het  nu  gebruike- 
Igke  mei  ff  aart  ^  oudtijds  ter  t^oerf,  gelgk  bg 
j.  V.  H.,  Slag  van  Weer.  vs.  2766: 

J9af  fii0n  Laneiès  eoude  ter  vaert 
OtUêstten  met  ghewaut 

en  VS.  6125: 

JKe  Grave  van  den  Berg  wa$  blide 

Ende  greep  den  bi$icop  ane  ter  vaert. 

Ts*  896.  In  httenef  in  hondene ^  bede;  d.  i.  heide ^  en 
•f»  te  hOen^  U  w.  ft2oe<i  (dat  JB.  er  nog  bijvoegt), 
en  in  te  honden.  Houden  is,  bij  tegenstelling, 
niet  aderlaten,  geen  bloed  aftappen.  Zoo  zeer 
O.  S.  van  de  Lente  zeide,  vs.  1086, 

Laten  ee  {dan  E.)  ghetidich  en  nuwe^ 

zoo  zeer  keurde  hij  het  in  den  Zomer  en  FFin- 

ter  et;  vs.  1123 ; 

Men 
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Men  ne  êul  dan  baden  na  laten 
Hei  ne  doe  nooi,  en  viermaien. 

en  Ts.  1180: 

Dan  ee  den  liue  onbeqiêome 
Laten  en  vardighe  hehame^ 

Wat  hij  omtrent  den  Hetfrtf  op  dit  pant,  oor- 
deelde» laat  lieh  opmaken  uit  hetgeen  hij  legt 
Tan  het  baden ,  keeren  nier  maghe  en  enueren 
('t  gehruik  ran  eineiicaenpur§aniia)f  tal  1150, 
1153  en  1155;  yermits  hij  dit,  in  de,  soo 
even  aangeh.  plL,  met  het  laien  verbindt. 
Vs«  9M,  Smakende  wel;  d.  i«  die  het  eten  en  drinken 
xich  wel  fmaken  laat,  die  smakelgk  eet  en 
drinkt.  W§  gehroikett  het  thans  niet  meer  van 
den  persoon,  nouiar  van  de  zaak.  Zoo  ook 
O.  S.,  hg  £,  Ts.  1092 : 

Wani  alle  eruden  dan  mei  smaken ; 

waar  echter  £.,  yoor  wel  smaken  ^  heeft  waken  ^ 
dat  ik  versta  van  wak  syi»^,  derhalve  nog  on- 
verdroogd,  versch  en  sappig.  Zie  hg  vs.  859, 
hl.  359.  Doch  van  den  zieke  wordt,  vs.  1284, 
gezégd: 

Die  ionghe  es  suaer,  die  smake  quaet. 

En  .de  Doitschers  schenen  dat  vromer  gebruik 
ook  nog  te  volgen:  althans  niet  lang  verleden 
'Zeide  mij  een  beroemd  Schrijver,  nitgenoodigd 
om  zekere  soort  van  Wteinwein  te  proeven : » lek 
bin  kein  Schmecker  .*  es  isi  mir  gUiokvieW* 
Vs«  853.  Gkeiidick.  Spj/M ,  die  {geldig  is ,  is  zeker- 
lijk  eene  zulke ,  voor  welke  het  nu  de  regte 

tgd 
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tyd  ia;  gelgk  men  ran  Yisch  zegt :  •  hy  u  goed , 
als  er  een  r  in  de  maand  is."  Van  de  Lenie 
is  't  ?s.  1080,  1084,  1086: 

Ghetidich  es  dan  eh  mare 
Quackelen,  óns. 
Gheeiê  mele  e$  ghetidich  irole. 
Laten  es  ghetidich  e»  nwoe. 

Van  den  Zomer  ^  ts.  1114: 

Wat  80  coud  es  en  nat 
Eê  ghetidich  bat. 

Van  den  Winter,  ts.  1170  en  1184: 

Ghetidich  es  tetene  dat 
Bat  trarem  es  van  natnrenf 
Tidich.sjfn  dan  ghetemperde  baden, 

Eü  9  spreekt  O.  S«  in  al  dete  aanhaalde  pIL 
Tan  het  geen  tijdig,  en  dos  gepast  en  dienstig 
is,  in  de  Terschillende  jaar^efyc^en,  elders  ge- 
Igk  alhier  (ts.  058 )»  gewaagt  hij  Tan  het  al 
of  niet  tijdige  en  gepaste ,  naar  mate  Tan  's  msit- 
scAen  Ueftgd  en  onderdom , 

—  nadien  dat  hi  $elve  saaer 
Ofte  iono  van  daghen  st ,  ene. 

of  ook  naar  gelang  Tan  bijzondere  t^dê-  of  an- 
dere omitandigheden ,  b.  t.  ts.  1205» 

Aüe  tevel  comt  binnen  den  leden 

Bi  onghetidighen  dranken  of  ynsen,  eni. 

en  TS.  1470: 

^.jRecAleis  Aere  eal  men  meer  weghen , 
Dan  men  sal  [doen]  ghetidighen  degen 

{regen  E.) 
Op 


t 

HEIMELIJKHEID  der  HEIMELUKHED^.  365 

Op  deie  laatste  pi.. is  de  leung  Tan  S.  beter, 
dan  die  van  Z»;  hoewel  ook,  wat  dea  sin  be- 
treft, niet  kwaad  i^nde.  Deêe  toch  soa  te 
kennen  géyen ,  •  dat  een  regtvaardig  Verst  te 
Terkiezen  is  boren  een  krijgsman  en  held 
(degen)  ^  die  wel  ter  snede  i^n  land  en  r^olk 
komt  voorstaan  en  yerdedigen.  Maar  het  ver- 
band pleit  Toor  S:  gelijk  ook  de  vergelijking 
met  het  even  voorgaande,  vs.  1469,  waar  de 
Indiërs  gesegd  worden  te  stellen , 

Dat  men  baien  meer  mach  vinden 
Die  ondersaien  an  den  here^ 
Die  die  gherechticheit  mini  eere^ 
Dan  an  die  volle  tgt  gheUghet  (*); 

d.  i,  dat  een  regtvaardig  Torst  voor  een  volk 
van  veel  grooter  belang  en  nat  is,  dan  een 
t$d  van  overvloed,  dan  vruchtbare ^Siien.  Iets, 
waarbij  lekerlijk  gereeder  aan  igdige  regen-- 
vlagen  t  dan  aan  oorlogslieden  ^  gedacht  wordt. 
Ghetidich  en  mare^  en  ghetidich  éh  nuwe  ^ 
kwamen  ons  straks  voor.  Wat  echter  dit  mare 
en  nuwe  beteekent ,  is  mij  niet  duidelijk.  Geene 
der  beteekenissen,  door  kii..  aan  deze  woorden 
toegekend,  sch^nt  hier  van  toepassing  te  sgn. 
JKsre  ontmoet  men  echter  bij  j.  v.  h.  dikwerf  als 
Bijv.  Nw.  voor  hond^  bekend;  b.  v.  al  ter- 
stond ,  in  den  i^.  h.  I.  2.   Een  Jaoobijn 

—  ~-  maket  alder  werelt  mare* 

Verg. 

{*)  GheUghei^  TOor  gütgd^  van  hggtn  (/xmere),  ichignt  hier 
Terwisseld  mtX  gheUgen  yan  l^gtn  (jaart)*  Trouwens,  wat^e- 
legd  ufordif  ligt^  en  vat  ligt^  is  op  eenigerhande  vijie  gelegd* 
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Terg.  Em  op  ■•  ir.  Jl jf. »  aaDgeh.  door  w.  c«  a., 
in  de  N.  W.  d.  M.  ▼.  N.  Lk.  I.  1.  254.  en  lie 
boren,  bij  ts.  313.  bl.241.)  Doch  O.S.  bezigt 
het  alt  Zelfst.  Nw.,  rs.  2131 ,  waar  hg  spreekt 
Tan  Uwe  mmren^  rerblijdende  tgdiagen.  En 
▼an  dit  mmre  Tindt  men  wederom  het  samenge- 
atelde  ZeUst.  Bw.  niemorê »  roor  mimÊwe  maret 
bg  onze  Onden,  b.  ▼•  u  t.  y.»  Sp»  h.  t  104: 

Ie  wil  eer  niemare  hebben  gehort^ 
Eer  men  enich  gerechte  brinct  vort. 

En  fol.  265: 

Die  niemare  Uep  aehier  lande. 

R.  T8.  367 : 

Oeo  brochte  hi  mi  ander  niemare. 

en  op  nog  drie  andere  pil.  (zie  j.  r«  w.  Gloê* 
aer.).  Gueryn  de  Moniglavie  (B.,  T.  en  Dk. 
V.,  IV.  132)  va.  147, 

AU  ghi  eine  iale  hebt  vernomen^ 
VTat  niemaren  dat  hi  heeft  brochi; 
Mach  lichte  v....  gal  «y»  geeochi. 

ReynoU,  II«  Fragm.  ts.  198^ 

Teerit  dai  wi  quamë  in  9raiiAa(rike) 

Vor  den  Co.  onsen  heren 

Van  V  weten  niemare, 

ïVat  mochte  wi  late  dan  verstaen? 

B.  ynlt,   bg  giêêingy  tnischen  het  tweede  en 
•derde  dezer  verzen 'oog  dit  in:  . 


En  «Mfi  iptUa  harenimrsé 
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IV*  Frag^.  Ts.  85: 

Doe  horde  Rt  die  niemare. 
Dai  een  kerke  begonnen  ware. 

(B.  I  N.  T.  en  Dk.  Y. ,  I.  150  en  187  yerg.  B. 
bh  165.  H.  Pr.  T.  T.  en  Dk.  IL  187,  188.) 
En  100  ook  bg  O.  8.  ts.  1862  (naar  de  leiing 
Tan  JJ.9  welke  in  het  Terband  leer  goed  strookt , 
'  terwgl  die  van  X.  niet  te  Terdedigen  is,  ten 
tSj  nieuwen  f  in  den  sin  Tan  nieuwije$^  of 
nienwêi^dingenf  beweten  kan  worden  in  ge* 
bmik  geweest  te  ugn).  Ts.  1080  kan  dan  wei- 
ligt  te  kennen  goTon,  dat  kwakkelen  enx.  op 
dien  tgd  niet  alleen  aan  den  tijd,  maar  ook 
algemeen  bekend  en  lelis  beroemd  zijn  als  een 
goed  Toedsel,  of  misschien,  dat  lij,  alsdan, 
algemeen  Terkrggbaar  zijn  en  OTeral  te  koop.-!- 
Haar  nuwe  (nienw)  wat  drakt  het  ts.  1086 
nit  ?  Zoo  het  in  het  Torige  ts.,  of  in  yerband 
'er  mede  f  Toorkwam,  waarin  Tan  lainw  ge^ 
sproken  wordt,  mogt  men  denken,  dat  er  door 
nitgedoid  werd  het  Tersche  en  aangename  Tan 
jonge  groente,  na  den  zwaren  winterkost, 
want  zoo  spreekt  O.  S.  ts.  1360  Tan 

Eyeren,  niewe  en  niet  ghebroeL 

Kaar  -—  kei  laien  is  dan  nieuw ,  wat  beteekent 
dit?..  Misschien  brengt  de  Teutk.  ons  hier  op 
den  weg.  Bij  iVy'A,  nuwe,  eenige  afgeleide  en 
zamengestelde  Ww.  Toegende,  geeft  hij  o.  a.  ook 
op:  >  Ver-NijkeH"  (d.i.  Ver-Jüieuwen).  wlTer' 
maken  in, li.  Ver^Luaiigen,  Ver^Nykynge ^  ver^ 
mak^ngke,  in  X.  Ver-LusHngke.**  Zie  hl.  183 
a.  ^en  182,  waar  fa^  het  Teiyeield  doet  gaan 

Tan 
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▼an  gelijkbedaidende  Wn.,  VergeiM^n  en  J?r- 
gets^nge  (HB.  ErgötMen^  ErgöUung)  en  Fer- 
maken ,  Vermakynge  {recretOio  etc.)  Crelgk  dan 
XtMl  (grondw.  Tan  Ver-Liêsten)  coo  veel  is  als 
genoegen^  bl^dschap  eni.,  zoo  mag  dan  ook 
JVyA  of  nieuw  (grondw.  van  Ver^Jfghên)  wel 
nagenoeg  hetxelfde  beteekend  hebben ,  en  bij 
O.  8.  Koo  Teel  zgn  als  99rkwiklelilk{*).  Zoo 
ik  mij  niet  bedrieg,  heb  ik  te  Amsterdam ,  wel 
eens,  Tan  iets  lekkers  tot  kinderen  hoeren 
teggen :  dai  is  nioTer ,  niet  waar  f  Komt  dat 
ook  hier  Tan  af  P  Of  siet  de  8.  op  het  gewone 
Tooroordeel,  dat  al  wat  nieuw  is»  ook  mooi 
en  goed  is,  en  gebruikte  l^j  het  eene  W. 
Toor  het  andere  ?  • .  •  Lezer  I 

st  quid  novisti^  reciiui  iêHê^ 

Candiduê  imperii  !  — 

Ys.  978.  AU  eire  eomphsien  ee  belanc.  Dit  zal  wel , 
wat  den  ain  betreft,  na  genoeg  nederkomen 
op :  »  zoo  als  in  kei  belang  z^ner  complexien  — 
der  tempering  zijner  Togten  —  dos ,  zgner  ge« 
zondheid,  is."  Doch  op  taalkundige  "wawtheid 
steunt  deze  omschr^ring  niet;  de  klank  be- 
driegt: naauwkeuriger  en  juister  is  de  uit- 
breiding :  » zoo  als  meest  met  zijne  complexien 
OToreenstemt I   q.  d.,   die  naast  hg  ligt,   er 

me- 


{*)  IfiweliCf  Toor  %tmdeTling  y  spot- en  gelach-Tenrekkend, 
wordt  Tan  den  kaalgeschorenen  en  met  olie  besmeerden  Tos  ge- 
bniikt ,  R.  ts.  6928 : 

Hem  aUe  wonderde  van  diertj 
So  niwelic  wa»  kt  an  te  êcouwei^ 
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mBÜB'  vermaagêekapi  h."  Kii.  geeft ,  hg  J9«- 
lang,  ook  (het  is  ivaar,  als  verouderd)  op: 
Propinquuêf  prosifnuê^  vidHua^  affiniê»  Zie 
H.  op.  M.  sT.y  R^M  ly  52.  II,  567,  [die  de 
heteekenis  in  de  Aant.  staaft,  ook  door  aan- 
voering yan  eene  plaats  yan  jah  vah  hilu  (L 
B.  ys.  1391  yan  de  uitgave  door  wtLLUs).  Aan 
dese^  heteekenis  is  na  yerwant  die  ran  overeen^ 
komend  f  waarin  ik  meen,  dat  het  woord  hier 
moet  worden  opgeyat.  M.  S.]  —  L.  v.  ƒ., 
Gap.  VIII.  (hl.  11):  Joaeph  en  onee  vrouwe 
waren  van  enen  gkeêlegte\  en  deen  den  an^ 
dren  na  helanc  (naaaw  yerwant.  Zie  j.  «•  h. 
bl.  2(83).  Reinigt,  I«  Fragm.  nt.  95)  B.,  N.  T. 
en  Dk.  Y.,  I.  123.  yerg.  137): 

Daer  ee  bo  menich  ridder  fel  ^ 
Die  hem  wel  na  eijn  helano. 

Ene  scone  exempel  ^  eoE.  (j.  r.  w.,  Belg.  Jfti- 
seum,  I.  330)  ys..l49. 

Die  ahdiêêe  vraeghede  — 
Hoe  na  dat  $i  waren  helanc. 

Van  daar  belangen  en  belangd  a^n;  loo  als  hg 

R.  ys.  2541. 

Alle  f  die  kern  ien  tienden  lede 
S^n  helanct,  eullent  becopen» 

Va.  VH..Eoe.men  (of  ment  E.)  buten  veretaet.  Zie  on« 
der  hg  ys.  1187. 

Vs.  981.  Tamc^n  (het  aanschijn),  het  gelaat.  De  Zeen- 
wen noemen  een  kaaskop  ^  een  koekensaenfen 
(koe-kinds-aanscbijn).  Maar  het  W.  wordt  ook, 
als  ware  het  een  Bijy.  Nw.,  gehezigd,  om  het- 
geen kenneljfk  en  blijkbaar  is  uittedrnkken. 
O.  S.  ys.  1649, 

A  a  Maer 
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'y  ¥fA0riim.  imm.  dvn.  andr^m  keerde, 
JD^er  fvyüAetl  au  imi<  «lucii^ 

en  ▼&•  20^, 

l^Mf  an  de$en  iuede  anicine, 


W  bdoool.  J.  Y.  Kit  (f^bf  aikt ,  ia  de  TFiip. 
UTart^  C«apl«  6»  oegkêo^fu  {nn ,  oog^mech^nl^h], 
Coupl.  3^  aenac^n.^  en  C«Qpl«  39  •<!  «cy»,  in 
dfi^effde  h^leekenU;  hejt  h^tête  dktfhaWe  ge- 
lieiel  anderty,  4«l^  yff^Mdendaa^  9ewcx>n  ign. 
Terg.  H.  8.9  in  de  N.  Wf  d*  M^  t*  R.  Lk.  IIL 
%^  147,  196  9»  1901 1  Wl^ar  x^op  x.  st.  JI9. 
IL  iea^l70  i^  iMingel^ald.  Bg  lU  leest  men 
▼s.  1781, 

Dat  af  4tci^n  «Torcfen  i^epscgn , 

dat  is  dikwgb  gebleken.   Ts.  430Ï : 

l^al  gi  ons  lief  hebt ,  dat  iê  aenscgn 
Aent  Congn  ende  den  Corbtmt; 

aan  die  twee  door  a  Termoorden»  is  blgkbaari 
hoe  xeer  gg  ons  lief  hebt.  Zoo  ook  in  sefn; 
TS«  4610;  is  't  yan  den  £ar<UBaal  vun  Vekotp 

Nu  heeft  hi  een  eoneuh^nt 

Ende  ei  is  [hem]  oee  ahOf  in  sc^, 

Boven  allen  dingen  lief  en  weert: 

1^0  wat.  ei  oen  hem  bege^^ 

Bat  ffererjjoht  ei  al  te  Kcht» 

In  «eyn,  d.  i.,  g,eHj|k  uit  de  geToI^en  duide- 
lijk blijkt.   Bij  J.  Y.  H.  Slag  v^  Waer.  ys.667: 

Dat  dede  hi  in  soine  wak, 

dat 
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dat  is,  dft^  d^ed  Ay  taal  bljfhen.  Zoo  ook» 
T8.  1710, 

Dat  daden  $i  wel  in  gcine, 

hm  Tan  gaf«ii  lij  bl^k.  Verg.  j.  r.  w.  op 
beide  pil.  —  Orer  het  geheel,  heeft  $ch^n  en 
êeh^nen  (dal  met  glans  en  ^Itfiifer^ifty  ft/tnifcei» 
en«.  oTereenkomt)  de  dubbele  beteekenis ;  — 
MOOf  van  eenen  limter^  die  uit  het  binnenste 
en  de  toaarheid  der  laak  roorkomt— *  (zoo  als, 
k  ▼.,  in  den  Seidelb,  Kateoh,  Zond.  XLYII. 
Tr.  122.  9dai  w^  17,  f«  alle  Uwe  werken, 
9  in  welke   Uwe  almagtigheid ,  wisheid,  goed» 

•  heidp  geregtigheid  f  barmhartigheid  en  waar» 

•  heid  hktarl^k  schignt,  heiligen  y  roemen  en 
•pry^en;'*  waar  wi|  nu^  Toor  schyntf  leggen 
tonden:  zich  heerlijk  vertoont ,  op  het  helderst 
uitblinkt):  —  als,  yan  eenen  uiterlyken  glans, 
sonder  innerlijke  waarheid.  Bg  kil.  komt  zoo 
wel  Bohijnbaerheid ,  evidentia,  ensohjfnbaerltjk^ 
evidenter,  als  sehijndeugd,  hypoerisis  en  derg. 
▼oor:  echter  heeft  hij  de  beteekenis  van  bl^k, 
blikbaar  en  derg.  niet  opgegeven;  hetgeen  te 
regt  bevreemding  baart;  te  meer,  daar  hij  toch 
aogensch^n,  evidentia,  oogensch^nig  en  oogen^ 
schijnlek,  zoo  wel  als  ooghbl^kel^k,  aangeeft. 

V.  881.  Te  basen.  Wat  is  dat?  [Kii..  heeft  baeaen, 
delirare,  errare  etc;  doch  die  beteekenis  komt 
hier  minder  te  pas.  —  WeiiBg  licht  ook  geeft 
het  woord  banhudig ,  dat  A  ontmiMtte  la  den 
Fergt^ui  en  Gdliene  : 

TTtmMsh  was  hem  al  sfn  lyf, 

Swart'  alst  peer,  baeshndn  sf«^. 

M.  S.] 

Aa  2  Bil- 
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BiLSBBDiJK  slaat  y  ia  plaats  van  &aM ,  voor  riiMfi  / 
hetwelk  uu  door /arctre  verklaart;  doch  het- 
welk B.  zelf,  op  het  Toetspoor  van  j.  ar., 
[AanU  op  j.  t.  m.  Sf.  h.  III.  40»  41)  verstaat 
Tan  verveMelen ,  en  vervolgens  verslensen  (lie 
Geslachtl.  III.  200.  verg.  185  en  207);  voor 
welke  beteekenis  toeh  geen  bew^s  geleverd 
wordt.  —  ü.  heeft  bloêen ;  dat .  zal  dan  zgn 
ofblwsen  (inir.ansUief)f  opgeblazepheid ,  Mwel-^ 
ten  f  gezwollenheid.  Hoewel  na  dit  opblazen 
Tan  het  aangezigt  juist  geen  gewoon  teeken 
van  eene  kwade  maag  is  (waarvan  echter  in  het 
verband  gesproken  wordt) ,  nogtans  zal  blamen 
wel  waarschijnelijk  de  ware  lezing  zijn ,  ver- 
mits het  Latijn  de  inflatio  faeiei  nitdrnkkelgk 
hier  vermeldt  (*). 
Ys.  884.  Lelie  vpwerpen^  dat  ftUter^  scaerp  si  en  nat, 
JT.  geeft  lelicheit  vte  werpen  enz.  Wat  den  zin 
betreft ,  even  goed :  doch  wel  iets  hebbende 
van  beproefde  Terbetering.  't  Latijn  heeft: 
•frequenter  spuere  spnta  tnrpia  f  aquosa ,  acria, 
amara^  velfoetida{\).  Het  dit  fwipia  komt  ons 
lelie  of  leliekeit  overeen.  Even  als  men  het  Lat. 
turpe  niet  slechts  van  een  afngtig  gelaat ,  en  het 
tegenoverstaande  van  schoonheid  ^  bezigt ,  maar 
ook  van  hetgeen  onaangenaam  is,  en  walging 
verwekt»    of  schandelijk  geheeten  wordt:  soo 

be- 

(*)  »  Signa  vtro  debüis  stomachi  et  male  digerentistmU  haee  * 
9  SC,  gravitoê  corporis  [moUities ,  pigrities  Q.]  ,  inflatio  £iciei  , 
9orxs  frequent  ructoHo ,  graviias  oculorum  etc." 

(f)  Aldus  F. — Q.  heeft  het  laatste  een  weinig  anders  [et  prae^ 
cipue  ^  si  aliquis  spuat  acre  sputwn ,  vel  amarum ,  vel  o^uo- 
sumy  vel  foetidum). 
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'  beteekent  fee/^f  A ,  noch  in  de  dagelijksche  spreek- 
taal ,  noch  in  de  schr^ftaal ,  noch  bij  onze  Oa- 
den,  alleen  het  gebrek  aan  ligckamelyk  schoon. 
Gelijk  Ynj  oog  seg^gen :  •foeil  dai  staai  u  lee- 
lijk!''  Tan  eenig  yerkeerdaanwensel,  ofeenige 
ondeogd  sprekende y  en  zeker,  onlangs  oyer- 
leden ,  seer  ^  geacht   Leeraar  dikwerf  de  nit- 

r  drukking  yan  leelijke  zonde  plagt  te  bexigen ; 
zoo  leide  men  ondstijds : 

—  DtckterSf  (die)  in  karen  dickten  — 
Doegki  en  wyakeyi  willen  heren  ^  — 
Dese  aelen^  aU  ie  versta^ 
Hem  te  dueckden.  keerë  mere. 
Het  es  den  letteren  leelic  zeere 
Dat  kij  êelue  niet  en  kantiert 
Dueektf  die  kij  anderen  leert. 

Zoo   de  S.  Tan  den  Leecken^spiegelf  Boek  HL 
Cap.  17.  Ts.  166  (bij  B.,  T.  en  Dk.  Y.  I.  154.) 
■■  die  aldaar  het  bekende  Distiekon : 

Qnaé  culpare  eoles  ^  ea  tn  ne  feeerie  ipse  : 
Tarpe  est  doetori^  quum  oulpa  redarguit  ipsum , 

onder  het  oog  had;  blijkens  't  geen  hij  laat 
Tolgen: 

Alsoe  cathoen,  die  wijse  man 
In  sinen  boucken  wel  spreken  can. 

Se  Heer  j.  a.  cl.  heeft  {B^dr,  bl.  326)  Tcrschei- 
dene  Tnorbeelden  bggebragty  waaruit  blijkt , 
dat  al  wat  veraoktelyk  en  sleokt  is ,  wat  ver* 
r  driet  of  sckande  te  weeg  brengt,  leelijk  en 
leel^kkeid  heet.    Te  regt  beroept  hij  zich  ook 

Aa  3  op 


374  AANTEEKENINGEN  op  bb 

op  KIL.;  die,  daar  faij  ^W^i.Toor  lameagetrok- 
ken  faoadt  uit  hedel^kf  inêitmndüg  geronden 
(leeft  bg  H*  op  ■»  n,  Sdj.  IIL  41. 

Wat  lip-  (of  tOe^yweffan  iij ,  irerstaat  elk , 
die  het  Lat^n  Terataat* 
Va.  995.  \Alro  is  geheel  raauw*  lo  gdlgken  sin  wordt 
rOf  dat  lig  KiU4tir  niet  ia  opgeteekend,  ook 
geyonden  in  den  Sp.  4«  van  ■▲iblaiit  ,  I  D. 
bh  325: 

•—  Aara  maniere 

Die  ufa$  4iUeo$.  iü.  die'  fibiere 

Waier  drinken  en  ro  viêch  eten. 

En  III  D.  bi:  212 : 

DU  hmen  hik  hi  i)u$te  «^o, 

Daê  hi  niet  en  «1  dw^  colen  ro.    H.  &•] 

Va«  1001»  Dai  men  na  maeh  sU^^en  {êlapenê  J7.)  acA#. 
Dit  Ters  behelst  aeker  eene  tegenstelling  van 
Ts.  998 1  Dat  men  vormaeh  slapen  (slapens  jff). 
plieU  Het  schijnt  dan,  bij  de  eersten  opslaff» 
dai  achten  en  plegen  faetseUde  beteekenen. 
Qeoh,  de»e  aefaQn  «is  geen  weten*  AchteU'  ia 
naar  kii.,,  1 ,  schatten  (op  sekeren  ptgs  stellen), 
aéttimare ;  2 ,  aorgen  {acht  slaati  op  iemamdf 
of  iets),  cnrare;  S,  meekenf  (van  oordeel  ii|ii)y 
putare:  en  4,  in  waarde  hcuden,  in  pretio 
habere.  Tan  daar  achHnig  (gelgk  achié)  ama^ 
timatiOj  ciira,  consideraitio  ^  caet.  De  derde 
dezer  beteekenissen  komt .  bg  «O.  8.  te  pas , 
Ta»  1834 ;  alwaar  Tan  den  Regent  geyorderd 
wordt,  dat  bg  atandrastig  en  mannelgk  blgva 
b(|  hetgeen  hem  zgn  wêoedf  d«  I.  rerstand, 
ingeeft,    het  beate  te  sgn,   aoader  v^n  ga^ 

«oe- 
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'iMfftm  ]l|(t%hinig  ep  te  gevan  ^  m  aich  w^velyh 
tot  wankelmo#di|fe  besluiteloosheid  te  laten  Ter- 
leirijén  {vb.  1833^1886);  en  «teriialret 

l)ai  hi  hUue  ghestade 

Ln  sine  achtinghe  en  $inen  rade, 

ltaal'>  op  de  titiderhavig;e  plaatis  kolut  die  be- 
toèkeèis  nlél  te  pas.   Die  v«&.  j»%eii ,  gewoon 

>«Qii>  ktfn^  ^z^o  rëel  ik  weet»,  dooi-  geene  be- 
W^eÉ  gestaafd  wordelk  Aet  Latiyii  Jielpt  hier 
dok  nieiy  als  mttnTdtl  ontie'Dielfehe  Bitdhtei* 
bier  wederom  merkelijk  is  afgedwaald.  Wat 
dan  ?  De  Heer  j.  st.  komt  oos  bier  te  stade : 
daar  hiji  in  de  Aant.  op  j.  t.  ■•  Sp,  h.,  II, 
13S I  't«elf  dhidirii^  aanWQi^K  iMt^  ^eze  Vader 
der  Dtatsofe  Siohtetett  de  spi^eek^gze:  ach^ 

^^üug  HéVbem^  idp  drie  pil.  in*  dien^^.  &.,  ge- 

lii^sikt  hwaft  in  ded  nik  ran  Mst  é£  begeerte 

hebben  om  iets  te  doed.    0«  8/'sbhiJèt  dan  het 

Wwk  mhien  ook  (missehim  bm  ^êt-  r^y  'n><s^ 

^  -    «dhieik  bm  eëds  teirttfiêt^è);gelmrïkt  te  heb- 

:^fk  in 'd^l^effdeh  i&ini   en  gbvéiglgk  Tan  ie- 

lysnd  lè-'^Mkeni  £e  welgautsè  Mn'  namid- 

;  4ag»{«Épj«  éoété    Hoe-hll'«»t  deJieceekenissen 

'V«H  #aaififolftilf9f«jf|  «^"9  ëA  derg.  die  Tan  /»«/, 
gekoègen,  térhngek,  begèeft^^  sièh  ohtwikkele, 
'\  behoeft  vfA  ^eéóé  ópfcetiel^kè  adn^èijzing. 
Ta.  1004.  Seelt.  Voor  Ae/I  (om  bet  rijm),  ^*  i*  ^^^^^ » 
▼an  Aoti^tfi»,  HD.  Aaben.  Of,  en  misschien 
beter,  Toor  heldt  Tan  helden  {nn  hellen^)  nei- 
gM,  oTéfbo{gea,  litcfl^<t«^  enité  Zie  kiz.  Dan 
is  de  iihg  dat  de  hitt«i  (d^  diëripe  v^armte), 
diö  ddor  ftllé  do  led^  Verspreid  is^,  zich 
Ms  in  ^é  iftaé^  Terëiönigt  t^onsólMrlriffsfl),  om 

Aa  4  aan 
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aan  dndve  de  QQod^QiTMeeriogriurachl  mede 
te  deelen.  Ten  xi)  aaQ  heèhn»  eehre  te  den- 
ken ware  {  «Is  wnnneer  ^t  sou  agn :  de  hitte» 
die  lieh  door  alle  leden  verdeelt  ^  verbergt 
zich  alzoo:  doch  dit  levert ,  mijns  achtens» 
naanwelijks  eenen  goeden  zin  op.  [Of,  ligt  het 
denkbeeld  ran  oancentreret^  ook  in  heelen^ 
Terbergeni  eren  zeer,  tiê  in  helden  f  houden 
of  neigen,  opgedoten?  Maar,  hoe  het  z§,  de 
plaats  blgft  ook  nii|*diiister.  M.  &] 
Vs.  1006«  .iS^,  d.  L  »^ ;  hier,  de  maag;  ts.  1282  de 
.      borsi;      .... 

E$  Böb  onireiHi  tof  besmet ; 


••  f\t 


Onireini v  van  hare  reinheid-  eittzql  /  beroofd.  — 

.  >     .  r : .  Soe.  komt  bg  j.  ▼..  «•  iioarputne:  Toor  ei  (in 

Hng,)  yoor;   Jï«. heeft  op  beide;  pU«  Tan  O. 

.8.   st,  in  de.plairts  Tan.io0(,  gesehiseyen;  soa 

'  t  sohgnt  ^  Veckeerd. 

Vs»  IOIS9  1014.   Dwler   ngn  deze.  regels.     Ongeroe  ia 

ronrmiig  (aje  boven,  hig  vs«  150,  bl«  207),  en 

slaat  hier'  op  moeiM   V^erdoüH  is  hetzelfde  met 

....  verterem  (van  -spgaen  gespi^oken V  -  eUbers  verdth- 

wen  genoemd,  gelijk' od(  vfnrmnm^n  (zie  bor» 

.    iaj  VS.;  127,  U..  198i  en  20I.)u  rKaar.  mt  betee- 

'    kent:   soe.  ai^   of,   oalir  d^n  .Variant,  soa  tief 

(ay  a^',    of,  a^'  atal)?  Uit  de  bgvoeging»  Ta. 

1016: 

Eniie  maghe  teard  coat  èn  cranc 

't  •  .    . 

schgnt  men  te  mogen  opmaken ,  dat  hier  eene 

verkeerde  lezing  in.  beide  jB8S..is  ingeslopen» 

'    en  dat  'er  een  woord,  van*  beteekenis  ala  ie« 

lei  f    verhindert  t    laat  niet  toe  {dat  die  epiêe 

veT" 
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verdoe  f  intransitief)  moet  hersteld*  worden. 
Hetzelfde  blgkt  nit  de  straks  Tólgende  tegen- 
overstelling,  waar, 'tot  aanprgviog  van  den 
ai70jiii{*maaltijd|  geiegd  wordt: 

So  ward  die  *maghe  met  hiiien  begrepen 
Efi  $0  rueten.  alle  die  «tiMia. 
l)ai  eami  den  ghesonde  te  toinne» 

Welk  woord  het,  intossehen,  geweest  sij»  dat 
de  Afschrijvers  soo  hebben  kannen  lezen,  als 
of  'er  8oe  ei  of  soe  siet  in  het  HS.  stond,  dat 
zg  afschreven,  erken  ik  niet  te  kunnen  be- 
denken. 
Vs*  1017«  Nauonê  eist  andere  geeeepen.  Yoor  Nauone 
(navonds)  heeft  B.  eavonts;  zeker,  wat  de 
taal  betreft  I  zpiverder:  maar  toch  denkelgk 
meer  verbetering,  dan  echte  lezing.  In  de 
volkstaal  wordt  ^nog  hedendaags  de ''m  dikwerf 
'  ^éór  klièkletters  uitgesproken ,  waar  zulks  niet 
behoorde;'  Somtijds  kdmt  bet  door  overtrek- 
king ^dicnr  letteir  van  een  vori^'^oord  tot  het 
volgende;  b.  v.  m^ooW  kli^t  doorgaans  als 
iN^Vff OOM. '  Daar  Me  infinOiven'  €k  alle  p/«- 
ralia^  van  J^lfst*  en  B^v.  NW»;,  too  wel  als 
van  T^dwn» ,  op  n  uitgaan ,  i^  onze  taal  over- 
rijk  in  den  uitgang  en^  en  't  overtrekken 
komt,  als  van  zelf,  in  een  dagelijksch  gebruik. 
Bi}  't  W.  af imcf  ontstaat  het  te  meer,  bij  ver- 
korting, uit  het  gewone:  »  (ik  wensch  u een') 
goeden  aeoii<l,"  waarvoor:  •geno^end^^^  en 
.•navsiid,^'  nog  duizende  muien  geiegd  wordt. 
Zelfs  sohjjnt-  deze  noMoal  iels,  verleidelgks  te  j 
hdidlien:-  ten  minsten  heb  ik  iot,  en  door, 
te  meermalen  van  hunne  bonbone 
Aa  5  en 


IJ' 
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ëd  andete  hkkerHffén  hoorm  teggmit  'I  is  nek^ 
Jmr  -^  B^  O.  S.  kotit  ook  Vs.  1362  nokef^ 
mi9téni  Toor  oilef-(okker-)fi«léi»  Voor;  en  lalks 
niet  achter  een  i»  ? 

iOt»  aokèrnolen  ah  fighéH 
Jktghébfs  èÊtf  ««a  ene^ 

Haar  zoo  schreren  desgelijks  anderen.  J.  y.  ■., 
'Mjjmb^b^  o*  e.»  fol.  m.  115: 

Gyeay  êiacse  tcecK  inH  huys. 
Navonds  so  êprac  hetiêeua: 
TPanen  so  camsiu  nu':  gyesyf  * 

^n  'foL  ittw  16ftk 

NaTons  só  ndtn  gotgiaè 
JVi»m,  fidder$ 


•     «    • 


•\ 


EMers  las  ik  Nolobsr^  ytmc  O^Hbéu  Kil.  geeft 
op  e  nuehUf  nuchUn^  nm>hêé^9  nmchteiutond 
eiis«  Il  dat  niet  tooüT  sioAImmI-. (ochtend-) 
sUmdf  Ter  gelegenheid  vaU  den»  door  hem 
aan  het  PaUiek  medegedeelddn  g  otiden  Roman , 
Lanêkcê  e%  Sandrijn^  alwaar  ts.  SOI  geleien 
wordt: 


Deé  hen  iö  il'ti  bei  fe  lóiheédêr^ 
Ban  ie  ghistet  navent  waa; 

Ug  dete  gdegenbeid  dan.^  wéldt  dé  Heer  Horr- 
«ami  {Horae  Belg*  t*  Y«  p.  87)  nit  over  deie 
n ;  maakt  opmerksaAnU  op  hetj^ee»  n.  jühius 
en  BiLitaDiJi^  (FerA.  orer  da  Oêêlachien  der 
Nwn.,  bL  206«a08),  lAcaulni  (Grémm.LWl. 
MyikoU  561é)  en  écuntBR  {Biè  Mundarten 
Bamrnê^   s.   135)   er  OTChr  geeegd  hebben,  en 

geeft, 
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{peefi  f  onder  het  «anyoerBii  tid  oeAe  menigte 
▼oori>6elden»  «Is  Bjfn  gevoelen- op ,  dat  allen 
Hoog-  en  Nederdidtichen  Yolkéren  de  neiging 
eigen  is,  Om  deien  Anbmif  of  vooraan,  of  in 
het  midden  der  woonden  inteschniven.  —  Te 
regt:  maar,  van  waar  dete  hun  inwonetide 
neigingf...  Dit  verklaart  hy  niet.  (Gisier 
naveni  is  va»,  of  staat  voor^  gisteren^avond.) 
Verg.  intusschen  h.  ,  Pr,  v.  T.  en  Dk,  UI.  354 
«n  SS5  met  dd  AmnlBêk. 

Ys.  1048.  Tongereei;  d.  i.  te  ongereet;  traag,  snimachtig. 

Yb.  1046.  [Wat  ei^^  daê  hyt  ie  langhe  epaertf  Hier 
komt  het  min  gewone  gebrnik  van  sparen  voor 
uitstellen  voor.  De  volgende  plaatsen  knnnen 
tot  oph^ering  dioneOé  M.  sjr*»  R^M^*  U; 
D«  bh  112: 

Men  riet  hein  sgnier  sparen , 
Dat  hi  (^tcaert  soude  Ifarén. 

enU.  288: 

De  grate  dè  heet  tonder  êpêèhni    -•' 
Dat  men  eadelde  al  de  paeH^ 
'Zonder 'beiden i  mettér  taè^rt. 

3»  VAX  HELu,  indenitg*  v.  i.  p.  w.  IB.bl.64: 

Want  hi  dede  doen,  eender  beiden  ^ 
Torsse  ende  te  voet  bereiden  . 
Al  sijn  volc  ende  guam  gevaren 
Over  MasOf  sonder  sparen. 

RooBu  van  Ferguut  en  Galiene ,  BS# 

Waéndiüêe  vtncfen  fH  ingelêWi, 
In  lomiarêten  of  in  ëóothnè\ 
Ib  dader  na  taren 
Sonder  eMeeh  langher  spafëti. 

De- 
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:     •   Sexe  opgegevene  beteekenis  mis  ik  bij  kilubh, 

dooh    viiid  die  hg  wularo  met  emi  woord  op- 

geteekend.    IL  S.] 

In  den  Roman  van  Karel  d.  Gr.  e»  Ehgast, 
•  Ts.  115  (Zie  MomkvVf  v.  f*..  Hor.  Belg.  lY, 
'  >     >     «    i)^  is  het: 

Endè  ie  nu  moet  atelén  varen 
Sondef  enich  sparen. 

l.  337.)  Y8.  889.  .     . 

Ende  die  grave ,  ^té  niet  en  ^aert 
Ghinc  mei  hare  al  ie  hand. 

Yb.  10&2«  Forgaei  (voorgaat)  ,  d.  i.  vergaai.  De  o  wordt, 
door  de  Afschrijyers  der  'oiodQ  Schriften,  zoo 
wel  als  nog 9    heden  ten  dage,  door  het  Ge* 
meen  9  in  de  pli^ats  der  6  (?0Qral  in  dit  Yoor- 
▼oegs.   ver)   gebruikt.    Verg.   j.  th.  b.,  in  de 
N.  W.  d.  M.  Y.  N.  Lk.  IH.  2r.  271. 
Vs.  1083.  Okekier^     Wat  dit  W.  betéèkene  is  mij  on- 
bekend. '  [Het  kwam   ook « m^  nergens  voor. 
M.  S.]    In  JET.  wordt  het  Vooty.  ghe  weggela- 
.   ,,  .ten :  doch  dit  maakt  het  niet  Yerstaanbaarder. 
BiLDianiJK  heeft,  door  een  teekentje,  het  W., 
'als   't  ware,  zijner  nadere  overweging  aanbe- 
volen.    Niemand  der  genen,  die  ik  geraad- 
'  pleegd  heb ,   geeft  mij  licht.    Ook  het  Lat^n 
niet.    Want  de  Vertaler  heeft  ook  hier  eenige 
vr^eid  gebrnikt,  4lie  het  lÉissehien  eenigiins 
onzeker  madit ,   of  h|j  sgn  oorspronkelgk  in 
.  dii  VS.  leiier l^k  f  dan  in  de  twee  voorgaanden 
(1081  en  1062)  Makel^k^  heeft  willen  overzet- 
ten, ^Want,  voor  zgo:    '      ' 

Die 
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Die  winden  vliegen  hare  vlneht^ 
Die  sne  verdgyet  aliemale^ 
Beken,  lopen  in  den  dale , 
Die  fonteinen  warden  ghehier ; 

heeft  het  Latijn :  » Perflani  dulces  venti  et  de- 
lectabiles:  8caturiunt(T,^  saturizantQ»)  fontes,** 
Het  êch^nt  wel,  dat,  het  geen  gehier  worden 
heet  f  het  scaturire .  sal .  moeten  uitdrnkken : 
dech  y  ^eker  is  het  niet ;  en  niet  klaar ,  hoe 
het  dat  doen  kan.  Indien  't  Bigw,  schier  ook 
als  Bij?.  Nw.  yoorkwam^  zon  ik  de  gissing 
wagen ,  of  ook  ghescier  (fc ,  Toor  A)  te  lezen 
ware ;  zoodat  de  zin  zou  wezen ,  dat  de  fon- 
teinen nn^nel  t/td/enc^ /schielijk  loopend »  wor- 
den wegens  den  oTervloed  ^^  wassenden  wa* 
ters.  Maar  na  wacht  ik  op  betere  oplossing  (*)• 
Vs.  1067.  Die  merschen  werden  vro^  ,Mersche^  of  Meer-' 
sche  is,  naar  kil.,  éen  moeras,  palue.  Zoo 
ook'HD.  die  Marach  ^  en  Marschweide,  Haar 
H.  bewgst,  op  H<  sT.  Rij.  I.  42-44  -^hetgeen, 
trouwens  kil.,  op  Maereche ,  ook  reeds  heeft  — 
dat  het  W.  een  beemd  aitdrakt.     Weilanden 

go- 


(*)  Indien  't  Toon.  on,  in  het  W.  ongehier^  dat  Ik,  onder  het 
dnikken  ran  dit  hlad ,  bij  j.  t.  v.,  Belg.  Mus.  1. 115 ,  ts.  26  ^  Tinde  : 

En  es  (daar  is  geen)  dier 

Soe  ongkehier, 

Ifo  guaiiT  venijn , 

Don  wroeghers  tanghen  ^  enz. 

niet  eene  tegenoTerstellende ,  maar  yersterkende  kracht  mogt  heb^ 
ben.  —  (w.  Terklaart  het  't  W.  door  vreeselijk :  men  kon  het  ook 
Tertalen :  monsterachtig :  zoo  dikwerf  't  HD.  Ungehuer)  — dan  zou 
het  zien  kannen  op  den  orermatigen  aanwas  der  ririeren. 


382  AANTEEKENINGEN  op  bb 

ge?en  B.  (N.  T,  m  Bk.  V.  L 142.)  en  monmÈMm 
V.  F.  {Har»  Belg»  V.  67)  ter  Terklaring  van 
hetgeen  ▼oorikomt  in  üfynob  I«  Fragm.  ys.  371 
(bü  lofin.  ▼««  776.  bU  112,  bg  B.,  bL  132): 

5u/iU  /itfifof»  toonne»  tojjng'def 
M'sohe,  boê9C0f  en  boong*dei 
Sulke  iconnS  coren  en  lant» 

Yolgena  j.  r»  w.,  op  tL  bl.  276 «  kont  in  een 
HS.  Tan  R.»  ▼••  7482 »  waar»  in  hel  uitg^e- 
Yenot  staat : 

— -  een  groten  koop  honden , 
eens  op  een  velt  êionden^ 


▼oor:  een  groien  hoop  honden  f  die  eene  op 
eenre  messen  êtonden;  en-  hg  verklaart  het 
door  meersohe.  Hier,  beantwoordt  mersche  aan 
het  Lat.  prattêm:  en  het  vro  (d.  i.  vrolgk) 
worden ,  aan  het  Lat.  vireni.  De  sin  is  dan , 
dat  weiden ,  inzonderheid  drasse »  moerassige , 
weiden,  in  de  Lente,  met  een  nieaw  en  tto- 
lijk  groen  bedekt,  en  als  lagohende  beemden 
worden. 
Ts»  1070.  Hier  volgen,  bij  £.,  twee  verzen,  die £•  mist. 
Of  sg  echt  zijn,  is  moeilijk  te  beslissen.  Naar 
hQtgQon  wij  vroeger  vonden ,  heeft  E,  't  voor- 
oord^  tegen  zich.  Doch,  aan. den  anderen 
kant,  moeten  wQ  niet  vergeten,  dat  althans 
de  nachtegalen  aitdrakki^gjk.  in  het  Lat.  (al- 
thans  in  Q.  — want  F.  beeft^die  woorden  in  het 
geheel  niet)  vermeld  worden;  w^Gantant  avee^ 
resonant  philomelae.'*  Intixsschett  dè  IsMMfi^fi 
(leeawrikkcnj  komen  daar  toch  niet  voor.  Ik 
laait  deju^ik  liefst  in  't  midden. 

Ve. 
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V^  1076.  ^heliiftn ,  of  ghpKk»r »  naair  -?•»  dat  op  het- 
zeilde  aitk;oint)  1||JT.  iqghenf,  Toor  hogher^ 
TA%  122L  i^er  luch$  gfili^e^  beantwoordt  aaa 
het  Lat.y  bij  Q«  (want  F*  heeft  dü.  wederom 
niet):  •Ver  efiam  ^^  cnHdum^  kwnidum  et 
•  iemperaHêmf  ei  asrimilatur  aêri."  Welken 
zin  het  echter  hebbe,  dat  de  Lente  gel^k  wordt 
9ijUK  de  lacht»  erken  ik  niet  te  Tatten;  selfs 
iiiet  na  hetgeen  er  bügevoegd  wordt :  zy  %$ 
^arm  en.  nai,  luw  en  Tochtig:  tenware  het 
soo  te  verstaaQ  zij ,  dat  niet  alleen  de  laqht 
en  het  weder,  maar  ook  de  aarde,  de  planten  en 
dieren,  in  de  Lente,  alzoo  getiteld  iijn.  Het- 
geeii  Tolgt,  ach^nt  we^  Awr  heen  te  leiden. 
Maar  T$.  1874,  1878, 1914,  ia  gelii»  zoo  yeel^ 
ab  gelyhendfif  van  aoortgelgken  aa?d,  strek- 
king, g^teltenis.  9e  meening  schijnt  deze: 
Oe  Regent  moet  met  aU^rlei  mQnschen  weten 
om  te  gaan»  en  h^n,  naar  hnnn^  bgzonderen 
aard,  te  behandelen*  Die  geaardheid  is  zeer 
Yerschillend  en  uit  een  loopend*  Qoch.geene 
18  'er ,  die  men  niet  aan  iets  anders  kan  lee-* 
ren  kennen.  Want  alles  heeft  in  de  schepping 
z^n  wederga,  zijne  gelijkenis,,  en  elke  ge- 
.  aardheid  haar  afbeeldsel,   haar  refreaeniant. 

Yfl.  1079«  Sarenihare^  d.  i.  hier  en  daar.  Hier,  door 
het  geheele  ligchaam,  als  't  ware,  op  en  ne- 
der. Ys.  1841.  Den  Landsheer  moet  bekend 
zgn: 

Al  die  C08t^  die  loopt  int  lant ; 
En  hi  wete  al  harentare 
Al  dee  riken  orbare» 

d.  i.  al  wat  aan  alle  oorden  'srijka  voordeel  is. 

Verg. 


/ 
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Terg.  H.  op  H.  n.  Ry.  I.  38.  IL  182.  JT.  a.cu 
'B^dr.  bl.174.  —  Bij  R.  komt  het  eenigereisen 
▼oor;  de  i.  w.  w»  in  'tOloêsar.f  waar  hij  het 
ovenet:  hier  en  qindê.  Maar  hg  i.  v.  ■.  SL 
V,  Weer.  ts.  8710,  leest  men: 

JVani  hi  voer  doen  here  ende  here/ 

waarvoor  j.  f.  w.  wil  gelezen  hebben :  here 
ende  dere  of,  xaineDgetr.,  herentere ;  terwgl  bij 
L.  T.  ▼•,  den  naschriJTer  van  j.  r,  h.,  gelexen 
wordt  harentareé  —  De  e  gaat,  bij  de  Ouden , 
▼aak  in  a  over,  soo  als  in  wale^  ▼oor  wel, 
dat  dnixende  malen ,  ook  bij  0. 8.,  ▼oorkorat ,  b. 
▼.,  ▼B.  1024;  desgel^ks  eiaerCf  êtarCf  vs.  812., 
▼oor  eierh^  vaerewe^  vaerwOf  ▼«•  1096,  ▼oor 
verw  enx.  Daartegen  gheet^  toor  gaatf  ▼s. 
.1109,  eni.  —  Over  hafentare  lie  verder  i.  s. 
D.  o.  in  a.  BI.  ▲  BB«,  7.  D.  en  Lh.M.  11.294, 
en  doe  er  bij  w.  c.  a»,  in  de  N.  W.  d.  M.  ▼• 
N.  Lk.  I.  1.  2M. 
Vs.  1081.  Sinnen^  d.  i.  hennen  ^  hoenders.  \ 

Yb.  1084.  Geets  mek,  d.  i.  Geiienmelh.  Ee  trekt  tieh 
gaarn  samen  in  at,  zoo  als  reed  (gereed)  in 
bereid  y  bereiden ,  bereids  ^  enz.:  gelijk  ook  bij 
Megelf  d.  i.,  zeil;  tregel,  treil;  regenen^  rei" 
nen  enz.  Verg.  b.  b.  d.  a.  over  het  W.  treil, 
in  G.  BR.  A  BB.  J.  D.  en  Lk,  M»  II.  125-141. 
Ts.  1082.  fVant  (zoo  te  lezen :  watf  in  pi.  ▼an  wat)  alle 
cruden  (kruiden,  planten,  gewassen  —  bij- 
zonderlijk hier  die,  welke  culinaire  en  officia 
nale  planten  geheeten  worden)  dan  waken. 
De  Afschrijver  ▼an  H.  heeft  dit' waken  niet 
verstaan,  en  er  daarom  wel  smaken  ▼an  ge- 
maakt.    Doeh  gedoelde  hij  dan  niet,  welk  eene 

lOt- 
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sotheid  hij  sijnen  Schrijyer  deed  zeggen?  »  Om- 
dat in  de  Lente  de  jonge  groenten  lekker  z^n, 
moet  men  geneesmiddelen  gebruiken ,,  die  het 
ligchaam  yerfrisschen  en  ylng  maken?''  B$ 
snike  redenering  denkt  men  aan  den  stok,  die 
in  den  hoek  staat,  reden  waarom  het  morgen 
zal  regenen.  Neen  1  waken  is  Tan  wac ,  zacht, 
week,  Tochtig  (zie  bij.  ts.  859,  bl.  359),  en 
beteekent  week  (d.  i,  sappig)  Btjn ;  door  welke 
hoedanigheid  dan  de  planten  regt»  en  meer  dan 
anders  ^  tot  opening  des  ligchaams  en  zniyering 
der  Tochten  geschikt  zijn.  Wie  weet  dat  niet  Tan 
het  ^ras  en  den  paarcïaó/oem  (de  molsla,  Xaonlo- 
don  taraxacum\  Tan  de  epinagie ,  postelein  enz.? 
Va.  1096.  Varewe  {H.  vaerwe),  verwe ,  d.  i.  kleur.  Zoo  O. 
S.  Tan  den  Wijn,  matiglijk genoten,  ts.  1412: 

Ei  doei  goede  Tarwe  gewinnen  ^ 

*  hg  doet  den  mensch  een  frissche  kleur  krij- 
gen. —  De  uitgang  in  «?,  ew^  v>w^f^ff^  enz. 
Terdiende  misschien  wel  eens  opzettelijk  oTer- 
wogen  te  worden.  Wij  hebben  meer  Zelfst. 
en  BiJT.  Nwn.,  die  daarop  uitgaan ,  dan  men 
doorgaans  opmerkt  (geluw^  ierruw  enz.  ftiwr- 
rww  enz.)  Mogelgk  zou  dit  licht  ontTangen 
Tan ,  of  inTloed  hebben  op  het  —  if  der  Fran- 
schen ,  —  of^  eï  ow  der  Rossen  enz.  Verg.  de 
Yerh.  over  den  ouderdom  van  het  W»  Baljuw  ^ 
in  het  Vaderl.  Mag.  HL  2.  588—599. 

Vs.  1106.  Beraden,  zie  bij  ts.  172.  bl.  210,  211. 

Ys.  1109.  Gheet;  d.  i.  ghaet,  gaat. 

Ta.  1116.  Cuwe  coude  crudekine.  Misschien  ouwe  coude 
erudekine.  De  (7  en  O,  Tooraan  en  capitaal, 
en  Tooral  de  i;  en  # ,  Tóór  of  tusschen  andere 

B  b  let- 
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letten,  rijn  m  de  B8S.  fönft^ds  moeilgk  te 
ondetsehcideB.  B%  X»  sckgiit  Owwe^  schijnt 
frudeiim^  te  •faaiü:  maar  &  beeft  crudekinef 
d.  i.  kleiae  kviiiden ,  raoeskniideii ;  dat  een 
geedea  rin  opleYert„  dien  ik  i»  itmdekinenaai 
én  S.  keeft  Cauwaerdê^  dat  heft  yermoeden 
wekt  eener  }en\n§j  welke  met  C  begint.  In- 
tosflckeii  sehgnt  toch  aas  Caumoerde  {CwmT" 
hiia)  deer  amen  Sm  mei  (pedaeht  fe  k^d;  die 
▼eeleer  bet  W.  laciucti0f.  dat  heé  Lat.  heeft, 
0¥ev  Ie  brengen  had.,  Waarsek^nelijk  is  het, 
dat  hg.  aan  ktaw  of  kropodadar.' gedacht  heeft: 
en  daar  nu  Cmwe  kier  geen?  sin  altoos  heeft, 
e»  OMD0,  aea  gespeld  (¥oer  osde),  misschien 
minder  gebrmkeliik,  en  altoee  naanwl^ks  ia 
het  Terband  gepast  is,  waarin  wij  yeeleer 
jonge ,  maUche  groenten  of  moeskrniden  Ter- 
wachten  souden ,  en ,  laatstelijk ,  de  Cauwoerde 
hier  ook  niet  op  de  regte  plaaAs  staat;  lou  ik 
bijna  de  Trijheid  nemeni  Tan  de  gisring  Toor  te 
slaan,  dat  Lmlmee  te  lezen  is.  ütoe  honden 
wij  dan  Tan  tuwe  üi  tmwe  orer;  oek  c,  als  die 
zoo  ligtelgk  met  I  Terward  Trordt  i  terw^l  la 
missekien  ondnideI§k  geschreTen,  minder  be- 
grepen, misschien  beTlekt^  amleiding  kan 
gegeTen  hebben  tot  bet  OTerskian  dezer  letter- 
greep door  beide  de  AfschriJTers^  en  alzoo  tot 
beide  de  Talsehe  lezingen  f  hoezeer  weder  on- 
derling Tersehtlleode* 
Vs.  Uil.  PumegJkêr  naie^  Bf:  H.  Prume^har  nete*  Kaar 
O.  S.,  eene  »ure  Trneht.  Kaar  Trelk  eeoéF  Sa, 
hoe  te  lezen  ?  Xeo'  aU  £  9  of  toe  als  Mf  of 
anders  nog?  Ktt.  helpt,  op  bet  eerste  inzien, 
niet :  zijn  Pimpemote  {Siaphylodendron)  komt 

hier- 
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hierbü  niet  te  pas;  en  hg  kent  noch  Pum  — , 
noch  Prum-^i  Maar  j.  t.  it^^  Rijmb.  fol.  (m). 
100,  berigt,  aangtande  Mkeve  koperen  kolom- 
men, die  (aan  het  Tempelg^boaw  van  Salomo) 

Dai  porttcusy  dat  voer  die  kerke  stoet  ^ 
had,  dat 

Daer  op  aooê  gemaect  bei 
Een  dinot  geecepet^  ak  een  net; 
Daer  an  hingen  poma  garsatea 
Wel  gegoten  uterntatet^ 

Nu  weten  wij,  uit  de  B.  Schrift  (1  Kon.  VIL 
1.8  en  20),  dat  hier  aan  granaetappeten  te  den- 
ken  valt.  Eene  andere  lóinder  duidelijke, 
het  is  waar,  doch  niet  te  verachten,  toelich- 
ting; ontvangen  wij  uit  eene  plaats  in  Wale- 
unein,  fol.  20^,  door  h.  op  h.  st.,  Rij.  IL  37. 
aangehaald  (*);  alwaar  gezegd  wordt  van  zeker 
ptaeyeel : 

Pe~ 

(^)  Zoo  ook  üh  den  Komftn  FloHs^  en  Sïaneeflotf  {tit  Horrvin , 
v^  i^o  R^^^i"^  Beïg.  m.  7i)  Ta«  2572,  ^relke^kto^  beu  eerst  onder 
do  «ogei^  komt ,  «a  waar ,  yaa  een  boomgaard ,  gelegd  wordt : 

F'an  fwribim^  van  balsumiere. 
Van  scoleien ,  van  tglentiere 
Mach  men  daer  vinden  een  groie  scole; 
Roseu ,  letien ,  meneghe  viote , 
Suher^  mirre  en^e  wUtmo 
Dat  mach  mtn  daer  binnen  vinden  oóc; 
Galigaen ,  prume  ,  g^amaten ,  (1.  prumegarnaten) 
Cardemonie  y  note  ^  muscaten,  (1.  notemuscaten) 
Ende  van  meneghen  andren  ctuden  een  deel; 
Daer  wast  gkinghebare  ende  caneel , 
Gheroffda  nagk ,  seware ,  ent, 

Bb  2 
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Peper ^  an^êe^  ghinghebare ,. 
Fighen  en  noie  muêscaien 
Siaender  en  pinnegheriiaten 
Amandelen  en  coêiaengierei 

Als  men  na  kil.  op  clal  woord  raadpleegt  yTuidt 
men  het  ?ertaalds  malum  punicumf  vulgo  ma- 
lum  granaium  et  hispanicumf  Gall.  pamme  de 
Grenade ;  gelijk  ook  de  boom  is  Malum  jwni- 
enm.  Dit  na  doet  ons  sien ,  dat  X.  niet  wel 
geeft :  pumegher  naie ,  maar  had  moeten  ge- 
Ten  :  pume  gher»  (of  liever ,  ghre')naie ;  en  dat 
JET.,  door  het  inschoiven  der  r  {prumegher  nete), 
nog  al  verder  van  den  weg  geraakt  is;  ver- 
mits hier  aan  Pruimen  (Prunum)  niet  te  den- 
ken valt.  Het  Latijn  helpt  ons  hier  niet.  In 
Q.  komt  niets  voor ,  dat  eenigermate  met  O*  8. 
te  vergelijken  is :  *in  F.  vind  ik :  ^frucUu  gno- 
que  acidi  saporiSf  ac  mala  sive  poma  acida, 
ui  aiipUcaJ' 
Vs,  1135.  Fonteine  droghe.  Inirantitief'j  zij  droogenwif 
verdroegen ,  worden  droog.  —  Fonteinen  ign 
hier 9  waarschijnelijk  gelijk  hoven,  vs.  1062, 
bronnen.  Waarschijnlijk,  xeg  ik,  want,  esm- 
deehf  begeeft  ons  hier  weder  het  Latgnsch 
oorspronkelijk ;  waarin  (bij  F.  en  Q.  altoos) 
niets  van  de  rivieren  en  fonteinen  voorkomt, 
maar  daarentegen  van  het  rijpworden  en  aJveU 
len  der  vruchten  gewaagd  wordt  (maltfraiiAif 
fruetuê  et  eaduni  de  arboribuê),  hetwelk  0.  S. 
verzwijgt.  Anderdeels  beteekent  fontein  bg  0. 
S.  en  andere  Oaden ,  ook  wel  eens ,  in  het  al- 
gemeen, water;  niet  loo  zeer  de  bron,  waamit 
het  water  opwelt ;  zelfs  niet ,  althans  niet  nit- 

sltti- 
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slaitelgky  'bronwater ^  maar  alle,  ten  minste 
alle  drinkbaar,  water.  ZooTs.lddl.  De  Griek- 
8che  Geneesheer,  gerraagd  naar  de  beste  pro- 
pkyh^iê,  antwoordde: 

Bat  wie  ao  telker  marghen  stonde 

Twee  waeff,  tnit  vullen  monde , 

Name  warme  fonteinen 

So  ghesont  en  reine 

Soud  den  lechame  we$en  doen, 

Henne  doekte  al  negkeen  pusoen. 

Even  dezelfde  beteekenis  beeft  bet  woord  bij 
Reinout,  IY«  Fragm.  ts.  79  (B.,  N.  T.  en  Dk. 
•      V.,  L  187): 

Want  ki  wilde  d*gene  noet 
El  niet  eten  dan  gerstyn  broet, 
En  drano  d'fonteine  die  ki  vant. 

En  kennelijk  in  't  X.  v.  ƒ.,  Cap.  55,  bl.  50. 
En  $0  wie  dat  drinken  gkeft  enen  nap  vol 
cauder  fontainen  enen  van  desen  minsten  in 
den  name  ena  yongkers,  ie  seggku,  dat  ki 
Hnen  hen  nit  verlieaen  en  aaL  —  R.  ts.  5404 : 

Opdat  (indien)  men  een  luttel  fonteinen  goot^ 
Daer  men  den  wiiten  ateen  in  atac, 
Ende  dat  drano,  al  ongkemao 
Wort  ki  quijt,  cant  ki  geawelgen, 

ea  T8.  6913 : 

Vier  grote  togen  ende  ooc  niet  min 
Scoonre  fonteinen  ki  daer  dranc. 

Noch  de  Teutk,,  noch  vu  kennen  het  woord 

Bb  3  in 
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in  deMê  beteekenif :  doch  sie  x«,  JPr.  v»  J.  en 
Bk.,  I.  463.    Verg.  lager  bg  ta.  1891. 

Vt.  1138.  Vogheh  mei  meni^r  êcole.  Het  W.  9chool 
kwam  ons  vs.  726  Toor  van  leerplaatsen  tot 
onderwijs  der  jengd ,  hier  van  groote  troepen. 
Hedendaags ,  meen  ik ,  spreekt  men  ook  DOg 
Tan  scholen ,  als  het  visschen  betreft ,  die  in 
groote  menigte  te  zamen  zwemmen ,  maar  ten 
aanziene  der  vogelen  bedient  men  zich  meer 
van  het  W.  vlugt.  Bij  kil.  was  't  W.  in  deie 
beteekenis  niet  bekend :  even  weinig  den  Teuih,; 
ofschoon  bij  dezen  iets  yoorkomt^  dat  'er  nasr 
zweemt ;  t.  w.  » Der  schoelre  vergaderijng  of 
veelheiij  Farrago.**  Inderdaad  is  achole  eene 
terzameling.  Zie  bildibdijk,  GesltichtL  IIL  35 
en  j.  F.  w.  op  R.  ts.  378,  bl.  16 ,  waar  hij  naar 
de  Toorbeelden  verwijst  in  hoffhahh's  Glossar. 
achter  Flöris  e»  Blanekefloer,  bl.  134  (d.  i., 
Eorae  'Belg.  P.  IIL  in  den  Index  op  't  W«); 
waar  —  hetgeen  hier  vooral  te  pas  komt  —  uit 
den  Bestiaris  van  j.  y.  m.  getoond  wordt»  dat 
hi  scolen  vlieghen,  en  bi  scolen  dolen  ^  van  de 
vogelen  gezegd  werd,  (Verg.  boven,  bl.  387 
aant.)  Van  dit  school  of  schole  hebben  wij  nog 
het  Ww.  seholen  in  deWwo*  en  spreekw^ien, 
%amenscholen^  bijeenscholen  en  derg. 

Ys.  1142,  1143.  Sattcijf,  die.  E.,  waarschgnlijk  belee- 
digd  door  de  vereeniging  en  8ch(jnbare  verwar- 
ring der  geslachten ,  geeft :  een  w^,  die.  De 
aanmerking  van  a.  kluit,  op d.  t. koo«stiatbi's 
Geslachtl^st  f  betrekkelijk  de  woorden  Mai, 
Min,  Zon  en  derg.  (bl.  309,  310,  322-326, 
653-655)  moge  hier  herinnerd  worden. 

Ys*  1152.  Vp  dats   die  mensche,  enz*     D.  i.,  iiuliende 
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menidi  daar  nat  bdiaefte  aan  beeft.    Zoo  ook 
straks,  ts.  1156: 

Yp  dats  noot  ebbe  die  man. 

Vs.  1305,  ^401,  2017.  Verg.  ■.  s.,  in  de  II. 
W.  d.  M.  ▼.  N.  Lk.  III.  2.  215.  Hen  soa  het 
ook,  hier  en  daar,  yertalen  kunnen:  mtfs (dat 
niet  meer  yerschilt,  dan  si  en  êtquidem^  ii 
ea  ént^).  Verg.  B»,  T^  «os  Bk.  V. ,  III.  63 , 
64  (nit  welke  plaats  blgkt,  dat  hg  ten  j.  1822. 
O.  6.  nog  Toor  j«  ▼«  ■.  hield):  en  D.  I.  bl.  159 
(doch  welke  tweede  pL  misscbien  voor  nader 
ondersoek  yatbaar  is). 
Vs.  1159.  Dyen.  Wat  beteekent  dit?  Indien  wij  hierbij 
wilden  Tergelijken  ys.  1687,  waar  toasssn  en 
d^en  byeengOToegd ,  en  gesegd  wordt: 

Dai  eens  vroede  {l0ndê)iéren  wijshede 
Aliooê  wü$9êt  en  diet  mede, 
Heu9i  M.  ^^den  wieen  fmd, 

100  sou  er  de  seer  ongeremde  ain  nit  ontstaan, 
dat  de  dagen,  gedorende  den  Winter,  niet 
korter,  maar  langer,  worden:  en  O.  S.  soa 
moeite  hebben,  salks,  ol  met  de  waarheid  der 
saak,  of  met  xijn  eigen  gesègde,  in  het  vorige 
yers,  overeen  te  brengen,  waar  het  was: 

Dan  begint  des  winters  cracktj 
Als  alre  lancst  es  die  nacht. 

0 

Ea  evenwel,  dfen  is,  bg  Ouden  en  Latereo, 
hetselCde  met  kfenemenf  niiwassea,  Ujviger  en 
steviyer  wordtti,  voorspoed  hebben,  of  ook, 
baten,  ttoltig  ign,  i0gen  en  voorspoed  aai»- 
bren^en»    R.  vst  1450: 

Bb  4  OofH, 
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Oom  f  wildi  te  biêckUn  gaen^ 
So  moeiii  dan  verloven  saen 
Alle  de  diefie  en  iülen  roof^ 
Oft  en  diet  u  niet  een  loof. 

en  Ts.  3182: 

Bedi  ne  geene  trouwe  diedet  niet, 

L»  V.  /•  Gap.  188 ,  dl  dai  ufi  don  en  didt  niet  f 
en  Gap.  228,  Alêo  PyUauê  saeh^  dat  nin  didde 
al  dai  hi  dede  en  eeide  enz.  Verg.  g.  j.  ■., 
bl.  366  en  388.  —  J.  t.  m.,  Sp.  h.  lY.  P.  I. 
B«  (hQ  B.,  T.  en  Dk.  Y.  1.  Yoorber.  Y.): 

Die  eret  en  wt  ïmten  dunen^ 
Hine  cant  ghediken  no  ghethunen 
Hen  neemt  hem  die  aoute  aee; 
Sijn  weren  en  diet  hem  min  no  mee, 
Sine  verlieeet  plough  en  aaet 
En  arbeit  en  toeverlaet. 

Zoo ,  in  onze  Psalmber^wnng ,  Pa.  LX Y.  f8.  8. 
o  GodI 

Uw  goedheid  kroont  de  jaarget^en; 

Waar  Gij  uw*  voetstap  aet^ 
Daar  doet  G^  'tal  ten  zegen  dgen; 
.   Daar  dru^  het  al  van  vet» 

In  den  Eeidelb.  Katech.,  Zond.  L.  Yr.  125, 
zegt  men  Gode,  in  uitbreiding  der  4*  Bede, 
»dat,  noch  onze  zorge,  noch  arbeid ,  noch 
•  nwe  gayen,  zonder  Uwen  zegen,»  ons  en  ;«- 
md^enJ*  —  In  den  Boerenstand  is  pok  nc^ 
wel  niets  in  algemeener  gebmik,  dan,  ig  het 
zaaijen,  planten  en  derg.  te  zeggen :  »het  moet 

»er 
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»er  wat  aan  d^en.^'  Zie  verder.  Teuth»  op  <?«- 
JDjfhen  {walvarêHf  froêperari  etc.  p.  70^.) , 
Kil.  op  Dyden  en  Ghedyden  (p.  159*.)  en  op 
Dyghen;  —  alwaar  a.  y.  a.  ook  nog,  nit 
HooaTuiTB  Abraham  den  Aartsvader  ^  een  Ters 
aanhaalt : 

B^  zulk  een  voedsel  dijgt  en  groeit  het 

jong  verstand, 

Be  woorden  :>  eba^  y  dist  (▼olk),  dfjf  oï  dye, 
dih  en  dihte ,  zoo  wel  als  d^h ,  alle  afkomende 
Tan  d^en^  d^den,  d^gen,  benevens  de  Hoog- 
dnitsohe  Wn.  Dehnen^  Gediegen^  ent.  strek- 
ken tot  staving  dier  beteekenis  van  oitzet- 
ting,  aanwas,  vergrooting  enz.,  welke  met 
O.  S.,  op  de  pj«,  waarover  wij  nu  handelen , 
in  strigd  is»  —  Wat  dan  ?  Aan  een  ander  woord 
is,  wegens  het  rym,  op  dat  castten  (kastijen, 
kastijden)  slaan  moet,  naaawl(jks  te  denken. 
Of  het  KOU  #90»  moeten  zijn,  waarover  hg  vs.22 
(bl.  141-145)  gesproken  is ;  daar  de  t  zoo  wel  in 
de  df  als  deze  in  gene,  b^  de  Ouden,  somtgds 
overgaat  {teerste  ^  voor  de  eerste^  d'bisschopS" 
dim  voor  *t  bisschopsdom  ^  zie  b§  h*  st.  't  Re^ 
^isl.,  enz.).  Deoh,  al  wilde  men  ook  vs.  1144 
(de  Vrouw ,  die 

—  nu  meer  tijt  foutheden) 

ter  vergelijking  aanhalen»  het  kon  niet  baten ; 
vermits  ook  daar  niet  eenvoudig  lyei» ,  gelijk 
hier  d^en ,  maar  tyen  (d.  i.  trekken)  ter  oud^ 
heid  (naar  den  ouderdom),  gebruikt  wordt.  — 
Hetgeen  ons  op  den  weg  helpt,  ia  eensdeels 
de  spreekwijze :  d^en  te  niete ,  welke  ut.  iils 

Bh  5        -  ver- 
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Teronderd  opgeeft  eo  Terklaertt  ^eryman,  pe 
fire ;  Tim  welke  ook  een  TOorbeeM  bg  m.  n., 
lijf.  L  185,  geronden  wordt: 

Grave  Philips ^  die  deecb  te  niet; 

en  welke  ons  opleidt  tot  eene  of  endere  be- 
teekenia,  Tan  die  der  uiUeitiim  en  Termeer- 
dering  blijkbaar  Terscbillende ,  ja,  daartegen 
Teeleer  inloopende*  Doch  naaawkeurig  is  de- 
leWe  ons  hierdoor  nog  niet  bekend.  Maar,  te 
goeder  ure,  helpt  andêrdeek  ons  (gelijk  dikwerf) 
het  fingebch  op  den  weg.  Bet  Ww.  to  die  is 
in  deie  taal  OTergebleven  in  de  beteekenis  Tan 
êierien.  BituBtDfK's  gebnrik  'er  van,  ter  Ter- 
klaring  Tan  de  eerste  en  eigenlijke  beduidenis 
des  Wb.  Dier  (Gealachtl.  1. 148)  maakte  mii  er 
opmerktaam  op.  En  Tan  desieUs  aanwesigheid 
in  de  oorspronkelijke  Daitsehe  taal  loTort  zoo- 
wel het  Gothiaehe ,  als  het  Angel^Stuntehe  ge- 
noegiaam  bewijs  op.  Bead  is  in  't  A.  S.,  en 
daaruit  in  't  Eng.,  dood:  en  l^owlAsadj.,  HaM- 
tkuê  subst.  (dood)  in  't  Moemh'Geih.  komt  — 
gelgk  wi|  nu  weten  —  ven  Bttfan  {diwan).  Yan 
daar  2  Kor.  V.  4.  M  vileima  afhamon ,  ^ 
ammkamon^  ei  fra$lindaidau  iküia  éitünofram 
libaituii  (w^  willen  niet  uitgekleed  tgn,  maar 
OTorkleed,  opdat  Terslonden  worde  dit  doode- 
Igke   (sterfel^ke)  Tan  het  leTon);  1  Kor.  XY. 

68 ,  M.   Skula  M  amk tktOa  divano  gth- 

hmen  undiTanein :  ikanuik^ikan  tkaia  diTano 
gaivasjada  undiTanein ,  ikanuk  9air$kiik  vaurd 
ikata  gameUdo :  ufêoggqiikê  varik  dauthus  «fs 
êigiê  ('t  is  sehuld  (bet  moet  xtfn)  toeh,  —  dat 
het  doodelljke  (sterfelgke)  aandoe  ondoodelijk- 

held 
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hekl  (oiMterflijkheid) ;  dan,  ak  't  aterfelgke 
oDsterfl^kheid  aangedaan  «al  hebbmi»  zal  het 
ffoord  sijn  (dat)  ^[eichreTen  (is);  de  dood  is 
yerslonden  tot  zege  (overwinning)).  —  Of  nu 
met  dit  Croth.  Oiwan^  NB,  B^en^  Dyhetif 
Dggen  en  D^den ,  ook  te  Tergelyken  zij  het 
Samkr.  Tud  (slaan ,  vernielen),  en  't  daarvim 
afkomende  Taudas  (slag»  doodslag) »  mogen 
knndiger  beslissen  (*).  Hoe  het  zij,  ie  meie, 
djfen  of  d^gen  U  dan ;  geheel  en  al  wegster-» 
ven,  verloren  gaan  zonder  dat  er  iets  meer 
overblijft :  en,  de  daghen  beghinnen  te  dyen 
is  dan  100  veel  als:  m^  êierven  in,  zij  korten 
100  zeer,  als  of  i$  eindelgk  te  eenen  male  in 
de  lange  nachten  zonden  wegsmelten.  Dich- 
terlek gez^d,  en  niet  geheel  oneigen ,  vooral 
van  »die  donkere  dagen  voor  Kersttgdr'  Mis« 
sohien,  evenwel,  heeft  O.  S.  zoo  veel  er  niet 
bg  gedacht.  Want,  dat  d^en,  difgen  ook  wel, 
eenvoudig  voor  inkrimpen ,  verminderen ,  ge- 
bezigd is,  bligkt  nit  R.  vs  413; 

Reinart 

—  roofde  emmer  mine  kindre; 
So  vele  e$  tgeial  nu  mindre, 
Bani  gewone  was  ie  eine, 
Bat  die  •xv.  kindre  mine 
Syn  gedegen  al  ioie  viere. 

Ys.  1160.  *i  Coude.  Wordt  hier  het  woord  weder  on- 
der verstaan?  Of  van  waar  biet  Onzijdige  fie^ 
slacht  ?  Wat  hier  van  zij ,  j.  v.  m.  gebruikt  het 

ook 

(*)  Yerg.  f.  6.  BiOHiorr ,  ParaUik  eto.  p.  W7, 
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ook  100  in  de  Wapene  Mariyn^  Conpl.  19  en 
75  en  Sp.  h.  II.  179»  Zie  h.  s.,  in  de  Jf. 
W.  d.  M.  Tan  N.  Lk.  III.  2.  164.  Terg.  108 
en  136.  — -  Gaet  on$  ane^  yoor :  gaai  aan,  d.  i. 
l^egint  (begint  eerst  regt  en  ter  deeg)  ons  — 
casHen,  Toor:  ie  casiien.  Zie  OTer  deze  uitlating 
Tan  ie  bij  de  Onb.  Wijze,  bij  tb.  795,  bl.  337, 
888.  —  Koii^den  is  niet  zoo  zeer  straffen, 
zoo  als  het  na,  inzonderheid  omtrent  kinderen 
en  leerlingen,  doch  ook  wel  Tan  regterlijk 
tot  ligtere  ligchaamsstraf  Teroordeelde  misda- 
digers, gebruikt  Trordt:  het  is  meer,  in  het 
algemeen »  aeer  doen ,  wee  doen ,  pijnlijk  zgn. 
Kil.  geeft  ook,  als  eene  tweede  en  min  ge- 
wone beteekenis,  die  op  Tan  affligere,  vesarom 
De  Teuth.  is  bij  uitstek  rgk  in  woorden,  zoo 
Duitsche,  als  beter  of  slechter  Latgnsche,  om 
de  kracht  Tan  Kasiyden  uit  te  drukken.  Land- 
lieden heb  ik  ook  wel  eens  Tan  gestrenge  win- 
terkoude het  Ww.  kastyden  hooren  bezigen. 
De  plaatsen,  die  h«  op  m.  st.,  II.  112.,  uit 
j»  T.  ■.,  Sp»  h,  aanhaalt,  zgn  niet  geheel  Tan 
dezelfde  soort ;  want  in  de  tweede  staat  ka$t^^ 
den  oTer  tegen  genegen,  en  Toronderstelt  dus 
geslagen  wonden  of  builen (*):  maar,  ab  't  Tan 
Jo^fos,  op  de  eente  pi.,  is:  hij 

—  cas- 

« 

{*)  BTsn  geiyk ,  bij  i.  t.  t.,  R^  ,  fol.  88 ,  de  nieawsgieiige 
«dkeem^^,  door  Broeder  aibbioht  ioo  Toldaan ,  dat  hQ  uitriep : 

Xfi  wil  uwer  eomt  nember  Unn 
Ie  htHê  nu  genotgk  gecattyt ! 

dautoe  door  dagen,  hem  door  twee  serianteny  met  een'  Utti 
toegedeeld,  gebragt  was. 
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—  oastietse  «n  leerde 

» 

Ttole  ten  beste  ^  — 

dan  geeft  zalks  niet  meer  te  kennen,  dan  dat 
Tobias  Termaande  en  bestrafte^  of  berispte;  zoo 
als  bij  ook  van  Noaeb  segt,  Sp.  hé  h  16  ^ 

Noe  maecie  dat  seip^  dats  waer^ 

En  castyede  die  lieden; 

Maer  dak  (dat  en)  tnochte  altoos  niet  dieden  ^ 

i 

de  bestraffing  dyde  (d.  i.  baatte)  niet.  Zoo  is 
bet  ook,  in  den  Parthenopeus  en  Meliore  (B., 
T.  en  Dk.  V.  IIL  185,  vs.  4): 

So  lange  ghinc  hine  castien, 
En  seide  smehelike  worde, 
Battene  Partonopenus  gehorde; 

waar  zekerlijk  de  smehelike  woorden  (zacht  en 
innemend,  naar  B's  yerklaring,  bl*  148),  wei- 
nig stroken  zonden  met  p^neHjke  kastijding. 
Desgelijks  in  't  L.  v.  ƒ. ,  Gap.  124:  Doe  na- 
&nene  Peter  op  hoer,  en  hegonstene  te  hasteye" 
ne,  enz.  £n  bg  l.  t.  y.,  Sp.  h„  fol.  441. 
Moe  hem  elc  minsce  castien  sol  bi  den  andren. 

—  —  ter  onderleeringe  —  — 

—  Prinsen  ende  Biscope  met 
Hebben  si  hem  daertoe  geeet^ 
Dat  si  hem  castien  elaer 

Bi  den  andren  so  openbaer. 
Want  alse  die^  ander  sagen'  leren 
Gerechticheit,  ende  leuen  met  eren^ 
Doen  nam  yegewelc  daer  omtrent 
An  den  andren  castiement ; 
So  dat  eiken  scande  dochie 
Die  also  niet  leuen  moehie,^ 
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In  eene  iet  Betogen  op  R«,  in  j.  p.  w's.  nit- 
gave  {Van  enen  Liebaorde  en  Tan  den  Vos 
Reinarde,  ys.  09),  bl.  294,  rind  ik: 

Die  hem  ver$toede  op  dese  dine^ 
Ende  einen  eié  daeran  wende  keren  ^ 
Ei  souder  exempel  goede  hi  leren. 
Die  hem  castijt,  hi  es  vroet^ 
Bi  saken^  die  een  ander  doei; 
En  die  castijt  Kern  sonder  pine. 

Hier  is  het  niet  meer  dan  onderwazen.  Verg. 
boven ,  bl.  260.  Hy  wordt  wijs  zonder  schade 
of  schande  (zonder  p^n,  zegt  de  S.).  —  J.  t« 
■•y  Sp.  ft.,  IL  62.  zegt  nog  weder  anders: 

Vp  dit  wordekifn  castyt, 
Senie  Bernard  een  sermon.  , 

* 

Of  nu  het  Ww.  kasi^den  uit  faet  Latijn  zg  af- 
teletden,  wMffToor  de  uitgang  *>— y (Ie» ,  en  de 
Tergelqking  met  Casiigare  L«t  en  ItaU  Cas- 
Hgar  Bp. ,  Ohétier  Fr.,  ook  OasHge  Eng.  (*) 
enz.  wel  aehignt  te  pleiten;  dan,  efhetafkome 
▼an^  het  oude  Bailsche  Casten ^  werpen ,  (waar- 
OTer  zie  fi«,  N.  T.  m  Bk,  V.  I.  197  en  t. 
Verg,  Desz»  GeèlaehiL  II.  52);  hier  over  mogen 
andeMB  oordeelcA. 
Vs.  1162.  Jlfea,  d.  i.  meer.  Min  na  mee  yindt'men  dui- 
zende  malen  hij  ont*  Ondèn.  De  aflating  der 
r  in  woorden  I  die>  op  er  uitgaan ,  is  niet  min- 
der geneea;  b.  ▼.,  in  herde^  voor  herder;  zoo 

als 


(*)  6 ,  J  en  Z.  t^a  nagenoeg  T«ui  denselfden  klank ;  loo  als  , 
in  den  naam  Geneelimts  én  ZenKeUmu ,  in  Zmgibtr ,  en  Gingt^ 
^^^  (gember),  Oranje  ea  Orengt  ena. 
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.als  roeda  attastoiidt»  in  'den  S/u  h.^  L  12. « 
f.  y.  II.  aegt: 

Abel  f  die  eimpet,  kt  wart  herde» 
Caym  ien  ackere  hmi^  gênerde. 

Voorbeelden  nit  de  XV^  en  XVI«  eeuw,  geeft 
!•  8*  o.  o.  (A.  TPiij)  in  zijn'  Brief  aan  den 
Heer  J.  L,,  in  o.  bb.  a  bb.,  7.  D.  en  Lk.  M»  II. 
328 ,  alwaar  o.  a.  eene  plaat»  bij  x.  bt.  Toor- 
komt,  waar  sehenke^  voor  êchenker  ataat. 
Va.  1164.  Set  stfn;  d.  i.  *er  «y»,  HD.  es  sind  ot  e$ 
giebu  [Zoo  ook  in  den  Sp,  A.  van  ■•!  I.  D. 
bL  44 : 

Het  zijn  eylanden  in  dié  Bee» 

U.  83: 

Het  qnam  gegaen  utér  ritieren 
Een  dter»  -^ 

II.  D.  bL  94 : 

Het  es  meneokf  die  niei  en  acht 
Der  vroeteeap,  — 

en  bl.  252 : 

Het  was  een  man  edet  en  rike» 

Zie  Terder  hutobcofkb  in  zijne  Proeve  ^  III  D. 
bU  68-08  en  op  m.  n.,  JRy,  II  B.  hh  O"*  m 
III  D,  bl.  270.  Ook  b9  hooit  is  het  voor  ar 
niet  vreemd*  Zie  bet  üitlegk,  Wdh,  op  hem 
uitgegeven  door  de  tweede  klaê$e  van  het  K. 
Ned.  Inetüuut,  II.  96.  M.  S.] 
¥aw  118S.  I*  dier  ghebare^  Z9  heeft  dat  Yoorkomen; 
«9  ziet  'er  uit,  alsof  enz.  'tLatgnhe^aUéen: 

quati 
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fiêtui  {iunc  terra  êêt  quasi  veiula  eoi.).  Zoo 
legt  ook  j.  T.  ■,,  Sp.  A.  L  67.  Toen  baak 
haast  sterren  xon, 

Heuei  hi  die  benedufie  gegeuen 
Jacobpe^  in  eulker  g^ebave, 
Ofi  E$au  êelue  ware ; 
Want  hi  wa$  van  ouden  bhnt, 

IL  28 : 

So  dot  hi  vp  in  diere  gebare 
Scoeif  oft  al  ghevalUn  ware» 

Andere  voorbeelden  heeft  h.,  op  k»  st.,  Ry.  IL 
3S,  34.  aangeyoerd.  Zoo  is  ook  't  Ww.  ge^ 
haren  lich  Toordoen,  aanstellen,  alsof  ent. 
Zie  H. ,  Pr.  V.  T.  en  Dk.  IL  212.  L  t.  ■., 
SI.  V.  JV.  Ts.  4997  en  500L 

Die  voreie  seare  gebaert  alsoe^ 
Oehtsi  des  struis  waren  vroe. 
IVani  waer  ie  nye  (')  gequam^ 
En  sachih  Uede  noch  en  vernam 
Nïe  80  coenlihe  geboren/ 
En  hen  min  van  stride  ververen» 

Bg  denxeWen  komt  ys.  1998  gheberden  voor  in 
nagenoeg  deielfde  beteekenis.  Zie  beneden  hg 
▼s.  1272. 
Ys.  1166.  Oude  quene^  d.  i.  een  oud  mjf|  of»  wil  men, 
een  ond  grootje,  een  oudbestje  {hq  gats,  een 
▼nile  slons)  volgens  bildiidtk  (N.  T.  en  Dk.  Y. 

lY 


{*)  J.  r.  w.  wil  Nye  in  Ye  Terandetd  hebben.   Doch>Terg.'ketgeen 
-wij  boren ,  bL885, 386,  l»j  Tft.769 ,  over  dit  JTiV  gexegd  hebben. 
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IT.  137y  thans,  voor  eene  o»tde  koe  in  gebraik* 
Heestal  wordt,  bij  onxe  oude  schrijvers,  ditWé 
eenigermate  in  min  vereerenden  zin  gebruikt, 
en  heeft  iets  yerachtel^ks  of  belagchelijks ,  in- 
gewikkeld, hij  het  denkheeldvan  vrouw,  mede 
opgesloten.  Daarentegen  is  bij  de  Engelschen , 
Queen  Koningin.  Maar  joh.  bbbts,  sprekende 
▼an  eene  Vorstin,  claba  xüqiiiia  isabblla,  we- 
duwe van  den  Aartshertog  albebtus,  poogt 
haar  niet '  te  rereerén ,  als  hij  haar  eene  oude 
laatje  queen  noemt.  Zié  over  deze  plaats,  en 
dit  W.,  den  Hoogl.  M.  S.,  in  zijne  Redevoerin-^ 
.  gen  en  Verhandelingen  over  onderwerpen  ^  tot 
de  Vaderlandsche  Geschiedenis  en  Letterkunde 
behoorende,  bl.  270,  die  ald.  O.  S.  t.  d.  pi. 
aanhaalt,  en  lijne  gezegden  met  het  gezag  van 
HOOFT,  cATs  OU  BüBDEBo  staaft.  lïiot  YBu  alle| 
naïveteit  beroofd  is  het  zeggen  van  u  ▼•  y., 
Sp.  h.  fol.  331. 

Die  noet  doei  oude  quenen  draven. 

Oorspronkelijk  schijnt  het  eenvoudig  eene  vrouw, 
of  wel,  meer  bepaald,  eene  getrouwde  vrouw 
(uxor)  te  beteekenen.  Althans,  wat  het  eerste 
betreft,  in  het  Frankth.  Evang,  (zie  B.,  t.  a. 
p.  bl.  131  (148)  verg.  bl.  137.)  vindt  men: 
—  behui  U  gio  that  wundar  mochti  giwerdan^ 
90  aldun  quan  wurdi  barnanburgan  (hoe  het 
wonder  gebeuren  zou,  dat  zoo  oud  eene  vrouw 
zon  baren):  en,  wat  het  andere  aangaat;  in 
't  M.  Goth.  heeft  Qwens  of  Qweins  deze  be- 
teekenis  b.  v.  Matth.  XXVII.  19.  Luk.  I.  5, 
13 ,  18.  XVIL  32.,  1  Kor.  VII.  10-16  en  27  en 
28.    Efez.  V.  22-24  en  28«  Van  waar  Qwênjan 

Cc  is : 
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vramm  irtmwmk;  Bngwêniddi  ange^ 
küwdê»:  CB  Tordtr  Qwinó  (ood  HD.  fménd, 
Oud-Nootdadi  kona)  en  plor.  Qwmóm  en  Qtrt- 
mein  {^iv).  Zie  MhMMAmm*^  Glou^  ▼«rge).  mei 
die  T«n  jvnus  en  iülda» 
Ta.  1171.  fFarem  (warm)  van  {E.  bi)  naêwren;  d.  i., 
mt  ign'  aard.    la.  1178,  Roode  W$n 

Es  dan  van  natoren  gemintf 

d«  i.  natunrlijk»  uit  den  aard  der  sake.  — 
Yerder  Terg.   't  gezegde,   soo  bij  ts.  127.  U. 
201,  ala  bij  T8.211.  UL  217. 
Ta.  1172.  Goed  ier  Curen.    Over  dit  ter  care  zie  m.  sr., 
JK9.  IlI.  186,  Terg.  129;  u  a.  gl.,  B^dr.,  bl. 
73-75.    In. het  algemeen  schgnt  liet  soo  Teel, 
als  foel  ier  deeg^  Tolmaakt,  keurig  of  kearljjk, 
te  beteekenen.    £0  het  sohgnt  mij  naanwlijks 
meer  aan  redelijken  twgfel  onderworpen,  dat 
ter  care   sij  ter  (naar)  keure ,  d.  i.,  naar  Tor- 
kiesingy  soo  als  men  het  soa  kannen  wenschen 
{esquieiie^   egregie^   esimie ,    soo  als  ui.  ter 
keure  Terklaart).    Want ,  dat  coren  en  keuren 
OTen  soo  kaïmen  Terwisseld  sgn,  als  eroaen 
en  kreunen  ^  dogen  en  deugen  enz.  (sie  boTen 
bij  Ts.  45.  hl.  157-159),  zal  niemand  ligtelijk 
tegenspreken.  Doch  even  weinig  kan  men  ont- 
kennen ,    dat  ter  cure  ook  wel  Toorkomt  als 
ter  cuere   (sie  Beman  van  Grimbergen  y  aang. 
door  H.,  t.  a.  p. : 

Deee  Heer  Amcai  waê  ^oel  ter  cnere 
Gewapeni;  -«  — ), 

en  als  ter .  eore  (waanran  een  Tooribeeld  in  de 
vierde  Bglagc  op  S.  ts.  48 ,  bl.  283  der  oitg. 
Tan  I.  r.  w.,  das  Inidt :  Jtatnaéfl, 

9te 
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Bie  veel  ptéeU  oaë  iet  tore ; 
en  èii  fèr  cöefè ;  tAvÈt».  t;  é.  p. 

5yn  hanier  was  tan  Jtele  -r 

—  ièóhé  tér  cóeré; 

feUfk  ^k  bg  4.  v«  m.i  Si.  êu  W.  ^^  1843. 
-^-'  -^-ii  Aaf  ft^areir  tieren 
'  (r)Mdlv  borgen  énde  Aiëte , 
fi^dtf  ter  oore  allé  ^dsiè. 

Óók  Y8.  4349  en  6831.  Zeker  is,  over  het 
geheel,  dat  ^^  ^i  déf  mê  ea  eu  oudtijds  niet 
%ÊMeA  itorwflrd  s^  VefAmê^ew,  hj  r.,  wordt 
èok  f  en  th  verhue^Wf  êH  eia  tferkogen ,  ge- 
i^eNL  Ihiecki  Tiné  ik,  41.  a.  bij  ft.,  ys.  7280. 
ei»^  Sn,  dat'  cote  *t  aèlfde  Ug  11.  is,  als  keur 
<(t  ieu$,  h^lLii  bw  v.y  «tt  rv.  7106;  Doe  JBLei^ 
moeri  hMf^de^  emu 

Noc^  hi,  dat  éü^  die  corè'  beA 
yF<»f  i^flsenl  mof c  -^  «^ 

en  VS.  7224: 

—  41/  dat  io  feüomgen  can^  ^^  — 
Saer  eeldi  eer$i  &f  helAen  dm  core. 

^.  S;  gébrtdkt  dé'  sptèekwipscf ,  ih  de  tweede 
hetft  mn  het  ti^oèkV  veraefaeidMé  reisen.    Vs. 

Die  ionghelinc  kerde  hem  vort  an 
An  u?i*e  lieden  en  toaerd  ter  ouran 
Vroed  van  eterren  en  van  naturen 
^M  van  zeden  én  van  wetten^ 

Vjw  1080 : . 

^ii«i^  &|^  (ftod  het)  at  êiet  oher  Ier  caren, 

Cc  2  Vs. 
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Ys.  2043.    God  ia  hei;     . 

Diei  al  saghe  wel  ter  leuren ; 

nfraar  zekerlijk  de  volmaakte  alwetendheid, 
welke  geene  uitzondering;  toelaat ,  bedoeld 
wordt.  —  Bij  de  voorbeelden,  door  j.  a.  cl., 
(t  a.  p.)  bijgfebragt,  voeg  ik  na  nog  slechts 
j.  V.  M.,  Sp.  h.  II.  61 ,,  waar ,  van  Maria's  heu 
melijke  celle ,  waarin  zij  den  Vader  van  hemel» 
rihe  heimelike  hai^  gezegd  wordt: 

Dat  (zij)  zuuer  was  en  reine  ter  care, 

*  f 

dus,  Aewrt^-net  en  zindelijke  -^  Vroeger  is 
mg  wel  eens  ingevallen ,  of  ter  cure  ook  zoo 
veel  mogt  zija  als  acouraai,  q.  d.  ad  (ter)  cu» 
ram  (care),  en  dani  in  den  superlaiivusg  ac» 
curaiisaimem  Doch  in  de,  boven  opgégevene, 
verklaring  van  HUTBicom,  op  die  van  kiuaih 
grootendeels  gebouwd,  acht  ik  nu  veilig  te 
kunnen  berusten.  Ook  j.  f.  w«,  U  a.  p.  bl.  72 
en  73,  stemt  er  mede  in,  hoewel  dezelve 
aan  hütdicopeb  ontzeggende.  —  Kuren  ^  in  de 
beteekenis  van  kwade  treken^  komt  bier  niet 
bij  te  pas.  Het  kwam  ons  voor  in  't  gedicht: 
IPe'  nederlaag  van  riAirs  vak  bibdbbodi,  II* 
Ged.  VS.  41.  (N.  W.  d.  M.  v.  If .  Lk.  I.  2.  166. 

Montfoorde^  gki  hebi  oock  u  kneren  ghetoogi 
Verraderlijck  en  niet  nae  edelheyU  pleghen. 

Verg.  BiLBBBDiJKs  Geslachih  II.  149. 
Vs.  1173.  Wederin  vleesch ;  bet  vleesch  van  een  Weder 
(HD.  Widder)  ot  Ram  (Artes).  Zie  kil.  Zoo  ook 
VS.  1360.  Cames  arieHnae  beeft  bier  het  La- 
t$n;  dat  er  bijvoegt:  ei'ossaiuraef  hetwelk 
allerlei  gebraad  (in  U  West*Vriesoh  een  breed" 
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jen  i  HD.  Braien)  uitdrukt »  en  door  O.  S. 
yertaald  wordt:  aefte  gebraden.  Wat  na 
dit  laatste  aangaat; men  zou  het  yerstaan  kan- 
nen Tan  schapenyleeschy  dat,  om  sappig  te 
te  blijven,  hard^  op  h^ihardêt^  sou  moeten 
gebraden  of  getchroeid  worden:  doch  asêoiuraê 
behoort  niet  tot  carnet  (dan  moest  het  assariae 
s^n),  maaris  iets  daarran  onderscheiden.  Ik 
denk  daarom  nu  liérer  aan  een  Oesenharst^ 
.waarop  men  eikanderen ,  in  den  slagttijd,  als 
.op  de  eerstelingen  ran  denwinterroorraad, 
plagt  te  onthalen.    Het  geen  Tolgt : 

Eeei  en  droghe  mach  dan  niet  schaden , 

sal  dan  een  algemeen  getegde  x^n ,  zonder  af 
te. hangen  Tan,  oiop  iiet  naaawst  gehecht  te 
sign  aan ,  het  naastróorafgaande.  Eene  soort 
daarvan  komt  dan  roor  in 
ITs*  1175«  Seete  êpèoien.  ])it  heeft  IT  weder  niet  ver- 
staan, en  het  dwaassólijk  in  spiee  veranderd. 
Dwaasselijk,  zeg  ik,  omdat  O.  S.  alsdan, 
noch  zijn  oorspronkelijk  verstaan,  noch  zich 
voor  onnutte  herhaling  gewacht  zoa  hebben. 
Speciën  z^n  specerijen ,  kruiderijen,  als  pe- 
per, kaneel,  foelie, .  notenmuscaat,  kruidna- 
gelen en  derg.  Vermits  deze  doorgaans  kost- 
baar zijn,  voegt  O.  S»  er  wijssel^k  bij:  9 mach 
mense  gheerigh'en,.  bgaldien  men  ze  slechts 
.  bekomen  (bekostigen)  kan.''.  Doch  specerijen 
•  .  gebruikt  men  doorgaans  niet  dan  in,  en  tot 
kruiding  van,  andere  spijzen;  en  dus  zijn  spe- 
ciën zulke  spijzen,  die  sterk  gekruid,  met  vele 
specerijen  zijn  toegemaakt;  ofheetesyropenen 
geleijen.    't  Latijn  heeft:  et  universa  pinguenia 
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êt  eleoiuafia  cdliia^  Gmmt  «ioi^k  haid  sioh, 
in  igne  Ooneluêa  H  PropiMiia^  «ui»  Vota^  on- 
der anderen,,  tet  i^ttl  gefield:  iVe  entdwm  po^ 
mwf$^9  species  «ei  mHm  U  lendtul  jier  diem{*). 
Yerg.  neg  kil.  op  'tW«  «peeer^e* 

Ye.  U8(L  Xetfe»  e»  «wrdi^»  Jes^Mia.  Oil  «,  zegt  O. 
CL»  de»  /tee  (Toor  faee»  en  gevoodkeid)  onbe^ 
fe— M  in  den  winterw  H  Lttkiiq  ksefty  Time 
^AttiimndiHn  mt  imminutimèB  fangtdnia  et  a  ëo- 
lataone  Tenlns.  Sna  bl^kt,  wet  kier  t^ardi* 
ghém  (raerdig  en  Tlog  maken)  beleekent.  Terg. 
'tgeisegde  kg  n.  894  U.  »U 

Yfl.  1186.  Hier  xegt  O.  S.  juigt  bet  tegeiipTergestelde  yan 
het  oorspronkelijke.  Daarin  wordt  gexegd: 
T^mQ  wifuê  ft  wm^fMk  eoeieslsa  «ecel.  Het 
Jaatele  dvokie  O.  8.  ▼#•  ilQ2  en  1183  nit: 
jDnaar^  «at  hf  va*  1184  en  1185,  Tan  ^odsii, 
wandelen  eapimen  segti  gaat  botten  't  Latijn 
QHU  Zonden  deie  twee  segels  er  ook  ing»- 
lasoht  z|jn  door  een'  of  ander'  «gsiieaxig'  Af- 
SchugTei  P  Ban  seke^  liep  alles  geed  af : 

JHTen  zal  souwen  — 

Dat  men  nature  dan  niene  verlade , 

Noch  dat  men  vrouwe  minne  pliel. 

]|fttv  het  rijm  stelt  s^fdi  togen  deae  gissing 
orer. 
Yl«  11974  BnUrtle  eoudft^   d«  i.  kendq,  die  van  buiten 
aatikemt.     Ys.  ^12^^  kort ,  hoe  men  buten  esr- 
etaetf  koe  dia  mt^ke  ee  enz.  dat  is,  aan  welke 

uiU 


C*)  IC.  o.  KIST  en  H.  j.  BOTiABMy  Afchiif  vooT  KcrJuL  Gtetk. 
Daeiyni.  bl.  380. 
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friiwemiige  ieake»êfi  men  de  gesteldheid  der 
daag  onderkmmeil  koB.  -^  Yoor  buten ,  yindt 
nieii»  gelijk  hiQr,  buier.  Zoo  leest  men  ts. 
2037:  bmter  hope  njn.  H.  geeft:  Tuierste, 
OÉBin  I  Sif  het  tolgende  ts.  had  hg  sijne  dwa- 
liog  knnmen  ^entdekkda : 

5o  <7af  inen  binnen  ineer  hiiie  tint. 


Set  optlmten  der  iMrendigd  hitte  door  de 
ImiisHb^têde^  die  ^  poffien  xamentrakt,  noemt 
O.  B.  hier  het  Uêdm  (aU  't  were  toebinden, 
iDbiaden^  éa  daardoor  ta  «amoodrnkken)  van 
hei.  ligchaami  In  eene  ahdore  beteekenis  komt 
binden  ts.  1487  voor: 

EH  Aaueltt  «afaroHMiaafa  ghebonden,  — 

waar  het  verband  schgnt  mede  te  brengen, 
dat  aan  zekere  werbinding  Tan  verstand  met 
regtvaardigheid  gedacht  moet  worden.  Bfigt" 
vaardigheid  f  zegt  O.  8.,  is  ot  openbaar ,  of  be- 
dekt  y  en  de  eerete  bestaat  niets  (want  200  schijnt , 
met  H,f  geleien  te  moeten  worden),  zij  onder- 
neemt en  doet  niats,  eender  raety  zonder  be- 
dachtzcnm  overleg ,  en  -^  heuetee  verstannesse 
ghebonden^  dan  —  wordt,  hetgeen  zij  doet» 
algemeen  als  goed  erkend  en  ghepriset ,  en 

Hier  of  eist  dat  recht  vonneaae  rieet: 

« 

waar  rieef  ^  dat  JET»  ook  heeft  (gemoderniseerd 
in  r^êt),  bö  i.,  door  den  Afschr^vet,  vooriw- 
setf  dat  hij  eerst  geschreven  had,  is  in  de 
plaats  gesteld  (aldns:  i).  Haar^  hoe  nu  dal 
binden  te  verstaan  ?  Bindt  de  Gherechticheit 
de  Verêionneêêe ,  joi  omgekeerd  ?  Omgekeerd , 

Cc  A  ««' 
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ker :  anders  zou  heuet  se  móeten  i^n :  heuei 
êi  f  of  heuet  soe.  De  xin  is  dan ,  dat  de  open" 
hare  reg^tvaardigheid»  die  niQts  doet  zonder 
raad ,  aan  den  band  gaat  van  het  Terstand , 
en  door  hetzelve  geleid  en  bestunrd  wordt. 
Ts.  1194  en  1196.  AUe  langhe  —  olie  langhe;  d.  i., 
foo  long  het  eene  daurt^  dnurt  ook  het  andere* 
So  langhe  —  dai  kwam  ons  Toor  ys.  651  en 
652.  Ah  (ff.  alü)  verre  ^aU^  ts.  646.— ilbe 
ml 9  TS.  1496,  is:  al  aoo  wel^  d*  i.,  beter, 
liever.  Aha ,  zonder  iets  dat  er  'aan  beant- 
woordt, vind  ik  b§  Eeinanif  II«  Fragm.  T8« 
72.    (B.,  R.  T.  en  Dk.  V. ,  I.  145): 

Alse  geve  mi  god  pardoi, 
Ie  sal  dë  dief  angen  doe 

—  —  W  siere  keh; 

d.  i.  ahoa^  ah  ik  enz.  —  Ts.  96, 

Alse  help  mi  eint  Simoenl 
Vs.  147. 

—  alse  helpe  mi  sint  Ahtantl 
Maar,  IV*  Fragm.  vs.  83  (ald.  bl.  187): 

Dit  herie  (hardde ,  stond  door)  JR^  alse  lange , 
Dat  het  quam  te  iare  gange» 

Vs.  1196.  In  twee  manieren.  Naar  het  Latijn:  »Daobas 
autem  modis  perdit  homo  calorem  naiurahm."  — 
Blijkbaar  is  derhalve  het  Vietsin»  hg  H.  geene 
verbetering. 

Vs.  1204.  Alh.  Schrijffout,  voor  alse.  H.  heeft  ah, 
wederom  meer  modetn. 

Vs.  1207.  Sotten  some  sahen.     Zoo  staat  er  in  de  HSS. 

Ik 
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.  Ik  heb  echter  èoHen^  ah  in  den  Vocativu$, 
q.  d.  o  gij  Motten  I  laten  drnkken  (*)•  De  re- 
d^  it  niet  zoo  teer,,  dat  de  rereenig^ing  yan 
twee  Bijr.  Nwn.  big  een  Zelfst.  Nw.,  too  wel 
als  het  plaatsen. Tan  êotte  Toor,  en  niet  liever 

.  achter  y  êome^  eeni^nnate  Treemd  klinkt  bi} 
O.  B.f  en-  big  de  Oaden  oTer  het  g^eheel :  maar 
▼ooral,  dat  ikdebeteekenisTansol,  als  gegeven 
aan  msly  Moeie  spys  ^  warme  dranken  ens.  niet 
xegt  weet  te  verklaren ;  ten  zg  het  soo  veel  zon 
moeten  zijn,  als  nadeeUg  (t.  w.  voor  de  natanr- 
Igke  warmte;  zie  bij  vs*  1J96)»  Anders  staat 
Moi  altijd  over  tiyen  wijSf  en  beteekent  dwaoê 
en  anverei^ndig ;  welk  een  en  ander  van  per- 
.S0II6IS  (mensohm)»  maar  niet  .Tan  Mken  (spijs, 

.  drank  y  rost  en  derg.)  gezegd  kan  worden.  O. 
S.  VS.  1902.    Hen  vindt  menschen» 

Bot  9  gheï^  den  vogel  stmua ; 

Vs.  1985; 

IKe  wise^eprao:  inne  (ik  en)  ben  niet  so  sot. 

Voor  8ome  behoeft  niet,  met  H,^  someghe  ge- 
lezen te  worden.  O.  S.  zeide,  b.  v.,  reeds  ts. 
1009: 

Sofne  toise  segghen» 

Vs.  1208.  BiLDiRBiJKs  gissing  strijdt  met  het  Latijn ;   zoo 
als  oogenbliklijk  blijken  zaL 

Vs. 

(*)  Het  ]»ehaajg;t  mij  echter  niet  seer ,  deeh ,  omdat  lolk  eene 
apottröphe  09zeii  S.  Treemd  is \  deels,  omdat  ik  vergeefs  naar  de 
beweegreden  tot  zulk  eene  zoekl  Moét  misschien  de  lesing  Ter- 
anderd  y  en ,  Toor  9&He ,'  liever  ê^ete ,  of  (reimits  dit  straks  terag 
komt)  socht»  (lachte), .  geschreven  worden  ?  •«- 
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Ta.  1208,  Mu^e  en  herien  eeiereie.  't  Lftt^n  (bij  Q.; 
wmti  in  F«  komt  van  alles ,  wat  bij  O.  S.  ra. 
1207  tot  1250,  «olijk  ook  bi|  Q,,  goTonden 
woodt»  kier  niets,  wat  lager  iets,  voor:  'tLa« 
Ügn  dan)  heeft  hier:  mBaeo  auUm  corjmê  &»« 
maatofil  ei  impinguant,  acw  qinoikY  secnritasy 
ooiiie5#ïo  iemperirta  dipérBOtum  etc."  £affo» 
eekerheid  is  getolgl^:  gportutheidi  reiligheidy 
en  do  bownstfaeid  off  OTortniging  ywsk  deselre. 

Vt.  1219  tot  1224»  Het  Latgn  heeft  hier  nieta,  dat  aan 
Ts.  1221  tot  1223  beantwoordt  $  maar  alleen 
dit:  Et  êentkm  edertfera  bemi  oderiê  tempori 
oomfenientiaf  u$  roeoM  et  vêelue  i#  aestateJ* 
Het  18  gevolg]^  >  töoreent  bedenkelijk ,  of 
T8.  1221  en  1222  wel  Tan  O.  S^  telTon  zijn » 
en  niet  misiehien  het  insolniifael  fan  een'  Af* 
scbriJTery  die  meende,  dat  tegen  den  Zomer 
(ts.  1228)  ook  ie^  Tan  den  Wi«$er  moest  over- 
gesteld  worden.  Zeker  kunnen  sg,  tonder 
schade  y  gemist  worden.  Ten  tweede  laat  zich 
an  ook  niet  met  sekOfheld  beslissen ,  of  de 
wintergeur  die  Tan  alsem  (naar  X.),  of  die  Tan 
balsem  (naar  E.)  z(j.  Ten  derde  behoeTon  w§ 
ons  dan  niet  zeer  te  bekommeren,  noch  oTor 
dat  vette  (ts.  1223),  al  rijmt  het  ook  op  vio^ 
lette  (want,  zoo  er  regels  ingeschoTcn  mogten 
z^n,  kon  daarbij  ook  ligtelijk  eeüige  yeran- 
dering  aan  de  naastToorgaande  of  Tolgende 
aangebragt  worden);  noch  over  En  aan  't  be- 
gin Tan  TS.  1223;  noch,  eindelijk,  oTer  dat: 
xmmerdat  (vs.  1222)  <eti  amdat  (ts.  1228),  het- 
welk den  zin  duister  maakt ,  en  de  zinsoede, 
door  de  herhs^Ung,  belet  vond  «f  tefoopen*  9e 
stippen,    hier  door  uvemMsiL  ffèseti   toooen 

aan» 
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aan»  dal  opk  ham  ée  Idcat  hies  nité  behaagde, 
niet  ragt  verataanbattr  ivas.. 
Ts.  12!$&.  Jiaivii.  Zia  bov^n  bQ  t».  2ftl^  bh  ?33.  Al- 
waar, tot  ophelderkig  an  ataviog  van  het  tran- 
sitief gebraik  des  Wws.,  verdiend  had  bijgebragt 
te  worden  uit  Een  moy  sprake  van  sesterhande 
verwe,  ts«  90: 

Ifan^  eifi  man  iKf  landmf  haffen 
JDiU  ly  koer  palen  toilkt^  keran , 

d.  i,  Baar  bild.  achieruiiseiten  (ik  zou  zeggen: 
9ooruii  cetten  op  nabij  gelegen  tijandelijk  grond- 
gdiied);  en  ts.  101: 

Wie  axxvi  iaren  heft; 
En  gheen  f^anlic  moef  en  heeft  ^ 
Noch  eijn  onrecht  niet  en  dar  keren. 
Nummermeer  en  sal  hijt  weren  ; 

dr  i#  f  d|e  l^et  hem  aangedaan  ongelijk  niet 
.  durft  af Wftren  ^  geeii'  moed  beeft  ter  zelfsver- 
dedigiog  (?.,  N.  T.  en  Pt  Y.  IV,  87  en  101). 
JK^f  ter  plapt^Q  is  hqt  bepaald^l^k  een  braakt 
f^iddel  gebruiken ,  want  het  Latgn  heeft :  >  JSor^r- 
ceatur  afUem  yoqiitus  in  quolUiet  menee.*' 
V««  1229  en  12S0.  Hjer  aohijnen,  beide  E.  «n  X.,  Tan 
den  regten  weg  afgeraakt  te  i|jn*  E*8  lezing 
heeft  het  yoorkonien  eene?  Terbetering  van 
een'  bedorven  fek^t,  en  is  zeker  beter  in  dfi 
woorden  helpt  en  h^rte.  Doch  ik  geloof  niet , 
dat  z^ne  inyulling :  aho  bestaanbaar  is  met 
het  ah  in  't  begin  van  't  Vers,  en  boude  het 
'er  Yoor,  dat  de  verbeteraar  aldus  voor  het 
f^m  wilde  zorgen,  't  Lat^n  helpt  ons  hier 
üiet,  Teel»  . '(  He^f  v  * «^  praedpm ,  si.  Aw  (F. 
8%  in   hoc   dispositione)  contingat  hJ^re  (F. 
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cordiê)  laetUiam  el.. ••(*);  ei  de  inimieiê  vt^ 
cioriam  (F.  et)  êpem  et  fidem  in  sua  (F.  ia  pro* 
pria)  familia  et  in  plebe  (F.  =  e.  i.  p.)  etc.'  * 
Zou  het  ook  oDgeyeer  aldas  te  lezen  sgn : 

Alse  mere  helpt  daerioe 
AU  men  si  van  herten  vroe  f 

Vfl.  1261.  Liue  mare.  Lees  lieve  ^  d«  i.,  aangename  tg- 
dingen»  (b«  t.,  yan  overwinning ,  op  de  yigan- 
den  behaald ,  en  derg.)   Zie  b^  t«.  953. 

Va»  1232.  Hier  is  de  lezing  van  E.  ontegenzeggelijk  be- 
ter, dan  die  van  X.,  wiens  woorden  naanwe- 
Igks  een*  goeden  zin  uitleveren ;  terwijl  het 
Latijnsche  »el  epem  —  in  êua  familia*'  met 
die  van  E.,  zoo  niet  volstrekt ,  althans  beter » 
'overeenkomt. 

Vs.  1234.  Geesten  (anders  Yeesten  gespeld)  zijni  eigen- 
lek feiten^  bedreven,  die  ooit  of  ergens  ver- 
rigt  zijn,  naar  't  Latijn  Gesta  (zoo  als  o.  a.  in 
het  werk:  Gesta'  Dei  per  Francos)^  d.  i.»  ree 
gestae :  maar,  van  daar  ook,  gelgk  bekendis, 
i^erAafef»  van  ware,  of  verdichte,  gebeurtenis- 
sen \  zie  b.  V.  j.  V.  H.,  Sp.  h.  I.  2 ,  3 ,  12 , 
14,  24,  31,  54  enz.  enz.  H.  op  ■•  st.  E^. 
l.  112;  j.  A.  cLé  B^dr.  bL  398;  w.  c.  a.,  in 
N.  W.  d.  M.  V.  U.  Lk.  I.  1.  268.  enz. 

Y.  1236«  Goede  gezellen. '  D.  i.,  lustige  knapen  van  niet 
zeer  veel  verschillenden  raug.  Hetzelfde,  dat 
de  Franschen  hans  compagnons ,  de  Eogelschen 

good 
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ffood  fettow  noemen*    .  Misschien   heagt  den 
lezer  nog  het  oade  Yolksliddje: 

Kuipertjef  kuipertje^  goede  gezel, 
Kuip  en  vermaak  je  kuipje  teel,  enz. 

Ya*  1239.  Nu  is  hier  zoo  Teel  als  daarentegen,  't  Latijn 
heeft  hier  ook '  e  aontrario.  Hiermede  verg. 
't  gezegde  hij  ts.  282,  hl.  235.  Doe  'er  hij 
BiLDUDiJK,  T.  en  Dk.  Y.,  lY.  116. 

Ys.  1244.  Langhe  êiaen  hulen  allen  epele.  Dit  schijnt  een 
inypegsel  yan  O.  S.  Althans  in  het  Latijn  is , 
'  ,noch  bij  F«,  noch  bg  Q.,  er  iets  van  te  Tijden : 
wd,  en  schier  woordel^k,  't  naast  voorgaande 
«n  volgende.  Het  is  daarom  ook  onzeker,  m 
welk  eene  heteekenis  (die  yan  uitspanning, 
rnst  of  minnespel)  het  W.  spel  hier  te  verstaan 
zg.    Yerg.  bij  vs.  211,  bl.  217. 

Ys.  1246*  De  lezing  van  J7.  is  hier  de  ware :  ten  zij  men 
nog  liever:  gezoute  wilde.  Reeds  van  voren 
zon  men  znlks  vermoeden ;  daar  het  moeilijk 
te  gissen  is,  waarom  gewnde  (der  gezondheid 
voordeelige)  spijzen,  meer  dan  andere,  zon- 
den schaden.  Maar  het  Latijn  beslist,  daar 
het  spreekt  van  het  eomedere  cibos  muhum 
aalaoi.    Daarentegen  is 

Ys.  1247.  Ouden  suaren  wijn  beter  dan :  ouden  zuren 
bij  H.'j  zoo  wel  wegens  het  Latijn,  dat  alleen 
vetus  vinum  vermeldt,  niet  acto^um,  als  we- 
gens den  aard  der  zake.  Ligt  kon  Wb  afschrij- 
ver ook  de  a  in  suare  over  het  hoofd  zien : 
of,  misschien  was  het  eene  wijsneuzige  verbe« 
teringzucht,  welke,  hem  deed  denken,  dat 
aan  verzuurden  wijn,  meer  dan  aan  zwaren, 
het  verzwakken  en  vermageren  {essiccare  ei 

de- 
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Abükmre  Q« ,  bet  dodcem^  é$  maeérare  F.) 
Tan  den  nNosdh  geweten  mcRBSt  worden. 

Ys.  1248.  Jüoodelooze  herhaling,  deels  woordelijk,  deeb 
xakelijk,  Tan  ts.  1242,  en  eTenzeer  zonder  in 
het  Latijn  iets  te  hebhen,  dat  'er  aan  beant- 
woordt* Zou  hier  öok  eene  Teebasterende  hand 
is] het  spel  geweest  zijn? 

Va.  1252.  Beahteneé  liueé^  Lart.  9êifa9f$$  Q^  éimgüptOiu 
veniTBj  F. 

Ys.  1254.  Daê  lancêuel  ofiarrioéHé  LiU  Uium  doléftm  V9l 
Uiücularum,  Oyet  hnemml  retgi  boTen  bij 
Vk.  841 ,  U.  350-953.  Booh  y  hei  W.  tarriMn 
waA  my  onbekend  ea  nevdfensv  zo^  Teel  ik  mg 
aithsn»  herittner,  TOorgdDonen,  jtt  Tergeefs 
deor  mij  getoehtj  Haar^  Termita  in  de  HSS. 
de  6  en  #  dikwerf  loo  weinig  Tan  elkanderea 
in  gedaante  Tersohillen ,  dat  men  Task  de  eene 
letter  Toor  da  nadere  leest,  Tsilt  m^  dé  gissing 
bijr  dat  welligt  het  W.  ieréioen  schnilt  ia 
earsmn^f  hetwelk  Toorkomt  Irij  i.  sa  wuit, 
jbU  7  d.^  naar  de  aanhaMng  Tan  m*  op  a.  sr. 
IL  547 ,  die  het  kt.  548 ;  Tan^  ilsis  laap  ( Jyse»- 
iêrUf  denk  ik,)  Terklaartf  dodr  zonder  te 
«eggen ,  op  welken  gronde  —  Se  woehrden  zijn: 
Als  men  de  maag  oTerhedt , 

So  comen  daer  af  so  vele  pTagheh, 
Cortaen^  walghenende  spuwen  — -  — - 
Ah  sy  dan  hebben  corsioen , 
Oft  water  f  óft  menisoen^ 
Ofi  tnenich  ander  ongheval, 
JDat  9oe  coemt  van  guhcheden  aL 

Ntt  Tind  ik  eof  stoeii'  eTen>  weinig  ergens  elders, 
als  tarêióBw:  mear  tanióem  laat  ziek  gemakke- 
lijk 
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If  k  ib  hfii  Laiyn»  «U  lorti»  vradetTiaden ;  even 
gel^k  Cai9«»  ia  (kOê^  PhUoen  in  Plato;  doch 
Tan  eorsioen  weet  ik  niets  te  makeo.  Torsio^ 
yan  torqueo^  is  draaijing,  winding,  wringing  ^ 
het  komt  b§  plinius  Toor  van  kranippijnen  in  de 
maag ,  en  schijnt  weinig  te  Terschillen  Tan  de 
iorwiimÊ^^  walke  bg  dcoMlfdea  Schrijver  en  bij 
GiLSüs»  ja  bij  GiGHi»reedAy  im  soortgelijken  zin 
Toorkomen*  Het  is  waar ;  het  Latijn  spreekt 
niet  yan  maagfynen :  doch  O.  S.  hebben  wg  al 
yroeger  yan  het  oorspronkelijke  zien  afgaan. 
Hier  kan  hij  znlks  wel  uit  zncht  yoor  de  wel* 
yoegelijkheid  gedaan  hebben.  En,  het  is  ook 
aiet  BAod%,  jnisA  aan  tm^iramp  te  desikea ; 
het  kaa.  zeer  w«i  yeralaaa  worden  yan  zulk 
oen  f%a ,  ais  het  oorsproikkel^ke  aanduidt  (*)• 
Ys.  12&0»  JK0  juoku  Sooi  nii^  ongewone  yerwisseling 
éor  f  en  «  (z«o  ab  in  dmk  en  dik^  aaepe), 
T^Qt  jiaki.  Zie  bi}  ys.  850.  bU  360.  —  Over 
ontvrtêchien  ^  zie  boven  bij  vs.  228.  hl.  225. 
[OtUvruchten  is  hier,  boven  het  meer  gewone 
vruchten  van  J7.,  te  verkiezen.  Hetzelve  toch 
is  bij  de  Ouden  niet  geheel  vreemd.    Zoo  leest 

men 


(*]  Te  weten,  naar  de,  mö  door  mijnV waarden  vriend  en 
Ambtgenoot  hagquiitv,  medegedeelde  opheldering ,  kan ,  zoo  wel 
't  oorspronkelgke ,  als  de  vertaling  yan  O.  S.  te  kennen  geven , 
9  dat ,  wanneer  men ,  verUre  conatipat^ ,  een  koud  bad  neemt , 
«'men  ticiu  of  dêhr  eolicm  krijgt ,  en  door  do  koude  van  hef  bad , 
veen  kramp  in  de  muêtuli  erinuutereSf  qui  Usticidos  ambiutU  et 
9  in  outro  venereo  surtum  toUunt  ad  inffuina.  Tónioen  zal  dan , 
3»  als  't  van  het  Latijn  wordt  afgeleid ,  beteekenen  :  »  » torsianem 
»  9funiculi  spermatici ,  cujus  effedu  hrevior  fit  iite  funiadus  f 
»  94t  tuHculi  mrmm  rapiwUmrJ*  " 
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men  in  den  Bhmcefloer  enFlbryê^  vs.  1259 
(in  de  Horoê  Belg.  Tan  uowtwAxn,  Pars  III. 
p.  01): 

Joncfrouwe  Claris  ontvrachte  sere. 
9  G henaden  f**  seit  si^  wsoete  hereP* 

£n  in  den  Rein.  U  B.  V8.  2338,  bl.  94  Tan  de 
nitg.  door  j,  f.  -m.i 

Ie  peinsde :  worde  hi  onse  here , 
Ban  ontTrachtic  harde  sere 
Lat  wi  alle  waren  verloren. 

I.  8.] 

^f^.  1259.  Loêerscepen.  Helaatsohheid !  Lepra  etc.  Zieni. 
bij  ' t W.  LaMerye en h^Laseriseh. -—  XoMf s(ch) 
en  Lazerien  komt  eenige  reizen  Toor  in  '  i  X. 
V.  ƒ.  Zie  't  Gloss.  Tan  o*  j*  h,  —  LaMersehof 
komt  zelTO  ook  elders  TOor;  onder  anderen, 
bij  j.  T»  H.  5jp.  A«,  bijna  aan  het  begin ,  I.  2. 

—  —  gedoopt  waert 
Constanten  f  die  Keyser  was^ 
En  van  laserscepe  genas. 

Voor  'toTerige  Tergelijke  men,  omtrent  al  de 

kwalen,   door  O.  S.  bier  en  elders  opgeteld, 

R.  Ts.  5392-5403. 
Ts.  1261 -^-1264.   Deze   bij  E.  niet  Toorkomendd  regels, 

bebben  bet  Toorkomen  Tan  een  insohoifsel  des 

*  AXschriJTers. 

Vs.  127L  Wimhrawe.     Waarschijnlijk  eene  schrijffirat, 

Toor  winebrawe ;  gel^k  bij  H.  wintbrauwe  roor 

wincbrauwOf  wenkbraauw.    't  Lat.  spreekt  Tan 

gravitas  superciliorum. 
Ys.  1272.  Horen  rtOen.    Horen  ^  TOor  oorai»,  zoo  aUA 

te- 
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te  regt  ook  heeft.  Haar  voor  ruten ,  een  bij  de 
Ouden  xeldiamer  voorkomend  Ww.  (*),  geeft  hij 
yerkeerdeliïk  het  meer  gewone  en  bekende  iu* 
ien  {iuUen)*  Ook  bildbrdtk  gist  hier ,  zoo  ik  wel 
zie ,  mis ,  daar  hij  ruaen  (ruischen  P)  voorslaat : 
ofschoon  dity  vermits  er  van  de  ooren  gespro- 
ken wordt,  op  zich  zelve  ook  wel  passen  zou. 
Be  zin  is  nagenoeg  dezelfde :  maar  ruten  moet 
ruten  blijven.  Het  drukt  jaist  uit,  wat  Oé 
S.  zeggen  wil ,  en  wordt  gepast  met  mesbae-» 
ren  verbonden.  Ruten  (of  ruiten)  is>  in  Hge-» 
meen ,  geluid  maken ,  harder  of  zachter ,  on- 
bepaald. Bij  KIL.  is  het,  als  Vlaamsch  W.» 
Garrire  mare  avium^  modulari;  dns,  zoo  veel 
als  neuriën.  B§  den  Teutk.^  •tnyt  eynen 
ewerde  of  anderen  dyngen  eyn  wynt  geluyt  to 
maken  f  Vihrare  ^  crispare  ,  chorueeare/'  dus, 
zoo  veel  als  een  scherp,  fijn,  doordringend 
geluid  maken.  Maar  van  veel  zwaarder  geluid , 
van  zulk  een,  als  het  zingen  en  hoexee!  of 
hurrah!  roepen  van  een  corps  krggslieden  ver- 
wekt ,  komt  het  voor  bij  j.  v.  h.  SU  v,  Woer. 
VS.  1993: 

—  men  hoorde  verre  en  wide^ 
Bare  eingen  en  haer  ruten ; 
Want  met  tamhuren  ende  metfluten 
/  Reden  si  —  —  — 

Te  storme  te  gane^  ende  gheherden 
Ocht  syï  (Wijk)  thant  souden  winnen, 

al- 


.(^)  Later  komt  het  vrij  dikwijls  voor;  maar  in  eene  andere  be-» 
teekenis ,  dan  hier;  t.  ir.»  in  die  yan pionderen ,  verwoesten.  Zie 
j.  fORTHiv,  Teuük,  ujfanmerAr.'bl*  54. 

Dd 
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alwaar  j.  p.  w.  Yerdient  ^erg^leken  te  war- 
den (*)•  JET.  beeft  de  plaats  reeds  aangehaald 
bfj  ■.  ST.,  Jt^'.  Boek  YL  ts.  808  (II— niet  I, 
loo  als  't  Regiiiêr  heeft— ^52i()^  waar  het  is: 

De  doe  ghesien  hadde  de  roere, 
Hoe  dai  volc  ie  scepe  ghine  —  — 
Doe  dai  volc  doe  hoerde  rnten. 
Hem  mochie  gruwen  al  daer  ave, 
Hoe  $i  riepen  om  haren  Grave» 

Hen  lette  op  die  roere  (verg.  tb.  848),  en  dat 
roepen:  boo  verstaat  men,  welk  geruehi^  ge- 
druiêch  (wij  souden  nn  wel  zeggen,  welk  ge* 
weid ,  welk  een  Isean)  daar  plaats  had  (f). 
Passen  wg  het  een  en  ander  toe  op  de  plaats, 
waarover  w^  handelen ,  wij  verstaan  den  sin 
gereedelïjk.  't  Latijn  (bij  Q.  want  bg  F.  vind 
ik  niets  van  dit  alles)  spreekt  van  percui' 
eioneê  iymporwn  (P)  en  iuiinniiuê  (sic  I)  att- 
fttiifi.  Wie  kent  dat  vreemd  gebrom,  gegons, 
en  gesnis,  dat  bij  slaperigheid  eentoonig,  of 
ook  wel,  bij  harde  koorts,  met  congestie  naar 
de  hersenen  veelsoortig,  naanwlijks  nit  te  staan 

hoofd- 


{*)  Prof.  siioiiBiiK ,  die  in  eene ,  mij  yriendelijk  medegedeel- 
de aaDteekening ,  ook  naar  deze ,  bij  H»  aangehaalde ,  pL  tbh 
j.  T.  H.  Terwees ,  scheen  echter  orer  te  hellen  tot  goedkeuring  nn 
de  gissing  Tan  BitoiSDTK  ,    »  daar  er  yan  ooren  gesproken  ▼oidt" 

(i")  Te  Rotterdam ,  wanneer  het  Gemeen  bijsonder  roeiig,  nit' 
gelaten  Trolijk  en  dartel  is ,  op  de  straten  danst  en  lingt ,  en  de 
Toorbijgangers  wel  eens  in  den  kring  neemt  en  doet  mede  lingen 
eni. ,  wordt  dithetnft)'m  (denkelijk  bij  Terkofting  Toor  rut&n)  ge- 
noemd. Zon  daar  ook  het  bruten  {be^ru^en ,  door  sidk  lok 
tig  geraas  hinderen  en  kwellen)  «ikomsn? 
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hdofdgedniisob  oldl,  bg  eigene  oiidemndiDg? 
Wie  niet  die  Sapphische  gewaarwording: 

Tinniunt  aures^  aubita  ieguntur 
Lumina  noctef 

Va.  1284.  Die  Umghe  e$  mniêrf  d.  i.»  «eer  beslagen. 

Ys.  1285.  BUteredê.   Verg.  ▼«.  984-886. 

Ts.  1286.  Dwinget »  d.  i. ,  plaagt ,  kwelt ,  valt  lastig. 
'tLatgn  (hoeseer  O.  S.  er  hier  weder  aanmer- 
kelijk yan  schijnt  afgewteken  te  E$n|  of  lieyer, 
het  oorspronkelgke  aangevnld  te  hebben,  geeft 
hier:  9  8enHt  homo,  ioloremJuêêUt*  Kil.  geeft 
ook»  bdialye  de  beleekenis  van  cogere  enz., 
die  Tan  urgête  en  arciare ,  en  hg  dmngkland 
die  yan  monüor  s^perus^  eaêUgvtoTf  op.  Is 
dit  dan  ook  de  zii»  aiet»  waniieer  j.  t*  m., 
Sf^  h.f  h  58  zegt: 

Jfel  rouê  gingen  si  hem  bejitghen , 
SU'  dwongen  dai  lani  daernoêr^ 
Boe  werden  ei  betaghet  aldaer 
B^  deot  geehghen*  — 

Of  is  dwingen  hier  sledhts  veroteren  (bedwin- 
gen ?)  Straks  yolgt  (1.  59.) 

Vele  dwongen  si  van  den  Europen 

En  wonnen  Asia,  dat  cleene,  — 

En  lieten  — 

Starcesicaf  die  ai  wouden , 

Die  (dat?)  die  lande  dwingen  aouden^ 

So  dat  ai  en  hare  acaren 

Alle  daer  veralegHen  waren, 

Du$  wart  veralegen  Meroeaica* 

Het  yerhaal  komt  mij  duister  yoor,    en   het 
siM^«S  moeilgk  te  yerklaren.      lartnsschen  de 

D  b  2  Teu- 
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Teuih.  Tereenigt  Dwan^h  met  Drang ,  en  dit 
weder  met  Craif  en  schrift  'er  allerlei  ellende 
en  lijden ,  als  beteekenis »  aan  toe  (l^den ,  tce* 
wede  f  pijn  f  benaumcheit  enz.  p.  61 ,  79  en 
86  y  op  welke  laatste  bl.  ook  aan  Dwingen  en 
Ge^Dwungen  het  denkbeeld  van  diêcipHne  en 
correclte  gehecbt  w.ordt).  Dwingen  sal  dan  niet 
Beer  Teel  Terschillen  van  het  Castten  (kastij- 
den),  dat  wij  boven  ontmoetten,  ts.  1160, 
•     zie  bl.  396-398. 

Ys.  1288.  Onderwikenf  zekerlgk  eene  schrijffont,  Toor 
onderwilenf  dat  bild.  giste  en  E.  geeft.  — 
Keren  is  hier  weder  de  uitwerking  yan  een 
Emeticum.  Verg.  ts.  1225.  'tLatgn  heeft: 
uit  vamitu.  -<*  Yan  hetgeen  verder  aangeraden 
wordt  {êukerrosaet  f  mastik  en  oIoé-Aoul),  vind 
ik  niets  in  het  Latgn  (t.  w.  b^  Q.,  want  bij  F. 
is  Tan  aL  wat  O.  8..  van  ts.  1261' aan.  heeft 
gezegd  9  Tolstrekt  nieis  te  Tinden :  gelijk  ook 
bij  Q.t  Tan  hier  aan  alle»  ontbreekt,  tot  ts. 
135-4.  toe.  —  Zijn  dit  dan  biJToegsels,  door  0. 
S.  bedacht?  Of  is  de  tekst  bij  Q.,  zoo  wel  als 
b^  F.  (een  Teel  later  HS.),  onTolmaakt  en  met 
lacunen  f  Dit  komt  mij  niet  onwaarsch^nel^k 
Toor;  maar,  bij  gebrek  aan  meer  HSS.,  niet 
Tatbaar  Toor  stellige  beslissing). 

Ys.  1299.  Nerensielikef  naarstiglijk ,  d.i.,  met  groote  in- 
spanning en  meer  dan  gewonen  ernst  ^  naanw- 
keurigheid  en  oplettendheid.  Zoo  wordt  ts. 
1789  Tan  den  HoTeling  goTorderd, 

— dat  hi  herenstelike 

Die  nood  bekenne  van  den  rike» 

Eenigzins  ander  gewijzigd,  maar  in  den  grond 

het- 


i 
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hetzelfde  beteekenende ,  komt  het  Toor,  o.  a. 
by  j«  V.  ■.,   Sp»  h,,  I.  15: 

JVochtan  dat  hem  Adam  verboot 
Nerenstelike  voer  sine  doet. 

Vfl.  1306.  Groenen  f  d.  i.,  grove  spijlen,  zoo  als  spek, 
gezouten  vleeschy  graaawe  erwten  enz.  Het- 
zelfde wordt  later  (ts.  1355)  sware  spijs  ge- 
noemd, en  dit  met  grove  (vs.  1361).  yerwis- 
seld.  Hbe  komt  JST.  aan  grotere  f  Wat  is  groote 
spijs  f  't  Lat.  heeft  (b§  vs.  1355  en  vervolgens) 
grossa^  subtilia  et  media  cibaria,  Grossum  is, 
in  'tMiddel-eeuwsch  Latijn,  lomp,  zwaar ,  grof 
'   (b.  ▼•  grossi  homines,  de  onwetende  groote  hoop). 

Ys.  1308.  Seone,  d.  i.,  hier,  klaar,  helder. 

Va.  1312.  Ondoe,  zoo  veel  als  Ontdoe,  d.  i.  opendoe. 
De  r,  voor  de  J,  bij  X.  uitgevallen,  is  te  regt 
door  E.  uitgedrukt.  Hijn  waarde  Vriend,  de 
Hoogl.  siBGiRBiKK,  hcoft  Op  dezo  aanmerking 
mij  eene  bedenking  medegedeeld  van  dezen 
inhoud:  %  Ondoen,  voor  ontdoen  (openen)  is, 
» volgens  mijne  aa^iteekeningen ,  de  gewone 
*  schrijfwijze  bij  h.  st.,  habrl.  en  andere  Ouden. 

»Ik  zou  dus  niet  durven  zeggen,  dat  de  < 

»f0  Tegt  door  E  is  uitgedrukt.''  Doch,  het  zij 
mij  geoorloofd,  daartegen  zediglijk  overtestel- 
len  ,  eensdeels ,  dat ,  vermits  on  hier  toch  on- 
getwijfeld (*)  voor  ont  staat,  het  weglaten  der 

t 


(*)  Ondoen  toch  is  niet  doen  in:  ondoenlijk  yfMt  onmogelijk -, 
ook  HD.  VnthuUch ,  Unthunlich;  —  ja,  te  niet  doen  in  't  Eng. 
Undo ,  waanran  Undone ,  Undoer  en  Undoing ,  altijd  in  dezelfde 
beteekenis.  / 

Dd  3 
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i  ?aor  de  d  wel  niet  anders  s^n  kaii|  dan  eene 
soort  Tan  0^phoniêche  ellips ,  uit  min  scherp 
gearticuleerde  uitspraak  ontstaan:  en  andere 
deels  f  dat  die  uitlating  der  t  bij  de  Oaden  al- 
thans niet  zonder  uitzondering  plaats  had.  Bij 
R.  Tinde  ik  ts.  655; 

Die  eeke  was  ontdaen  wel  toide. 

(Van  de  pier  overige  pll«i  in  #•  w»  w's  Glossar. 
aangewezen,  hebben  echter  twee  ondoen^  en 
de  twee  anderen  zgn  Terkeerd  opg^even.) 
Verder  verg,  boven  bl.  S26« 
Vs»  1320  y  1321.  Een  eonine  machtig  «o<  in  sini  stoel  ^ 
d.  i.,  hg  plaatste  zich,  met  miyesteit,  op  zij- 
nen troon.  Magtig  wordt  met  geweldig  yer- 
wisseld.  Zie  boven,  bl.  216*  Bg  j,  ▼.  h.  is 
het  dikwerf:  mogkendelike  ^  bv  r.  Sp.  h.  L 
66 ,  430  enz.  Yaa  het  Opperwezen  laat  O.  S. 
den  Jood  belijden  y  ts»  IM?, 

Ie  gheloue  an  enen  God^ 
Biet  al  heuet  in  syn  ghehod^ 
En  gheweldich  in  den  hemel  sit. 

Zitten  is  eigen  aan  Koningen  en  Megters  {sedet 
Jfiulex!);  ook  aan  Krygswersten^  wanneer  zij 
te  zamen  raadplegen  {Consedére  dnees  eiCm):  an  * 
dera  past  dezen  bet  êiaan  {Oporiet  Imperator 
rem  staniem  mor»/).  -*  Stoel  ia  eigenlijk  elke 
Mi^laats ,  althans  elke ,  die  van  eene  bank  onder- 
scheiden is  (sella  etc):  maar  bijzonderlijk  een 
verheven  en  onderscheiden  eergestoelte»  De 
Teuth.  gaat,  behalve  het  algemeene  (^dilOf 
exedra  enz,),  meer  in  d^  bjQzonderhQden^  j  op- 
noemende: Gaids  (Gods)  Stoel  {thr9mHi  Moi), 

Keg- 
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KfffMTB  Si»  {êolium  y  ihronuê  etc),  Paiaa  (Vaxt^ 
Èen\  Bis8chop8f  DocUnrs  Si.  {Caihedraf  esedra)^ 
Furaien  St.  (Suggeiius),  Rtchierg  Si.  {Tribu^ 
nol),  Predikers  Si.  {Ambo),  Choir  Si.  {Sial- 
hêijf  Si.  des  Oetersien  ean  der  Siai  {Curule). 
Waaruit  genoeg  blijkt ,  dat  aan,  bet  W.  sioet 
Teeltijda,  loo  niet  doorgaans,  bet  denkbeeld 
Tan  iets  aansienlgks  en  eerwaardigs  gehecht 
werd.  Van  daar  Sioel  voor  Bisdom.  Zie  h.  op 
M.  8T.,  JStr.  I>  28,  Terg.  ook  IL  70  {Sioel  te 
Aken)*  Van  daar  niet  alleen,  het  Gesioelie 
der  eerOf  maar  bijsonderlijk  de  Kei*erssioel, 
de  Heilige  Sioel;  Stoelen  des  Gerigis,  of  Eeg* 
tersioelen  (Ps.  CXXIL  5»  in  r\jni.)  Te  Gronin- 
gen en  elders  wordt  in  de  Kerk  de  zitplaats, 
.Toor  de  Regering  bestemd,  de  Randsstoel  ge- 
haeten;  bg  ons,  minder  deftig,  de  Regerings- 
bank.^  En,  wat  ook  na  nog  het  achtbaar  ge- 
broik  medebrenge,  moge  uit  de  Ber^ming  Tan 
den  IW  Psalm ,  ts.  2.  bikken ;  waar  het  zoo 
statig  klinkt: 

Maar  de  Opperheer,  die  zijn*  gednchien  siaeX 
Op  siarren  stichi ,  en  grondvesi  op  de  wolken , 

Zal  lagehen  mei  dai  vruchteloos  gewoel, 
En  spotten  mei  den  waan  der  dwaze  volken. 


Ya.  1321.  En  deden  imbieden,  d.  L»  ontbieden,  soo  als 
A  modemer  en  «uTerder  heeft.  De  Vorst 
deed,  of  Uet,  U  w.  door  sgne  dienstelingen , 
ontbieden,  bcTcl  gOTcn  om  tot  hem  te  kómen. 
Er  kon  ook  gezet  zijn:  hg  ontbood,  hij  liet 
halen,  aroescebai,  t.  w.  door  dienaren,  daar- 
toe a^ezonden.  Doch^  oTer  dit  Ww.,  en  des- 
.  zelfs  Qpderacheidene  beteekenlssen ,  moge  men 

Dd  A  na- 
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nazien  {si  ianti  e$i  /)  de  II«  mijner  Gemengde 
Aanmerkingen  ,  in  6.  bi.  a  be.  ,  T.  D.  en  Lk. 
M.  IV.  61.65, 

Vs.  1324.  Die  voreocht  men  om  die  êieken.  Vorsoeki  is 
verMochf ,  zoo  veel  hier ,  als  onderzocht ,  on- 
dervroeg. Om  is  zoo  veel  als  over  f  aangaande, 
op   het  stuk  van.     Zie  b$  vs.  1052.  bl.  380. 

Vs.  1328.  Al  bloot;  geheel  duidelijk ;  hier,  ronduit.  Zoo 
VS.   1663,   al  openbaar  f    met  volle  zekerheid. . 
Verg.  boven  bij  vs.  675.  bl.  294. 

Vs.  1337.  OMfinghe,  d.  i.  gebruikte,  inname.  Dit  laatste 
gebruiken  fc^*  thans  alleen  van  (jreneeemidde' 
ten:  doch  de  Duitschers  nog  algemeen  van 
Ontbijt,  Middag-  en  Avondmaal  {dae  Frühstückf 
die  SuppOf  und  das  Abendbrod  einnintmen)» 
Ontvangen  v?ordt  ook  wel  in  de  b^zondere 
beteekenis  van  gravidam  reddi  gebruikt :  maar 
doorgaans  komt  het  met  hxfi^vHV  overeen , 
en  drukt  zoo  wel  iets  lijdeligks ,  als  iets  dade- 
lijks  uit  {begiftigd  worden ,  en  het  gegevene 
aannemen).  Doch  hier  en  elders  is  het  nog 
iets  meer,  en  duidt  het  gebruik  maken  aan 
van  het  ontvangene  en  aangenomene.  Zoo  ook 
vs.  1395. 

Reghen  water^  dat  hier  neder 

Vallet  in  stare  onweder^ 

Vpdat  (indien)  ment  reine  mach  ontfaen, 

Dat  es  gheeont  sonder  waen. 

En  VS.  1415  nog  duidelijker, 

**  als  men  den  w^n  ontfaet 
Bouen  mate,  doet  hi  groot  quaet. 

Van 
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Van  Zeverzaatf  als  Geneesmiddel  ^  gebruikte 
j.  T.  H.y  het  Ww.  reeds  in  der  Naturen  bloetne 
(Bie  j.  8T.  en  j.  a.  cl.,  Taalk.  Aanm.  op  den 
Sp.  h.,  D.  UI.  bl.  12  en  13): 

leghen  lanceuel  en  wint  — '' 

Es  sedeware  goet  ontfaen. 

Maar,   wat  is  vul  in  dit  yers  {Dat  hi  vul 
nuchterne   ontfingheyf  Ziet  dit  op  't  geen  ys. 
1330  genoemd  was :  met  vullen  monde  f  Of  is  vul 
eene  sehrijffont  voor  veel  9  In  beide  gevallen 
ontbreekt  dan  toch  de  aanwigzing  Tan  de  spijs 
of  drank,   die  gebhiikt  moet  worden,  en  de 
Ein  loopt  niet  rond.  Wat?  indien  voor  «u/,  of 
vülf  eens  gelezen  wierd  waf  {water)f  *t  Verschil 
van  letteren  ware  niet  groot ;  in  het  verband 
(sie  VS.    1330-1335)  zon  het  wel  stroken :  en 
vs«  1385*1404    zon  kannen .  vei^eleken  wor- 
den  ter  bevestiging.     Doch  -^  JZ.  en  L,  zijn 
hier  eenstemmig.     [Vul.  nuekterne  zon,  dunkt 
mg ,    op  zich  zelve ,    door  geheel  of  volkomen 
^  nuchteren    kunnen   verklaard  worden.     Doch 
ook  dan  ontbreekt  de  aanwijzing  van  't  Qeen 
gebruikt  moet  worden.    M.  S.] 
Vs.  1341.  Rust.   Het  komt  mij  voor,   dat  dit   hier  zal 
moeten  beteekenen :  zich  van  spijsgebruik  o»f- 
l^mdt.     Eenen  anderen  zin   weet   ik,    in  dit 
verband,  aan  het  Ww.  niet  te  geven.  Aristote* 
les  zal  toch  wel  het  lange  slapen  (het  t/ormtre 
ff»  lucem)  niet  hebben  aangeraden?  —  Doch| 
hoe  komt  hij  zelf  hier  te  pas  bij  dien  Koning^ 
bg  die  Indiërs  en  Meders  (vs.  1320-1323)  ?  Of 
vertegenwoordigt  hij  de  Grieken  (vs.  1323)?  — 
Vfi.  1344.  In  den  daghe,  d.  i.,  gis  ik,  dien  geheelen  dag. 

Bb  5  Ys. 


426  AANTEEKENIN6EN  op  db 

Yf.  1848.  Eine  daff,  d.  i.,  hij  behoeft  niet.  De  Dnit- 
sohera  spreken  nog  hedendaags  zoo.  Van  der^ 
V€n^  dat  wij  in  de  beteekenis  Tan  ontbeeren^ 
missen,  behoeyen,  .bezigen,  komt  o.  a.  nood^ 
drufif  b^  omzetting  Tan  noodduffi^  zoo  als  bij 
■•  ST.,  ity .  I.  7 ;  gelijk  het  ook  O.  S.  heeft  ts. 
1431, 

(Dat)  — -  Af  den  leekame  $o  beraet, 
Bat  hi  hem  êine  nooddnrfte  gheve, 

jB.  heeft  noetdur$i,  hetwelk  geene  schrijffoat, 
maar  een  gOTolg  is  der  wgze,  waarop  men  den 
Verleden  Tijd  Tan  het  Ww.  durven  (zeker- 
Igk  hetzelfde  met  derven)  gewoon  was  te  Tor- 
men.  .  Zie  s.,  Pr.  v.  T.  en  Dh.  II.  314  e.  t. 
Verg.  o.  a.  kornet  en  künfiig  enz.    [Nooddurei^ 

nooddorst,  Toor  noaddmfij  is  reeds  door  kil., 
en  wel,  als  tot  het  F/oomseA  dialect  behoo- 
rende,  opgeteekend«  Ik  Tind  het  dan  ook  bg 
HAUZAiiT,  Sp.  k.  II  D.  bL  427: 

...  ...  die  mate  geuet 

Eist  dat  een  êine  nooddorste  keuet^ 
Dat  ki  kem  daerna  gkenoegke. 

ea  lU  D.  10.  100: 

Want  God  gaf  kem  dor  sine  goede 
Sine  ipise  en  sine  voede 
Te  siere  nootdorst  openbare. 

M.  S.] 

Ts,  1348.  jFIstH»,  TOor  flnkn  ol  Jlw^mt.  d*  i.,  Terkond- 
beid.  Kii;.  Terklaart  het  jMegma ,  piiuita ,  en 
T^rgel^kt  er  het  Ff.,  Ital.,  Sp»  en  Eng.  mede. 

Vs.  1350.  Soarpi.    Intrunsitlef,   alsof  er  stond:  scherpe 

lich. 
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tióh,  wordt  geaoherpt.  Hoe  eohter  het  dage« 
ligkfch  eteo  Taa  uven  drachmen  roz^nen  tot 
opscherping  van  het  mentobelijk  verstand  kan 
dienen,  i»  mij  niet  doxdeügk:  Aristotele»  moge 
het  zelf  Terklaren. 

T«.  1354*  Verradenm  S.  yerandert  de  lening «  en  geeft 
het  meer  gewone  geschaden»  Niemand  zon» 
ware  dit  de  oorspronkelijke»  daarran  verraden 
gemaakt  hebben.  Verraden  is  zekerlijk  hier, 
iemand  op  eene  ongemerkte ,  onvermoede  w^ze 
Tan  kant  belpeq.  Ons  wordt  het  zeer  eigen- 
aardig yan  ven^n  (vergift,  verg.  vs.  1390) 
door  O.  8.  gebezigd*  Eigenlijk  is  wel  vertraden 
iemand»  onder  scbiyn  van  hem  goeden,  heil- 
lamen  raad  te  geven»  ten  kwade,  teaverderve^ 
raden  (naar  de  bedervende  kracht  van  'tvoorz. 
ver;  zie  boven»  bl.  201  en  elders):  maar  van 
daar  is  het»  allerlei  heimelijke  en  bedrieglijke 
aanslagen  ameden  en  ten  uitvoer  brengen, 

Vs.  13&&  Tarwjfn^  d,  i.»  tarwen^  van  tarwe.  De  uit- 
gang in  |ff»»  voor  en,  die  nog  veel  later  in 
gebrnik  was  (b.  v.,  in  manneken ,,  waarvan 
't  Fr*  mannequin  kennelij^k  eene.  verbastering 
is»  in  rosal^n,  oogelyn  en  derg.)  komt»  in 
.deie  afdeeling  van  het  Gedicht»  eenige  reizen 
voor ;  VS.  1361.  Beerynsvel  (bij  IT.,  Berinzwei  X.) 
Vs.  1362.  OsBJ^n^vhesch  (big  JT.,  0s9%nvlee$i)h, 
l.).  Vs,  1368.  JFflrfr^n  (ue  Mj  vs,  1173)  en. 
bij  a.,konk^$  VS.  1870»  verhgn..  Soeh  oek 
bij  andere  woorden  beminde  de  Afschrijver 
niet  alleen  do  i  voor  e  (b.  y.  in  schinkel^  voor 
Mchenkelf  vs.  2054)»  maar  ook  de  if  voor  «, 
zoo  als  in  m^nst,  voor  minAl ,  vs.  1389. 

Vs.  1361.  Berinffml^.    Beer  U  e«i|  matmolïjk  Verken»  of 

een 
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een  Wild  Zwijo ;  xie  ut.  Haar  wat  is  het 
(of  de)  zwel  daarvaii  ?  Kil.  geeh ,  zoo  weinig 
als  de  Teuih.f  eenige  opheldering.  Zg  kennen 
swelle  en  êwille  alleen  in  den  lin  Tan  getimel^ 
tumor  ^  enz.  Is  het  het  vet  o(  spek^  waardoor 
zeker  het  Verken  zich  meest  gezwollen  en  dik 
Tertoont?  Of  is  het  de  van  hair  ontblootte 
hnid,  welke  veelal  het  zwoord  genoemd  (*), 
en ,  of  wel  hard  gehraden ,  of  tot  rolletjes  ge- 
maakt en  in  het  znnr  gelegd ,  door  velen  ge- 
geten wordt  ?  —  Het  Latijn  geeft  hier  al  we- 
der geene  toelichting,  daar  het  big  F.  zelfs  niet 
een  soort  van  vleesch  opnoemt  >  en  bij  Q.  alleen 
spreekt  van  carneê  bovinae  en  vaccinae.  (Moest 
dit  ook  verrinae  zifn  P)  In  een  Fragment^  later 
(bij  Ts.  1423)  te  verraelden ,  komt ,  o.  a.,  roor 
(wat  tot  opheldering  of  aanyulling,  b§  deze  en 
de  naastToorgaande  Aanteekeniiig  dienen  kan): 
Jegen  ifiederechijn  [arthritis]  nem  bergin  simml 
[Berghy  Bargh^  Maialis,  porcns  exsectns  8. 
eastratnsy  ut.]  énde  bargin  spee,  ende  broei 
in  eenê  panne ;  ende  dan  nem  dai  smotH^  ende 
olie  smout  y  ende  w^n,  elce  enen  heie^  endê 
tarwijn  melé^  ende  gestQn,  gesoden  des  [tot 
dat]    het  begint  \ie\  drogen:  en  maker,  af  een 

plaei- 

{*)  Zwoord.    Ik  yind  het  de  xwaerde  gespeld  bij  E.  ts.  7501< 
De  kok  oreigoot  den  hond  met  kookend  veter ,  en 

«o  dorbroeide  dat  vêl^ 

Dat  hem  syn  hair  al  ute  vtlj 
Ende  hem  die  swaerde  al  door  soot. 
En  TS.  1507, 

Ie  dede  hem  af  hemen  dat  hair, 
So  dat  hem  die  swaerde  cromp. 
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plaetier  and  [lees,  alse]  Aeei,  alêmên  gedogen 
ca»,  en  warmt  ofi  [indiea  het]  es  te  doene» 

Ys.  1385.  Heten  lieden.  Verstond  S.  dit  niet»  daar  hij 
'er  heeren  lieden  (dienstboden ,  denk  ik^  in 
rang  gel^k  aan  arbeidere)  Tan  maakte?  O.  S. 
sehreef  zekerlijk^  gel^k  X.  geeft.  'tLatgn  legt: 
•  Grossa  cibaria  valent  (valeant  F«)  calidis  Ao- 
9  minibus  et  laborantibue  ^  in  jejunio  et  dar- 
^mientüntt  post  prandium.**  Men  ziet,  dat  O. 
S.  't  oorspronkelgke  wel  nitgedmktt  en  hier 
▼rij  stipt  gerolgd  heeft;  nitgenomen  de  Wn» 
tl»  jejunio^  die  hi^  Trij  zonderling  inkomen, 
en  waarvoor  F.  eerst  geschreven  had':  in  eon- 
vitiOf  dat  veel  heter  tin  geeft,  malir  toch^door 
dezelfde  hand,  ot  eene  soortgelijke,  in  in  jejunio 
veranderd  is*  -—  Heete  lieden  zullen  menschen 
zijn  van  een  bloedrijk  of  cholerisch  gestel, 
sterk  en  krachtig. 

Vs.  1S66.  Versieden  f  d.  i.,  wat  de  laak  betrefi,  verte^ 
ren ,  maar  eigenlijk  verkoken ,  gaar  koken.  Hen 
weet ,  dat  men  voorheen ,  toen  de  werking  van 
het  Maagsap  enz.  nog  niet  bekend  was,  de  dt- 
gestie  door  eene  soort  van  koking  zocht  te 
verklaren.  Versieden  komt  hier  intransitief 
.  voor:  doch  transitief  vs.  1409,  waar,  vail  den 
Wijn,  gezegd  wordt: 

Hi  verslet  des  menschen  spise^ 

hij  bevordert  het  spoediger  verkoken  van  het 
genuttigde. 
Ts.  1369.  EukeUy  naar  J^.;  houk^nh^H,  Watditbetee- 
kene ,  leert  noch  kii.  noch  Teuth.  (zoo  veel  ik 
zien  kan).  Het  Lat^n  laat  keuze  over  tusschen 
Schapen  en  Kalfsvhesek  (otinae  carnes^  onder- 
schei- 
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aeheiden  Tan  agninae  (laiiuiTleeioh),  en  vetull- 
moê  (Fitalinae),  waarbij  nog  arieiiuae  (wede- 
rïjnvleesch)  gevoegd  worden).  Doch  geen  Tan 
beiden  is  het  regie.  Hoek  ia  een  Bok  (hoeêiu\ 
en  hoeken,  het  diminutief,  een  Bokje.  [Zie 
uui.  Geêlachü.,  I.  O.  bl.  313 ,  314.  I.  8.] 
Yerg.  e.  j.  nriiy  op  't  X.  e.  J.  bl.  336,  aan« 
gehaald  door  j.  t •  w.,  in  de  Terbetering  der 
drukfeilen  in  Bieinafi,  ts.2001  ingeslopen ;  waar 
bij  Toor  hoekine  wil  geleien  hebben  koekine.  — 
Voor  het  overige  worden  oe  en  ot»,  en  soo 
ook  e»  en  «y  bïj  onie  Onden  dikwerf  yerwii- 
seld. 

Ys.  1373.  AU  menêe  elaet ,  d.  i»  elagi,  —  Si  keten  en 
drogken.  Intransitief:  zij  worden  toteeneAtfefo 
en  droge  spijs  (verg.  ys.  1107,  1110,  1145, 
1170,  1174,  1188,  1229,  1230  en  1363). - 
Heet  is,  ys.  1375,  denk  ik,  kokend  heet, 
tonder  laanw,  yeel  minder  kond,  te  wofden. 
Metier  vaert  %al  dit  nader  uitdniden. 

Ys»- 1382«  Die  kern  dtm  loet  euteen  wel;  d.  i.,  die  malsch 
IS,  en  lich  das  gemakkelijk  knauwen  laat.  Zoo 
R.  ys.  3840 ,  yan  een  paar  jonge  en  yette  dni- 
yen  sprekende: 

Men  mackse  swelgken  êonder  cnwen. 

Ys,  1383.  Gkevoet.  Waarom  bild.  lieyer  gkenoet  wilde, 
is  mij  niet  gebleken.  VFaarsohgnl^k  is  het 
eene  vergissing  van  hem  geweest.  Zoo  niet, 
dan  aal  hij  genoot  voor  genoten  (genuttigd)  ge- 
nomen, en  d«i  Yisch,  niet  in  Pat-  of  Regen- 
maar in  stroomend  riyier-water,  gekookt,  voor 

•eene  geionde  spijs  gelioaden  hebben. 

Ys. 
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Vs.  1S09.  BreeU  Biidiidtk  sloeg  voor:  breeê,  d,  i.» 
brak.  Daartegen  staat  OTer ,  eenêdeeU ,  dat  H. 
br^edei  geeft;  eene  nazuiyering  van  breet^  en 
aanpassing  aan  het  Tolgende :  hebben  tn,  niet» 
heeft  in.  Anderdeels  zijn  Puden^  oï  Puten , 
soo  ik  het  wel  heb,  niet  in  brak^  maar  in 
zoei^  hoewel  ook  stilstaand,  water  te  zoeken. 
Puden  tooh  z^n  onze  bekende  »HolIandsche 
Nachtegalen/'  de  hikvorechen.  Naar  kil.  sch^nt 
het  aan  het  Vlaamsch  en  Ze^MtotcA  dialect  eigen 
te  zqn ,  Puit  Toor  Vorsch  te  zeggen.  Inderdaad 
is  het  W.  in  Zeeland  nog  alzoo  in  gebruik  (*)• 
'Doch  het  diertje,  dat  vu  Mustela  pisciê  rer^ 
taald  en  aelpuyt  noemt  .{Gadus  Lota  X.)  heb 
ik ,  ook  in  Holland  en  het  Sticht  Puitaal  hoe- 
ren noemen :  waarait  ik  opmaak ,  dat  het  W. 
,Puit  niet  aan  gezegde  tongvallen  alleen  en  mU 
sluitelijk  toekomt.  Evenwel  erken  ik,  bij  den 
Teuth.  het  niet  te  vinden.  Bij  i.  v.  ■•,  R^mb. 
f.  (m.)  80\  lees  ik : 

—  doe  Aron  opheffen  sine  hant 
Op  moerassen  en  op  rivieren^ 
Boer  wt  sullen  comen  paden  scA«ere('['). 

En 


(3^)  Als  de  Zeeuwen  den  Hdllanderen  een  staaltje  van  hun  dia-* 
lect  wiideu  geven ,  heb  ik  hen  te  meeimalen  hoeren  zeggen :  jtDe 
»  Guus  (knaap ,  jongen)  speuU  mit  de  Punt  in  de  dulve  (gracht  of 
»aIoot)." 

(f)  Bij  de  volgende  venen  heelt  eenig  verschil  plaats  in  de  HSS. 
OKioiif  T  (zoo  aanstonds  aan  te  halen)  voert  se  aldus  aan : 

jilso  daden  si  f  m  aUebani 
yervulde  dasr  Mg^pienlmU^ 
Sodat  die  huse  cH  scQxzak 
Vol  pude  warem  AliemaU* 

Doch 
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En  in  den  Sp.  h.  I.  90.  verhaalt  h$  heUelfdc 
kortelijk  aldus : 

Dander  (plaghe)  waê,  dat  alle  die  [r]  lude 
Huu8  en  lant  was  al  vul  pade, 
tn  dei  Coninx  camere  en  heimelichede 
Was  al  vul  Torsche  mede. 

Bij  L.  V*  Y.,  Sp.  h.f  f.  324  leest  men,  hoe  twee 
Edellieden  eerst  op  eene  andere  w^se  mishan- 
deld werden, 

Ende  daerna  geuili  alse  een  pand. 

In  den  Esopei ,  Fab.  IIL  ( j.  a.  cl.  B^dr.  bL 
18,  19): 

Ghene  muus  ba^  .t.  punt  — 

Die  punt  liet  hem  ini  water  êinken  -^ 

Een  wuwe  quam  daer  gkeuloghen. 

Die  de  muus  int  ioater  vinc 

En  den  puut,  die  an  haer  hinc. 

Fab.  XXV. 

Die  pade  u>aren  sonder  here  — 
Ghenen  paden  toos  gheeent 
•f.  meesier  f  dat  was  tserpent  -— 
Dus  hebben  die  pade  gheuaren, 

Bii  R.  Ts.  2304  en  Tolgg.  vindt  men  80ort|(e- 
lijke  Fabel ,  waarin  b.  t.  g^evonden  wordt : 

Die 

Doch  het.Leidsche  HS.  waarran  het  miQiie  eene  cop\j  b,  geeft'* 

Alio  daden  si;  al  te  hant 
Benediden  si  tgyptenlant 
So  det  die  kuse  én  Co,  sale 
JD'  vol  waref\y  aUtnuUe* 
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Die  padon  toih»  waren  vri.  — 
{DU  waê  alhr  paden  sanck)  — 
God  gehoorde  die  pvtie* 

Verder  in  den  Esopet.  —  Fab.  XXXII. 

Doe  vonden  ei  pude  t»  •!•  riuiere 
Siiiende^     AU  die  pude  Jte  diere 
Saghen  — 
De8e  pude  êtjn  bloder  dan  wie  (1.  wi) 

en  Fab.  XLII. 

Een  punt  sach  •«•  osae  staen  — 

Die  punt  goei  ainen  bunc  vol  waaen  ^~ 

Die  punt  drone  meer,  en  hi  verblies» 

Bg  de  fwee^en^dertigete  heeft  de  üiigever  (bl. 
174)  eene  korte  Aan  teek  ening  gevoegd.  Verg. 
ook  nog  BILDIEDIJK8  Geslackilfjet ,  IL  386. 
Sochy  wanneer  deze  Taalgeleerde  zegt,  dat 
men  oudtijds  ook  Pudde  zeide  —  eene  aan- 
merking, door  welke  hij  het  W.  nader  poogt 
te  brengen  tot  Pad,  óf  Podde ^  de  Rana 
Bufo  X.)  —  moet  ik  m$n  leedwezen  'er  over 
betuigen ,  dat  hij  zulks  niet  met  eenige  bewij- 
zen gestaafd  heeft.  Ik  herinner  mij  daarvan 
geene  Toorbeelden.  Intossehen  laat  ik  het  in 
't  midden ,  of  dit  PuU  {puie ,  pude)  al ,  dan 
niet,  hetzelfde  zij  met  dat  Pute ^  hetwelk, 
bij  de  Ouden,  eene  benoeming  en  sobriquet 
eener  lióhtekooi  is;  zoo  als  b.  t.  iïj  Reinout^ 
II«  Fragm.  vs.  99  en  IV»  I'ragm,  ys.  18  (B., 
N.  T.  en  Dk  V.,  L  146  en  185): 

E  e  Aerg* 
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Aerg^  pater  kini^  wiliudi 
Al  noch  iêgê  mi  kier  BeUèf 

WiUu  nock  lien  pnte  k^ni{*), 

en,  b(i  R.  ¥8.  919, 

Lamfraii ,  erger  paten  sane , 
Letter  ere  bistu  gewone» 

DiD.  T,  ASSiKiBi,  FlorU  en  Blancêfloer  ^  ts.  3361 , 

Je  sel  di  verslaen  en  dine  pnte. 

Vs.  2*87: 

—  waektren  viere^ 

Fel  ende  quaet  ende  pntertiere. 

(In  de  Horae  Belg.  P.  III.  van  hoffhihr  v, 
Fallerêleben,  (Leips.  1836.),  8.  94  en  70.  Verg. 
sijne  Terklaringy  s.  ISl.)  Kii..  sohijnt  er  anders 
OTer  te  denken,  en  het  laatste  uit  de  Roma- 
nische  talen  te  willen  verklaren.  0?er  dit 
PutOf  en  daar  Tan  afkomende  Putter  (Puienier, 
Peutier  9  Puttier)  en  Putertier  (met  Puter' 
tierick  en  Putierick)  is  eene  breede  Aantee- 
kening  Tan  Heer  gliorit,  in  j.  st.  en  j.  a. 
CU  Aant,  op  j.  t.  ■•  Sp.  k.  II.  140-143,  te 
Tinden.  Doeh  Teel  er  Tan ,  beneTens  Tri}  wat 
ander  meer,  was  reeds  Tóór  hem  gelegd  door 
j.  roiTHiiry  Taalkm  Aanm.  bl.  30,  die  aldaar 
ook  nog,  wat  de  afleiding  Tan  't  Fransche  W. 

be- 

(*)  In  het  6°  Stok  der  Horae  Bdgicae^  onlangs  uitgekomen, 
(Breslaul8d7)  sijn,  door  HorrMijrv  von  FallersUben  f  deie  Frag- 
menten nog  eens  gegeyen.  De  aangeh.  pil.  lijn  daar  ts*  1103  en 
1624.  (s.  77  en  03.  Terg.  hem  leWen ,  s.  116). 
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betreft,  yerwi|st  naar  «nAuiR,  in  de  Nieuice 
Taelk.  Bijdr.  L  360 ,  en  alles  met  vodde  (fut), 
vadsig ,  vuidig  {vuig)  in  yerband  brengt :  met 
welke  juistheid,   mogen  anderen  beoordeelen. 

Vs.  1391.  Borne,  die  vten  8tene  rinnen.  Born^  bij  om- 
setting  hrony  is  hier  kennelijk,  niet  de  hom* 
put  f  of  bronader,  maar  het  water  zelf,  dat 
daaruit  zuiver  en  helder  opwelt.  Voorbeelden 
uit  J.  T.  H.  en  I.  Y.  y.,  zie  bg  j.  a.  cl.  Bijdr. 
bl.  102.  Zie  hier  nog  een  uit  *i Fragment^ 
(iets  lager ,    bij   ts.  1423 ,  te  yermelden):  J0- 

ghen  die  gescoert  syn Die  melc  ealmen 

drinken  taauontê,  ende  dat  born  dan  des  mor* 
gene  ;  ende  dit  sal  men  doen  xviij  dage.  Verg. 
't  W.  fontein;  zie  boven  bij  vs.  1135.  bl.  388  e.  ▼• 

Yflt  1400  Ganê  en  bequame^  d.  i.,  gezond  en  aangenaam 
of  nuttig,  wel  bekomend.  Zie  boven,  bij  vs. 
110.  bl.  193  en  volgg.  Gans  f  of  Gants  (nu 
gantêch)  is  eigenlijk  geheel  ^  van  daar  gaaf  en 
gezond.  Gansen  (ganssen),  heelen,  gezond 
maken,  genezen.  Verg.  kil.  en  o.  v.  h.,  als- 
mede den  Teuth.;  h.  op  ■•  st^  B^.  l.  569. 
J.  A.  cl.,  B^dr.  bl.  301.  B.oe  Gansen  {gans^ 
■sen)  met  genezen  zamenhangt,  heeft  h.  s.  zeer 
duidelijk  aangewezen  in  den  A.  K.  en  Lb.  voor 
1836.  D.  I.  N<».  3.  bl.  41  en  42;  aldus,  aan 
't  geen  door  i.  e.  ■.,  op  't£.  v.  J.  (waarin 
het  Ww.  dikwerf  voorkomt)  bl.  296,  aange- 
merkt was,  een  zeer  belangrijk  toevoegsel  bij- 
zettende. Iets  lager,  bij  ys.  1570,  zal  ons 
eene  plaats  uit  j.  y«  m.,  Sp.  h.  voorkomen , 
waarin  hij  gewaagt  van 

Den  gansten  raet  enten  besten» 

£  e  2  In 
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In  der  Naturen  bloeme  (bij  B.,  N.  T.  en  Dk. 
y.,  lY.  113)  spreekt  hij  aldns : 

Gans  en  salich  roet  waer  dit  dan^ 
Dat  me  enz. 

Ta.  Uil.'Ghemnnen^  d.  i»^,  verkrijgen^  al  is  't  juist 
niet  door  gelakkig.q[)el  of  koopmanschap.  Zie 
Ts.  1228.  Verg.  't  Fr.  Gagner  in  sommige  ver- 
bindingen. 

Ts.  U20.  Verdonket.  Zie  boren,  bl.  200.  Duidel^k 
geeft  L.  diif  en\  ten  sij  mijne  oogen  mij  mog- 
ten  bedrogen  hebben,  ook  H.  De  beteekenis 
yerschilt  niet  Tan  die  des  freqnentatiToms  ver- 
donkeren. 

Vs.  1423.  Laieracap  der  vte  walleU  0?er  laser ecap  sie 
boTen  bij  ys.  1250.  bl.  416.  Wallen  is  toeUen, 
opwellen ;  hier ,  bij  oyernoeming ,  ontspruiten , 
ontstaan ,  voortkomen.  Het  komt  af  van '  t  Zelfst. 
Nw.  welle^  HD.  Quelle^  d.  i.,  bron,  fontein. 
Zie  H.,  Pr.  V.  T.  en  Dk.,  l.  461.  De  Heer 
«•  j.  M.  deelt  y  naar  aanleiding  van  het  W. 
valghe,  eene  pi.  nit  j.  v.  m.,  Sp.  h.,  I.  464, 
mede,  waar  wallend  loo  veel  schijnt  als  vloei- 
jend;  vermits  'er  van  wallend  goud^  in  ciassüs 
keel  gegoten  f  gesproken  wordt  (Aanteek.  op 
't£.9.  J.  bl.  323.).  Zou  het  echter  niet  eigen- 
ligk  zoo  veel  lijn  als  kokend ,  kokend  heet, 
zoo  onmiddelijk  van  het  vaar  genomen  ?  Im- 
mers heeft  die  smelting  van  goad  eene  kenne- 
Igke  overeenkomst  met  het  koken,  het  zij  dit 
op  het  vuari  of  onder  de  luchtpomp  geschiede: 
en  I  hoe  digt  ook ,  en  daardoor  soortelijk  (spe- 
cifiek) zwaar,  het  goud  zijn  moge,  het  walt  en 
welt  en  golft  en  borrelt,  en  laat  losgemaakte 

lucht 
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lacht  uit ,  wanneer  het  in  de  kroes  op  't  for- 
nuis gesmolten  wordt.  De  Toorbeelden,  door 
STBiNwiirKii. ,  zoo  uit  onze  Ouden»  als  nit  de 
ondere  en  nieuwere  yerwante  talen,  bijgebragt 
in  de  Aant»  op  j.  t.  m.,  iS^«  A.  I.  82-84,  schij- 
nen dit  te  staven ;  o.  a.  dat  Aiig.-Sax.  Se  hei 
on  Ycallendam  ele  baihianf  hg  hiet  (beyal)  t» 
wallende  (kokende)  olie  te  baden  (doopen).  — - 
Ik  Yoeg  hierbij ,  nit  het  Fragment  van  een  iffis- 
diieh'[kaballi$tiich'\  werk,  aan  de  M.v.N.LKy 
deor  Prof*  ttbuaii  geschonken:  Jegen  laser'» 
ecap — «— ~-  Dit  moetmë  nutte  drieweruS  scb- 
ge$f  en  ki  moet  drinken  gewallen  iryfi,  en 
brande  beneden  kuten  maken ;  aldue  maok  men 
teuel  lange  decken,  *-  Gewallen  w^n  is  hier 
zeker  niet  vloeiende ,  maar  kokende  wijn,.  Ook 
de  Teutk.,  verklaart  (bl.  303)  toallen  door 
Sieden  (koken)  en  qtoalmen;  en  dit  laatste 
wederom  (bl.  199)  door  uyt'-Berêien :  alsmede 
qwalm  éooT  êoide f  wall,  bullitUB  y' bullitio  ent J — 
Wallen  is  dns  eigenlek  op^borrelen,  en  omdat 
zulks  uiterlijk  overeenkomst  heeft  met  het  ko" 
ken  van  vloeistoffen,  verder  koken,  em» 

Vfl.  1425.  Hiertoe;  d.  i.,  daar  benevens,  bovendien;  ad 
kaec,  imtêper, 

Yn»  1480.  Beraet;  d.  i ,  verMorgt,  met  beleid  in  de  Ae- 
koeftenf>oorkiet  f  zaaier  karighéid  te  eener, 
zonder  overdadiglieid  te  anderer  zijde. 

Vs.  1432,  1433.   Zie  voren,  bg  vs.  45.  bl.  157. 

Ys.  1436.  Keert;  hier,  schikt,  rigt,  gedraagt.  Zie  bij 
VS.  264.  hl.  233. 

Vs.  1438.  Scalkeit ;  d.  i.,  allerlei  booze  en  schadelijke 
toeleg;  bijzónderlgk  snoode  listen  en  tre- 
ken.    Zoo  stelt  O.   S.  VS.    1894,  de  looskeid 

Ee  3  van 
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yan  den  Vös,  tegen  de  eenvoudigheid  van  het 
Schaap  o?er: 

Simpel  na  des  lams  aerd^ 

Scalke  recht  na  den  tos  Reinaerd. 

Ya.  1442*  So  eist  recht  enz.  Dit  aoh^nt  eenigermate  te 
pleiten  voor  de  lexing  Tan  ys.  1435  b^  K, 
uraar  de  protaeis  yan  dete  apadoaU  ddidel^ker 
uitkomt.  Maar  jnist  eyen  daarom  is  het,  rn^ns 
inziens,  gemakkelijker  te  begrgpen,  hoe  men 
de  lezing  yan  X.  in  .die  yan  S.^  dan  omgekeerdi 
heeft,  kunnen  veranderen.  Klinkt  de  laatste 
ook  niet  wat  zéér  methodiek  en  modem  f 

Ts.  1444.  T*ere  name  {ter  eeren  name).  H.  heeft  hier 
ter  hoeren  name  :  en  drnkt  zekerlgk  de  meening 
yan  den  Schrgyer  uit.  Of  echter  de  adspiratie, 
al  dan  niet,  door  denielyen  gebezigd  ware,— 
wie  zal  ons  dat  zeggen  ? 

Vs.  1448.  Besceden:  Wat  BitDBBDTK  bewogen  hebbe,  om 
besteden  yoorteslaan,  en  hoe  hij  dit  verstond 
en  wilde  verstaan  hebben ,  weet  ik  niet  regi 
te  gissen.  De  lezing  van  S»  best  hoeden  lo<qpt 
in  tegeti  het  onmiddelijk  volgende :  .Dat  e$  een 
louel^h  gebod.  Hg  dankt ,  beeeeden  ia  een- 
voudig :  onderscheiden  van  andere  deugden  door 
de  nu,  VS.  1449.«1506  te  geven,  nadeM  ver- 
klaring; ^-  dus,  beseheideni^h  kennen ,  bene 
.  distingnendo  bene  definire..-  Vei^.  boven,  b^ 
VS.  63,  bL  175,  176 :  en  doe  er  bÊj  R.  y8.4337: 

S^t  so  loys  en  so  besceiden, 

Dat  gi  so  niet  en  sft  te  verleiden. 

«      r 

[Beseeden  i    voor  bescheidenlek  verklaren  (<fe- 
finire,   zoo  als   ku.   heeft),  komt  dok  in  den 

Sp. 
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Sp.  Siii.  YawmkVÊOiAxn  meermalen  Toor.    Dus 
leest  men»  I  D.  bh  Am 

Muer  gheene  herte  en  caH  verstaen^ 

Nóch  ionghe  besceden  daer  Hf 

Te  vulhn  welf  wai  God  si.  « 

bl.  169: 

—  int  ende 
So  quam  êoe  M  Sahne^ 
Die  besciet  die  redene  êoonef 
En  seide  at  openbare  — - 

en  IIL  D.  bl.  32. 


In  die  ystorie  kiemare 
Salmen  v  besceden  iware. 


H.  S.] 


Vs.  1451.  Die  God  den  here  belouei  heuet.  Prof .  sibgbhbiul 
.  kenty   zoo  weinigf  als  ik,  eene  andere  plaats , 
waar  beloven  voor  bevelen  ion  voorkomen.  De 
lesingr.  van  H.  zal  dos   voor  te  trekken  iijn. 
Misschien  is  de  schrijflfont  daaruit  ontstaan ,  dat 
de.  Afschrijver  het   Umelgk   uit  vs.   1449  noff 
alt^4.  ii^  ^6t  hoofd  had. 
Va.  i455*  Voor  dat  L. ,  en  die  H. ,  zon  ik  liever  lezen 
.r.:  ..    datti  (dat  hij,  zie  boven,  bQ  vs.  72,  bl.  177. 
Va.  H59»  Die  renten  beaetten.  D.  i.,  de  Landsinkomsten 
behoorlek  besturen;  ten  einde,  zonder  telkens 
..      mevLYfe.beden  te. doen,  of  schattingen  te  hef- 
fen, alle  noodzakelijke  uitgaven  te  kunnen  dek- 
ken.   Verg.  bij  vs.  31.  bl.  149.  —  Geheel  iets  an- 
ders is  het :  renten  verzetten ,  vs.  1 723 ;  hetwelk 
niet  schijnt  te  verschillen  van  bezwaren,  be- 
leenen ,  verpanden,,  en  alzoo  door ,  op  de  renten, 

£e  4  als 
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als  hypotheek/  gelden  optenemen »  deneWer 
bedrage  en  yoordeel  Yoor  het  Land  Tenniiideren. 
Vs.  1461.  Arders  God.  Ik  heb  boven,  bij  tb.  361.  bL 
249,  dete  uitdrokking  trachten  te  Terklaren 
van  den  Regent ,  als  eea'  herder  dee  Volkê 
(naar  het  Homerische  noif*iiP  tav  Xaev)^  en 
wel ,  als  zulk  een' ,  die  in  sijn  yolksbestnor 
Gode  voorbeeld  navolgt.  —  Ik  ontveinsde  daar 
niet  9  dat  deie  uitlegging  hare  bedenkel^khe- 
den  had»  doch  achtte  ze  niet  onwaardig  om 
aan  nader  onderzoek  te  wordoi  onderworpen* 
Naderhand  ontving  ik  van  mijnen  hooggeach- 
ten  Vriend  het  volgende :  [Ik  geef  in  beden- 
king, of  men  hier  voor  ook  ardsce  (aardsche) 
God  lezen ^moete?  M«  8.]  En,  ik  mag  niet 
afz^n  9  dezen  voorslag  met  twee  gronden  te 
ondersteunen.  Want  eenedeeh  komt  E.  dien 
eenigermate  te  hulp,  door  te  lezen  erderech, 
waaraan  er  ontnomen  wordende ,  blijft  erdêch. 
Ifu  kan  er»  waarvoor  in  de  HSS.  doorgaans 
*  een  apoetrophe  (')  staat  (b.  v.  M\  mer;  iT, 
der;  p'd^  perd  enz),  al  ligt  verkeerd  gelezen 
zijn,  wanileer  de  ophaal  der  d  een  weinigje 
naar  achter  getrokken  en  verlengd  was  (^) 
in  een  HS.,'  waaruit  een  Afschrigver  zijn  exem- 
plaar vérvaardigde,  en  dit  hem  tot  deze  inlas- 
sching  verleidde.  Anderdeeh  vond  ik  bg  IL 
VS.  7112  de  uitdrukking,  van  welke  zich, 
naar  de  veronderstelling ,  O.  S.  bediend  zal 
hebben: 

Gelyh  den  paeus ,  omen  eertschen  Gei, 
Willic  u  ewelic  dienen  ende  eer  en. 

Elk  kieze,  wat  best  dunkt. 

Vs. 
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Vs*  1471*  Rechten  heere  saltnen  'meer  wecken»  Bieeht 
18  hier,  naar  het  geheele  redebeleid,  niet: 
wettig  f  maar  regtvaardig :  «yen  als  vs.  1490 
redU  vonne9ê9  eene  regivaardige  regtaoitspraak 
ia*.  Recht  en  Gerecht  Tersohillen  niet:  en  O* 
&•  qpreekt  aanstonds  f  TS.J479  Tan  salken, 

IHe  gherechte  landshere  s^n; 

waar  J7.  gerechtege  geeft ,  als  tot  opheldering; 
100  als  bij  ook  doet  ts.  I48S ,  bij : 

Gherech.theid  es  twivoud  ghemect: 

maar  minder  noodig,  daar  het  hg  hem»  soo 
wel  als  hg  X.,  ts.  1822,  een  Tereisohte  in  den 
Regent  is, 

dat  hi  minne  mede 

Gherecht  volc  en  gerechtichede. 
En  hi  tonrecht  scuwe  dan. 

Dit  laatste  wordt  opgehelderd  door  het  loo 
aanstonds  Tolgende  ts.  1928* 

(Hij)  8ta  den  gonen  in.  staden , 
Die  met  oarechte  syn  verladen  ^ 

d.  i.;  tégen  regt  en  billgkheid  onderdrukt  wor- 
den. {Verladen  Terschilt,  in  heteekenis,  niet 
Teel  Tan,  doeh  is  iets  sterker  dan,  beladen^ 
WaaroTer  sie  o.  ia. '  a.  ai.  T.  JP.'  en  Lh.  Mag. 
'  IV.  56-61.)  En  tegen  dit  met  onrscAl»  staat 
TS.  1826  OTcr: 

—  At  gheue  elke  man 
.  Wat  dat  (of  so)  syit  es  metten  rechte. 

Van  daar  ook  straks  'tZelfst.  Ifw.  recht  ^  Toor 
'  Ee  5  het 
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h&ig9rigtt  of  desielfs  rcyteoitspraaVi  ▼S'ISSO: 
—  niemen  ^e  spare  (hij)  iné  recht. 

•  Bódiy  gelQkde  regivaardigheid  y  Tolgens  cici- 
HO,  de  grondslag  én  een  kort  begrip  aller  deng- 

-  den  ia,  too  wordt  recht  ook  in  ruimeren  lin 
genomen  y  en  tnsschen  genade  en  ontferming 
opgenoemd  ts.  1972 : 

.  En  ie  ghehuef  da$  ghenade , 
Recht  en  ontfarmicheit  daer  bi 
Ter  icerelt  goet  ghehauden  ei. 

Voor  het  overige  komt  recht  ook  ab  B^w.  Toor; 
'     b.  V.  VS.  1835. 

Doe  liet  hine  al  onghealeghen  ^ 
JSH  liet  hem  eijne  wille  pleghen , . 
Recht  ah  een  verloren  man. 

en  VS.  1894, 

Scah  recht  na  den  vos  Reinaerd» 

Wat  nu  't  Ww.  ivegen  betreft:  het  beteekent 
'hier  achten  ^  waardschatten.    W§  leggen  ook 

'    nog  wel  van  iets,  waar  vir§  grootere  waarde 

.:  .  en  belang  aan  tpeso^^veii,  dan  aan  iets  an- 
ders: mdat  we^t  Mwaarder  bjf  my;  dat  heeft 
meer  gewigt;  het  ie  gevngtiger;"  en  xoo  ook 
nii^fliiien  wg  wpl.  eens  i^miipA.e^ii'  gewigtig,  of 
foigtig  man ,  die  vrij  wM  «waftrder  weegt ,  dan 
menig  een  ander,  die  zich  veel  laat  voorstaan, 
't  Is  das,  eerst»  wegen  ^  daarna,  als  op  't  ge- 
wigt,  de  zwaarte  f  d.  i.,  de  gehalte  ^  de  waarde, 
leeren  keiuien,  eindelgk  schatten,  tÉnxeren  of 

wiar- 


'  f « '« «  j        •    » 
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waarderen  f  beoordeelen«  —  Bi)  t^^noyerstel* 
ling  schgat  dan  oniwegen  (afwegen)  soo  veel  te 
sgn  9  als  oniaeggen  (aft/Wtcare),  V8«  1499. 

Wat  landheren  hier  of  es  ontweghet, 
Bern  es  ghereehticheit  onisegheif 

Wien  men  Gods  gelijkenis  {ghelike ;  zie  boven, 
bl.  153),  ontweegtf  d.  i. ,  wien  men  Crode, 
den  regtvaardigen  Opperregter,  ongelijkTormig 
Terklaart»  dien  ontiegt  men  de  regtraardig- 
beid;  welke  uitspraak  eigenlgk  anders  om 
moest  gezet  worden.  —  Misschien  evenwel  kan 
bet  ook  wel  eenvoudig  door  versiokenf  be^ 
roof d f  of  verloren  verklaard  worden.  [Oni-^ 
wegen  is  hier  blykoaar  afgaan ^  afwijken^  de^ 
viarif  zoo  als  kii»  het  verklaart.  —  Ik  vond 
het  woord  ook  eenige  malen  bij  kazil*  en  n. 
sT.p  doch  in  een'  meer  of  min  verschillenden 
zin.  In  den  Sp.  h.,  des  eersten  leest  men  II  D» 
bl.  92: 

Vromege  herie^  diis  geseget^ 
En  es  gherne  dino  ontweget. 

.  en  bl.  464 : 

'Die  ghene  die  al  hare  «inne 
Ter  werell  setten  enter  erdschèr  minne , 
Die  latic  al  ongetroost: 
Want  alse  de  weelde  ist  geloest 
«    -  Siere  genoeckten,  sine  redine  seghetf 

Dattem  ginder  es  al  ontweghet. 

Wanneer  men  door  ginder  hier  de  toekomende 
wereld  verstaat,  zoo'  als  het  verband  sohgilt 
aan  te  duiden,  zal  de  beteekenis  zgn,  dat  hem 

gin- 
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ginder  alles  ontgaan  of  yoor  hem  yerloren  is. 
Maar  op  de  eerste  plaats,  welke  eene  op  lich 
telre  staande  spreak  bevat ,  is  de  beteekeois 
mg  minder  duidelijk.  Vindt  sg  misschien  ook 
eenige  opheldering  in  de  volg.  plaats  van  m*  sr. 
IV  B.  Ys.  1278. 

Die  pope  toaeri  doe  ontweghet. 
En  sera  ontdoen  en  vervaert»  . 

fiier  legt  ontweegd  worden ,  loo  veel  als  ontsteld , 
van  M^n  stuk  gebragt  worden,  Palt  men  nu 
deie  beteekenis  op  de  gen.  plaats  van  MAiuAn 
toe ,  100  tal  de  lin  weien ,  dat  ket  vrome 
(kloekmoedige)  hart  door  niets  onlssl.of  ont^ 
roerd  wordt.  Ik  wil  echter  niet  ontveinien, 
dat  deie  verklaring  mij  niet  geheel  voldoet. — 
Nog  eens  trof  ik  het  woord  bg  stokb  aan ,  VII 
B.  VS.  282 : 

De  coninc  was  up  dii  ontweget. 
Dat  hi  de  ghene  ghehvèn  wonde  ^ 
De  geen  goei  mtan  heten  sonde. 

waar  hütdic.  het  te  regt  verklaart  door  ^van 
den  weg  af^  in  dien  lin,  als  wij  na  leggen: 
spoorbyster.'*  Ik  voeg  hier  nog  eene  plaats  nit 
den  Hertspiegel  van  spiiftiu  hg ,  I  B.  vs.  78, 
waar  ontwegen^  mijns  achtens,  beteekent^  mis 
den  regten  weg  afbrengen : 

«  « 

Hun  knnstigk  spinneweb  om  ydeUeers  verUMen 
Qntweeght  ken^  laas, 

■     * 

Vs,  1472.  Zie  bg  vs.  953.  bl.  363.  —  Over  het  W.  de- 
•  gen  f  voor  heUf  lie  een'  voor  allen,  j.  st.  en 
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j.  A.  CL.,  Taelkundige  Mengelingen ,  bl.  62  en 
▼olgg.  Dikwerf  komt  dit  W.  roor  in  den  Rey^ 
noU  (B.,  N.  T.  en  Dk.  Y.,  L);  als  I«  Frapn. 
T8.  19  (bl.  120). 

Die  coninc  wae  een  dege  caene\ 

II«  Fragm.  ts.  135  (bl.  147): 

Daeromme 'riep  die  degë  stont; 

T8.  178  (bl.  149): 

6(f  Aee/r  v  «fte  coene  degen 
Ghenade  gebedSf  — 

▼8.  226  (bl.  151)  : 

Men  êal  «,  degen  icerde^ 
Grauë  onder  die  coude  erde» 

een  t8.  299  (bl.  153): 

Doe  antwerde  roolani^  die  degen. 

Ys.  1476.  Yoor  eyn  leest  H.  fijn.  Misschien  niet  teonregt. 
Doch  mij  komt  het  geheele  vers ,  of  het  vol- 
gende,  bedoryen  Toor.  Want  twee  gebroederen 
te  noemen :  een'  regtvaardig*  Regent ,  en  -* 
verstand  (niet»  een'  yerstandig  Regent),  dit 
heeft  geen'  goeden  zin.  Ventand  en  Regt^ 
vaardigheid  konden  wel  gezuaierê  heeten.  His* 
schien  ware  alles  gered,  door,  ts.  1477,  voor 
Entio'  (F.)  of  En  die  (£.)  te  leien :  En  van 
(en  die  sijn  van  — ),  of:  En  hebben  (en  die 
hebben  — )• 

Ys,  1478.  De  invulling  van  deen  (de  eene)  bij  H.  schgnt 
door  den  lamenhang  gewettigd  te  worden.  Het 
gewinnen  der  bederve  is  eene  vreemde  spreek- 
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MriQte»  het  x§  m^n,  bij  bederve ^  aan  behoefte^ 
of  aan  bedeff^  of  aan  pligi  denke«  In  laatst*» 
genoemden  zin  yindt  men  het  in  ReynoU^  IV« 
Fragm.  va.  120  (B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  l.  168. 
▼erg.  188): 

WiUi  $yn  dapper  en  snel^ 
En  V  bederre  doen  weL 

Hoe  het  zij,  de  meening  Tan  O.  S.  komt,  denk 
ik,  hierop  neder,  dat  de  zucht  om  regt?aar« 
dig  te  zgn  geenszins  voldaan  moet  worden  ten 
koste  van  verstand  en  kloek  beleid ,  en,  we- 
derkeerig,  dat  men  niet  slim  en  listig  moet 
z§n  met  verloochening ,  of  achterstelling  der 
regtvaardigheid. 
Ys.  1483.  Ghemed.  Dit  kan  %^n  jemaeci,  en  't  kan  ook 
zijn  gemikU  De  zin  komt,  hoe  men  het  neme, 
over  een  nit.  Want  in  allen  gevalle  is  het 
eene  overdragtige  spreekwijze.  Immers,  gereg* 
tigheid  kan  even  weinig  gemaakt ,  als  gemikt 
worden.  Mikken  is ;  ramen ,  d.  i.,  een  zeker  doel 
(Ug  't  afschieten  van  een  boog  of  ander  geweer) 
in  'toog  honden,  om  dat  te  raken.  Van  daar, 
bij  overnoeming,  iets  bedoelen^  beoogen,  ten 
oogmerk  hebben  (alle  woorden,  die  hetzelfde 
beeld  ten  grondslag  hebben):  dns,  bg  O.  S. 
VS.  1726.  De  raadgeving,  van  vs.  1721  af 
voorkomende: 

•«  eist  raet  dan  van  onwette  ^ 
En  die  lettel  emmermere 
Micket  vp  ayn  (s)  aelues  ere. 

En  van  daar  ook  op  iets  petnaen^  naar  iets 
'zoeken,  iets  trachtoh  nittevinden.  Zoo  in  JZey- 

noh 
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noH  IV»  Fragm.  tb.  177  (B.,  H.  T.  en-Dk.  V., 
L  181  (197): 

J9oe  micten  **  ö  •{•  name, 
Die  hem  eoude  a^n  bequame. 

Doch  vervolgens  wordt  het,  in  nog  rnimer 
zin  f  genomen ;  b.  v. ,  van  een  voornemen ,  dat 
opgevat,  en  al,  of  niet,  ten  nitvoer  gebragt 
wordt.    Zoo  R*  vs.  6556: 

Al  had  ie  ^  van  teerste  gemict 
Tware  te  seggen^  io  moest  vertien 
En  metten  hoop,  die  daer  lach,  lien. 

En  van  bespeuren,  merken,  beoordeelen,  be- 
vroeden, in  de  derde  B^lage  tot  R.  {van  den 
Vos  ende  van  den  Wolf)  vs.  48,  bl.  291.  der 
Uitg,  van  j.  f.  w.: 

Reinaert  neve,  so  moochdi  micken, 
Soe  m^n  geluc  hem  strecken  can» 

Ja,  nog  w^der  strekt  sich  de  beteekenis,  naar 
het  gebruik  bij  de  Ouden ,  nit«  H.  op  h.  st., 
Rif,  III.  306  en  v.  bewijst,  dat  mikken  nu 
eens  is:  sijne  gedachten  op  iets  vestigen,  er- 
gens aan  denken ;  dan  weder :  zich  ergens  aan 
bekreunen ,  ergens  weet  of  gevoel  van  hebben ; 
nu,  iets  bij  zichzelve  overleggen,  vooral  ook 
met  zorg  en  angstig  voorgevoel;  dan,  iets 
willen  en  verkiezen  ;  eindel^k ,  eenvoudig  mer^ 
ken.  —  De  plaats,  over  welke  wij  hier  han- 
delen, zal  dan,  denk  ik,  zoo  veel  beteekenen, 
als  of  'er  stond:  »men  kan  zich  de  geregtig- 
beid  tweevoudig  voorstellen;''  d.  i«,  'er  is 
tweeërlei  soort  van  regtvaardigheid* 

Vs. 
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Ts*  1485.  VertiaeU  Te  r^t  heeft  H.  beaiaei^  d.  i.,  on- 
derneemt t  waagt  {msiinel).  Zie  kil.  Zoo  »  o. 
a.  bij  j.  T.  H.;  Sp  A»,  IL  445 : 

E«n  êcone  dinc  eist  in  êinen  Minne  ^ 
Dai  ele  peinae  ten  beghinne^ 
Dat  een  dogket  wille  ane  vaen; 
Bi  heuet  wel  na  dat  awerste  bestaen. 

Aldas  ook  in  't  X,  v.  J,,  (uitg,  Tan  o.  j.  ■., 
bl.  L);  Dat  makic  aUenghenen  cont  die  dit 
bestaen  te  lesene  enz.  (Verg.  o.  j.  h.  bl.  275) 
Ook  nu  gebruikt  men  het  soo ;  b.  t.  Psalm  II. 
3.  (in  ome  voortreffelijke  Ber^ming): 

Dufft  gij  bestaan  te  twisten  met  m^n  kracktf 
Zal  nietig  stofm^  'I  hoog  ge*ag  ontwringen » 
Of  weerstand  biên  aan  mtjn  geduchte  magtf 

Hissphien  lag  den  AfschriJTor  van  L,  het  r«f- 
stannesse  van  vs.  1477  nog  in  *i  geheugen , 
of  had  hij  vooruitgesien  naar  vs.  1487,  waar 
het  weder  voorkomt ;  gel^k  ook  nogmaals  va. 
1493.  —  Voor  het  overige  heeft  't  Ww.  nog 
andere,  beteekenissen ,  die  hier  niet  te  pas  ko- 
men (zie  KIL.);  vooral  die  van  toebehooren  (lie 
H.  op  M.  ST.  IIL  274),  en  die  van  aantasten, 
aanvallen  inet  daden ,  of  ook  met  woorden  van 
verwijt  en  berisping  (zie  denzelfden  h.  ald.  I. 
424.  III.  97,  J.  A.  CU,  Bijdr.  bl.  246.)  Dos 
R.  VS.  7085: 

Menigen  onsachten  tast 

Moest  At  van  hem  ontfaeh. 

Als  hi  hem  te  pas  conde  bestaen. 

Bg  1.  V.  H.,  SI.  V.  1V.J  komt  het  Ww.  in  de- 
zen 
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ten  zia  verscheideoe  reiien  voor.     Zie  j.  f.  w. 
in  't  Glosaarium, 
Vs.  liOO.  Risei  (JJ.   r^ai).    Eerst  was  er  wiset  geschré- 
▼en :  doch  dit  is  veranderd  in  riset ;    zoo  veel 
ik   tien   kan ,  door  dezelfde  hand.    Dé  zin  is, 
dat   regtvaardiglijk  te  vonnissen  het  kenmerk 
of  de  vrucht  is  van  de  openbare,  zich  uiterlijk 
,  vertoonende ,  regtvaardigheid. 
Vfl.  1492.  Die  kghet  in  der  heren  sede.   Als  deze  lezing 
de  ware  is,  zal  de  zin  moeten  zijn,  dat  —  al 
veitoont  zich  ook  de.bedekte  geregtigheid  juist 
niet  aan  aller  oog.  in.  vonnisvelling ,  het  door- 
gaand gedrag  eveawd  van  den  Aegent  er  door 
bestanrd  en  gew^zigd  wordt.    Liever  evenwel 
.    .«on  ik,/ ook  hier  wederom,  de  andere  lezing, 
-  die  van  J7.  (welke,  ik  weet  niet  by  wat  toe- 
Tal,  bij  den  tekst,  is  overgeslagen)  verkiezen* 
Zij  ligt  ffi  den  heri^  etede^  zij  huisvest  in  hot 
gemoed,  des  Regents,  al  is  hetopki  dat  hij  in 
de   gelegenheid  niet  is,:  om  *^t^  ^^^  ^^  laten 
«   blyken ;  of  lieveir»  al  is  het ,  dat  men  do  han- 
delwgze  van  den  Regont  niet  regt  beoordeelt, 
of  zelfs  kaoL  beoQrdeelen.    Hier  toe  leidt  het 
volgende. 
Ys.  Ii93.  En  es-  der  verstannesse  gheaceet,  enz.     Of  men 
^  met  ff.  heaceeif  daa  mei  L.gheaceet^  lezen  moe- 
te,  durf  ik  niet  stellig  ];>esU88en :  maar  der  zou 
ik  met  JL  uitiferjpen (*) ;  want  het  bederft, 

zie 


(*)  Ik  mag  evenwel  geenszins  venw^en,  dan  mijn  geëeide 
Ambtgenoot,  H.  S.,  van  een  ai^der  getoelen  is,  en  —  hoewel 
sifne  bedenking ,  naar  de ,  hem  eigene ,  zedigheid ,  slechts  »  eene 
» losse  bedenking' '  noemende  ,  »  door  beter  oordeel  te  beproeren , ' ' 

Ff  «al 
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lie  ik  andera  wel,  den  geheeien  tin  en  het 
redebeleid,  dat,  van  Tt.  1491  tot  ts.  U96, 
aldas  samenhangt  en  afloopt:  »De  bedekte ,  in 
>het  gemoed  yerborgene,  regtvaardigheid,  weet 
»en  persiaaif  met  bêtchêid^  d.  i.,  onderschei- 

•  denlgk  {distinefef  jukt),  wat  de  gewigtige  — 

•  hoewel  aHen  niet  bekende  <—  reden  zij,  waar- 
»om  men  den  eenen  gestrengel^k  straft,  en 

•  den  ander',  dien  men  het  ook  wel,  en  eren 
»ieer  doen  kon,  erenwel  saehter  behandelt." 
{E»  mist  T8.  1498  en  1496,  en,  geloof  ik,  te 
regt :  dai  en  en).  Bit  valt  somtgds  anderen 
tegen,  wordt  welKgt  door  sommigen  van  on- 
regtraardigheid  Terdacht,  en  Terkeerd  beoor- 
deeld. »En  hier  in*'  —  soo  gaat  O.  S.  ts.  1497 
en  T.   Toort  —  •  draagt  de  Koning  lekerljk 

•  het  beeld'  en  de  gej^kenis  Tan  God,  wiens 

•  weg  ook  soo  Taak  in  hbt  donkere  is."  — 

•  En  hem,'*  ts.   1499,   ISOO,  vvan  wien  men 

•  dit  niet  meer  veronderstelt  (dat   hij  in  ign 

•  raadselachtig  bedrijf,  al  begr^pt  men  het  niet, 
» toch  zéker  bilIQk  handelt),  dien  ontiegt  men 
•geregtigheid;  men  houdt  hem  voor  een'  dwin- 

•  geland." 

Vs.  1496.  Wreken  is  hetzellde  met  Mtaffen.  Te  allen 
t^de,  tot  op  dett  onteo  tooé  is  bet  êtmffen 
beschouwd,  als  eene  wraak ^  die  de  Maatschap- 
pij,  de  Staat,   de  Overheid  neemt,  van  hen, 

die 


m1  het  hem ,  Tertrouw  ik ,  niet  mishagen ,  dat  ik  deselre  den  le- 
ttt  mededeele.  Hij  aott  dan ,  mef  Hi  lieftt  heeeeet  leMü,  en  der 
Toor  verstannetie  hehondsude ,  het  dus  veddareii :  9(Be  Miekte 
3»  geregtigheid)  Is  eene  onderooheiding»  yan  het  TCritand ,  waaxon 
»  en«.**  —  De  !c«cr  ooideele  t 
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die  deieWen  belaedigd  hebben.  Tan  daar  het 
uleisei  en  vin^icare.  Wien  ralt  dat  ernstigd 
woord  van  jutiralis  hier  niet  in : 

—  Prima  haee  eai  ultio»  quod  $e 
Judice,  fMtno  nocena  ab$olvUurf  — 

Wien  niet  dat  fraaie  opschrift  boven  eene  cor- 
rectionele gferangenis : 

Schrik  niet;  ik  wreek  geen  kwaad ^  maar  dwing 

■ 

tot  goed: 
Strt^iê  mijn  handf  mmr  l^flijk  m^n  gemoed? 

O.  S»  gebmikt  ook  elders  wraak,  Yoor  regt- 
nmtige  strafoefening.  Zie  ys.  1905, 
Va.  )50l.  Hem  gaen  af  die  herten  enz.  Afgaan  (aan) 
iemand  wordt  thans  vyeinig  of  niet  meer  ge- 
.  brnikt ;  dikwerf  echter  no^  in  de  HerTormde 
Kerken  gehoord  bij  de  behandeling  van  de 
XXXIV*^  Afdeeling  des  Seidelb.  Kateehismus, 
en  wel  van  Vr,  94,  waarvan  4e  slotwoorden 
sijii:  p  ahoo,  dat  ik  eer  alh  creaturen  afga  en 
varen  late  f  dan  doit  ik  in  *t  alhr minste  tegen 
a^nen  wiüe  doe^**  Qe  Dnitschers  gebrilij^eni 
meen  ik,  hnn  Jemanden  abgehen  na  no^  op 
deielfd^,  of  soortgelilke  wijse«  —  Eiu  heeft 
ook :  deficere ,  ile9tituere ,  dereling^n^re  :  en  e. 
T.  H.  staaft  die  beteekenis  met  eene  plaats  nit 
het  Boek  dee  gulden  Throen»^  —  O,  S*  verklaart 
zich  zelveni  vs,  1503  y  da^r  hij  dit  afgaan  der 
h^rfen  afwisselt  met  het  verliezen  der  har- 
lai|.  Wat  later  noemt  hij  het  begeven,  Ys, 
1561.  Terg.  boven  bij  vs.  492,  bl.  268.  [Tot 
nadere  staving  deir  opgegevene  beteekenis  van 
afgaan  knnnen  de  volgende  plaatsen  dienen. 
ÜAnt.  Sp.  h.  I  D.  M.  210. 

F  f  2  Hine 
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Eine  wiUem  f»t«t  afgven 

Die  hem  groot  goot-  adde  gedaen. 

en  II.  Ue. 

» 

Piéter  volgedein  van  achter  naer. 

Al  Me  des  Biseopt  int  hof 

Daer  h^s  Gode  driewaeff  ginc  of. 

AHNA  BiJHSy  Ref,  lil.  B.  bl.  156: 

O  bermheriighe  Jesu,  dus  roepe  ie  dy  oen, 
Heere  afst  nty  al  afgaet,  wilt  my  dan  bystaeu» 

Ook  bij  HOOFT  komt  het  woord  meermalen  in 
die  beteekenis  Toor.  Zie  het  VUlegk.  Wdh^ 
op  dien  Schrijver,  uitgeg.  doof  de  11^  Klasse 
van  het  KoninkL  NederL  Instituut,    Mt  S.] 

Ys.  1502.  Ondersaten.  Zie  bij  ys.  74,  bl.  18L  Het 
woord  onderdaan  f  dat  wij  nu  meestal  bezigen, 
komt,  zoo  ik  mij  niet  vergis,  b§  O.  S*  niet 
TOor  als  Zelfst.,  maar  wei  als  B^y.  Nw.  Verg. 
boven,   bij   vs.   216,    bl.  218,  219. 

Ys.  1508.  Vergier.    Zie  boven,  bl.  221. 

Ys.  1512.  Ghebure{n).  YYie  deze  zijn,  verklaart  O.  S. 
genoegzaam  zelf  ^  vs.  1526  en  1527,  per  appo^ 
sitionem^  Misschien  zijn  de  ghenoten ,  vs.  1586 , 
dezelfden. — Maar,  in  een'  meer  bepaalden  zin , 
het  zij  dien,  waar  in  wij  van  onze  buren  ^  na-' 
buren ^  de  buurt  enz.  spreken,  het  zij  dien 
van  nabestaanden ^  bloedverwanten,  enz.;  in 
zulk'  eenen  zin  neme  ik  het  vs.  1967. 

Tersten  willie  dat.  goet  ghescie^ 
Vor  al  dat  leuei  ter  wereU^  mt , 
Daerna  den  minen  en  minen  ghebnren. 
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Felle  gheburen  zallen  toch,  vs.  1512,  niet  ia 
het  alg^emeen  onderdanen  zijn ,  maar  integen- 
deel 'naburen  f  die  niet  Teel  te  vertrouwen 
zijn ;  want  zij  worden  door  den  dam ,  de  vest 
of  muur  der  regftraardige  vonnidse  verwijderd 
uit  den  hof  of  boomgaard ,  en  helet,  dien  te 
beschadigen.  --*  ( Weren  heb  ik  hier  gegeven , 
hoewel  in  'tHS.  toeten  stond,  omdat  'er  geen 
twijfel  zgn  kan  aan  de  lezing.  Bij  X.  is  een 
schrijffout  ingeslopen.) 
Vs.  1516.  Ombeloken  is  hier  niet:  on-'beloken  (hoeteet 
de  n  vóór  b  of  p  ligtelijk  in  m  overgaat),  maar 
omme  beloken  ^  d.  i,,  van  rondsomme  ingeslO" 
ten,  van  alle  kanten  besloten.  Verg.  bij  vs.  74, 
bl.  182.  Beluiken^  dat  hg  de  Ouden  voor- 
komt (*)  is  wel  niet  meer  in  gebruik :  maar 
wij  spreken  nog  van  de  luiken  voor  vensters » 
van  iemand  de  oogen  te  luiken,  van  oogluikend 
ieU  te  laten  doorgaan,  en  derg.  Ontpluiken 
is  daarentegen  ont^be^luiken ,  d.  i.',  opendoen» 
Zpo  in  'tX.  f7.  /•  Gap.  35.  Aant.:  en  hi  ont- 
ploeo  sine  oghen»  Verg.  M.  S.,  in  den  A,  K» 
en  Lb.  t.  a.  p.  hl.  43.  Zoo  bij  u  v.  v.,  Sp. 
h.  f.  428  : 

Wie  ontploken  oren  heeft. 
Die  hore  — 

Vs,  1520.  Scaep ;   d.  i.,  schapen ,  de  kudde.     Zulke  coU 

leC" 


(*)  Bij  T.  in  Karel  en  EUg-ast  (bij  HorFXiirv  v.  F.,  H.  B.  lY. 
24),  T8.  820. 

—  te  heb  nUjn  cruut  verloren  -— 
Beloken  tuêchen  minen  tanden. 

Ff  3 
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lêoHven  komen  bg  de  Ouden  dikwerf  in  't  £n- 
kelT.  voor.    Zoo  ▼onden  wij  f  Tt.  820 ,  reeds 

— •  dincy  diê  geualhn  moeff 

voor  gebeurlgke  saiUn;  en  derg^élgken  meer; 
b.  y.  Ouder  Toor  oudéta^  vs.  2070.  B$  j.  t.  m., 
Sp.  h.  vindt  men,  o,  a.,  kindf  I.  17;  IL  50, 
moede»,  I.  53.  man^  I.  64,  te?^,  L  14,  16, 
45,  56,  58,  tcetf  L  62  ens.  Doch  ook  Wwn. 
worden  wel  eens  aldns  verbogen ;  b.  v.  vs.  1624 
seit ,  voor  JMtdeH»  Terg.  B.,  T,  en  Dk.  Y.,  III. 
157. 

Netnet  ware.  ff^aamémen  is  bier  verMorgen, 
oppassen,  dó  belangen  behartigen,  voorstaan* 
Het  beêchermeii  behoort  daaftoe,  naar  het  vol- 
gende vers.  Wij  gebmiken  thans  meer :  aeki 
shan,  acht  nemen  ^  opuigt  hebben  en  honden 
ene.  Waarnemen  betigen  wij  daarentegen  meest 
van  piigff  öt poêif  ot  iteth;  — of  ook,  in  een' 
geheel  anderen  tin ,  tan  óphtiend  gadeelaan , 
om  door  ondervinding  en  proefneming,  nit 
versch^nselen ,  feaken  te  leeren  kennen  {obeer^ 
vare).  [fVaamemenp  toot  ternorgen ,  hehoedenf 
beschermen  f  is  bij  rroogete  Schrijyers  seer  ge- 
meensaam.  Zoo  leest  men  in  den  Sp.  h»  ran 
■4111.  I  D.  bl,  239  < 

Doe  each  Plato  aldóer  ter  etede, 
Hoe  Denijs  was  omme  leghet 
Met  meneger  gewapynder  scare 
Die  s^ns  lyfs  namen  ware. 

en  III.  282 : 

0al  God  seine  (iqfene)  dine  ;#ne, 
En  hi  d^ns  soons  neme  ware. 
Dien  d»  ¥mens  hMen  verhren. 

En 
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* 

Ed  in  de  JSi/n  Tan  a.  nsnSf  I  B.  bU  S. 
Neemt  die  $eapen  waer,  wili  icohen  verjagen» 

Vs.  1522  en  1523.  Edelinghe;  d.  i.,  de  HoveUngen, 
Groeten  I  Aansienel^keni  Magtigen;  de  Baron- 
nen,  Pairs  van  het  Rgk,  en  derg.  Zoo  ook  ts. 
2183.  Men  kan  het  derhalve  yerwisselen  met 
Edelmannenf  of  Edellieden»  Soortgelijke  tijn 
de  nog  gebmikel^ke  Wn.  Jongeling  ^  Ouder- 
ling  (eigenigk  -^  en  ook  nu  nog  in  Vlaande- 
ren, Antwerpen  I  enz.  — *  een  end  maUi  een 
grijsaart),  Zonderling,  en  o.  a.  Troeger  ook 
Neveling  ^  Toor  Jïeefg  bij  ▼•  R.  ys.  6975, 

God  gunê  di^  nevelinc. 

V«.  7746, 

* 

—  gingen  met  haren  nevelinc. 

en    Zwagelingf  root  moager;  b$  ▼•  Reynout^ 
1I«  Fragm.  ys.  329 : 

—  alh  mine  swaghelinghe. 

(Zie  B.,   N.  T.  en  Dk.  ¥.,  L  154.  yerg.  168.) 
Tf.  1528.  Die  gone,   d.   i«,   de  gene,   die.    Sommigen 
8chreYen  gene^  (gelgk  hier  ys»  528,  627,  1605 
en  1827  ens.   ook  JB.  doet),   anderen   gone, 
(loo  als  in  j.  y.  a's  Sp.  A.,  naar  de  nitgave  y. 
j;  ST.  en  j.  a.  cl.  -—  nit  hun  praehtig  SS.  — 
doorgaans  plaats  heeft). 
Vs.  1546.  Horen  is  eene  drokfeiii  voor  Aarlen  (h'ten). 
Doch  dit  heeft  geen'  lin.    £•  geeft  haerre:  en 
dit  is  wel  de  ware  lezing. 
Ys.  1547.  Gheplumde  dieren  f  d.  i.  gevederde,  dos  Vo- 
gelen,    Van  daar  Pluimgedierte  ^  Pluimgraaf, 

F  f  4  enx; 
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ei».   —  Aan  de  pluim  of  kwast,  aao  het  ait- 
einde  van  den  Leeawenstaart,   of  der  hoornen 
Yan  de  Giraffe  eni.,  valthier  welniettedenken. 
Vs.  1552.  Die  al  (alle  H.)  ommegaen  {met  H,)  tdue.    D. 
i.y  in  alle  welke  het  vijftal  valt  op  te  merken. 
Ys.  1559.  EeU  heren   vrese   groot  enz*    £en  Landsheer 
moet  er  grootelijks  voor  vreezen ,  als  voor  iets, 
dat  hem  ten  hoogste  gevaarlijk,  ja  verderfelijk , 
sgn  soa*      Zoude  iemand  weten  ^  d.  i.,  indien 
mogt  te  weten  komen. 
Vs.  1562.  Snevet.    Wat  bete^kent   dit?   Zekerlijk  niet 
sterven  f   omkomen.     Want,  die  gestorven  is, 
dien  is  er  wel  niets  aan  gelegen ,  of  men  hem 
begeeft  en  afvalt ,  dan  getrouw  blijft.  In  mee-- 
uallen   sneuen  schijnt  dan,  of  wel,  in  tegen- 
spoeden te  vervallen,   of  in  dezelven  diep  on- 
gelukkig te  worden,  aan  te  duiden.    Tot  dit 
laatste  leidt   het  W.,«nere/,    dat  kiliaih  op- 
geeft,  als  gelijk  staande  met  ongeluk.     Ook 
beteekent  sneven ,  volgens  hem ,  o.  a.  Dura  «• 
adversa  pati»     En ,  zonderling  !  de  nu  zoo  ge- 
wone beteekenis  van  sterven  kent  hij  in  't  ge- 
heel   niet;   wel  die   van  vallen   (struikelen), 
dwalen  (en  tich  vergissen),  en  ontbreken,  be- 
zwijken.    Ook   o.   V.   H. ,   geeft  geene  andere 
voorbeelden   aan.     Bij    Teuth.  is  het  alleen: 
struikelen^'^cespitare,  vacillaref  titubare,  #»» 
tare).  Naar  h.,  Pr.  v.'  T.  en  Dk.  lil.  137-140, 
is  het   vallen ,  eigenlijk  en  overdragtig;  zoo- 
dat dan   het  vallen  en  sneuvelen  op  het  oor- 
logsveld  I   b§  uitstek  zoo  genoemd  worde.    In 
de   Varianten  op  R.,    vs.    1680 ,  bl.  67  komt 
snevelen  in  den  zin  van  wankelen  {nutaré)  voor, 
en  wordt  met  buigen  van  een  been  verbonden: 

—  sprmi 
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-*-  sprinci  daer  driewarff  over  oen  een, 
Sonder  snevelen  (fff  bugen  been, 

[Ik  geef  ia  bedenking ,  of  de  eerste  en  eigen- 
lijke beteekenis  van  sneven ,  die  namelijk  van 
vallen,  hier  in  den  zamenhang  niet  uitnemend 
passé?  De  Dichter  waarschuwt  de  Heeren,  dat 
zij  niet  ligt  hunnen  nood  aan  iemand  moeten 
bekend  maken,  dewijl  men  gereed  is  hen  te 
▼erlaten,  wanneer  men,  door  ban  bij  te  blij- 
Teuy  in  het  ongeluk  zou  kunnen  vallen.  Dat 
sneven,  in  de  eerste  plaats,  vallen  beteekent, 
is,  naar  ik  meen,  te  zeer  bekend,  dan  dat 
het  noodig  zijn  zon,  dit  door  voorbeelden  te 
bevestigen.  M.  S.] 
Vs.  1570.  Callen.  D.  i.,  zeggen,  uitgeven.  Niet,  gelijk 
hedendaags,  babbelen ,  ijdelen  klap  uitslaan, 
maar  in  't  algemeen  spreken ^  en,  hier  zelfs, 
deftig  over  aangelegene  zaken  zijn  gevoelen 
mededeelen  (een  advijs  uitbreng^i).  Er  is  ge- 
weest ,  die  hef  zamengetrokken  achtte  uit  ka^ 
kelen :  docb  geheel  verkeerd.  Zie  j.  st.,  in 
de  Aanteekm  van  hem  en  j.  a.  cl.  op  j.  v.  h., 
Sp.  h.  IL  144-146,  alwaar  over  dit  Ww., 
even  uitvoerig  ala  grondig,  gehandeld  is.  O. 
S.  gebruikt  het  van  zich  zelven,  vs.  1667: 

Dies  ghelijx  j  als  wi  hier  callen , 
So  es  ie  menegher  stond  gheuaüenm 

Verg.  nog  i.  s.  d.  o.  (a.  tpkt)  over  hei  w* 
Treil,  in  g.  br.  a  br.  T.  1).  en  Lk.  M.  II.  139. 
Yoor  het  overige,  mag  wel,  met  hetgeen 
ARisTOTELBS,  naar  O.  S.,  vs.  1563  tot  1574, 
aanraadt,  vergeleken  worden,  wat  j.  v.  h., 
Sp,  h,,  L  339,  aangaande  alixardbr  verhaalt: 

F  f  5  £m. 
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Emmer  haddi  vroe  en  epade 
«Tij,(*)  ffiofii»«  ie  einen  rade, 
AUe  hem  Afisioiehs  kiei ; 
En  alie  hem  xwaere  vflach  ttff(t)» 
So  nam  hi  eiken  dan  allene  (^) 
En  seidem  eine  dinc  al  rene^ 
Eh  heuet  êinen  raet  ghehori; 
Des  onihilt  hi  elc  mans  iDon(^), 
Eh  dan  $o  nam  hi  ten  lesten 
Den  gan8ten(**)  raet  enten  besten, 
So  hyt  naesi  eonde  ghesien^ 
En  auentumrde  dan  dien, 

Vs.  1577.  JDat  hi  niét  ne  sette  den  enen  ver  die  andfs% 
te  sere.  Voar%etten  is  hier»  wat  wig  gewoonlglL 
voortrekken  noemen  i  d.  i.,  boven  meHen^  hoo^ 
ger  metten  f  of  begfanBtigen ,  eere  aandoen. 

Ys.  1578.  Wanhi^  lees^  want  hi,  loo  als  E,  heeft. 

Ys.  1581.  Hoe  hi  bonen  hem  gecliue^  Geoliven  {pt  cHven , 
tonder,  't  onafsolieidb.  YooTTOegs*  ge)  komtbg 
Kiu  niet  Toor.  [iPoch  hij  heeft  klever^  kle* 
verboom^  klimmerboomf  kedera,  (ms  klimop;^ 
ook  Ueverenf  ]•  klaveren  ^  scaÊsdere.  M.  S.] 
Ook  heeft  Teutk.  alleen  beeliven  {bekl^ven)^ 

ad' 

(•)  B^  o.  S.  slechts  v^/,  ts.  1541-1554.  —  Ys.  1709-.1712 
wordt  het  getal  van  v^f  het  Beste  gekeuxd;  drü  kan  ook  wel;  m- 
ven  is  hêt  alleihoogsie. 

(f)  Dit  Teikkart  ts.  1668 : 

JUê  een  here  da»  es  Tesraaeid  » 
Sal  Ju  -> 

($)  O.  S.  TS.  1567  en  1571. 
U)  O.  S.  T«.  1569. 

{**)  Gexendsten ,  d.  i.,  redelQkslen  (Terg.  iy^atvéaif  Tit.  II. 
I  en  eld.)  Terg.  boTen ,  Mj  ts.  14€0  ,  U.  485. 
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adhaerere;  hetwelk  bier  Ier  pU  geen'  gezon* 
den  zin  kan  opleyeren.  0«  S.  beiif»t  het  Ww« 
nog  op  eene  andere  pL;  t.  w.  ts.  1712,  alwaar 
hij  zegt»  dat  dö  Landsheer  ten  minste  drief^ 
doch  liever  vyf  raadslieden  hebben  moet» 

Maer  bouen  •vij.  niet  ne  cliye. 

De  zin  is  duidelyk :  hij  moet  niet  meer  dan 
zeven  raadplegen ;  maar  zijn  i  haven  jc^,  be- 
wijst, dat  het  denkbeeld  van  hooger  gaan  hem 
voor  den  geest  i/^as;  gel^k  wij  ook  nog  zouden 
zeggen:  thij  ga  niet  hooger  dan  tot  zeven;"  of 
•  bet  getal  moet  niet  boven  de  feeven  klimmen ,  — 
niet  hooger  hopen ^  dan  zeven,  enz/'  Clivenu 
dan  aldaar  niet  veel  anders  dan  hlimmen.  En 
zoo  hier  ooké  De  al  te  zeer  Yoorgetrokkene 
Hoveling  zal,  na  a^rznohtig  en  trotsch  ge- 
worden, al  hóóger  én  hooger  zoeken  te  stijgen^ 
lot  dat  fay  dea  Landsheer  teUM  boven  het  hoofd 
gewassen  is.  Zie  vs.  1582*1686.  -^  BiunaDUK, 
dien  men  verder  over  de  Etiftnologie  raadplege, 
hveii  oni  vs^  1712,  alet  de  voorgaande  verzen, 
van  ts»  1701  aaft,  aangehaald  in  zgne  Geslacht" 
Kjêt^  IL  81:  waarom  hg  ook  niet  vs.  1581 
molddoi  is  moeilQk  te  gissen»  Zgde  redenering 
over  het  verband  van  ihven  {hlyven)  en  hlimmen 
(waar  bij  bij  ook  nog  hiemmen  en  hlauteren(*) 
voegt)  was  reeds  voorbereid,  o.  a.,'  door  het- 
geen bg  H.,  Pr.  t.  T.  on  Bk.  IL  101-103  en  de 
Amntkf  gevonden  wordté-^fJCijfeeii,  hUten,  voor 

klim" 


*      Mti  I  1»»»^— ^ilt  I    I   Wlw  I    w^hifc»! 


(*)  Waarom  dan  ook  ni«t  klaur^  klafttrf 
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klimmen,  vond  ik  in  den  Sp»  Sut.  yah  maul. 
I.  D.  bl.  463  : 

Van  den  mure  ginc  hi  cliaen 

Te  êinen  dochtren,  ie  sinen  taiuen, 

en  IL  161 : 


Also  ghingen  uier  siede 

Die  jonghers  eniie  toiuen  mede , 

JUpien  berch  van  oliven, 

Boer  hi  toilde  ie  hemele  cliaen. 

M.  S.] 


Komt  dat  hliven  nu  weder  af  van  —  of  Tindt 
het  z^n'  afstammeling  in  —  het  Zelfst.  Nw«  hli/^ 
'dat  in  de  beteekenis  van  heuvel  ^  ook  bij  ons 
xoowel  y  aU  bij  de  EngeUehen ,  nog  hedendaags 
in  gebrnik  is ;  b.  t.,  in  JVeêi»  en  Ooêi^klif^ 
op  het  Eiland  Wieringen,  in  Klifw^k  ieAme» 
rongen  f  En  sou  dit  klif  in  deii  grond  wel 
verschillen  van  klip,  een  uit  de  xee  uiiêie- 
kende,  rotsachtige  heuvel  f  Haar  komt  nn  eli- 
vu$  van  ons  klif  f  of  is  klif  een  verdnitscht 
clivusf  Heeft  de  Stad  Kleef  {Clivia)  dien  naam 
ontvangen  van  wege  hare  hoogere  ligging? 
En  door  wie  ?  —  Anderen  mogen  dit  beslissen* 
Ys,  1586.  Bi  den  eiriden  van  den  genoien»  Be  genoten 
z^n ,  naar  het  verband ,  de  gesamenlijke  Ho* 
velingen  en  Aaniienel^kea.  Wij  zonden  zeg- 
gen ,  de  Pairs  van  het  Rijk  (verg*  h.  op  ■•  st. 
Rij.  I.  532.  IL  63,  160,  554  en  v.).  Met 
dien  naam,  genooi,  "wordea  zoo  de  twaalf  Fran- 
sche  Helden,  die  aoiLAan  gezamenlijk  tegen 
KiTHouT  helpen  wilden  (bij  Reyn.  II®  Fragm» 
VS.  288  (B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  L  153) genoemd: 

Tol- 
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Taleerst  dai  gi  s^i  int  crit{*) 

So  sullè  comë  ghemenelihe 

Die  .dTff,  genoete  van  Vrancrike, 

£n  bij  j.  Y.  H.,  SI.  V.  W.,  vs.  8649  is  het : 

-*  daer  was  van  Brabant 

Van  vromecheiden  menieh  Seriant 

Wale  te  vichie  ridders  genoot. 

Van  deze  Aanzienelijken  dan,  zegt  O.  S.,  dat 
sommigen  van  hen ,  door  den  Regent  aan  an- 
deren,  die  hun  anders  gelyk  waren,  Toorge- 
trokken  wordende,  de  min  begunstigden  ligté- 
lijk  Tersmaden ,  en  daardoor  al  ras  misnoegen , 
twist ,  ja  inlandschen  krijg  verwekken ,  die  ten 
nadeele  van  den  Landsheer  zelven  uitloopt.  De 
Hoeksche  en  Kabeljaauwsche  vete  kan  eeniger- 
mate  tot  opheldering  verstrekken.  —  Het  blijkt 
dus  klaar ,  dat  X.  hier  de  ware  lezing  geeft ,  en 


{*)  Crit  is  krijt ,  en  dit  het  strijdperk ,  de  kampplaats ,  xie  h« 
op  H.  ST.,  Jiij,  III.  288*290.  Terg.  met  468  en  t.  en  Pr.  v.  T.  en 
Dk.  m.  52  en  t.  —  Zoo  ook  R.  ys.  6758. 

Ie  solt  u  doen  Hen  in  een  orijt 
Op  enen  doch ,  lijf  tegen  lijf 
Eü  dus  komt  ten  einde  onze  kijf. 

Ts.  6930  komen  ook  de  cr^twaerders  voor.    Bq  j.  t.  h.,  SI.  v. 
W.^  T8.  862,       . 

Die  camp  werd  alsoe  genomen. 

Dat  si  ten  crite  Muden  komen 

Jeghen  een ' 

In  ReynoU^  behalye  ter  aang^eh.  jpl.,  ook  iets  yroeger ,  ts:  278. 

Inne  ware.  vanden  eede  quite 
Jegen.  Rt  inde  crite. 
Terg.  B.  t.  a.  p.  bl.  168. 
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IPs  rade  isene  T«rk0«rdQ  uitlegging  moet  ge- 
noemd worden, 

Vs.  1590.  Jofé  mtieh  #y«  roei  ^tnhn  gkesohden.  Hier 
moet  achter  ayn  een  scheidteeken  {comma)  ge- 
plaatst worden.  De  meening  is,  dat  men  — 
niet  met  zieke  (en,  i^aar  het  Lat^n  (*),  met  oude), 
maar  -^  met  getonde  en  sterke  menschen,  bij 
voorkeur  te  rade  neet  gaan.  Zoo  hangt  dit 
f  amen  met  het  Toorgaande,  ts.  1587  en  1588.  — 
Joft  fnach  syn ;  met  andere  woorden :  indien 
hei  wetten  han. 

Ys.  1594.  Wat  naturen  hem  an  sendde  die  hrachi  van 
eterren  ens.  De  Paeudo' AHivtotELMS  f  dien  O*  S., 
naar  het  Latijn,  dat  hij  Toor  xieh  had,  v^n 
onderwijs  laat  mededeelen ,  hechtte  veel  ge- 
wigt  aan  den  stand  der  sterren  op  de  stond 
van  iemands  geboorte.  Zie  't  volgende,  XIX* 
Hoofdst.  VS.  1601  tot  1068»  Van  dien  stand 
hing,  naar  zgne  meening,  de  natnar  en  ge- 
steltenis, de  ligchameiyke  en  verstandelijke 
(soo  ook  al  niet  zedelijke)  toestand  van  den 
mensch  af  (f),    't  Was  derhalve  oüpk  nog  voor 

d^n 


F«^tr"^r»*-ii^'~*r**t—iw^i«i    ip   («««^-«i^- 


(*)  i^Et  non  iii  HH  inefHvmitn^f  ii  ealubrf  fit  aliundey  eom'^ 
nUum  hominii  juveais ,  qttiajvdieium^^Uig^eiÊÊ  mutaiur  iMvtc- 
4tfm.prefrittata  et  complexionem  effrppri$^  Qu^mam  ig^WF  dAi- 
Utatur  corpus  et  eomplexio ,  ut  in  senectute ,  debilita$urfre^[ueHier 
judicium  etiam  in  consilium  hominis'*  (Q,  -^  F.  paulo  aliter.). 

(f)  De  Astrologisten  beweren  4it,  eyenwel,  slechts  in  loo 
Terre,  als,  huns  dunkens ,  de  sterren,  zoo  goed^  {JupUer tuVe-^ 
niM),  als  kwade  (Saiumus  enz.),  eenigen  invloed^  eenen  roorbe- 
schikkenden ,  neigenden  ,  inylöed  op  den  mensch ,  die  geboren 
wordt,  sullen  hebben,  geenszins  eenen  ^rri^^^lm,  onwedentaan- 
baar  noodzakenden.  DezeWe  zal  dus  gel^k  stkan  met  dien  Tan  het 
geheele  Mechanismus  der  wereld  ,  met  dien  van  de  XemfKramenkn , 

Leef- 
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den  Reffent  Tan  belangt ,  dat  hg  sgn  horoskoop 
liet  trekken ;  ten  einde  alsoo  te  weten  te  ko- 
men, ioelk  eenê  naêuur,  d.  i./ ligehaamB-  en 
siels-gesteldheid  dê  starren  ^  wier  kraiAt  en 
invloed  groot  en  onwederstaaobaar  was,  kern 
aan*  (of  ioe^)  gesondemj  toebedeeld,  bezorgd 
hadden;  — -  het  tg,  om  er  part^  van  te  trek- 
ken, hettg,  om  9  soo  Teel  doenlipc,  nadeelige 
gOTolgen,  indien  al  niet  geheel  af  te  weren, 
dan  toch  te  Teraachtèn.  —  Naiuur  is  derhalre 
soo  Teel  als  gastel  en  daaruit  ToortTloeijende 
aanleg  en  geaardheid.  Das,  wat  lager,  ts.  1597 
en  1598, 

—  dicken  naturet  {S.)  —  — 
NaJkr  eterren  loop  dat  kind. 

•t  Ww.  nainrenf  Met  intraneüief  Toorkomendef 
xegt  '^an :  een  bijzonder  gestel  en  geaardheid 
ontTangen*  [In  gelijken  zin  komt  het  Ww. 
naturen  ook  Toor  in  den  Sp,  k,  Tan  haiil.  I. 
223: 

Van  den  kinderen  ^  diere  bliven, 

Es  alte  êwaer  daê  aueninren 

Hoe  dai  si  sullen  natnren.  M.  S.] 

Om  dan  nu  deze  geaardheid  te  loeren  kennen , 
moesten    Astrologisten,    (mannen,   vroed  van 

TS. 

Z^eft^d^  Stxc  ens.,  yan  Gelaatstrek  ea  Hoofdschedelstand  enz. 
Daarom  is  hunne  leus :  Astra  inclinant ,  non  necessitant.  Zie  p.  i, 
ooHTitfiiT,  Proeve  over  de  mensckelijke  Foorweten^chap  j  enx. 
(Rotterd.  1796.),  o.  a.  §  58.  bl.  60  n.,  $  86.  bl.  88«-91  en  elders. 
(Het  stukje  is  Yooral  gerigt  tegen  —  doch  uitgegeyen  met  mede- 
weten ,  toestemming  en  gedeeltelijke  wederlegging  ran  —  den 
Hoogl.  H.  1.  KBOH ,  die  het  jaar  te  yoren  in  het  licht  gegeyen  had  : 
De  waarde  der  Horotcoopkunst ,  enz.  Middelb.  1795 ,  8*^. 
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gierren,  naarTs.  1088)  gaan  proeren  .(onderaoe- 
ken)  en  leaen  (in  de  sterren),  aU  echte  Planeet- 
le»ers  {solenne  verbum  hac  in  re  /)  eine  iiji  en 
eine  ghebort  (ts.  1661),  t^ne  Qéboovie  merken  : 
en  z^ne  planeten ,  die  int  risen  eh  int  beien 
waren  op  dieaehe  stont^  dat  hij  geboren  werd, 
ordineren  (ts.  1608,  1602  en  1663  bij  H.). 
Vf.  1506.  Zy«  moeder  s^ne  genas ,  d.  i.,  vaa  hem  be- 
viel.   Zoo  V8.  1606, 

Des  nachts 

Genas  die  vrouwe  van  enen  sone. 

£n  dit  genej^n  (intransitief)  wordt  verwisseld 
met  gezond  worden^  ys.  1612, 

—  —  ffp  die  selue  sfOfli#, 

Dat  die  vrouwe  wort  {ward  H,)  ghesont. 

en  VS.  1666, 

Dat  het  scout  der  sterren  ware , 
Die  die  nacht  hadde  tier  stont. 
Dat  sijn  moeder  sijns  yiexi  ghesont. 

Zoo  ook,  o.  a.,  bij  j.  v.  m.,  5p.  A.,  I.  IM: 

Twee  sonen  wan  soe  te  gader  ^ 
Men  weet  niet  van  den  vader, 
Maer  soe  ghenasere  af.  — 

Het  tegenovergestelde  heet,  bij  hem  ald.  I.  8., 
van  een  kind  dood  blijven»  Maar  ter  dood  ge- 
nezen is  bij  hem  nit  de  dooden  opstaan,  we- 
der levend  voorden ,  b.  v.,  11.  160, 

Dat  int  neghentiende  jaer 
Dat  Tyberius  Keisèr  tóas 
Christus  stierf,  en  ter  doot  genas. 

Verg. 
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I 

Verg.  Sckatk.  v,  Vern.  «n  5m.,  I  St.,  bl.  47.  — 
Voor  het  overige  verg.  kil.  en  o.  ▼•  h.,  over 
de  legsw^se:  van  hinde  genesen;  en  j.  a.  cl., 
B^dr*  bl.  58  e.  y.,  die  verscheidene  voorbeel- 
den bijbrengt.  In  den  grond  is  dexe  zegswijze 
niet  zeer  verschillende  van  die  andere,  welke 
hedendaags  gebrnikt  wordt :  verlossen  (intran- 
sitief) of  verhsi  warden  van  een  kind.  Want 
genesen  worden  beteekende  ook  oudtijds  ont* 
slagen,  of  verlost  worden.    R.  vs.  1404. 

Genese  of  ie  mach  genesen. 

d.  i.,  naar  j.  f.  w.,  bl.  566.  «of  ik  misschien 
losgeraakte."  Ys.  245,  wordt  het  bepaaldelgk 
in  den  zin  van  enitif  parere  gebrnikt,  daar 
van  'Harsint ,  die  scone  vrouwe ,  gezegd  wordt : 

—  soe  was  sciere  genesen, 

»zg  was  spoedig  verlost,  de  vrncht  kwijt," 
naar  j.  f.  w.,  hU  10.  —  In  het  Hoogd.  is  nog 
dezelfde  spreekwijze:  eines  Kindes  genesen  in 
algemeen  gebrnik,  voor  bevallen,  verlossen, 
in  de  kraam  komen. 
Vs.  1599.  BispeL  Hier  en  doorgaans  een  voorbeeld;  zoo 
als  nn  nog  HHD.  Beiqneh  Een  weder^bispel 
IS,  VS.  1644,  een  tweede  voorbeeld,  dat  voor 
tegenhanger  dienen  en  het  eerste  bevestigen 
-kan.  KiLiAiH  en  Teuth,,  door  j.  a.  cl.,  B^'dr,, 
bl.  106  aangehaald,  geven  nog  verscheidene 
andere  beteekenis^^en  op,  als:  van  gelijke^ 
nis  (parabola,  apologus),  spreekwoord  {prover" 
bium),  by woord  of  uitlegging,  enz.;  zoodat 
het  vele  overeenkomst  heeft  met  het  Oostersohe 

>^12  ÓJ^'  —  Bij  O.  S.  levert,  op  beide  pil., 

6  g  eene 


^ 
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ecffre  gebeurde  aaiaih  (of  dfe  ^daartöor  gehouden 
i/veM)  het  Kf/w/  óp  t^A  dér  stëlfito  inYloed  ; 
téoitii  Néén  'i&fipè;  ódk  trèl  een  töörifd  xijn  kan, 
zOliddr  dat  daarom  (zoö  Vhct.,  t.'a.'pl.b^u  t. 
y.,  flcMjht  te  den'kén)  hél  W.  hUpel  door  voor- 
tga/ verklaard,  en  dakrhièdesofiveniiflaeldkim- 
liëfi  %ord<»i.  CiififnVr^b  aflèid%  rak  't  M.  G. 
Spillon ,  A.  S.  Spellittn ,  O.  E.  D.  SpMlUn  (zeg- 
gen, verlialén,  nitlegj^)^  4ioe  Wlègfenspreke- 
Igk,  verklaart  het  W^i  in  do  zatoMMistelling  met 
het  YoOTi.  ^ij^  4och 'dog  aiot  genoegzaam*  Over 
apiUon  enz.  zie  (j«  st.  en  j.  a.  cl.)  Taelkun- 
dige  Mengelinget^f  <mder  de  zinspr.:  Linguae 
.paêfiae  excolendae  amore^  bL  413-416.  —  In 
de  beteekenis  Tan  ^ff^uh  of  sfreehwoord  yind 
ik  hiepel  l)g  R.  vs.  181 : 

men  weet  dat  wahf 

Ende  hef 8  éen  <mi  l^ispél : 

»  Viahte  nwHi  'éeU  'i}sldèn  'vféV ' 

1}e  schrijyer  yan  %.  yerklaart  zich  zelyen ,  tz. 
7t93,  als  hij  zegt: 

Se%  sgn  veel  dingen  igeeoiet , 
Die  men  gelooft ^  ^al  en  sach  men  se  niet; 
Ooc  9^n,  figuren  ende^iw^le^ 
Die  gevonden  ^  ende  geseii  vele. 
Die  nie  en  waren,  noch  nie  en  gescieden , 
Maer  om  exempel  allen  lieden 
Te  geven,  daer  si  bi  souden  leren 
Doget  ie  doen,  ende  quaei  ie  keren» 

V-9.  1604.  Mei;'é.  i«,  hier,  b^,  ien  huize  yim  — 
^9.  1607.  Gmien  zijn  hier,   mensdien,  ^le «ergens  hun 
nacAfrerib/^  nemen.    Doorgaans  <gebruikeii  wg 
daarvoor  het  Fr.  logé.     In  We*t-Vriesland  on- 
der- 
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.  devficb^t  mea  dfsm  gat^  ^dco  f^iêgaerden)  van 
den  waerdsckapper  {weenchipper^  aaar  de  ait«- 
spraak),  die  slephts  bij  iemand  ter  maaltijd  is* 
Het  kpiKit  mij  vopr^  dat  ],iet  W.  gast  en  con- 
niva^  e^n  Aoj|)e«  lieteekent.  Pe  spreekwijzen: 
gich  op  ieta  —  of  iemand  op  iets  —  tergasten; 
<ergiess.0(i,  of ibg  iemtmdf  tegnst^gaan  en  derg., 
(diuiict  MQ»  bew^zQn  liet«  — ^  lOFer  (waardschap 
i^ioereóap^  lie  de  T^cwfib.  ^engei.  (van  j.  st.  en 
j*  A.  CL.)  bl«  49  y  en  B*  s.  jd^  «•  i(a.  tpbt)  in  o. 
HR.  A  BR.y  2^.  2^.  «^  J^^,.  M.  ]UtL  127  en  y. 
Ys.  1610.  Beten  staat  over  te^en  risen  (^ijzen),  yan  Ster- 
ren gresproken  (verg.  ook  ys.  1617),  en  betee- 
kent  derfaalite  het  ondeingaan ,  analen  en  yer- 
d^nen  <«der  -den  «geiigt^inder  ^den  harison). 
•O.  S.  'gisbridkt  het  ^elders,  ys.  20P7,  yoor  a/- 
'Êi^gen  van  een  kiatheest; 

i?je  tcise  y^rac:  kets  tDqerheit  dat; 
Van  dien  t^uul  l^eetede  At  st^en»  -—  — 
En  ghinc  bi  Hem  enen  gunc 
£n  dedene  (den  jood)  ene  wile  riden, 

JfHimm^»^  neih^dalen  ejxi.  ;is  dan  de  betee- 
-ken».  J>eielve  'ondasgaat  toch  n<^  yerschil- 
illHide'mjftiginS^o.  .Zop4s'het*:<<^  de  knién  val- 
len bg  den  S.  yan  Karel  en  Elegast  (bij  h.  y. 
-^mr,  Miei.  -en  LeHerk.  Aüündttonden^^^^Ü)*. 

Elegast  (lees:  Eggerik)  quam:qifi[9H0 cf^^ 
Omdat  Ai  (9imlfi§9fir  ^f^m^ 
Ei  beette  neder  int  gras 
Ende  fM  i»  tkmieffduti^i^  [% 


wjiti*    ■»>  iim  tol 


(*)  Terg.  de  uitg.-ranoMMiKMHrvi^.  F.^4adeiff9raeBe/^.IT.37; 


Ggp  2  waar 
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T8.  2153: 

Doen  8%  gebeet  waren  met  staden^ 
Baden  ti  die  spise  laden 
Die  si  gheleidden  al  gheseaeri. 

waar  met  siaden ,   naar  j.  f.  w.,  koo  veel  is , 
als   lang  genoeg  ^    U  w.  om  aitgemst  te  zgn. 
Van  het  paard  springen  bij  Reynont^  II*  Fr. 
T8.  110  (B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  I.  146): 

Doe  beette  Roelant  getoerde 
Van  orsse  op  die  erde. 

Verg.  B.,  ald.  bl.  162;  en»  ook  naar  xgne 
aanwijzing,  j*  st.  en  j.  a.  cl.,  Aant»  op  j.  y.  ■• 
iS^.  A.  II.  94-96 ;  alwaar  geheel  eerschilhnde 
beteekenissen  Yoorkomen  en  bewezen  worden 
{van  der  eere  heten  ^  comfoort  heten  f  enz.)  en 
,  B.  in  do  Aant*  op  Sp.  A.,  IIL  18.;  alwaar  we- 
der eene  andere  ^  die  Yan  iemand  te  verlagen  ^ 
beneden  anderen  te  stellen  (dus  transitief)  aan- 
getoond wordt.  Toeg  er  bij  h.  op  m.  st.  R^. 
IL  488  e.  Y.  en  587.  j.  a.  cl.,  B^dr.  bl.  131 
en  Y.  (bij  eiken  Yan  welke  schr^Yors  nog  we- 
der andere  wijzigingen  der  bettfekenis  gCYon- 

den 

waar  de  pi.,  als  tb*  1257,   geyonden  wordt.    Doch  ook  ys.  €77 
(bl.  20)  is  het : 

Die  contffc  bete  neder  saen; 
Vs.  1119  (bl.  38): 

Doe  hi  gebeet  «ra«  te  voet: 

en  Ts.  1312 : 

Terni  dai  gks  ter  voert 
JBfeder  beet  op  die  mande.  -— 
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den  worden).  Verg.  ook  nog  w.  c.  a.,  in  de 
N.  W.  d.  M.  V.  N.  Lk.  I.  1.  350. 

Vs.  1613.  Sie  iekene  van  verre.  Zoo  L,:  si  telleden  JB. 
Dit  beter y  wat  n  betreft:  hoewel  êie  hier  ook 
gedrakt  is,  omdat  iemand  daardoor  gemakke- 
lijker op  de  gedachte  zon  kannen  komen,  of 
'er  ook  die  {die  tekenen)  —  en  dan  voor  het 
nnttelooze  van  verre  iets  anders  -^  moest  ge- 
lezen worden.  —  Doch  noch  X's  tekene  (voor 
ieekenden),  noch  JS'b  telleden  ^  dat  tegen  ts. 
'1624 — 1626.  schijnt  te  strijden,  behaagt  mij 
leer.  Zouden  wi)  ook,  van  beiden  iets  over- 
nemende, lezen  kannen:  rekenden  f 

V8.J614.  Goede  j  nutte  sterren.  Zie  de  JVbo^opde  Aan^^ 
teek.  bij  ts.  1694.  —  Verg.  1664. 

Ts.  1627.  En  toert  vrome  ^  d.  i.,  sterk.  Verg.  bij  ys.  4. 
bl.  125.  Alwaar  nog  hadden  kannen  aange- 
haald zijn:  FORTHAK,  t.  a.  p.  bl.  25-29.  Boa- 
MAH,  Nieuwe  Taelkuudige  Aenmerkingen^  bl. 
101  en  anderen. 

Vs.  1634.  Ambocht.  Hoezeer  dit  W.  van  allerlei  werk- 
zaamheid (*),  zelfs  van  de  aansienl^kste  eere- 


(*)  Bij  K.  T.  T.,  Sp,  h,  f.  434  komt  het  yan  het  heiligst  geachte 
Priesterwerk  roor.  Hüldegard  zegt  ran  de  GeeAteÜJken ,  onder 
Teel  meer ,  ook  dit : 

Si  $ijn  rouers  vander  kerke 
En  vergmoren ,  als .  iet  merke , 
Met  hare  vrechcit  gerede , 
En  met  karen  ambachte  mede 
Maken  si  ons  arm ,  ens. 

In  hflt  Toorbijgum  wil  ik  hierbij  aanmarken  >  dat,  hetgeen  op  deie 
Xfoorden  Tolgt: 

Gg  3  Gine 
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pMtM  9  «üdC^s  gnbroikt  irierd  (rie  ods  leu 
over  dé  Goih*  VërUUé  «^  ÜtphUoêi  ii>  a.  bi  ja- 
«h'«  Tëalk^  Moff.^   D#  IL  M.  17^  eUHMi 
Ai  mr  (id  G.  Mr«  a  ba»,  7é  D»  au  XA.  Jtfa^.  I. 
125  tm  IL  24t)t  «IdAwr  door  oni  Aaag^kaald):  — 
tiogtani  kotut  tot  faier  kofknei^k  iii  die  betee- 
kermis  toor,   "vfolko  wQ  bedendaag^  meest  aan 
iet  W.  hëthüm  r  dkP,  mmel^k ,  t^n  een  Aaiu^ 
«M^ib  ter  koitwinnin^.-   Sf  wofdt  toek  van  het 
wê¥èn  genMgd  {va.  1629),  en  wel,  als  in  te- 
getioventeUingf  te^en  de  iKMiefeBi^ij;  der  Lette- 
tea ,   Regta^eleerdheid  ett  bet  bekleeden  Tan 
Antbteli  in  >  JJara^  hiwén  {fs*  1686—1642). 
Desgel^ks  Tvotdty  t».  1655  ^  Tan  ecii'  keideg»- 
loon  TethniM ,  dat  h^  Tobrtvekt  gvdn*  aanleg 
hdd  Toor  iel*» 

Daer  wysheit  an  was  ansdne; 

en  f   ofachooA^  hem  z^n  Tader  iü  goed  geiel- 
schap  deed  reiien,  'tmogt  niet  baten: 

Moêr  daêè  em  niét  f  hine  iiHÊoh  mei  lereUy 
Sonder  allene  smede  ambacht: 
J)ai  condi  welf  al  sonder  crachU 

Vs. 


Gme  hM  des  gene  sceemdcy 

Dat  gi  V  en  ons  venlent  ^ 

JEn  ter  bngéhhéeQét  cökötfén  Sèhi; 

in  de  Uatste  woorden ,  door  u  ioiq  niet  joiat  yantaan  is*  Hig  tocb 
geeft :  ons  aan  een  sehralen  keuken  helpU  Haar  ^  hoe  kon  dan  ge- 
legd worden :  dai  gi  t  en  ons  ens,  ?  De  gprcekwijze  moet ,  denk 
ik  •  Terstaan  worden  Tan  ongeluk  ^  yerderf ,  gelijk  staande  aan  het 
lye^fi  ié  d«  këL  Ifre  ih;dtMkaffs  gahraikèn  mQ  Taalal  dt  spsê^^ 
wijse:  m  'sTeuftls  kuchen  kommen* 


r 
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Vél.  1646.  {Wonfifk  h^^^ékiejxi  hier  bljjl^Ijaai^  geu^ef^fien. 
Er  ia  i^y  echter  yeen  ander  Toorbeeld  van  dat 
gebruik  ^ooii^gekonien.  Kju  h^eft.  enkel  woon, 
9}s  Tero!)4e^9  Topr  ^etroofi^  opg^eteekeiid.  M.  &.] 

Vs.  I9k^.;  Somdf^f{  IA,  hje^:  behahen.  Ik  herinner  mij 
i^etv  In  Oi  9*  hfi^  VP0v4  elders  in  die  betee- 
kenis  ^e.i(oiiéen  te  h^.ben.  Oogenblikkelijk 
\^  ^amiarf  ia,  H.  eigende  yers,,  weder  sine, 
a/fs^pte^  Qp^etj^lijk  zijn,  de  Tekrschillende  be- 
\^^^8ii^  y^  dit  W.,  y^  H.  ST.,  jr.  Y.  ■.  en 
L.VTti  beneTeiPB  ^^ni^^  «ncl^r^.oi^deschrijyers, 
met  aanwijiing  der  pil.,  offffe^ej^,  in  eene 
Aani.  pp  de  Ferh.  over  't.  Qe^l.  van  W.  Dood, 
in   de   Schatk.  v^  Vern.  en  Spi.,  bh  72  en  73. 

Verg.  H.  S.,  in  de  N,  W.  4*  V-  If^  Ll^- .  UI-  2. 197. 
Va.  1656.  [Gracht   kan  hier ,  dankt  mij ,  xeer  wel  door 
moeite   verklaard  worden^     VL   S.]    —  Verg. 
ya.  66  (siei  bl.  77): 

—  Miliheid  fleghen  daen  cracht  t«. 

kracht  derhalrey  Toortitfpaiimii^derligchaams- 
krachten  of,  en  vooral  |  der  ziel  vermogens. 

Vs.  1657.  Wort,  d.  i.  icerd. 

Vs.  1662.  Weder  en  voort;  d.  i.,  ^lie^w^ff?»  overal , 
waar  zij  hoopten  licht  in  de  zaak  te  inllen 
krijgen.  Zie  s.  op  h.  st.,  Rij,,  III.  208  e.  v. 
en  406.  Het  brengt  dan  ook  het  denkbeeld 
mede  van  vlijtigheid,  naauwkearigheid  en  on- 
vermoeide standvastigheid;  en  zoo  kan  't  ook 
wel  eens  aM^<i  bet^eaefi  (yerg.  ]!f.  W.  d.  M. 
V,  N^  Lk.,  III.  2.  197.}.  Bg  Ó.  S.  ook  nog 
VS.  2J129 : 

—  ^,9h9  tijden,  die  weder  en  voert 
Wt  draghen  der  heeren  wort. 

Gg  4  Vi. 
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Vs.  1675.  fFêl  ghegeid  en  danne  pleghe  boosheid  ie 

toene.  Voor  gheeeid  geeft  £•  ghetedt^  dat 
naauwelgbs  een'  zin  oplevert;  en  voor  danne ^ 
hi  dan  f  dat  verstaanbaarder  is.  Gheaeidj  denk 
ik^is:  geseed ^  d.  i.,  die  (gfoede)  Meden  heeft; 
gelijk  het  HD.  gesitiet;  en  dan  wordt  het  ver- 
klaard door  het  onmiddelijk  volgende;  waarin  ik 
wel|  voor  danne  of  hi  da»,  zon  willen  lezen: 
die  of  die  dan.  [Wel  gheseid  is  hier,  buiten 
twijfel,  goed  van  Beden ,  bene  moraius.  Meestal 
leest  men  daarvoor  geseed,  Mauu  Sp.  A.,  I. 
D.  bl.  352. 

Es  hi  dan  ghesoni  van  Kue^ 
So  comen  an  hem  seone  wtue. 
Wel  gheseet  en  wel  geboren» 

Aid.  bl.  353 : 

Es  soe  gheseet  qualike  of  wel. 

Il  D.  bl.  34 : 

Dus  f  alsemen  v  hier  visteri^ 
Was  hi  gheseedt  en  gemaniert» 

en  bl.  445: 

Die  ghene  es  w^s  en  wel  geseed t , 
Die  sinen  zin  also  bevreet^ 
Dat  hi  hem  hout  in  eenen  stoet, 
Sowat  so  hem  ouergaet, 

Dietsche  Doctrindle^.YL,  S. 

Een  mensche  die  wilt  s^n  gemint, 
Sal  soo  geseedt  s^n  overal  y 
Dat  men  te  rechte  minne  sal. 

M.  S.] 
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Vs.  1678.  fVel  geraect  eni*  Zie  boven,  bij  rs.  422.  bl* 
257-261.  Alwëar  nog  bad  moeten  atngehaald 
ign  j.  ▼•  M.,  Sp.  A.y  I.  224 : 

Eaericson  die  sere  wale 

Was  gfheraect  in  sine  tale  enz. 

£n  na  Toeg  ik  er  bij ,    uit  Ene  scone  exempel 
(bij  j.  r.  w.,  Belg.  Mus.,  I.  320)  ys.  164 : 

In  leringhe  soe  was  si  volmaed^ 
Ende  van  seden  wel  gheraect, 
Ende  scoene  al  omtrenU 


Va.  1680.  Bi  hare  siden,  aan  bnnne  zgdo,  d«  i.,  in 
hunne  nabgheid,  of  bij  iioh«    Zoo  ts.  1696. 

Dies  hebbe  elc  here  in  eiken  iiden 
Goeden  raet  bi  sire  siden. 

Ta.  IWi.  Orbare.    Zie  boren,  bij  ys.  117,  bl.  195. 

Va.  1691.  Diere  in  rinnen^  die  er  xich  in  storten,  die 
er  in  Tloeijen  of  nitloopen.  Runnen^  ronnen^ 
rennen  en  finnen  (want  op  alle  vier  dese 
w^xen  wordt  bet  geschreven)  beteekont  hard 
loopen  y  wanneer  van  een  paard  of  derg.  ge- 
sproken wordt:  maar  snel  vloeyen ,  wanneer 
het  water  f  vooral  dat  van  stroomen  of  beeken 
geldt.  Kil.  vertaalt :  Currere  en  Manare.  Zoo 
b.  V.  bij  j.  V.  M,f  Sp.  h.p  I.  25: 

Die  Tygre  andiè  nori  side  rinnet, 
En  Caucasus  die  berch  bekinnet» 

(De  beteekenis :  coagulare  zal  uit  het  denkbeeld 
van  samenvloeien  f  gis  ik,  ontstaan  zign.  Bij 
Job  X.  10*  volgt  het  rttfifie»  als  een  kaas^  op 
het  gieten  als  melk.  Verg.  bildudijk's  GelachtL 

Gg  5  II. 


474  aAMTEBKËNÏNGEli  qf  «s 

U.  4S1.  (^  't  W;  rom)  m  437  (op   tW.  n»» 
€»«)«    Boesoer  de»  1«U^  r,  yqofium.  geplaatst, 
de  natiiartijke   uitdrakking^  Tai|   TQprtgaande 
en  snelle  beweging  xg ,  wijzen  zeer  Tele  woor- 
den aan  in  ome  en  andere  talen ;  zoo  als  ont 
reiden,    rijzen ^   roeren,  rollen  enz.    Hoe  Tcle 
Wil.»   de  keteekeni»  im  pUfoj^^  iiroomen, 
storten  en&  yerfadende»  ki^mfn.  van 't  Grieksch 
Qim  (ook  Qétm^  ^óco,  ^t^,  j^a  quo)  af  I  £n,  hoe 
schilderachtig   voor  het  oor»  zoo  wel  als  Toor 
het  oogu  is  die  bekende  pU  (//•   %»  ts.  13), 
waar  hohibus  den  held  achillu  Toorstelt,  naar 
Xrojo's  wsdJen  anellmdft^  9^91^  oen  fwird» 
dat  aTecwistnaar  ia  (jlmwi  m9ii9fiéQ96)f 

^O^  ^  re  Qiuc  4yijiot  nseufèf/npog  TtéSioio. 

Ys.  1699.  RUen.  De  zin»  denk  ik,  is  deze :  Wanneer 
de  Landsheer  een'  der  GrooCen,  die  hi^  weet 
dat  tegen,  hem  ^andig  gezind  h^  in  zijne 
magty  onder  z^  bedwang,  heeft,  zoo  zorge 
h§  er  voor,  dat  dezeFre  In  raagt  en  aanzien 
niet  hooger  ryse,  niet  Terder  toeneme,  opdat 
hij  hem  zelden  niet,  te  eeniger  t^e,  orer  het 
hoofd  wasse.  Dit  raadt  Wijsheid  en  Yoorzig- 
tigheid  hem  aan. 

Ys.  1701.  Stout  {B.  —  bij  £.  staat  êtoud),  heteelfde  met 
koen ,  komt  in  een  goeden  en  in  een  kwaden 
zin  Toor.  Ys.  1881t  staat  hët  P^er  tegen  blode, 
en  geeft  dos  dea  goeden  zin  Tan  fierheid  en 
moed  tot  zware  ondernemingen : 

Jfeis  f>anten  atoot  <|/f  d0n  lyoea , 
En  blode  na  da$  htiêon  doen. 


Maar 
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Umu  kier  ii  hei  mêdaoim,  vermetelheid  ^  door 
onmonigüg  Wjqpeiit  op  óg^n  latiQt  steunen  en 
anderer  goedea  ^Md  TennMidao,  sieh  kenmer- 
kende. In  het  Eng.  heeft  eiomf^  sioutly^  sioui^ 
neiê  en  ekmlhemrteé  ook  eb  goede  heteekenis- 
sen  Tan  fierheid ,  sterkte,  dapperheid,  stand- 
vastigheid en  wakkerheid :  maar  ook  de  kwade 
Tan   trotsering ,  hoogmoed  en  hardnekkigheid. 

Ts.  1709.  Dai  ki  min  —  drien.  Te  regt  heeft  IT.,  dat 
ki  niet  min  hebbe.  Se  tin  eiseht  zulks.  Maar, 
daarentegen,  moet  men  niet,  met  hem,  lezen: 
dien  ;  want  de  meening  is :  dat  de  Regent  ten 
ttiosie  drie^  liever  nog  9^f^  maar  niet  meer 
dta  zeven,  raadslieden  lich  toevoegen  moet. 
ifof»  drien  boude  niemand  op :  de  Ouden ,  ook 
0#  Séf  spraken  te  meermalen  zoo. 

\§é  nu.  Onweiie,    Zie  boven,  bg  vs.  74.  bl.  185. 

Ys.  1727.  Remere.  De  lezing  zoa  bg  L»  onzeker  kunnen 
geaoht  worden»  en  zy  was  het  mij  ook  in  het 
eerst:  maar  H*s  lezing  voldingt  die,  welke  ik 
in  den  tekst  gegeven  heb.  En  hier  volge  dan 
nu  de  Aanteekening ,  met  welke  mijn  hoog- 
geschatte Vriend,  zoo  mij,  als  de  lezers,  heeft 
willen  begunstigen :  [Remere  of,  zoo  als  ik  met 
het  andere  HS.  liefst  lezen  zou,  reijmere  le- 
vert hier  een'  goeden  zin.  Het  moge  toch 
(zoo  als  BiLDsinuK  in  zijne  FerkL  Geêlachtl.^ 
II  D.  op  rampen  en  williks  op  eene  plaats  van 
j.  V.  niLV,  strak»  aantedaiden,  willen)  eigen- 
lijk het  Lat.  reéimere  t^ïi\  bet  wordt  echter 
niet  enkel  in  den  bepaalden  zin  van  dat  woord, 
naar  ook  in  dien  van  brandeckatten  ^  herooven 
gebrnikt.  Ten  bewijze  diene  de  volg.  plaats 
van  H.  BTORi,  I  B.  bl.  1221. 

En 


476  AANTEEKENINGEN  op  de 

En  baden  hem  om  kelpe  ghinder 
Van  dai  RikiU  en  hoer  hinder 
Vlaendren  reimerden  aUo  zware  ^ 
Wille  hi  vechten  jegene  hare , 
Si  willen  aUe  mei  hem  f  torre». 

en  de  plaats  Tan  j.  y.  huü  ,  door  suydic.  in  de 
Aant.  bijgebragt  en  te  Tioden  in  de  nitg.  Tan 
wiLLiKs,  bl.  116,  waarTan  het  slot  luidt: 

Die  daer  alle  dooi  bleven  ^ 
Ghereimert  van  haren  goede» 

Doch  in  de  plaats  oit  Limborch ,  door  hütdic. 
mede  aangehaald,  doet  zich  de  beteekenis  Tan 
redimere^  vrij  hoopen^  dnidelijk  Toon  In  die 
Tan  vrtjhooping  wordt  het  woord  mmertii^  ook 
gebrnikt  door  haibl.,  Sp»  Hi$i.^  II  D.  hl.  294, 
waar  Tan  rooTcrs,  die  een'  rijken  Jood  gOTan- 
gen  hadden ,  gezegd  wordt : 

VFani  si  waenden  ebben  gehai 
Van  sine  reimeringen  groeten  scat. 

HierToor  heeft,  gelijk  de  Aant.  meldt,  tih- 
ciiiTius  redemptio.  Aan  de  beteekenis  Tan  f0- 
dimere  is  na  Terwant  die  Tan  den  prije  van 
iete  bijeenbrengen  f  welke  het  y/voord  geremeren 
mijns  achtensy  bij  hklis  stou  heeft  in  de  Tol- 
gende  plaats  uit  het  I®  Boek,  ts.  644: 

Want  ei  es  ie  wanen  niet, 
Dai  al  dat  ghemene  diei^ 
Dai  iuschen  den  Elven  woeni  enter  Seinen 
En  van  den  berge  haer  neder  al  reine 
Toier  JVori  aee  al  ghemene , 
Gheremerden ,  niet  die  diere  êiene, 
Diemen  in  de  iaefle  ziet»  M.  S.] 

i  '  Bil- 
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BiLBUDiJK  heeft  dit  Ww.  (bij  emendaiie  uit 
conjectuur)  in  den  Roman  van  (ruerijn  de  Mont* 
glavie^  de  plaats  Tan  nemen  doen  innemen 
(2«  Fragm.  ts.  160,  in  B.,  T.  en  Dk.  Y.,  IV. 
132): 

Dmn  salie  spelen  te  minen  besten^ 
En  winnen  binnen  [B*:  Yianen]  der  vesten^ 
En  doen  nemene  [B.:  remers]  uwen  fijn  ^ 
*n  hem  allen  dier  binnen  «y». 


F^  Terklaart  B.  Tan  boete  (Fr.  peine):  en  de 
zin  is :  » dan  sal  ik  n  sware  boete ,  d.  i.,  een 
kostbaren  losprjjê^  rantsoen,  doen  betalen:  en 
hg  boTOstigt  cijne  Terklaring  met  eene  pi.  Tan 
j.  r.  H«,  t.  a.  p.  hl.  144).  —  De  meening  Tan 
O.  S.  sal  dan  waarsohgnelijk  dese  sijn ,  dat  de 
raad  te  Ter  werpen  is  Tan  den  gene,  die  den 
inwoneren  des  Lands  eene  nienwe^  schatting 
wil  doen  opleggen ,  of  —  die  een  gedeelte  Tan 
het  Land  wil  doen  Terkoopen  of  Terpanden , 
om  aan  gereede  penningen  te  komen. 
Ta.  1728.  Boet  viand.  Wat  dit  zij,  Terstaat  elk.  Kit. 
geeft  het  op ,  en  Terklaart  het.  Zonderling  is 
toch  dese  samenstelling.  Zoo  Troeg  sou  men 
hec  W.  misschien  niet  gewacht  hebben.  Se 
Teuth»  schijnt  het  ook  nog  niet  te  hebben  ge- 
kend. Edoch,  in  den  Eeidelb.  Katechm  Zond. 
LIL  Vr.  127,  lezen  t^  :  ^dewijle  w^  van  ons 

•  Meiven  soo  zwak  at/n,  dat  wij  niet  een  oogeU" 

•  blik  en  kennen   bestaan  ^    ende  daartoe  onae 

•  doódTganden niet  ophouden  ons  aan  te 

•  vechten;  wil  ons  toch  behoeden  enz."     Haar, 
't  geen  meer  zegt,   in  de  Keur  des  Brabant"' 

schen 
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M*t»  M9rto§$,  êfkMt  inui  a.  £WS.  komt  (naar 
4b  wirunvt  n  H  PHmlaguhüÊk  éer  Stad  Bruê- 
49i-;  zie  j«  y*  w.  op  f.  t*  m,,  iSL  «•  9^.  bh  543) 
^oor:  ^'IHe  ihmtêimeÜHgm^  Jmde.^   bi  dage, 

*  tnii  heradenen  rade ,  en  weer  iop  êinen  Aan- 

•  dadigen  sculdigen  doetyiant,  die  $^n  doet- 
•THiot  98 ,  Ai  «oefv  OW  jr  jnmM  enz.''  en  —  (in 
lieide  H6S.*)  ••Me  huuuuakimga»  dade  ïn  nackUf 
•fwjf  )b«riNfe«09»  nKfoy  «f»  vmer  op  einen  hani^ 
méaiegen  scmUegkam  dool?Mid»  hi  waerê  om 
9  SS  pont  enz." 

Vfl.  1788.  Iba^mmen  {Uimmen)  vaa  £.,  ^en  het  roepen 
yatt  ir  9  Iwide  invBt  bet  ^Koors.  «oor  .geconstra- 
eerd ,  kvert  «den  «n  ^ ,  :dat  'de  tranen  tot 
«oor  'Atior  wêngencki  ma»  tOod  >€ipkXuamenf  en 
lioh  b§  ^ed  lieklage*  .enz. 

Vb.  1744.  'Of -men 'hier  w  goed,  dan  w  mete  iezen  moet, 
'sdifjift  4Doe)lijk  teiaBdisaeB.  «Miaaotnen  beiden. 
Daartoe  althan«>k^  leiden^wirt «sul 747 staat: 

Want  hi  sgn  goet^  eyn  'Ig/;,  sy»  ere 
Te  toets  al  set  vor  sinen  here. 


Ys.  174&  üta  loala.    Oit  .acèjütft  %«>  Mol^di  tm^wtMe, 
<dL   i.,  »tBa  fMNarf.    Jtayn^ft,  <UvSfliym.  ts.  206 
(B.,  K.  T.  jm  Sk.  Y,,  I.  UA): 

Ie  Aeiibo  ReynoUt\é)  ^é^de  jenomen. 
Dies  mi  die  here  9an  moittaHfaen 
Die  verranesse  fteicef  gedaen. 
Vat  hi  mi  den  dief  Twen  nam. 

\etg.  aiLBiEsuKf  bl..X65.  Zoo  iHik.R*  ▼••  6786. 

Sitt  hier  m^n  pwat ,  Sdt  dl  -u  reden 
'Vdlsêh  sijn,  end»  ghi  daertoe» 
*lHe  eofiinc  tm^ne  die  weCUen  doe^ 

Ende 
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Endè'spi^  :»êëi  giHw^ê&nsii^tA&éboTgen ; 
'B&t  gi  óptién  dttch  'van  morgisn 
Ten  ófUè  c&mvt  ah  cumpiobn. 
Te  thëh,  dêi  ffi  ^euïdich  sytt^  doen.*' 
Boe  maft  die  eafèt  "ende  die  bëre 
^orffe  'vooY  Isegrim  den  kete; 
'Bêtèluus ,  "ende  die  icte  'Ofïmhaeri 
yet*bdt*ch&n  den  -vee  'Beinaerf. 

Verg.  j.  ï.  w«  U  d.  pi.  en  w.  -c.  a.  in  a.  di  ja- 
QCBs  Taalk.  Mag.  ï.  257  (deor  hem  aangehaald), 
alsmede  in  de  Dï.  Wvd^M.  ¥#^N.  Lk»,  J.  1. 26S.  — 
De  sin  zal  dan  z^n»  dat  znlk  teen  getrouw 
raadsman  zioh  Toor  z^nen  heer;,  deszelfs  Ie- 
yen,  eer  en  beziu^ig  te  pand  wUsMlai,  èorg 
voor  hem  -ml  LlijvBn.  lEene  and«se .  beteekenis 
Tan  fVedde,  welke  vooifkomt  in  Floria  en 
Blancefloer,  y«,  1444  en  2020  i(Iwj  .üoffm.,  Bot. 
Belg.  IIL  41  en  57.  (iqp  welke  plaatsen  mijn 
waarde  Triend  H.  S.  mij  opmerkzaam  .gennakt 
heef()  is  die  van  Ae^a^i»  me»  héêalen  moetf  of 
schuldig  is.    Dezelve  luiden  dn»: 

BaHder'4ij.  eelendragken  ^hemunte penninghe ^ 

Bat  wi  moghen  anse  feringhe 

Ende  onse  wedden  guiten  te  gereder. 

-£n  elders  in  denzelfden  Roman ; 

Bes  merghene^t  -alët'rdq^hen^è^gant 

\Qtêiten  ^  Ihaer  «fi^edden  en  ^mnéHérkjf  Vfoe. 

xDeob  het  W.^rnbt  ^bok  meUèmrte  ^  $itmf{^)  ma 

*er- 


'(^)^ln  de  ïfdlL  £i/«ra/ttr*«V.  Toor'Oct.. 1835.  (N^.^l.s.229) 
komt ,   in  eene  recensie  yan  de  Chronik  des  Landes  Bithmarsen , 


yon 
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derg.  uit  9  en  niet  minder  hetg^ene  wq  het 
iractementf  of  ook  wel  het  honorarium  (eere- 
loon)  noemen ;  b.  t.  de  jaarwedde  of  pennoen 
Tau  een  pabliek  Ambtenaar  enz.  (Verg.  nog 
HOF»,  in  't  Gloeear.  s.  162.)  Doch  't  is  niet 
moeilijk,  den  overgang  der  beteekenissen  Tan 
en  tot  malkanderen  na  te  gaan.  •—  Mij  is  ook 
nog  in  de  gedachte  gekomen ,  ie  toets  met  het 
HD.  um  die  Wette  te  yergelijken ;  als  wanneer 
de  ijver  en  welwillendheid  van  den  brareD 
Hoveling  soa  geroemd  zijn,  die  ah  om  str^d 
(é  Venviy  zich  voor  zijn'  Heer  in  de  bres  zon 
stellen.  Doch  'er  worden  geene  anderen  ge- 
noemd ,  met  welke  hi|  het  zou  opnemen. 

Ys.  1749.  Echt  is  bier,  daarna^  in  de  tweede  plaats. 

Ys.  17&0.  Behoenen^  't  zelfde  met  behoefte^  nooddroft; 
datgene ,  hetwelk  men ,  naar  stand  en  betrek- 
king in  de  maatschappij ,  tot  een  eerlijk  be- 
staan,  benoodigd  is. 

Ys.  1752.  Mordadichede.  Het  volgende  bewijst »  dat  de 
S.  die  gezindheid  bij  eenen  valschen  raadsman 
bedoelt,  door  welke  hg  er  toe  zon  knnnen 
komen ,  om  aan  zijnen  Regent  een  Jadas  Is- 
karioth  te  worden ,  hem  om  geld  zou  kannen 
verraden, 

Ys. 

'  TODL  j.  HiïssEï  und  H.  woLT  (Heide,  d.  i.,  Hamb.  1833.  8),  het 
Tolgende  —  hier  zeer  te  pas  komende  —  Toor :  » dat  het  Nedeid. 
Weidde  (O.  H.  D.  ïTizxi  ,  JTixi ,  O.  Nooidsch  Vüi)  êtraf^  en  bij- 
londer  geldstraf  beteekent ;  dit  is  ontwijfelbaar ;  zie  Toorbeelden 
m  Tif.tio'8  Fereueh  eines  Bremisch^Niedersachsisches  JF^örter- 
huehs ,  mY^  Th.  s.  209.  Yan  JTedde  (straf ,  geldstraf)  komt  kat 
Ww,  Wedden ,  straf  geven»  Zie  Kersttch  eines  Glossarii  ïiher 
das  Stadische  Stadt^RcM  von  oi  «aoTKivs ,  Statuta  Stadauiay 
dean.  1279.  8.113." 
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Ts.  1759.  [Rune f  niet. renne^  zoo  als  het  andere  HS. 
beeft,  zou  ik  voor  de  ware  lezing  houden. 
Ruynen,  oor^ruynen,  wordt  bij  kiuabn  yer- 
klaard  door  muasitaref  in  aurem  mussiiarey 
'fiuuteren.  Die  beteekenis,  of  liever  de  daar- 
aan na  verwante  van  in  heimelijke  onderhand 
deling  treden ^  is,  dunkt  mij,  voor  den  zamen- 
hang  hier  zeer  gepast.  Runen  ^  ^ioot  Jiuiste' 
ren,  komt  meermalen  bij  kaerlaht  voor;  als 
Sp.  Eist.,  D.  I.  bl.  223. 

Men  maghei  niewer  els  besonder 
So  stille  runen  deen  toten  anderen, 
Alle  die  in  dandere  wanderen 
Sine  herent  allé  wel  al  bloot. 

en  bl.  353. 

7Fa#  runestu  jegen  dat  joncwijff 

Vergelijk  ook  hdtdbcopus  Aanteeheningen  op 
■iLis  8T0KI,  1I«  D.  bl.  312,  313.  M.  S.]  — 
Doe  er  bij :  /t  L.  v.  /.,  Gap.  53.  Dat  ie  u 
eegghe  in  demsternessen  dat  predekt  in  der 
der  heit,  en  dat  ie  u  rune  in  uwe  ore,  dat 
predekt  oppenbare :  en  Gap.  208.  Aldaer  so  lach 
een  dar  ^yongren  in  Jhc  schoet  din  Jhc  minde, 
Denghenen  winkde  Symon  Petrus  en  ruunde 
hem  en  sprac  aldus,  wie  es  deghene  dar  hi  af 
segtf  Verg.  «•  j»  h.  ald.  bl.  305,  en  375,  waar 
hg  zioh  mede  op  j.  y.  h,  beroept.  —  Bij  Teuth. 
•  is  Ruyr^en  ook  •  Luystèren  {Ruynen  eynen  hey* 
meliektoe)  Revelare  auriculam,  susurrare." -^ 
De  lezing  van  H.,  renne,  waarschijnelijk  ont- 
staan uit  de  onkunde  des  Afschrijvers,  zal  door 
hem,    denk   ik,   verstaan  zijn  van  medeloopen 

Hh  (welk 
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(welk  woord  in  de  Siaienvertaling ,  1  Petr. 
IV.  4.  Toorkomt);  das,  pari^  trekken  yoor, 
heulen  met ,  andere  Grooten ;  het  met^hen  Aou- 
den ,  aanlegg^en  én«.  Maar  zekerlijk  wilde  de 
S.  iets  anders  9  bl^kens  het  vorige  ts.  De 
Heer  moet  z§n  raadsman  steeds  b^  sicfa»  aan 
xijne  zijde,  onder  zijne  oogen,  honden ,  en 
hem  het  heimelijk  afspreken  met,  iets  Ter- 
raden aan  Treemdeni  zoo  Teel  in  hem  is,  on- 
mogelijk maken  (*). 

Ys.  1773.  Dogheden  f  deugden;  hier,  in  rnimer  betee- 
kenis;  zoo  als  'tLat,  doies» 

Ys.  1774.  Ahic  die  (1.  di)  hier  sal  visieren ;  d.  i.,  als  (of 
welke)  ik  u  na  ga  opgOTen.  Zie  bij  ts.  20. 
bl.  140  e.  T. 

Ys.  1777.  Een  wort^  woord;  d.  i.,  eenig  ding,  iets  dat 
men  noemen  kan. 

Ys.  1780.  Wel  gescepen  nederwaert;  d.  i.,  met  wel  ge« 
Talde  en  wel  gespierde  dijbeenen  en  kaiten; 
geen  spillebeen. 

Ys.  1785,  1786.  Gedinken  (in  'tgehengen  hoaden)  staat 
tegen  oniwinken  oTer ;  dat  goTolglijk  hier  de 
kracht  Tan  vergeten  heeft;  gcfl^k  wj  nn  nog 
de  YYwn.  ontgaan  en  ontschieten  gebraiken, 
(>  'tls  mQ  ontgaan ,  ontschoten'').  [Ontwinkenp 
Toor  ontgaan  f  Tind  ik  ook  in  den  Roman  Tan 
Ferguut  en  Galiene,  HS. 

Doe 

{*)  Runen  of  ruemn  sckgnt  Toor  mtfiwn  getegd ,  of  altoos  ge- 
sehreTen ,  te  üjn  ia.Rêgnolt  m»  Fngm.  ts.  52  (B.,  If.  T.  en  Dk. 
V.,  1. 178.  Terg.  180): 

Jüê  enu  licde  dat  v*nami 
Daisi  geruent  ciddê  dit  port , 
Kerdè  ti  weder  — 
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Do»  9loBch  Ferguui  die  hant  ten  aw^de^ 

En  ginc  houwen  en  $chinken: 

Die  dieve  en  coaten  hem  niet  ontwinken, 

en  elders: 

fVant  hi  micte  insijn  gedochte^ 
Dat  hi  den  Ridder  soude  v' drinken ; 
Want  hine  conate  hem  ontwinkeD. 

M.  S.] 

En  te^n  het  f>ergeten^  of  liever  tegen  het 
laten  oniv^nken;  staat  OTer  de  oplettendheid, 
de  xorg,  om  geen  woord ,  dat  gehoord  of  yer- 
nomen  {verataan)  wordt ,  zich  te  laten  ont- 
slippen t 

Hine  houd  in  $ire  herten  roei  ^ 

d.  i.t  waaromtrent  hij  niet  handele,  gelijk 
Tan  de  bedachtzame  Maria  gezegd  wordt :  » zij 
^bewaerde  deze  woorden^  alle  te  aamen^  oter^ 
%  leggende  die  in  haar  hart.** 

Vs.  1791.  Verlegghen;  d.  i,  ofwel,  aanleggen^  inrigten 
(verg.  bij  vs.  127,  hl.  201),  o/,  gelijk  wij  na 
gewooQ  zijn  te  spreken,  overleggen.  Over  ver^ 
voor  over ,  zie  j.  fortkar  ,  boven  bl.  201  aange- 
haald. —  Naar  hetgeen  kil.  opgeeft,  zou  het 
ook  kunnen  zijn:  voordragen^  uitleggen,  ont- 
vouwen, q.  d.  voorleggen  ^  heizi}  zulks  van 
raad^ving  en  advijs  te  yerstaan  z^ ,  dan  wel 
van  geldschieting  (erogare^  esppendere  pecuniam^ 
auppeditare  etc),  bij  welk  laatste  a.  v.h.,  te  ver- 
gelijken is;  het  eerste  zou  evenwel  beter  in  ver- 
band, vooral  met  het  volgende  vers,  stroken. 

Vs*.  1796.  Acorde^    Be  zin   is,    dat    zijne  woorden  met 

Hh  2  zijne 
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signe  ware  gezindheid  overeenkomiiig  ^  dat  hg , 
bi)  alle  xgne  staatkundige  behoedzaamheid» 
een  opregt  (zoo  dan  ook  niet  rondborstig) 
man  zg.  Het  W,  rind  ik,  o.  a»,  in  den  Lee- 
keii-Spieghel  (bij  B.,  T.  en  Dk.  Y.,  I.  149) 
Ts.  18: 

Gramarie  es  deerate  sake, 
Die  ons  hert  spreken  goede  sprake; 
Te  rechte  vougen  die  woirde  ^ 
Elk  isinen  seoensien  acoirde; 
Te  rechte  scriuen  en  ^Uen, 
En  dat  pointelike  vort  tellen, 

Ys.  1800.  Bekinne,  d.  i.,  erkenne.  De  zin  is;  dat  men 
het  aan  hem  bemerken,  zien»  bespenren  kan. 
Yerg*  KIL.  en  a.  y.  h.  Zoo  komt  het  dikwerf 
in  den  Staten  Bybel  Toor ;  als ,  » E^  bekende 
•  in  den  geest ,  dat  fsij  enz.  Jo.  XYI.  19  enz. 

Ys.  1801.  Waerachtig.  Niet:  waer-achtig^  als  ofhetmtii- 
der  zou  zijn ,  dan  waar ,  en  Tan  de  waarheid 
slechts  een  tweern,  eene  flaaawe  uitwendige 
gelgkenis  zoude  hebben.  Bij  de  Ouden  is  Do^ 
gentaehtig  niet  zwemende  naar  deugdMaamheid^ 
maar  deugdzaam;  wetachtig  is  wettig ,  eni. 
Waerachtig  yoor  waer,  heeft ,  b.  t.  j.  t.  ■«, 
Sp»  h,f  I.  61. 

Dese  Tharee  wan  Abraham, 
Die  was  deerstCf  alsici  vernam , 
Die  dorste  segghen  al  apenbare^ 
Dat  een  warachtich  God  ware» 

SerhaWe  is  het  gebruik  des  woords  in  dezen 
zin,  bij  de  vervaardigers  der  Statenvertaling, 
b.  T.,  Jo.  XYII.  3.    Hebr.  X.  22.    1  Jo.  Y.  20 

enz.» 
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enz,,  ^ —  en  etenieer  in  het  L*^  der  Evang. 
Gezangen^  T8«  1  —  te  eenenmale  onberispe- 
lijk ;  (en  —  behoorde  derhalve  nooit  berispt  te 
worden.  ^  AvU  d  qui  de  droU  I) 

Ys.  1803.  Wanseden.  't  Zelfde  met  kwade,  slechte  ze- 
den. Verg.  BiLDBtDiJK  y  N.  T.  en  Dk.  Y.,  lY. 
48,  50,  en  de  Verhand.  over  de  Geslachten  ^ 
ald.  aangeh.;  alsmede  Geslachil,  III.  239.  Doe 
er  bg  jr.  r.  w.,  op  j.  t.  h.,  Slag  v.  Woer,, 
bL  55.  —  De  lezing  Tan  JET.  (van  »eden)  levert 
ook  wel  een  goeden  zin  op :  en  de  verwisseling 
van  9  en  i£?  is  vroeger  (bl.  124.  e.  v.)  door 
ons  opgemerkt:  doch  die  van  X.  is  meer  in 
den  trant  van  O.  S. 

Ys.  1804.  JVUer,  J7.  geeft  edeler:  op  zich  zelve  ook 
goed :  maar,  naar  den  geest  van  O.  S.,  minder 
goed  dan  wiser.    Yerg.  vs.  54 — 112  en  elders. 

Ys.  1806.  Ghevoetsame.    Zie  de  Aant.  ond.  den  Tekst. 

Ys.  1817.  Desrihen  orbare;  het  voordeel  des  Rijks.  Zoo 
ook  VS.  1842.    Yerg.  bij  vs.  117.  bl.  195  e.  v. 

Ys.  1818.  En  eiken  man  hebbe  mare  — -^  nader  doghet 
enz.  De  Staatsdienaar  moet  ieder  een',  wie 
hij  ook  z§  —  bede  vreemde  en  gkebure  — 
den  roem,  d.  i.,  de  eer  en  achting  geven,  die 
hem,  naar  gelang  z^ner  innerlijke  waardg, 
toekomt. 

Ys.  1846.  Die  toten  (*)  horen  %of  te  vromen.  [Dit  vers 
is  mij  geheel  onverstaanbaar.  Ook  de  naast- 
voorgaanden  regels  zijn  mg  doister.    M.  S.] 

Elk 


{*)  Zoo  moest  gedrukt  zijn ;  teren  is  de  var.  bij  Jff,  —  Dit , 
en  nog  eene  en  andere  misslag ,  is  mij ,  bij  het  corrigeren  der 
proeven  ontsnapt ,  maar  nu  opgemerkt  en  aan  te  w^sen. 

Hh  S 
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Elk  lezer  xal,  denk  ik,  in  hetselfde  geval  tijo. 
Ik  ben  het  ook.  Doch,  aU  nitgerer,  yerpligt 
te  doen,  wat  in  mijn  Termogen  is,  tot  ophel- 
dering Tan  O.  S.,  neem  ik  de  Trijheid ,  het 
Tolgende  Toor  te  slaan.  De  Torige  regels,  tsd 
Ts.  1839  aan ,  acht  ik  aldos  te  moeten  Terkla- 
ren :  Da$  derHendef  hetwelk  in  een'  bekwaam 
raadsman  Tan  den  Landsheer  geTorderd  wordt , 
is,  diU  hem  $i  ibecafif,  dat  h^  naanwkearig 
kenne,  al  die  cpêt,  die  loopt  int  hnt  ^  al  de 
onkostmi,  welke  tot  onderbond  Tan  dgken  en 
wegen,  voor  jaarwedden  Tan  Ambtenaren, 
Toor  alle  andere  saken  Tan  Staat  en  Oorlog , 
benoodigd  zijn;  en  dat  hi  wete  al  harentare, 
hier  en  ginds  en  OTeral,  al  deê  tiken  orharef 
alles,  waar  het  Rijk  zijne  inkomsten  en  Toor- 
deelen,  ter  bestr^ding  der  noodzakel^ke  uit- 
gaTon,  uit  trekt;  dat  hij,  door  die  juiste 
kennis  Tan  de  bate  en  schade ,  de  eerste ,  waar 
het  geschieden  kan,  zoodanig  Termeerdere, 
en  de  laatste  binnen  de  perken  Tan  het  nood- 
zakelijke  besluite ,  dat  de  belastingen  drage- 
l^k  zign  en  gelijkmatig  drukken ;  zoodat  het 
Rijk  bloeit,  en  elk  te  Treden  is,  en  niene, 
nimmer  en,  eronen^  kreunen,  klagen  en  ker- 
men, de  onderzaten  f  vor^  of  bij,  den  heere, 
den  LandsTorst,  fDan^jhere  ommate^  oTer  eenige 
onraate,  d.  i.,  onmatige  afpersing  Tan  zware 
lasten;  hen  at, 'ten  zij  dan,  <ƒ,  indien,  si  mn, 
wegens,  claghen^  dat  is,  hlagten,  (zie  kil.) 
cotnen,  die  —  en  nu  Tolgt :  toten  horen ,  iof 
te  vromen^  Wat  zegt  dit?  Vooreerst  merke 
men  ^horen  aan,^  als  't  Ww«,  dat  onze  S.  te 
meermalen*,    en  upg  jongst  ys.   1778,   inde 

fa- 
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camenstelliog  mei  het  onafscheidb*  Yoorvoegfs* 
he^  'gebmikt  heeft.  Horen  is  dan  behaoren 
{peninere)^  betrekking  tot  iets  hebben.  Ten 
tweede  is  duidelijk ,  wat  ie  vromen  15 ;  t.  w. 
ten  voordeele  (verg.  't  gesegde  bij  ts.  4.  bl. 
125) ;  en  klagien ,  die  ie  vrome  hehooren ,  sul- 
len dan  luiken  tijn ,  die  betrekking  hebben , 
die  strekken  kunnen,  tot  meerder  voordeel, 
hetiij  dan  des  Ri|ks ,  hetzij  (en  dit  zou  ik , 
om  Ts.  1844,  en  de  uitdrukkelijke  melding 
Tan  den  heere^  den  Regent,  aldaar,  liefst 
verkiezen;)  van  den  Landsheer  zei  ven.  £n  wat 
is  dan  nn  ioien  9  Dit  zou  —  en  het  is  de  derde 
bijzonderheid,  welke  hier  onder  onze  aanmer- 
king valt  ' —  moeilijk  anders ,  dan  bij  gissing  — 
zoo  als  BiLDiBDiJK  inderdaad  hier  gegist  heeft 
(en  enkel  hij  vergiêsing  verzuimd  is,  onder 
den  tekst  te  vermelden)  —  kunnen  verklaard 
worden ,  zoo  iT.  de  regte  lezing  (die  abusive- 
lijk  in  den  tekst  opgenomen  is)  niet  bewaard 
had.  Nu  is  het  klaar ,  dat  ieren  beantwoordt 
aan  ie  vromen^  en  derhalve  ie  eren^  tot  de 
eer,  t.  w.  des  Rijks,  of  des  Landsheers,  ook 
b§  horen  (hehooren)  te  voegen  is.  De  zin  is 
dan:  »geen  gekerm  over  verongelijking  kome, 
»<^oor  de  schuld  des  Raadsmans,  tot  den  Lands- 

•  heer;  een  voorzigtig  en  zachtzinnig  bestuur 

•  en  spaarzame  adminisiraiie  van  'sLands  pen- 

•  Dingen  kome  dat   geklag   voor:   doch,    zoo 

•  iemand  zulke  klagten  mogt  hebben  —  tegen 
9  vreemden  of  gébwren^  (zie  vs*  1819),  of  tegen 

•  zijn'  heer,  of  zijn'  hnechi{%ïe  vs.  1826, 1830)— 

•  welker  bekendmaking  den  Landsheer ,  of  het 

•  R^k,    tot  eer  en  voordeel  zou  kunnen  strek- 

Hh  4  ken  f 
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»ken,  dan  —  maar  dan  alleen  —  mogen  tij 
•  gehoord,  en  de  klagers  bg  den  Heer  toege- 
» laten  worden.*' 

Bij  dete  gelegenheid  kome  ik  temg  op  ts. 
530,  waarvan  ik  eerst  niets  wist  te  maken, 
naderband  b^on  te  gissen,  of  het  nit  ts.  1846 
eenig  licht  ton  kannen  bekomen  j  of  daaraan 
bgzetten,  doordien  de  «a  en  o,  in  hueren  en 
horen  (gelijk  reeds  te  meermalen  gebleken  is, 
zie  bl.  157  ens.)  konden  yerwisseld  sijn.  — 
Hoewel  die  gissing,  met  het  soo  even  berede- 
neerde', zeker  blijkt  onbestaanbaar  te  ign; 
was  dezelve  toch  niet  als  nit  de  lacht  gegre- 
pen :  en ,  indien  het  woordje  die  weg  te  cij- 
feren ware,  nog  wel  der  nadere  overweging 
waardig;  te  meer,  daar  het  niet  gemakkel^k 
te  Terklaren  is ,  waarom  een  Afschrijver  Toor 
teren  zon  gekozen  hebben  Men^  zoo  h§  het 
eerste  in  zijn  exemplaar  gevonden  had ;  of  hoe 
hij  óp  die  gedachten  zon  gekomen  zijn ,  daar 
teren  terstond,  gel^k  wij  zagen,  een'  goeden 
zin  aanbiedt,  toten  daarentegen  onzin  schoot 
te  zijn.  Namen  wjg  die  eeos  weg,  dan  werden 
door  O.  S.  toegelaten  klagers  met  klagten  to- 
ten (tot  de)  horen  (haren)  iof  te  vromen  dien- 
stig of  betrekkelijk.  Wat  zijn  dan  na  die 
huren  f  Zekerlijk  dingen ,  die  met  het  vromen 
in  eenige,  ofschoon  ook  Terwij^derde,  betrek- 
king staan.  Er  zal  dan  sprake  zijn  yan  iets, 
waarnit  voordeel,  hetzij  dan  Toor  de  klagers 
zelven,  hetzij  voor  het  Rijk  of  den  Landsheer, 
kan  en  moet  voorkomen.  —  Zoo  iets  komt  dan 
ook  zeer  wel  te  pas  hij  rs.  530;  alwaar  den 
Regent  voorgeschreven  wordt: 
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AUtu  beit  onder  dine  Baroene^ 
(Zoo)  ere  meeai  (hen):  die  sjfn  Tan  hoecli- 

sten  doene; 

en  dit  hoogste  doen  wordt  verklaard  door  der-  . 
zeWer  betrekkeligke  waardigheid ; 

Na  dat  si  wardich  mogef^  wesen: 

en  dit  wordt  na  nog  eens  xoo  uitgedrokt : 

Nader  waerden  en  nader  huren. 

Na  is  de  vraag :  of  die  betrekkel^k  meerdere 
of  mindere  waerde  en  wardicheit  alleen  te 
zoeken  is  in  hnnne  hoogere  afkomst ,  dan  wel, 
geheel,  of  althans  gedeeltelijk,  in  iets  anders? 
Het  laatste  sohijnt  zich,  als  waarschijnelijker 
▼oor  te  doen,  daar  allen  toch  des  Vorsten 
Baroenen  of  Baenroetsen,  dat  is,  zigne  aan* 
zienlijkste  Staatsdienaren  en  Edellieden  zijn, 
die ,  alle  van  hooge  geboorte  zijnde ,  alle  hem 
het  naaste  bij  staan,  en  onder  welken,  als 
Hoedanig  f  naaawlijks  een  aanmerkelijk  verschil 
van  waarde  en  waardigheid  denkbaar  is.  Maar 
anders  is  het  met  de  huren.  *Wat  deze  zijn, 
leeren  wij,  denk  ik,  het  best  oit  Bijlage  IV, 
op  R,,    VS.  43  (uitgave  van  j.  f.  w.,  bl.  293): 

2)us  gino  Reinaert  met  cranken  wille. 
Onderwilen  stsnt  hi  stille; 
Ei  leet  hi  meneghen  sconen  houte; 
Hi  gino  al  vederende  sine  boute , 
Als  ene  die  luttel  hueren  nam^ 
So  lange  tot  hi  ten  liehaerde  quam. 

De  Heer  j.  f.  w.  verklaart  hueren  door  » huur- 

Hh  5  ^geld;" 
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•  geld;^'   en   vindt  er  een  «spreekwoord''  in, 

•  Binspelende  op  dienstboden,  die  in  eten  en 
B^rinken  Tergoeding  zoeken  voor  geringen  hunr- 
9 loon."  —  Hueren  nemen  xal  daar  wel  dit, 
of  iets  dergelijks,  aanduiden.  Maar  tegen  dit 
nemen  staat  geven  over  (*)•  Huren  geven  lal 
dan  sijn  —  of  wel ,  hooge  loonen  aan  dienstba- 
ren geven,  of  ook  vele  lieden  in  z^n'  dienst 
hebben,  die  hnnrloon  trekken.  Zoo  O.  S.  daarop 
sag,  sal  de  zin  lijn,  dat  de  Landsheer  hen 
▼ooral,  met  geschenken,  yan  t^d  tottgd,  ver- 
eeren  moet,  die,  door  den  stoet  hnnner  edel- 
knapen en  dienaren ,  of  door  ruimschoots  en 
mildelijk  geldyerteren  en  eene  prachtToUe 
leTenswgie,  luister  en  heerlijkheid  aan  zgn 
Hof  en  hofstoet  bijjxetten.  — -  Mogel^k  is  het, 
andersom,  van  huurlaonen^  ot pachipenningen 
te  Terstaan ,  Aie  zij  yan  hunne  Dorpers  ontvin- 
gen ,  en  naar  welker  aantal  en  bedrag  hunne 
inkomst  en  vermogen,  als  grooter  of  kleiner, 
te  berekenen  was»  —  Misschien  kan  huren 
ook  overdragtig  genomen  worden  van  allerlei 
gelden,    die  zQ  ontvingen  of  betaalden;  onU 

viu" 

{*)  Hetgeen  hier  oyer  huere  gesegd  is ,  heeft  m^j  wel  eens  in 
bedenking  doen  nemen ,  of  de  woorden  in  Esopet ,  Fab.  XLÜI , 
Ts.  14 :  »De  Leenw  kwam  tan  achter  toeloopen ,  om  het  Paard  den 
doren  uit  den  poot  te  trekken , 

Moer  haddi  sine  hure  te  voren," 

ook  dus  konden  Terstaan  worden :  »hi}  kreeg  djn  loon  reeds  voor- 
9 uit?"  Doch,  Termits  die  beteekenis  yan  'tW.  hurcj  Toor  kop, 
soo  wel  bewezen  is ,  en  —  het  te  voren  (ts.  14]  een'  weerslag 
schijnt  te  lijn  op  het  achter  (ts.  12],  berast  ik  lierer  in  de  Ter- 
klaring  Tsn  den  Heer  j.  a.  c,  Bijdr,^  bl.  222. 
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vingen  f  faeta^  van  hanne  af  haDgelingen ,  ab 
pacht  of  schatting  y  faetsg  yan  den  Landsheer 
zelyen ,  in  belooning  hanner  ridderdiensten ; 
iétoa/itff»,  misschien  wel  aan  den  Regent , 
voor  hetgeen  ze  van  hem  in  leen  hadden.  In 
elk  dier  geYallen  laat  zich  ongedwongen  ver- 
klaren :  9  geef  hun  cadeaus : 

Nader  woerden  en  nader  huren J* 

En  zonden  dan  ook  de  -«-  claghen  toten  horen , 
tof  te  vromen  f  —  niet,  behoudens  een'  goeden 
zin,  verstaan  knnnen  worden  van  klagten, 
die  de  huren  j  pachten  of  andere,  b^sondere 
opbrengsten  van  dezen  of  dien,  onderscheiden 
van  de  algemeen  opgelegde  schattingen,  be- 
troffen, en  in  welke  men ,  te  zijnen  bate  {te 
vromen)  wel  eenige  verandering  mogt  wen- 
•ehen?  —  Doch  genoeg,  zoo  niet  reeds  te 
veelt  -«  Dit  echter  alleen  nog,  dat  de  lezing 
van  H.f  bij  vs.  530,  blijkbaar  verkeerd  is,  en 
deeh  eene  verklaring  zal  moeten  zijn  van  hét: 
nader  woerden,  door:  JYaer  dat  hi  toert  es; 
maar  deeU  onzin  bevat ;  want  wat  wil  dat  zeg- 
gen ;  Geef  hem  —  ter  naturen  f  Immers  niets. 
Vs.  1854*  Ne  spreke  met  hennest  om  bate.  De  Var.  heeft, 
voor  met^  oec  niet,  Oec  schijnt  een  overtollig 
invoegsel :  maar  niet  kan  ligtelijk  met  met 
•  verwisseld  zijn.  Lezen  wij  dan :  Ne  spreke  niet 
(of;  gedeeltelijk  met  E.,  En  spreke  niet)^ 
henne  si  (het  en  zij)  om  bate»  Hen  zon  ook 
wel,  op  zich  zelve,  een'  goeden  zin  knnnen 
opleveren,  indien  in  de  vorige  verzen  van 
deze  of  die  gesproken  ware ,  waartoe  het  kon 
belrokken  worden. 

V». 
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Tfl*  15M.  Voor  winë  sdignt  H.  wiuë  te  geyen.  Wat 
echt,  of  beter  zg,  Talt  moegelgk  te  be- 
slisaen. 

Va.  ISSSy  1856.  Sif^  hêrberghê  en  rine  êole  omfaefi; 
sijne  êialhn  en  de  vertrekken  op  xijn  Kasteel 
moeten  open  gedaan  ^  ontsloten  lijn.  (Verg. 
bij  VS.  228 ,  bh  226).  Hij  moet  een  gastmr^ 
Edelman  zijn. 

Vs.  1857.  Alle.  H.  heeft  Sem  allen.  De  sin  blijft  de- 
selfde. Naanwelgks  was  de  Variant  de  aanwij» 
sing  waardig. 

Va.  1861.  JSü  coAfie  carAeescAaii  — *  wal  niew  (fttaMO* 
ren  E.)  leopi  hier  of  {en  H.)  daer.  Hier  is 
yennimd  aan  te  teekenen,  dat  E.  toot  ver'- 
heeechen  heeft  gevreeêchen.  Het  Terschil  is 
echter  niet  groot»  en  maakt  in  den  sin  geene 
▼erandering.  Zie  hier,  wat  de  Hoogl.  h.  sii- 
asHBBBK  mig,  op  mgn  verzoek,  mededeelde. 
[Verheeschen ^  vereetchen^  bij  samentrekking; 
vreeechen  en  met  voorvoegiDg  van  ge ,  gevree- 
êohen^  s^n  hg  de  Oaden  seer  gemeensaam  in 
den  sin  van  vernemen  ^  vereiaan.  Zie  daar- 
over eene  breede  aanteekening  van  hütdig.  op 
HSLiB  ST.  I D.  hl.  264-266.  Bij  de  door  hem  aan- 
gehaalde voorbeelden  kan  nog  een  groot  aan- 
tal nit  habrlamt's  Sp.  Eisi.  gevoegd  worden. 
Deze  weinige  sullen  voor  ons  oogmerk  vol- 
doende zgn.     I  D.  hl.  431 :  « 

Judas  horde  en  verheeschte, 
Bai  die  Romeine  machtig  laaren. 

II  D.  b1.  356: 

Pieter  die  hevet  dit  verheest 
En  verstaen  biden  heiligen  geest. 

en 
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en  bl.  447: 

Mei  ona  wandelt  een  heilech  geeti^ 
Die  al  aiei  en  al  yerheest. 

Dat  verkeeêchen ,  vereesehen  ons  vereUchen  is, 
behoeft  naaawel^ks  melding^.  Het  laatste  komt, 
in  den  zin  van  vragen  ^  vernemen  ^  Toor  in  den 
Tacüuê  Tan  hooit  ,  bl.  198 :  »  sij  worden  in 
verscheide  overdekte  wegenen  verborgen ,  tot 
dat  men  naa  't  bevel  van  Fharasmenes  ging 
vereiêchen  ;*'  waar  het  Latijn  «^guf rere  heeft. 
M.  S.]  Bij  de  voorbeelden ,  door  h.  t.  a.  p. 
en  M.  S.  aangewezen,  voege  ik  nu  nog  —  be- 
halve j.  V.  M.,  Sp.  &.,  II.  8,  en  de  Uitgevers 
aldaar  —  R.  vs.  1582. 

AU  die  gehure  gevreischeden  dai^ 
Liepen  si  ilai  wonder  bescouwen. 

en  Flor  en  Blaneefl»  vs.  2939  (hoffh.  v.  F., 
Horae  Belg.,  HL  83): 

Si  vraechden  ende  vreischeden  om  mare 
Wat  haer  mesquame  -— 

Ta.  1867—1870.  Deze  vier  regels  hebben  zoo  veel  van 
eene  gezochte  aardigheid ,  hoedanigen  men  in 
HSS»  niet  zelden  door  beuzelende  Afschrijvers 
vindt  ingelascht,  dat  ik  mij  geneigd  gevoele, 
om  dezelven  aan  O.  S.  te  ontzeggen. 

Va.  1882.  Na  der  haMen  doen ;  d.  i.,  naar  den  aard  en 
eigenschappen  van  den  Haas.  Zoo,  in  Een 
mog  sprake,  enz.  Vs.  148:  Ygelio  schoen  in 
horen  doen  (B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  IV.  89). 

Va.  1886.  Jan ,  d.  i.,  gunt.  De  zin  schijnt  te  zijn :  die 
niemand  {niemen  H.)  iets  gunt,  zelfs  dat  niet, 
wat  hij  zelf  niet  mach ,  waartoe  hij  zelf  geen 
trek  heeft. 

Vs. 
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Ts.  1897.  Elpeniier,  de  Olifant  {OUfant,  E^mt). 

Vs.  1108.  Dinghe,  Lees  met  H,  dinghel ;  hoe  Treemd 
ook  een  hemelsehe  g;eest  midden  onder  aard- 
8che  dieren  geplaatst  is.  —  Dwaesde,  d.  i,, 
dwaasselijk  dacht  of  handelde.  Zie  kil.  [Het 
Ww.  dwalen  komt  ook  ¥oo?  in  den  Sp.  h, 
yan  KiLiaL.  II  D.  bh  78 : 

Die  moeste  mei  me$falle  niet  minder 
Also  dwasen  en  riesen , 
'  Dat  hi  moeste  die  sine  verliesen. 

£n  in  de  Dietsche  Doctrinale : 

Seneca  seit  in  sier  sckrifture , 

Die  hem  bevelen  d^avonture, 

Datsi  herde  sere  dwasen.  H.S.] 

Ts.  1920.  Vaerdf  d.  i.,  togt  of  reis.  Varen  en  keren , 
VS.  1857,  was:  heen  en  weder  trekken.  Een^ 
weg  varen  ^  ts.  2065 ,  is  zich  weg  maken,  henen 
gaan.  Be  Wn.  Dagvaart,  uitvaart ,  enz.  wij- 
zen de  eigenlijke  beteekenis  aan.  Verg.  bo- 
ven,  bl.  302.  B^  ons ,  ia  bet  waterr^k  en 
met  kanalen  en  vaarten  doorsneden  Holland, 
is  varen  meestal  alleen  van  het  reiaen  te  toa^ 
ter  roet  schuit  of  schip  ^  gebrnikalijk :  maar 
in  Gelderland  en  andere  Gewesten ,  vaart  men 
ook  met  kar  en  wagen  over  do  heide  en  op 
de  landwegen.  -—  Overdragtelgk  komt  het  vs. 
1979  voor: 

Mi  dinotj  als  enen  onnoselen  man 

Enige  scade  comet  an, 

Dat  mi  vert  in  al  myn  lyf; 

dat  deert  en  jammert  mij  zoo,  dat  ik  'er  bigna 
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ligchamelijk  gevoel  van  hebbe.  AJdas  yerstaan 
is  de  zin  goed  en  duidelijk,  feonder  dat  wij  ons 
met  het  deert  van  E,  behoeven  te  behelpen. 
Onder  de  gewone  spreekwijzen  in  Noord-Bra 
band  is  ook  deze :  het  vaart  mij ,  d.  i.,  het  is 
mij  vreemd ,  en  valt  mij  af.  Zie  u  i.  hozuft  , 
Proeve  van  Bredaasch  TaeUeigen ,  bl.  360.  — 
Vaart ^  voor  spoed ^  haast,  of  ook  loop,  (b»  v. 
in  met  vaart  iets  doen»  (*)  —  iemand  in  zijne 
vaart  stuiten)  is  algemeen  bekend.  -—  Dat  varen 
ook  voor  klimmen  f  of  opkomen  en  hooger 
stggen  gebruikt  werd,  wijst  reeds  het  zoo  al- 
gemeen bekende  W.  hemelvaart ,  endespreekw. 
ten  hemel  varen ,  aan.  In  Een  moif  sprake 
van  sesterhmnde  verwe  (B.|  N.  T.  en  Dk.  V., 
IV)  komt  (bl.  86  en  89)  vs.  81  en  146  varen 
in  die  beteekenis  voor : 

Van  •xii*  iaren  op  te  varen 
Datmen  heeft  .xxxvi.  iaren. 


Soe  coemt  die  hele  sVerwe  root. 


en 


Ghelijo  men  daghelics  mach  zien 
Dat  die  soete  meyes  bloemen 
Wter  eerden  varen  comen, 
Gheel,  wit,  root^  blaeu  en  groen, 
Yghelic  schoen  in  horen  doen. 

Verg, 

(*)  Oudtijdfl  ter  voert,  b.  t.  in  iTor.  en  EUg,  (h.  v.  JP.,  H. 
B.,  IV.  88),  VS.  1312  : 

—  dat  ghe  ter  vaert 
Nederheet  op  die  numde, 

en  VS.  1317 : 

Eltgast  sprac  ter  raert. 
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Terg.  Bo  bh  100  en  105,  mei  bl.  20  en  40, 
ald.  aangehaald. 

Ta.  1934.  Mulinne ;  yrouwelgke  aprnit  der  Tereeniging 
Tan  een  paard  en  eene  ezelin.  Ta.  2007,  2015, 
2017,  2056  wordt  hetaelfde  laatdier  een'  miêul 
(mnilezel)  genoemd.  Op  het  gealaeht  achgnt 
derhalve  niet  te  moeten  gedrukt  worden.  Be 
uitgangen  — ti»,  ^-^mm^  en  ^-acAe  maken  een 
woord  Tan  'tHanl.  Geal.  tot  een  TronwL  {per 
fftoiionem). 

Va.  1939.  Siraief  d«  i«,  weg.  De  sin  ia:  ala  sg  aldna 
te  xamen  Toortreiaden.  Zie  kil.  op  't  W.  en 
de  met  hetselTo  xamengeatelde  Wn. 

Va.  1944.  JVaMta».  I).  i.,  Mei  dien  (verg.  Ta.  767);  hier 
in  den  sin  Tan:  teratond  daarop.  Zoo  waa-, 
Ta.  750,  JKfaUt  eigenlijk  te  achriJTen  geweeat: 
Met  du 

Va.  1946.  Gebod  ia  hier  zoo  Teel  ala  bewind*  Goda  ge- 
bied atrekt  zich  oTer  allea  uit*  J.  t.  h.,  drukt 
dit  denkbeeld  in  de  JVofm  Mart*  GoupL  29. 
dua  uit: 

Die  iergte  minne  1$  moo  goet^ 
Dat  alle  f  die  God  ie  gheboet, 
Volpr^sden  niet  haer  waerde. 

waarby  te  Tergelgken  ia  Coupl.  56,  waar  het 
Oog  tot  het  Hart  segt : 

—  f c  o  Trouwe  kinne^ 

Ende  mine  godinne. 
Meretf  Trouwe,  ende  beeiet, 
Éat  ghi  OTer  mi  ghebiet, 

Al$e  ouer  alle  uwe  lede. 

Zie  N.  W.  d.  M.  T.  N.  Lk.,  III.  2.  112  en  127; 
Terg.  H.  S.  ald.  bl.  173. 

Vs. 
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V«.  1948.  Ghelauê.  Hier  en  vervolgens,  ▼».  1952,  1953, 
1954  (gekmickèdff),  1962»  wankelt  de  beteeke- 
liis  tassehen  innerlijke  ovetfitiging  (waartoe 
dat:  %e  gheioue^  ts.  1945,  1972  en  ie  kenne 
Ts.  1986,  meest  behooreD),  en  voorwerpel^ke 
her  en  derzefrer  helijdenie  (waarvan  de  ver- 
éeniging  en  afwisseling  met  wet  de  aanwijzing 
is,  Ys.  1942,  1952,  1955,  1970,  1998,  2021 
{(Me  pointe  der  teei),  2047,  2Q48  {geboden), 
2085,  2071  (trol  mi  mine  ouder{$)  leerden), 
2072  en  2073). 

Ts.  1958.  Maghe.  E.  leest:  nichten;  en  dit  schijnt  wel^ 
wegen»  het  naastb^staande^  neven ,  de  ware 
leting  te  zgn.    Echter  laat  tich  die  van  L. 

s 

ook  wel,  en  vooral  daarmede,  verdedigen, 
dat  het  eer  te  begrijpen  is ,  waarom  men  ma- 
ghen  in  nichten^  dan  omgekeerd,  veranderd 
sal  hebben. 
Vs.  1964*  Ie  doe,  aU  die  wa$  sonder  hoede^  Mijn  geloof 
maakt  mij,  om  zoo  te  spreken,  weerloos.  Het 
is ,  als  of  de  Schrijver  reeds  die  aohtenswaar* 
dige  Crezindte  gekend  had,  die  rnim  twee 
eeuwen  later  ontstond,  en  het:  Perfer  et 
ohdnra  ter  lenze  nemende,  haren  Weezen  in- 
scherpte: 

Die  terdraagt  en  zw^gt 
Overwint  en  verkrijgt, 

» 

Vs.  1974.  Goet  gkehouden  si;  dt  i«,  verpligt  ben;  dat 
dit  mijne  -  ware  en  onlosmaakbare  verpligting 
is;  'een  foorschrift,  waaraan  ik  gehouden, 
tot  welks  betrachting  ik,  als  mensch,  verbon* 
den  ben. 

Vs.  1982.  Haere  Kue$  etende ;  d.  i.,  van  hun  leven ,  of, 

li  zoo 
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XOQ  lang  ig  leTep.  Voor  liues  heeft  H.  het 
nu  meer  gewone  levens ^  en,  voor  e^n,  H,  om 
het  nader  te  brengen  in  oTereenkomst  met  efe- 
iftan.  Geheel  onnoodig,  daar  elc  man,  ek 
iDJj/'te  samen  een  meeryond  uitmaken.  —  Toor 
het  OTerige;  gheaonde  ia  hier  getumdheidf  en-- 
salioh  in  't  algemeen,  gelukkig,  gezegend j 
voonpoedig. 
Vs.  1987.  Alwjjs.  H.  eh  w^s»  Beter.  Bit  al  is  overtol- 
lig, en  waarsoh^nelgk  uit  het  onmiddel^k 
Tolgende,  diet  al  u>eetf  ontstaan:  én  daaren- 
tegen, wordt  gevorderd. 

Vs.  1080.  Bai  e$  in  nere  naturen,.  Ook  hier  neig  ik 
tot  de  lexing  van  Jff.,  in  einen  creailwren.  Gods 
«afuwr,  voor  de  natuur^  door  God  geechapen^ 
is,  mgns  oordeels,  niet  naar  den  schrgftrant 
van  O.  S.,  noch  van  tijue  tljdgenooten.  Op 
zich  zelve,  evenwel,  levert  het  geen'  kwadeo 
zin  uit. 

Vs.  1995.  Hem  $o  gheuic  vp  die  wrake.  Ik  geef  ze  aan 
Hem  over;  draag  ze  aan  Hem  op;  laat  ze  aan 
Hem  verblijven;  wil  mg  zelven  niet  wreken. 
Toorts  verg.  biy  vs.  1497,  bl.  450. 

Vs.  200&»  Wel  gheruéf  is  hier:  op  uw  gemak  gezeten. 
Straks ,  vs.  2014 ,  wisselt  O*  S.  zelf  dit  wel 
gheru8t  af  met  zacht  geeeten.  't  Staat  over  te- 
gen ie  voet  te  moeten  reizen. 

Ys.  2007.  Saen^  spoedig.  Zoo  ook  vs.  2077.  Verg.  x. 
op  X.  ST.,  Jly.  I«  375.  en  Pf.  v.  7.  en  Dk^ 
IIL  58.  Aawt.  Zie  b.  v.  j.  v.  ■•,  Sp.  A.,  I.  20, 
60,  76,  105,  107,  109,  143,  144  enz.  i..  v. 
V*»  Sp.  A.  fo.  207  enz.  enz. 

Vs.  2010.  En  ginc  bi  hem  enen  ganc;  d.  i.  hij  liep  een 
,    eiud  wegs  naast  hem,  die  nu  reed,  te  voet. 

Gang 
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Gang  kan  hier  niets  anders  bedaiden.  Een* 
snellen  gang  gaen  is,  bij  R.  ts.  6914,  vlag, 
welgemoed y  en  daarom  snel,  loopen.  Wij 
zeggen  ook  wel ,   maar  in  anderen  zin :  » laat 

•  hem  syV  gang  gaan:'*  of,  «'t  werk  zal  een 
abeel  gangetje  gaan.*'  Het  eerste  is:  »laat  hem 

•  betten  f  zijn' zin  volgen:"  het  andere:  > 't  werk 

•  zal  spoedig  ter  volmaking  komen."  Nader 
komt  met  het  gebrnik  van  O.  S.  deze  gang 
overeen,  dan,  wanneer  wij  van  den  gang  in 
een  huU  (de  gaandery^  de  corridor)  spreken* 

Vs.  2014  en  2015.  Naar  de  overgeblevene  voorletters  te 
oordeelen,  zijn  deze  twee  regels  in  X*  anders 
geweest,  dan  zoo  als  wij  die  in  H,  na  nog 
over  hebben.  Maar  hoe?...  Dit  blgft,  zoo 
lang  geene  andere  HSS.  geraadpleegd  worden, 
een  raadsel.  -—  Hetzelfde  zij  gezegd  van  vs. 
2032  en  2034. 

Vs.  2016.  Die  icise  hadde  toren;  d.  i.,  werd  toornig. 

Vs.  2019.  Dune  beits  m^ns^  ie  ben  ontheert,  D.  i.,  in* 
dien  gij  mij  niet  beidt,  afwacht,  met  mij  reist, 
indien  gij  mij  ontrijdt,  dan  ben  ik  onteerd» 
Zie  over  dit  W.  bij  vs.  228.  hl.  221  en  over 
ne  (in  dnne)  bij  vs.  104.  bl.  191  e.  v. 

Vs.  2023.  lo  heb  di  al  vul  recht  ghedaen.  Daar  ik  u 
niet  verder  beroofd,  daar  ik  n  het  leven  niét 
benomen  heb,  dat  ik,  naar  mijne  Wet,  op 
straffe  der  verdoemenis  doen  moest  (zie  vs. 
1953-1961),  zoo  heb  ik  al  meer  gedaan,  dan 
g§  van  mij  kondt  vergen  of  verlangen. 

Vs*  2025.  Riep '  naér  vtertnaten ;  T.  w.  hem  {fiep  hem 
naer). 

Vs.  2028.  Sarde  actere;  d.  i.,  zeer  spoedig.  Schier  is 
echierlgk  (nu   meest  uitgesproken:  schiel^k). 

I  i  2  Zie 
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Zie  KIL.  en  a.  ▼.  h.  Ons  gebraik  van  'tW. 
êckierf  -wwxr  naamwl^ka  ^  {vis,  aegre)^  of  Toor 
b^na  {f ere  f  ferme  ^  faene\  was,  geloof  ik, 
den  Onden  onbekend.  —  Ofer  Karde  ne  bi| 
▼A.  104.  bL  193  en  bg  ts.  096.  bh  303. 

Tfl.  2032.  GKel^c  dat\  wg  souden  seggen :  gel^h  aU 
(dat  even  reel  is,  alsof  men  leide:  gel^k  ge^ 
l^kf  of  als  ah).  Dai  is  overtollig;  eyén  als 
bet  iOf  in  me  $0p  hoe  $o  ens.  (waarorer  tie 
bg  iB.  72.  M.  178. 

Ts.  2035.  Omhier.  Zie  boyen,  bl.  223.  [Zie  ook  i.  op 
M.  ST.,  I  D.  bl.  156  y  157,  en  voeg  bg  de  door 
hem  aangehaalde  Toorbeelden  nog  de  volgende 
nit  den  Sp,  Hi$i.  van  EAiaL.  I  D.  bl.  2. 

Meneghe  pine  groei  en  swaer 
Die  Kereiynheii  leet  onder  tewaert, 
Onthier  ell  gedoopi  ufoeri 
Coneiani^n.  — 

bl.  205,  waar  Leonidas  tot  de  ignen  segt: 

Vaeri  en  toech,  doei  v  gemac, 
Onthier  efi  coemi  een  ander  igi 
Dai  ghi  hei  ie  vordeele  syV. 

II  D.  bl.  182 : 

Nu  biddic  dai  ghi  woed  Toor  mt, 
Onthier  ent  die  wüe  $i 
Dai  God  coemi, 

en  III  D.  bl.  27 : 

Dai  rike  êioni  in  waerre  dine 
Onbedwongen  wel  na  •M*  jaer 
Leitel  min  no  mee,  daiê  waer, 
Onthier  efi  Julius  Caesar  gtfmn. 
Die  hem  die  mogenihede  alnam,     M.S.} 

Vs. 
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Vs.  2036.  Niemene  andren  en  aach  an,  Niemene  (nie- 
mand) andreii  staat  over  tegen  ellik^  oi  maU 
lik  andéren  (malkanderen ,  elkandelren).  't  Is 
derhalTe  hier:  de  een  kon  den  ander',  wegens 
den  rerren  afstand ,  niet  zien.  (0?er  elh^ 
▼oor  ellig^  uit  ai,  el»  zie  bild.,  T.  en  Dk.  Y., 
IIL  105-107.) 

Ys.  2088,  2039.  £•  hi  gkeiopen  Ur  tulmoêctheid  van 
siere  W0t.  Hij  Is  dan  gaan  loopen,  sijne  reis 
▼erdór  te  ^oet  Toort  setten ;  en  hij  deed  dit , 
ter  vM^tene  betrachting'  van  9^ne  tcet.  Te 
weten ,  zijn  hopen  was,  op  zioh>  zelve  geno- 
men, niets,  dan  zich  te  schikken  naar  de  om- 
standigheden,  en  van  den  nood,  gel^k  men 
zegt,  eene  deugd  te  maken:  maar  —  h^  be- 
trachtte, zoo  loopende«.  dat  gedeelte  zijner 
wet,  hetwelk  hem,  volgens  hetgeen  hg  zelf 
den  Jood  gezegd  (in^ talen- gtuett)  had  (vs.  2040), 
gebood  Ie  gelooy^  lian,.  en  td  vertrouwen  op 
eenen  God,  im- de^.heihet^  gerepht  en  wije^ 
die^  aUes  weety  en  ly-.Ael  klaaret  allee  stel, 
wat  er  op  aarde  gebeurt  (vs.  1988-1989);  want 
hij  wendde  zich,  in  dit  geloof,  tot  God  met 
gebeden  (vs.  2045-2050).  [Ik  geef  in  beden- 
king ,  of  de  zin  niet  zou  kunnen  zgn :  heeft 
hij  de  toevlugt  genomen  tot  de  volmaaktheid 
van  zijne  Wsi,.  .IS,^  .S.]  rrj  Se  eenvoudigheid 
en  het  natoujFliJk^  dezei^  omvatting  gaarne  er- 
kennende, mis  ik  echter  ongaarne  eenig  be- 
wijs voor  dit  gebrnik 'Van  fa^^n  #01  — 

Ys.  2041.  Of  men  hem  dode  honen.  Of  is  b^aldien. 
Dade  honen  is  hoonde ;  verg.  bij  vs.  313.  hl. 
242.  Hoonen  heeft  eene  uitgestrekte  betee- 
kenis.  Eigenlijk  wel  die  van  schande  aandoen, 

li  3  maar 
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maar  rerder  (gelijk  bo¥eii ,  bij  ts.  228 ,  bl.  221 , 
aaogaande  onteeren  en  onihoogen  iets  soortge- 
lijke opgemerkt  is)  die  Tèn  iemand  bedriegen, 
belasteren  f  door  allerlei  onaangenaamheden 
(naar  den  Teuih.,  «eAoncf,  V^^t  l^^*ter  en  ge- 
weld) kwellen  en  benadeelen»  Verg.  kil.  en 
tt.  V.  H.  Hier  ter  plaatse  is :  of  men  hem  dade 
honen ,  hetselfde  met :  (ts.  1984),  of  hem  ge- 
welt  dede  enich  man^  en  ter  wrake  tergde 
door  hem  te  mesdoen  ti|  enigher  eake  (ys. 
1996).  In  den  Parihenopeuê  en  Meliore  (B., 
T.  en  Sk.  Y.,  III.  140 ,  rerg.  150)  Fragm. 
D.  Ts.  11: 

Aho  dus  gehoent  was  die  ionevrouwe  ^ 
Der  hi  dede  grote  ontrouwe, 
Besualt  soe  van  groten  sere. 

Hier  is  het:  op  eene  onedele  wijze  bescbameD. 
Verg.  B.,  bl.  ISS  (*).  H.  op  h.  st.,  Ry.  II. 
251.  staaft  de  beteekeois  Tan  bedriegen.  Van 
daar  hoonie,  Toor  bedrog,  bg  i.  r.  ■.,  Sp.  h, 
I.  148: 


—  Fan  deser  hoenten  worden  fel 
dAssariene  dien  van  IsraeL 


Vs. 


(*)  Wat  beteekent  het ,  als  iotdixiv  zegt ,  ts.  Gi: 

Fan  eleynen  goedt  muedick  man 
Dats  een  last  die  %are  weechif 
D9€h  wiftHken  ongthoent, 
Bi  gheredUe  ondersceyde , 
Die  noek  lijf  noch  goei  en  scoeni  > 
Mine  brend  in  lidtn  dese  heyde 
Om  gonst  y  om  litfiieh  ogkè  wegde.  • 
(B.,  T.  en  Dk.  Y.,  lO.  167.) 
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Ys.  2041.  In  dem.iróOM;  d.  i.,  wat  den  lin  betref t » 
hetselfde,  met  hetgeen  ts«  1986  getegd  was: 
ie  kêMne- in  den  hemel  eem*  Gjod.  Verg.  vs.  586: 

Die  coninc  e$ 

Ene  benedictie  van  den  trone. 

Het  yf;.  iroen^  van  het  Gr.  ^^vog  en  Lat. 
ihrenue  overgenomen ,  beteekent  een'  iKtel^ 
een'  eioel  (sie  boven  bij  va.  1320»  1321.  b).  422)» 
▼ooral  een'  meer  verheyen'  atoel,  en  dan  nog 
wel»  naar  BiLuamoKS  aanmerking  (GeslachiL 
IIL  1:66  e.  ▼.),  inlk  een'^  waar  een  tent  of 
Terhemolte  4nrer  nitgeiq^annen  is.-  Van  daar 
is  de  beteekeni«  .Taa  iifej»  hemel  gemakkelijk  af 
te  leiden »  daar  men  zich  Tan  onds  deien  voor- 
stelde als  een  uUspansel  (^p*1)  Gren.  I.  6.  e.  vr. 
en  elders,  en  daarom  de  Godheid  beschreef, 
»  als,  die  de  hemelen  uitspant ,  ah  een^  dunnen 
•  doek f  en  nitbreidt»  ah.eetie  bewoonbare  tent» 
Jet.  XJL.  ffleiii*/  Dei'.Heer  i.  r*  w.  ontkent, 
op  j.  ▼•  m.r  Simg'^k  -W^^  bl.  120,  dat  troon 
de  beteekenis .heeft  van  hemel ^  maar  wil,  dat 
het  firmament ,  of  uitspansel  dus  benoemd  sij. 
Inderdaad  is  dap  ook  de  hemel  eigenlijk  niet 
zoo  ze.er  de  troon  {ÓSiiia  de  zetel,  de  stoel)  leU^ 
als  wel  het  gordijngewelf ,  dat  dien  troon ,  op 
z^de,  i^n  achteren  en  van  boven,  omringt, 
even  als  bij  onze  ledekakiten,  vooral  bij  ledan- 
'  ges ,  plaats  heeft.  — JHlaar  wanneer  de  Godheid 
gezegd  wordt  tn,  zoowel  als  op,  den  troon 
(den  iroen  of  keningsstoel  b§  uitnemendheid) 
gezeten  te  zijn,  en  'er  gesproken  wordt  van  het 
midden  des  troone  (zie,  b.v.  in  de  Staienvert., 
Openb.  III,  21.  IV.  6);  dan  wordt  (door  de  synec- 

Ii4  do- 
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doehê  totiuspropartef  o(  conHnBwiis  pro  emUen^ 
io)^  verder  de  orer  den  iroon  gBMpannen  tent 
de  troon  lelf  g^eheeten.  fimmniixiL  heeft  dese 
beteekenis  Tan  troon  voor  den  kefnel,  entroo^ 
nen  yoor  hemehng  zoo  duchtig  gestaafd  in  de 
Aant.  op  J.  T.  M»f  Sp»  A.,  II.  31 ,  dat  de  Heer 
"^  •  w.  c.  A.  vréi  het  regt  had  om  te  zeggen-»  dat 
•  ieder  dit  i^eef'  (N.  W.  i  H.  v.  N.  Lk.,  L 
1.  284).  Ook  j.  A.  €L.,  Bijdr.,  bl.  352,  dien 
u  r.  w»  mede  aanhaalt,  heeft  het  nog  beves- 
tigd.  Haar,  wat  is  het  dan,  waarom  dit 
wordt  telgengesproken?  Omdat  de  hemel  van 
den  troon  onderseheideB  wordt  bi|  j.  t.  ■., 
SL  V.  IV.J  Ts.  3170 : 

Dat  ye  riddere  bèêtont 
.    Onder  diee  hemels  tróen^ 
Soe  stoute  re$e  ende  so  epoene; 

gelgk  ook  xoo  b§  E;  ts.  bkTü^kmnel  en  troon 
op  deidfde  WQsé  Terbondien..eA  onderscheiden 
worden,  waar  de -woorden  ugn:i 

Van  verwen  e$  hi  (de  l'antïier)  aUo  ecoon 
Datmen  onder  shemels  troon 
Geen  venoe  en  vint  êo  diere, 
Panihera  en  heeft  eHe  maniere: 

en ,  in  de  fFap.  Mart.  (naar  j.  t»  w's  afschrift) 
III*  B.  GoapU  7.  voorkomt: 

Den  hemel  ende  den  troon  merhe ! 

Dechi  het  vq  mg  geoorloofd,  twee  aanmerkin- 
gen te  maken.  De  eene  betreft  de  Maak  selre: 
de  andere  de  verklaring  ^  welke  i.r.  w.nuTan 
U  W.  troon  geeft.    Wat  de  saak  betreft ;  het 

komt 
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komt'raig  tooTi   4aV>  v^ar^HTÊê^  in  al  die  pil. 
(en  er  s^a  TeieOi  iqo  als  de  too  «ven  yermel* 
den),    waar  de   spreekw^ie   onder  den  troon  ^ 
of  onder  '^kemele  troon  ^erandfm  wordt,  de- 
selve  gdgk  van  betjjeekenis  is  met  de  Bgbel- 
sehe.spreekw.  onder  den  hetnel  (D^ti^n  Jinn» 
énó  top  èQavóp  f,  b.  ▼•  Job*  XXXVII.  3.  Hand* 
IV»  12.)  en  Yan  dezen  Mren  oorsprong  ont- 
leent; zoo  dat  de  eene  met  ie  aiBdere  afgewis- 
»      aelll  wordt»  en  gevolglijk  de  eene  ter  yerkla- 
ring  Tan  de  andere  strekt.   Ten  tweede  bewigst 
het  onYerschillig  byvo^en  of  weglaten  ran : 
'ekemeht  raigns inziens »  dat  ni.lroofi,  bij  uit- 
nenmodheid,  de  hemeUcke  troon  is,  en  deze, 
ak  jpars  pro  totOp  den  geheelen  hemel  uitdrukt 
(ereo  aU  't  dak  roor  't  hnis^  de  kiel  voor 
r  '  1 0cUp  enz.).   Ten  derde :  is  het.  koppel  woord  en 

.  {ende}  niet  ajltqd  ditfjinistkf.t  waar  dikwerf  ex- 
.  r.  p/icatf^/rin  alle.  talen;  .bet Is^. de. i^ogenoemde 
:  «c^r^lVof  «y)04P0^asfts»  .:Als.'f^ms.zegt:  60- 
.  *e^end  m^  de  God  en.  Va4er/.]ran>  oümi»  Eeer 
Jezw  Chriêtuê"  (£fez«  L  3.),  of  als  jacobus 
van  9.den\  Muiver&n  .^<,onbevhktengoê8dien$t 
ffoor  God  en  den.  Vad^y/'  üpreekt  (Br.  H.  I.  ts. 
27.),  wordt  toch  .wel  niennmd  anders,  dan  de 
fiópog  oLifiivog  QiogyóiQot  hen  bedoeld;  geen 
twee,  maar  één  God  en  Vader,  d.  i.,  tdie  de 
•  Vader  uJ*  Ten  vierde  f  er  is  iets  spitsvin- 
nigs,  al  te  spitsvinn^s,  in  de  onderscheiding. 
Niet,  wat  de  zaak ,  op  stcA  stehe  beschoawd , 
betreft :  maar  in  betrekking  ,tot  onze  Oaden. 
Deze  waren  geene  Wijsgeeren  yan  onzen  tijd ; 
zeer  bekrompen  waren  ^  hunne  denkbeelden 
yan  den  hemel.    Gebrek  aan  Natuur-  en  Ster- 

I i  5  ren- 
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renknnde  deed  hen  de  mimte  ftoo#»  (lang  na- 
derhand eerst  rondkom)  do  aatde  aamerken ,  als 
een  hoog  gewelf  {ré  ntóiXop),  geligk  rroeger  de 
ondste  Wtjien  bij  andere Tolkeren dachten; en, 
wanneer  lij  er  overphilosopheerden,  xalhunde 
Imckthemel  (uitspansel  —  nu,  dampkring)  lager 
dan  de  êierrenhemel ,  en  deze  lager  dan  de 
hcogiien  hemel  (de  hemel  der  hemelen,  ^2^ 
ÜV2^)f  het  eigenlijk  Terblijf  der  Godheidi  de 
plaats  of  het  Tertrek,  waar«fo  Troois staat,  s§n 
Toorgekomen.  Aldus  toeh  stelde  men  zich  on- 
geveer den  hemel  f  of  de  hemelen  ^  als  uit  lagen 
(iiraia,  caucheê)  bestaande,  oudtijds  Yoor. 
Hoe  Tole  hemelen  doorreisde  kahokit,  in  den 
naoht,  niet  aan  de  hand  tan  Gabriéi?  En  Tan 
daar,  in  de  pi.  uit  de  Geste  Ram.  Gap.  GX, 
door  j.  ST.  (t.  a.  p.)  aangeh.,  de  melding  Tan 

•  fisfs  onersten  throon  de$  hemels,  in  weihen 

•  ^Imiêsen  door  de  woleken  gedrongen  mijn." 
..  Nu   dan ,    zulk   eene   denkwijze  Het  toeh  wel 

geen  eubtiel  onderscheid  toe  tnssdien  den  Ae- 
mel  etk'^^'  het  fMljpanse^,  oi  firmament  ^  dat 
dan  nu  -^  de  troon  zou  gebeeten  Éfjn.  En  dit 
brengt  mij  tot  <le  tweede  aanmerking ,  welke 
deze  verhlaring  zelve  betreft.  Indien ,  name- 
lijk, tusschen  hemel  'en  ireon  een  wezenlijk 
onderscheid  te  erkennen  ware^  zoo  moest  dit 
'  gezocht  worden  in  -^  den  setel  of  êtoel  (troon), 
en  —  de  algemeene  verblijfplaats,  het  Paleis 
{hemel) ^  waarin  die  troon  was  opgerigt.  Als 
SALOMO  zegt:  »De  hemel,  ja  de  hemel  der  he- 
» melen»  kan  u  niet  omvatten  (1  Kon«  YIII. 
27),"  bestrijdrhij  dit  kinderachtige,  maar  toen 
algemeene   denkbeeld  (verg.    Hand.  VII.  49), 

het- 
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hetwelk  nogtans,  tot  op  oneen  t^  toe»  bij 
min  onderwezenen  stand  grgpt*  Be 'dampkring 
wordt  reeds  de  hemel  genoemd,  maar  hoog, 
seer  hoog,  in  of  boven  denzelven, -Gods  troon 
geplaatst*  Noch  ucCspoftit/  (atoiojp^er),  noch 
/rmaoMfil  —  de  Heer  i.  r.  w,,  schgnt  beiden 
▼oor  een  en  hetzelfde  te  hoiiden,  daar  zij 
toch  als  luekthemel  en  eterrenhemel  (eerste  en 
tweede  hemel)  onderscheiden  werden:  maar— • 
noch  de  eene,  noch  de  andere,  werd,  of 
wordt  nog  heden  door  den  groeten  hoop,  van  — 
niv  hemel  {coUeciive  genomen)  onderscheiden. 
Die  dan  troon  door  uUepaneel  of  firmatfieni 
verklaart ,  moest  de  versie  (geli>k  thans  de 
Fransehen  spreken)  van  hemel  niet  afkeuren ; 
en  die  deze,  als  ongepast,  veroordeelt,  en  toch 
troon  en  hemel  onderscheiden  wil,  moest  dit 
van  —  den  etoel  en  het  vertreh  {jtolium  en  re- 
gia)  verstaan.  Tot  opheldering  diene  ovimvs , 
Met^morfh.  Lib.  II.  vs.  1  en  24. 

Regia  SolU  erat  euhlimihus  alta  eoUèmniê^ 
Clara  micante  auro,  Jlammasque  imitante  py^ 

—  .  (ropo  — 

—  —  purpurea  velatus  veste  sedebat 

In  solio  Phoehus  claris  lucente  smaragdia^^  — 

Ya.  2048.  Vergouden ,  of  vergolden.  Dit  is ,  betaald ,  en 
wel ,  nit  kracht  van  het  onafsch.  Yoorv.  Ver , 
geheel  en  al  betaald,  als  't  ware,  afbetaald  ^ 
zoodat  'er  niet  meer  van  overschiet,  dat  nog 
betaald  zou  moeten  worden.  Verg.  bg  vs.  127 
hl.  189—202.  De  meening  is:  6y,  o  God! 
weet,  dat  ik  m$,  met  do  meeste  getrouw- 
heid,    op   do  betrachting  Uwer  geboden  heb 

toe- 
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toctgelegd,  en,  in  het  bgionder  nn,  met  be- 
trekking op  deien  Jood,  naar  dezelven  heb 
gedragen. 

Vs.  2050.  Eiêif  d.  i,  m;  hier,  xoo  veel  ala:  is  er  mede 
gemoeid;  ia  daaraan  gelegen;  ligt  'er  aan,  dat 
Gd  loo  doet.  — -  Miasohien,  evenwel,  zonden 
wij  bij  L.  (lOo  hier  dit  HS.  niet  reeds  be- 
gonnen was  te  ontbreken)  gevonden  hebben : 
eiseht;  en  dan  sonde  lin  i^n:  »nwe  en  mijne 
»eer  vordert  znlks/' 

Vs.  20&4.  Den  êdfkkel  tmiwee  mei  aüen ;  den  schenkel , 
of  het  schenkel-been,  het  henpbeen  of  dijbeen 
gebroken,  aan  stnkken*  Want  antwee^  naar 
KIL*  voor  onUwae,  't  zelfde  met  in  twee^  be« 
teekent  dit.  Zoo.  in  het  Fragmt.  Vm  een  O. 
Ned.  R^mw.  vs.  410  (N.  W.  d.  M.  t.  N.  Lk., 
I.  X.  230,  verg.  266): 

Scachte  en  spilde  hrake  ontwee. 

» 

En  bij  j«  V.  H.,  Sp.  A.,  IL  36  ontwee  êUtan : 

Fauelus  heuet  hem  êeluen  gewroken^ 
Ah  hi  sinen  here  êoch  doen  so  wee 
En  slonch  $yn  hoeft  $elue  ontwee 
Vp  enen  steen  — 

Maar  vreemder  klinkt,  wat  een  weinig  vroe- 
ger, bl.  28,  voorkomt: 

Een  bleseme  qnam  min  no  wtee 
Die  ghene  lettre  ontwee  sloc. 

Kar.   en   Eleg.,  vs.  1236  (bij  hoffm.  v.  ¥,,  H. 
B..  IV.  36): 

Beter  es  eumpi  dan  hals  ontween. 

Het 
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Het  heapbeen  was  dus  gebroken,  en  wel  met 
allen  t  d.  i.,  al  te  gader,  of  te  eenen  male. 
Zie  boTen ,  bl.  294  e.  t«  Yerg.  de  apreekw.  a/ 
met  alle ,  en  niet  met  alle  {aWedal  en  niemen- 
dal)f  waaroTer  zie  h.  op  ■•  st.,  üy.  II.  21»  22.: 
alsmede  die  van  als  en  als  (alles  en  alles),  d. 
i.,  geheel  en  al  (naar  h.  t«  a.  p.  IL  557,  in 
aUen  gevalle;  liever:)  in  allen  opzigte.  R. 
Ts.  S03(r,  men  moest  lagchen ,  als  men  zag , 

—  hoe  gemackeUjc  dat  hem  hinc 
Sierpe  en  palster  amme  den  hals, 
Ende  dié  scoen^  als  en  als, 
Die  hi  droech  an  sine  been 
Gebonden  9'  so  dat  hi  sceen 
Een  pelgrijn  licht  genoecK 

Vs.  8248. 

-—  (hi)  beval  hem  e\%  ende  als, 
Dat  hi  die  lettren  niet  ne  soude 
Sesien  — 

waar  bet  de  kracht  beeft  Tan  :   dringend ,  of, 
«   zoo  dmdel^k  en.  zonder  uitzondering ,  als  mo- 
gelgk. 
Vs.  2000.  Als  eenen  mede.    Zoo  ts*  2076 : 

En  gaf  den  quaden  hont  den  ruede. 

Dezelfde,    die  in  dit  tweede,  ts.  quade  hont 

'^  beet,  heet  in  het  eerste  een  ruede:  en  de  rue^ 

den  zijn  de  Joden,  aaq  wie  de. wijze  den  ster- 

^   yenden  ruede  overgaf.   Bg  j.  y.  h.  komt  het  W. 

)  dikwerf  yoor,  enyeel  al  ook,  als  rijmende  op, 

.  en  iix  eenig  verband  staande  met  iueden  ;  b.  v. 

.      Sp.  h„  II.  387:- 

Ty. 
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Tffims  en  Vaipoêiaên^ 
Die  keysere  waren  — 
Entte  Jherugahm  eniie  Jneden 
Begaedden  aUe  quade  meden. 

Dat  Rnede  met  rulo  en  derg,  in  naanwe  be- 
trekking staat  y  ziet  elk  van  self ,  en  dat  bet 
derbalTe  een'  menscb  Tan  onbeacbaafde  zeden , 
en  zelfs  zonder  beginselen,  zonder  ecbte  men- 
sebel^kheid  (Anmamlet/),  te  kennen  geeft,  be- 
boeft  geen  betoog.  Verg,  H.  S.  in  de  N.  W. 
d.  M.  ¥•  N»  Lk.,  IIL  2«  193,  en  y.,  vooral 
201  e.  ▼• 
Ys.  2066.  JDen  zeghe.  Zege  is  overwinning ;  van  waar 
zegepraal  f  als  't  ware,  praaheriooning  ran  de 
bebaalde  orerwinning.  Hier  komt  mij  —  gelgk 
ook  den  Hoogl.  siiazHBiBK  —  deze  beteekenis 
Toor,  in  yerband  en  zamenbang,  de  beste  te 
zigo.  Echter  pleit,  gelijk  zgn  HG-,  opmerkt, 
bet  Mannel*  Ben,  voor  de  beteekenis  yan  beil 
(heil  en  Megen).  Intasschen  kan  men  op  het 
HS.  E.  zoo  vast  niet  bouwen,  dat  men  niet 
zo^  mogen  yermoeden ,  dat  alhier  een  schr^f- 
fout  zon  knnnen  zijn  ingeslopen.  —  In  bet 
HS.,  waaroit  de  Heer  /.  r.  w.  de  Varianien  op 
R,  heeft  aangeteekend,  komt»  zoo  wel  als  in 
dat ,  waaruit  hij  den  tekst  beeft  nitgegeyen , 
het  W.  Bood  altijd  yoor ,  als  yan  't  Tr.  Gesl., 
b.  y.,  bl.  58,  ys.  38  {van  der  dooi);  bl.  66, 
vs«  49  {Mier  doof);  bl.  62,  ys.  6  hg  telling 
{van  der  dooi);  bL  83 ,  ys.  I6{%e  eie  —  die 
dooi);  bl.  102 ,  ys.  52.  {tan  der  dooi):  —  en 
nogtans  is  bet  bl.  87,  ySé  84  c  IKc  nu  etaen 
na  sijnen   dooi ;  zeer  zeker  bij  yergissing  yan 

den 
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den  AfiGfarlJTer,  xoo  het  geen  drukfont  is. 
Zop  Tind  ik  aldaar ,  bl.  24 1  ts«.  60 :  door  den 
noói;  ierwgl  anders  nood  ook  a/#ï^'c^  Vr.  is; 
«ie  b.  T.  O.  8.  Ts.  597,  2139.  (Zoo  ook  stond, 
m  1665,  1668.)  Wat  Bood  betreft;  bij  al  de 
.  bewiJKeA,  elders  (zie  boven,  bl,  190  aant.) 
door  m^,  Yoor  'tVronwel.  Gesl.  Tan  dit  W. 
aangevoerd,  mag  na  ook  nog  gelden,  wat  O. 
S.  beeft;  Ya.  1168,  a/  bider dool ;  ts.  2140 
.  v«Ue»  fürdiec/oel.  Yerg..QokJ2oynoul,  Fragnu 
IL  (B.,  N.  T.  en  Dk.  V.,  I.  162.)  vs.  254 
Hêbdi.  die.  doet  vnm  den  mgant.  —  ember  ghe^ 
stoórtffif  VS.  .355.  bl.  155):  hebdi  yheHooren 
ember  die  doei  van  roelant.  En,  /•  Yi*  x.,  der 
Naturen- bheme ,  ▼s.)102  en  104  (in  'tüittrek- 
Ml  bij  B.,  N.  Ti  ètt  Bk.  Y.,  IV.  115):  Dese 
ow^ii  .toept  'totor  doét;  en :  ai  éat  li^  heeft 
ontfaen.f  moet  ter  doet  ten  ende  gaen. 
Vs.  2069.  Bat  laet  staen.  Zie  boven ,  bl.  301.  En  verg. 
Reynoutf  h  Fragm.  vs.  301. 

Boe  sprac  Yetoe  te  desen^ 
Ghi  herent  laet  de  tale  wesen^ 

en  II®  Fragm.  vs.  191  : 

jDoo  sproc  die  biescop  tnipyn : 
Roeland!  laet  dese  tale  sijn. 

(B.,   N.   T.  en  Dk.  Y. ,  I.  130  en  149.    Verg. 

B.  bl.  140.) 
ITs.  2073.  Hiltt  d.  i.,  hield  (betrachtte,  beoefende). 
ITs.  2077.  Bie  daer  naer  saen  sinen  ende  dede.  Boven, 

bl.  242,  is  dit  verklaard:  die  hem  begroeven; 

te  weten,    die  schijnt,    naar  de  natuurlijke 

schik- 
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schikking  en  opvolging  deir  woorden,  tot  de 
fuêden  gébragt  te  moeten  worden ,  die  den 
Jood  ontvingen.  Thans  eehtelr,  hg  herhaalde 
overweging,  'acht- ik  het  te 'moeten  betrekken 
tot  den  kwaden  Jood  seltén»  Z^n  einde  doen 
ia  «larvefi,  b$  ■•  n^  Jly.  B.  I,  yb*  5U,  al- 
waar h.  .(L  21.)  dete  beteekenia,  ook  met 
Toorbecdden  nit  andere  Oaden ontleend,  bewe- 
aen  heeft.  De  spreekwn*  op  mijn  ende  liggen, 
.  en  -t—  enden^f  voor  op  sterven  liggen,  en  ster- 
ven ^  bevestigen  znlks  almede*  Zie  i.  a.  cl., 
Bijdr,y  bK  94  ,  95.  De  zin  is  dan:  die  kort 
daurna  oom  z^ne  wonden  kwam  te  eierven, 
Ys.  2080.'  Qntvesi  zie  boven,  hl.  224.  [IntOMchen  is  de 
beteekenis  van  onivest  voor  mij  althans  niet 
volkomen  duidelijk.  Ik  .vind  oiifoeslei»,  tot 
hiertoe,  enkel  bij  haiii.,  Sp,  Eiet»  I.  177: 

Daer  naer  Darius  die  leste. 
Dien  Alexander  al  ontveste, 
Alse  V  beseeet  die  bouc  hier  naer. 

H.  S.] 

Ys.  2089.  Scrivers.  YYie  dit  zijn ,  leert  het  volgende. 
Het  z^n  geene  bloote  Afschr^verSf  maar  (tb. 
2091):  vroede  lieden, 

*  Die  scone  en  wel  connen  dichten. 

Yfai  dichten 9  en  dichter  te  zijn,  in  de  taal 
dier  tijden  beteekene,  loeren  wg  alhier,  van 
O.  8.  VS.  2091--2104:  en,  wil  men  elders? 
dan  het  best  van  den  Sdirijver  des  Leeken 
spiegele  (zie  B.,  T.  en  Dk.  Y.,  I.  137-- 158. 
Yerg.  VAH  wYfif  Avondet.  D.  h  U.  136-364; 
vooral  I.  261—343.  II.  172  e.  v. 

Vs. 
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Vs.  2082.  Verlichten»  De  meening  van  O.  S.  is  duidelijk 
genoQg  in  het  verband;  Inxonderheid»  wanneer 
men  de  tegenoTerstelHng  tegen  bet  decken 
êiille  van  's  Laniheeren  heymelichede  (ys.  2094 
en  2095)  in  acht  neemt',  op  de  vergelijking 
van  het  naakte  en  ongèkleede  ligchaam  (vs. 
2096  en  2097)  let,  en  de  gelijkluidende  pi. 
(vs.  2100)  vergelijkt.  Opluisteren  ^  saldan^gis 
ik ,  het  Jbest  beantwoorden  aan  dit  verlichten» 
Men  moet,  namelijk,  wel  niet  de  waarheid  te 
buiien  ^aan  (vs.' 2099),  maar  toch  het  waar- 
achtige verhaal ,  «10^  scóne  woorden  opsieren , 
terwijl  men,  hetgeen  venwegen  dient ,1  over 
slaat.  Kit.  geeft :  illustrare ,  elarum  lucidum'^ 
que  reddere,  etc. 

Vs.  2102.  (rew^st.  Van  w^sen^  gelijk  geprest  ^  in  het 
vorige  vs.,  Tan  prijsden.  Over  soortgelijke  6e- 
lijkvloeijeode  Wwn.  bij  de  Ouden,  die  wij  nu 
als  Ongelijk  vl.  bexigen,  rerg.b^  ts.  766.  bl. 
332.  Maar,  wat  beteeken t  dit  gewast  f  Kil. 
geeft  bij.  't  Ww.  w^zen  geene  andere  be tee- 
kenissen aan,  dan  die  van  monstrarOf  osteu" 
dere ,  indioare  ;  dus  die  van  aanw^aen ,  aan* 
toonen»  Want ,  hetgeen  hij  er  nog  bijvoegt : 
tVyMon,  judicare^  enz.  ziet  fMser  bepaald  op 
bet  uitw^Msn  van  een  geding^  bet  wijden  en 
vellen  van  een  uitspraak  of  vonisf « ,-  waarvan 
het  bekende  versje : 

fVat  de  Heeren  wijzen 
Moeten  wij  prijzen, 

Ondertusschen  beeft  het  wijzen  ^  aantoonen, 
ter  heimelijkheid^  als  door  den  Eeer  den  lieden 
gedaan ,  iets  zeer  duisters ,  en ,  zou  ik  zeggen 

Kk  on- 
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onTentaanbaacs.  Wie  ijjii  dié  lieden  f  Zgn 
het  die  Sehr^nf  Hoe  heeft  de  Vont  die 
geweaen  ioi  nfne  g9keim9nf   Hoe»  of  waaruit 

.  VUjkt  dat  P  Hoe  en.  weatiiit  hftgki  het  soo,  dat 
men»  onder  .het  Tolk,  of  ook  biutëH  'a  laods ,  hem 
daarom  ptgst?-  -^  Dit  ia*  mij,  ik  erken  het, 
geentiins  helder^  —  Doeh  het  nadenken  éeed 
m$  naar  eene  andere  beteekeftSs  ran  het  Ww. 
11^0».  omueorf  fin  hier  komt  ons  de  Teuih.  te 
hnip.  Bie  toch  gpeeft^  o.  a»,  ook  't  Ww«  vt^Men 
op  in  de  beteekebis  Tan  «^ya  wardenm  Gew^siiB 
dan,  naar  dete  opvatting  van  het  Ww.,  w^ê  ge- 
^ofden*  Daar  nu  i^  veelal  looTeelaegt,  als 
'kondig  y  erraren-,  sohrsidsr ,  jinsie  kennis  en 
diep  inzigt  hebbende »  verklaar  ik  de  woorden 
aldus:  «Düq.Heer  legt  eer  in  met  snlke  Sclirg^ 
vers  of  Dièhters,  als  waarvan  gesproken  was, 
;  *  en  men  pr^i  hem,  en  roemt  tijn  gelak,  loo- 
wel   alff  bedachtiaam  overlqg^,   dat  hy  lieden 

■  hg  lioh  f  te  êiere  heimeliehede ,  in  de  Staats- 
•  .  geheimen  ingewijd,  besit  en  heeft ^  eo  wel  ghe» 
w^e$f  dat  *is»  die  loo  veel  intigt  en  beschei- 
denheid  sich  verworven  hebben,  dat  zij  weten, 
waar  te  zwijgen •  waar  te  spreken ,  en  hoe, 
hetgeen  gezegd  mag  of  moet  worden ,  op  het 
beste,  met  de  sehoonête  ^eooréhn  gekleed,  vet' 
\Hehi,  op  het  voordeeligst^  kan  worden  voor- 
gesteld." -^  Eene  andere  verklaring  kwam  mq 
vroeger  voor  den  geest;  volgens  welke  'tWw. 
itiJMen  —  van  'tZelfst.  Ifw.'tr^aa,  dat,  o.  a. 
maai  f   regelmaat  {ratio ,  modus  enz.)  bednidt, 

/  en ,  naar  kil.  en  TeiilA.,  ook  onlings  bednid 
heeft  —  den  zin  gehad  zal  hebben  van  w^mp- 
gen^  of,  zoo  als  TmlA.  hei  nitdrnkt,  mw^ee  €f 
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mate  alle  dyn^f^  to  gejse^i  soa  dat  de  zinhier^ 
op  zoode  nederkomen :  » dat  men  den  Regent 
» daarom  prijst,  omdat  bij,  namelijk,  door 
»z§ne  schrijyers,  zijne  onderdanen  [de  lieden) 
smet   zulk  een  overlegd,   tot  de  keunis  zijner 

•  geheimen^    met   mate   (iry^e)    toeg;elaten,  de 

•  mededeeling  er  van  zoo  Toorzigtigp  gewijzigd 
9  heeft.**  Dat  het  Ww«  tt^ysafi»  ook  in  zalken 
zin  kan  gebruikt  zijn^  zal  wel  niet  kannen 
ontkend  worden   (men  denke,  b.  y.  aan  ma" 

.  ten''  Tóor  matigen ,  nuften  voor  nuttigen);  en , 

zoo  al,  dan  kon  iets  afgeschreven  worden  op 
'de  Trifheté  )ies  Dichters 

( —  Pictoribus  atque  Poetia 

Quidlibet  audendi  semper  f  uit  aegua  potestaa)^ 

en  op  den  dwang  Tan  het  rijm ;  want,  gelijk 

leader  iakob  tar  aAiBCART  zegt : 

♦  ...  * 

Mfin  moet  om  de  rime  souken 

ISisselike  tonge  in  boeken, 

Dodi  —  de  eerste  Terklaring*  is  eenvoadiger; 
en*  —  tegen  deze  tweede  staat  dit  Tooral  over , 
dat  O.  8.  ntet  zegt :  dat  hi  me  lieden  gewast 
keeff^  maar  —  dat  hij  lieden  heeft  ^  ghewijst 
(d.  i.,  die'  gewast  zijn)  ter  heimelichede. 
Ts«  2105.  Dusgedaneghe  f  nu  dusdanigenf  zoodanigen. 
*i  Ziet  op  die  bescheidene  en  weTsprekende 
Schrgver»  of  Dichters,  van  welke  zoo  even 
gesproken  was.  Bij  de  Ouden  ontmoet  men  ^ 
zoo  ik  mij  niet  vergis,  meer  de  kortere  form: 
duegedane^  Althans  zoo  is  het,  o.  a.  b^  Mey» 
fioMl,^  IV^  Fragm.  vs.  Si.  (B.,  N.  T.  en  Dk. 
V,  K  lö5v,  Twg*  B,,  bU  198)^ 

Kk  2  Ge^ 
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Gebened^i  ii  suk  kini 

Die  dus  gedane  êlagen  slet  (sleet). 

Karel   en   Elegast ,    vs.  725  (b^  Hom.  v.  F., 
H.  B.,  IV.  22) : 

Dusghedaen  ei»  sach  ie  noU  gheen. 

£n  100  ook  sogedane ,  in  Floria  en  Blaneefloeff 
▼9.  2563  (hopfm.  1.  c.  III.  72): 

Ochie  die  soghedane  vrtêcht  doei» 

Verg.  H.  op  H.  6T.y  JRy.  III.  465.  j.  4.  cl.  B^r. 
b\.  215. 
Vs.  2111—2116.  Over  het  algemeen  kan  men  de  meeniDg 
▼an  den  Schr^ver  wel  gissen :  maar  de  lamen- 
▼oeging  der  woorden  is  toch  ver  van  eenvoudig 
en  duidelijk  ie  x^n.  Het  komt  mig  waarsdug- 
nelijk  voor,  dat  er,  vooral  in  ts.  2113,  een 
misslag  is  ingeslopen;  want  het  Latgn (t.  w. bq 
F.;  —  bij  Q.  vind  ik  hier  niets  van  — )  heeft. 

•  Scire   debes,   o    Alexander!    guod  nuneiuê, 
wiive  miêsuSf  demonêirtU  et  oetendit  sopteisltafli 

•  mütentief   et  ejus  est   ocnins  tfi  his^    gmie 

•  non  videt,  et  anris  in  hiSf  quaenonwaditySt 
»lingaa  f»  ejus  absentia^"  waaruit  bigkt,  dat 
de  Bode  of  Gesant  aangemerkt  wordt,  ala  xgns 
zeiDiders  oog  en  oor  en  tong;  terwijl  nogtans 
bij  O.  S.  (naar  't  H.  HS.  —  het  eenige,  dat 
wg  hier  bij  hebben  ^— )  van  het  oog  geene  mel- 
ding gemaakt  wordt,  ofschoon  het  Mien  uitge- 
drukt is.  Zou  ik  duryen  voorslaan,  dus  on- 
geveer te  lexen  ? 

Ys.   2108.  Boden,  die  Here  eenden  sul, 
•     2110.  Moeten  syn  besceden^  ah 
»     2111.  fFantf  men  dan  te  spreken  pKet. 
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Ya.   2112.  Dat  die  Here  niet  en  eiei, 

•  2118.  Boer  die  bode  s^n^  ioghe  es  daer : 
9     211<4.  En  eijn  are  ouer  waer 

•  2115.  Dai  die  Here  niet  en  hoort: 

9     2116.  J&ü  daer  eyn  Eere  mwighetf  dragen 

n  voort. 
De  yerandering^en  lijn,  £;el^k  men  ziet,  zeer 
weinijf  en ,   dankt  mij ,  eenrondig :  dan  voor 
dat  9    toghe   (het  dog)  voor  toghe  {tonghe ,  de 
tong),  en,  Toor  draghet  At,  dragen  si,  —  Dit 
laatste  ton  niet  eens  noodig  iijn ,  zoo  men  ts. 
1213    las:    Daer   die   bode   es^    sijn  toghe  es 
daer:  doch  dan  zou  de  verandering  van  tonghe 
in  toghe  yeel  minder  natuarlijk  zijn ,  —  welke 
toch ,    wegens  het  Lat.  oculus ,  schijnt  gevor- 
derd  te  worden.    Dat^  ts.  2112  en  2115  zon 
ik,   ook  wel  in  daer  hebben  willen  verande- 
ren,   zoo  niet   het  Latijn  uitdrukkelijk  qnae 
(niet  ubi)  had.  —  Voor  sendent  vs.  2109  mogt 
misschien  kiesen  beter  zijn;  vermits  het. Latijn 
heeft:  »o5  (d.  i.,  oportet)  te  eligere  diserettêm 
es  his  qui  in  tua  praesentia  sunt  etc. 
Ys.  2124.  Ban  onder  vonden  si  die  sahen.  Dan  leerden 
zij  grondig,    na  gedaan  onciersaei,  wetenen 
kennen ,  hoe  het  met  de  zaken  gelegen  is. 
Ts.  2125.  Hoore   heeren.     Zoo  staat  in  'tHS.:  doch  het 
zal  wel  moeten  zijn:  van  hoore  (hare,  haerre^ 
verg.    VS.  2133   en   ll34)  hoeren^   of  hoorer 
heeren  (maar  het  laatste  klinkt  mij  te  nieu- 
werwetsch). 
Ys.  2126.  Messagiere.     Zie   bU  220,    waar   men   leze: 

•  een  gewone  bode,  geen  Ambassadeur." 
Ys«  2130.  Wt  draghen.    Zoo  meende  ik  gerust  den  tekst 
te  kunnen  geven :  het  H8.  echter  scheen  m$ 

Kk  3  toe: 
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toe:  >io«  te  hebben.    Beter  WAte  neg:  voeri  of 
vor  (voor)  droghen;  Terg.  ¥B»  2116. 

Va.  2134.  In  al  haren  dinghen ^  d«  it«  in  al  hun  doen; 
wier  gebeele  werkeaanfbeid ,  al  hnn  dichten 
en  tracbten,  dat  ten  doel  heeft ,  daarin  be- 
staat. 

Yf.  2136*  Ghêuenêf  hier  met  duegden  verbonden,  en, 
nevene  deien,  als  hoedanigheden  van  het  ttut 
Ml0n  aan  den  Heere  (aie  bl.  299)  Toorgesteld, 
tal  wel  niet  anders  verklaard  moeten  worden» 
dan  Tan  ^üo  edelmoedigheid  ^  welke  vroeger 
beschreven  was  ts.  1735 — 1748. 

Ts.  2188.  Beialen  f  d*  i.,  hier  oTerheUieny  overgeven, 
opofiferen. 

Va.  2141.  Verlieien.  Misschien  verlieten  ^  d.  i.,  Moudea 
verlaten  of,  gelyk  't  vroeger  heette  (vs.  1581) 
begeven.  Maar  verlieeen  kan  ook  een'  goeden 
sin  opleveren ;  t.  w.  liever  willen  k^  voor 
den  Heer  het  leven  opofferen ,  dan ,  dat  bij 
sneuvelen ,  en  xg  hem  aUoo  verlieaen  loaden. 

Vs.  2148.  Jtfififief»  en  eien.  Wat  is  aten  f  't  Volgende 
wl^t  op  heloaning  van  getrouwheid ,  die  bij 
ondank  venwakt.  Is  het  dan  ook  voor  ent- 
aien^  of  voor  voortAen  (van  't  aangename  en 
vereerende)?  Of  moet  men  welligt  tien  (^yen, 
trekken),  t.  w.  tot  zich  door  gunstbewgien, 
leaen  ?  Of  wel  plien  (contr.  van  plegen)^  in  den 
fin  van  veraorgen  {rerg.  boven  bl.  122)?  — 
Of,  siet  het  op  de  naastvoorgaande  venen 
(vs.  2144—2147),  in  verband  met  vs.  2137  tot 
2143  soOy  dat  het  minnen  fi^  de  getraateen, 
maar  het  stan,  in  den  sin  van  toesien  (bet 
oog  op  hen  houden),  op  de  angetrauwen  ala? 

De  ileser  oerdeele 

)  V«. 
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Vf.  2150.  WiUe.    Hter,   geeèwiUigheidy   dienstFaordig-» 

heid ,  of  toegenegenheid.   ' 
y««  2152.  Omm9   niet;  sonder   denk   ie   behideQ.    Het 
echte  beeld  yan  een'  eefat'  Hoveling  of  Mene- 
streel van  dien  tiid,     Wien  Talt  niet  de  Aria 
nit  Bichard  Coeur  de  Lion^  in: 
27»  Trcmbadour 
'Est  faut  amour , 
FidélUéf  conatancef 
Et  —  9anfl  espoir  de  récompense  1 
Y««  •2153.  GJ^eeeit^  d»  i.  genoemd ,  geheeten»  getttnleefd* 
%  Gelijk  'hiBt  *  Latijn§die  ^toer»  voor   neminarei 

Kil.  kent  hetWw.  zeggen^  in cfo^e beteekenis , 
niet;  en  even  weinjg  de  Teuth,»  Het  is  ech- 
ter klaar»  .dat  het  hier  vobtrekt  niei  jenden 
kan  verstaan  worden. 


»F9^ 


-Alhier  aa,n  het  ei^d  ^kom^o  z^nde  van  «h^t  opg^^ 
Iftotnen  ^erk^  -  wenêcbfe  ik  <vvel ,  halt»  -naders  te  kunnen 
«eggen  van  deta  Séht^ef ;  t.  w.  öt  jakob  tan  haibiAivt 
Voor  denzeiven  al ,  dan  niet  te  houden  zij.  Yan  eer- 
steaaan  hoopte  ik,  d,at  de  stuksw^zige  opheldering 
Yan  het  JDiobtstuk  -.niij^  «n  vervolgeos  ook  met  ^j  den 
leser,  van  t§d  tot  t^d;  op  b^cendetiieden  opmerkzaam 
^onde  maken,  die  stellig  tot  een  beslissend  eindoordeel 
konden  leiden.  Doch,  ik  erken,  nog  op  dezelfde 
hoogte  te  staan  ,  waarop-  ik  istond,  toen.  ik  de  Inleiding 
schreef  (bl.  19-26).  Dat  de  Schrijver  een  Vlaming  ge- 
weest IS,  en  nagenoeg  ten  zelfden  tijde,  als  jakob  vah 
hairlaut,  geleefd  heeft;  daarvan  hebben  verscheidene 
aanmerkingen ,  zoo  wel  van  den  Hoogleeraar  sibgsubbbk  , 
als  van  my  z^elven ,  ongezocht  menig  een  blijk  opgeleverd. 
Het  kan  niemand  ontgaan  zijn ,  hoe  dikwerf  —  ja  bijna 

Kk  4  door- 
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doorgaans  —  aan  des  Schriivers  woorden  en  segswgsen 
licht  b^gezet  is  door  Tergelijking  van  den  Spiegel^HU- 
ioriael^  den  Rijmb^bel^  de  Wapens  Mariyn  en  andere 
Gediehien  Tan  den  beroemden  Bruggenaar  {'').    Heer 

dan 


(*)  De  Heer  lauts  heeft ,  in  den  A,  K.  en  L.  B,  toot  1838 , 
N^.  1.,  een  yertoog  gegeyen  oyer  het  Faderland  yan  dexen  ynicht- 
baren  F'ader  der  Dietscen  Dichtren  algader  ^  hetwelk  hij  meent 
te  yinden  in  de  nabijheid  der  sfad  Briel.  Ternuftig  zeker  is, 
hetgeen  hij  ,  of  ter  aanprijzing  yan  zijne  meening  aanyoert ,  of  uit 
dezeJtye  eenmaal  aangenomen  zijnde  afleidt.  Yoor  zoo  yeel ,  on- 
dertusschen ,  'a  mans  redeneringen  zich  gronden  op  hetgeen  door 
den  Hoogleeraar  ttdivai  ,  aangaande  de  ontdekking  yan  Dr.  i. 
TROSS ,  bekend  gemaakt  is  ,  durf  ik  wel  beweren ,  dat ,  zoodra  het 
bedoelde  Werk  (Het  hoek  van  Merlijns  propheden  enz.)  zal  zijn 
aan  het  licht  gebragt ,  elk  duidelijk  zien  zal ,  dat  die  grond  geen 
hechte  grond  is.  Daar  is  in  de  ttud  yrij  yeel  —  in  de  voortteU 
lingtwijze  een  oneindig  groot  —  yerschil  tusschen  hetgeen  bij  den 
Schrijyer  yan  dit ,  nu  pas  ontdekte ,  en  yoor  het  oyerige  zeer  ge- 
wigtige  Werk  ,  en  hetgeen  bij  den  Dichter  yan  den  Spiegel  Hi»- 
toriael ,  den  Bijnibijbel ,  der  Naturen  bloetne  enz.  geyonden  wordt. 
De  uittreksels  uit  het  werk ,  die  mij  onder  de  oQgen  gekomen  zijn  y 
doen  my  dit,  zonder  de  minste  betwigfeling ,  zeggen :  en  de  Heer 
iiüTS  zal  zeker ,  wanneer  hem  het  werk  ,  of  een  gedeelte  er  yan , 
bekend  wordt ,  de  laatste  niet  zijn  ,  om  te  erkennen  ,  dat  deszelfi 
Maerlandiaansche  afkomst ,  om  het  op  het  zachtst  uit  te  drukken , 
ten  minste  zeer  prMemaiiek  is.  jille  zwarigheden  loste  bij  ook 
niet  op  ,  die  hem  bereids  onder  de  aandacht  gekomen  waren.  En  | 
oyer  het  geheel ,  schijnt  een  nader  en  dieper  onderzoek  nog  niet 
oyertollig  gemaakt  te  zijn.  Tot  dus  yerre  meen  ik  m^  dan  nog  aan 
's  mans  eigene  woorden: 

Eh  omdat  ie  Tlaminc  hen , 

Van  goeder  herte  biddic  hen^ 

Die  dit  dietsce  stdlen  lesen^ 

Datsi  mijns  genadich  weten  ^ 
naar  de  eenyoudigste  en  natuurlijkste  yerklaring  yan  desehen ,  te 
moeten  houden.     £yenwel , 

MuUa  dies  varaiMque  labor  mutabilis  aevi 
Rettulit  in  meliuê,  — 


HEIMELUKHEID  djsr  HEIMELDKHEDEN.  ö21 

dan  eens  kwamen  ons,  bovendien,  Woorden,  Spreek- 
wijzen,  Woordbeteekeniasen  yoor,  die  door  kiliaih, 
na  eens  als  te  zijnen  tijde  reeds  verouderd  ^  dan  eens 
als  den  Vlamingen  eigen,  en  te  meermalen  op  beide 
deze  wijzen  tevens ,  gekenmerkt  zijn.  Ook  mag  ik  niet 
ontveinzen,  dat  mij  sedert  eenigen  tijd  gebleken  is,  dat 
de  verdachte  verzen  (8  en  9),  waarin  jakob  var  haih- 
LART  zich  als  Schr^ver  noemt,  niet  a41een  in  het 
Haagache  HS.,  maar  ook  in  het  SiuUgardache  ^  waarvan 
bl.  27  in  de  Aant.,  met  één  woord  gewaagd  is,  gevon* 
den  worden.  Immers,  volgens  bet  berigt,  in  oaaTia's 
Braga  und  Hermoday  Deel  Y  (of  Odina  und  Teuiona^ 
1812)  bl.  266  (waaruit  de  Heer  d.  süDDiRaH ,  in  het  Drie- 
maanMijksch  Tijdaehrift  N^  3.  bl.  377,  zijne  Notice 
ontleend,  en  hetwelk  h§,  op  mijn  verzoek,  m§  ter 
inzage  vriendelijk  geleend  heeft)  leest  men  in  dai 
H8.C): 

Nu 

(•)  De  Berigtgeyer  is ,  Tan  Seite  249  aan ,  beiig ,  om  ran  de 
SSS.  der  thtmaligen  Combürger  Bibliothek ,  die  thans  te  StuH-» 
gard  zijn  ,  ?erslag  te  doen.  Onder  dezelye  is  er  een  op  perkement , 
t.  w.,  N®.  22  in  gr.  fol.,  getiteld:  reraus  Belgiei  («ie  s.  251). 
En  in  dezen  Flammdndiachm  Codex  is  (zoo  ik  het  wel  begrepen 
heb),  behalfe  den  Reinard  in  'tYlaamsch ,  nog  een  zestal  Ifeder^ 
duitache  Dichtstukken  yerrat  (het  geheele  HS.  bedraagt  346  blad- 
z^den,  zie  S.  265).  Het  eerste  schijnt  de  Rosé  getiteld ,  en  eene 
Nederduitsch-berijmde  yertaling  yan  den  Roman  de  la  rosé  te  zijn  ^ 
en  bestaat  uit  14200  yerzen  op  85  bladzijden.  Dan  yolgt  een  kor- 
ter gedicht  in  16  coupletten ,  en  schijnt  (naar  de  twee  eerste  te 
oordeelen)  yan  zedekundigen  aard  te  zijn.  £n  nu  yolgt  S.  266 : 
» Das  dritie  ist  ein  Gedicht  über  die  Landsherrn ,  und  fangt  an : 

Die  gheue  mach  gheue  alle  weghe 
Aken  (1.  eiken)  radic  dai  hijs  pleghe 
U^ant  dai  men  gheuet  data  men  vindt  etc. 

Ts*  8  ,  heisst  es  : 

Nu  onifaet  dit  lieue  neue 

Kk  5  ran 
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iVb  Ofi0iel  dü  Kemê  neue 

Vmm  «»  (1.  mi)  Jaocppe  vtm  Merlani 

Van  dai  ie  in  laHnê  vani; 

hetwelk  woordelijk  met  liet  Haagêche  HS.  oyereenkomt. 

Ik 

Fan  nu  (mt)  Jacoppe  van  Merlomt 

Van  dat  ie  in  latine  vont 

Hot  Ariiiotiles  €fl  ghem  anétr 

Shtfn  jongre  uikxandar 

Lurde  dU  werelt  berediten 

En  jeghen  dit  êonden  vechten  etc. 

B  fif  geht  Ton  foL  87  bis  foL  101 »  Am  end ; 

Mier  tndt  die  bouc  die  es  ghtêeit 
Heimdichtd/e  der  heimelicheit.** 

In  nu  Tolgen  nog  —  ten  vierde  —  een  Gebed  aan  de  Moeder 
Gods ;  —  ten  vijfde  —  een  Boek  Tan  de  zeden ,  en  —  ten  zeede  — 
een  Leeidicht ,  dat  dus  begint : 

Dit  seide  Catoen  én  sprae  aldiu 

0'r  Deue  eet  animu» 

Nu  merekt  eane  wat  ie  gebiede  etc. 

Waarop  eindelgk  (imn  S.  267  tot  376)  oTcr  den  Reinard  de  Fot 
gekandeld  woidt,  waarfan  (naar  S.  265)  het  alot  (Col.  180)  dus 
Imdt: 

iJiie  te  i/iëêmêdu  hier  heft  ^esdureuen 
^anê  God  gheue  hem  salidi  lenen. 

Bij  dit '  Berigt  zij  het  mij  rergund ,  alleen  aan  te  merken  dat , 
hoewel  hier  bij  «aaTza  ,  in  het  uittreksel,  duidelijk  te  lezen  staat: 
Aken;  nogtans  hoogstwaarschijnelijk  in  het  HS. ,  wanneer  het 
naauwkeurig  nagezien  wordt ,  Eiken  zal  geyonden  worden ;  en , 
dat  de  OTerschrijyer  Toor  de  pers ,  of  de  zetter ,  yerkeerd  zal  ge- 
lezen hebben.  Wie  Handschriften  kent  en  behandeld  heeft ,  kan 
zulk  een  yerzien  ligt ,  en  op  meer  dan  eene  wijze  ,  yerklaren.  Op 
welken  grond  eyenwel  de  Heer  i.  ph.  o.  yjLï  dci  BiaeH  (in  zijn 
Werkje  oyer  de  Nederlandsche  Volksromans  (Amst.  1837.  8)» 
dat  mij  eerst  onder  het  afdrukken  yan  het  yorige  yel  is  onder  het 
oog  gekomen ,    bl,  104)    zoo  kategorisch  zeggen  kon  :  » dat  er  in 

9  bet 
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Ik  eiükflo^  dat  m^  deie  'Oyereenfltemmiii^;  der  ges^de 
HSS.  üQQ  geeBsioA  beslissead  Toppkomt ,  en  op  vert^ 
na  niet  overtaigt,  qoch  van  de  eehiheid  4er  Venen  ^ 
noch  van  v»  haauantiS  auteursoluiii,  te  minder  omdat 
de  gesteldheid  van  liet  Comburgtck^SiuUgardseh  HS«  my 
niet  verder  bekend  is,  dan  aaaTsa's  werk  sulks  toe* 
laat ;  hetwelk  zekerlijk  niet  veel  is :  terwyl  er  nog- 
taas  grootelijks  aan  gelegen  zou  i^a^  den  ouderdom 
▼an  het  HS.,  deszelfs  meerdere  of  mindere  correctheid ^ 
oa  de  verhouding  van  deszelfs  tekst  tot  dien  van  H,  of 
Yetn  X.,  deels  juist  te  kennen,  deels  op  goede  gronden 
te  kannen  beoordeelen.  Daarvan  toch  hangt  de  beant- 
woording 'der  vraag  af:  welk  vertrouwen  wij  in  het- 
zelve «tellen  mogen  of  moeten.  In  allen  gevalle  echter 
is  het  toch  eene  stem  meer  voor  vaü  xabrlaht  ;  en ,  ge« 
steld,  wij  hadden  alleen  dit  en  het  Haagsche  HS.,  maar 
kenden  het  oudere  Leydsche  HS«  niet,  dan  zonden  v^ 
naauwrlijks  aan  de  waarheid  der  zake  twijfelen.  Intns- 
soben  is  en  blijft  het  opmerkelijk,  dat  lUDianTK,  die 
zoo  vele  oude,  Hoog*  en  Nederduitsche  werken  gele- 
zen ,  zoo  vele  HSS.  doorkropen  en ,  voor  een  groot  ge- 
deelte, afgeschreven ,  eenigen  zelfs  uitgegeven^,  einde- 
lijk  een    volledig  RegiHer  ^p  vaa  kazrlaüt's  Werken 

ge» 


«het  HS.  Eiken  gelesen  v/>cdt,"  weetik  mèt  en  kan  ik  naauwe* 
lijks  gissen ,  daar  ,  mijns  wetens ,  er  geene  uitgaye  Tan  bestaat.  — 
Todr  het  oyerige  is  ,  uit  het  getal  der  bladzijden ,  gereedel^k  op  te 
maken ,  dat  de  Heimelijkheid  der  Heimelijkheden ,  in  het  Gom- 
bnrgséhe  Handschrift,  van  geene  klèitiere  nitgestrektheid  sal  eija , 
dan  in  het  Haagsehe ,.  en  waarschijjnelijk  2500  regels ,  of  daarom- 
trent ,  bedragen  kan.  GeTolgelijk  zullen  ts.  1929«2086  ,  die  koo 
blijkbaar  een  'hors  d* oeuvre  zijn  —  gelijk  er  ook  in  het  Latijn 
niets  is ,  dat  er  op  slaat  —  toch  wel  in  hetzelye  mede  Toorkomen. 
^  Ten  sij  het  HS.  'die  Hoofdstukken  over  de  militaire  iafOieh  mogt 
hebben ,  welke  in  H.  en  X*.  niet  vertaald  gefoaden  worden.. 


524  AANTEEKENINGEN  op  db 

gemaakt  had;  ^^  dat  bildimdtk,  seg  ik,  wiem  be« 
Toegdheid  om  over  de  saak  te  oordeelen,  uit  dieo 
hoofde,  boven  alle  bedenking  is»  toch  —  ofschoon  door 
hem  de  Heimelykkêid  aan  t.  haielart  (in  zijne  Joo^ 
en  Diehtk.  Verêcheidenheden ^  Deel  III,  en  nog  inde 
laatste  uitgave  van  tijne  Geêlachtlyst ,  Deel  II.  bl.  81.) 
is  toegekend ,  op  den  omslag  van  zijn  afschrift  loo  be- 
slissend en  kategotiteh  heeft  kunnen  schrijven,  »dat 
•  tulks  ie  onregi  geschiedt."  Was  dit  het  gevolg  eener 
opgekomene ,  min  gunstige  luim  ?  Was  het  een  vroeger 
vonnis,  later  wel  in  sijne  virerken  ingetrokken ,  maar 
Terzuimd,  ook  op  dien  omslag  te  veranderen?  Of| 
omgekeerd,  een  later  vonnis,  waarnaar  zigne  openbare 
gezegden  te  veranderen  zijn?  Hoe  het  zij,  voor  als  nog 
acht  ik  bij  het  ne»  liquet  te  moeten  blijven,  Waot , 
dat  ik  bij  O.  S.  enkele  woorden  (gelijk  o.  a.  cume, 
naauwlijks)  die  bij  var  habblant,  zoo  in  den  Spiegel 
RisUt  als  in  den  Rijmbijbel ^  zeer  dikwerf,  ja,  om  zoo 
te  spreken,  op  iedere  bladzijde,  voorkomen,  niet  vinde, 
hoezeer  aan  het  kvfaad  vermoeden  eenig  nienw  voedsel 
gevende.^  is  toch  ook  lA  geen  beslissend  bewys ;  daar 
het  misschien  evenzeer  op  andere  voortbrengselen  van 
VAR  HAZBiAHT,  aau  wclkcr  echtheid  niet  te  twijfelen 
valt,  toegepast,  zoo  ook  al  niet  voldoende  verklaard, 
zon  kunnen  worden.  Kortom,  het  pleit  dunkt  mij,  ook 
nu  zelfs  nog,  niet  in  staat  van  vnjzingtezijn:  er  is  voor, 
'er  is  tegen.  Latere  onderzoekingen  zullen  mogelgk 
nieuw  licht  doen  opgaan.  Dat  men  vroeger ,  ja  zelfs 
oudtgds,  te  roekeloos  te  werk  is  gegaan,  met  allerlei^ 
Nederduitsche  Werken  aan  var  habblart  toe  te  schnj- 
ven ,  moet  ons  wel  behoedzaamheid  leeren  en  Tan  soort- 
gelijke bevooroordeelde  ligtzinnigheid  afschrikken :  maar 
mag  ons  nogtans  even  weinig  tegen  hem ,  als  Schrijver  ^ 
der  Heimelijkheid^  innemen,    of  hem,    als  zoodanig, 

zoo- 
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zonder  Toldoende  reden ,  doen  verwerpen ,  ais  de ,  he- 
den ten  da^e,  algemeen  in  zwang  gekomen  ongeluk- 
kige liefhebberij  om  alles ,  ook  het  grondigst  bewezene, 
te  betwijfelen,  tegen  te  spreken,  en  echte  Werken 
aan  derzeWer  Schrgrers  te  ontzeggen,  ons, |Nirconlre- 
coupf  aaïidriJTen  mag  of  nloet,  om  Yoor  h0t  herkome- 
l^k  f  maar  op  geen'  hechten  grond  rustend  geroelen , 
zonder  aan  redelijke  akepais  plaats  in  te  ruimen,  dom 
en  beyooroordeeld ,  pundim  caestm,  en  als  met  handen 
en  Toeten,  te  strijden.  Beide  de  uitersten,  dat  der  on- 
getengeldeTwijfelzucht,  en  dat  der  blind  voorthoUendo 
LigtgelooTigheid,  strijden  —  en  strig^^^  ^^^"^  '^®'  — 
tegen  zuiyere  Waarheidsliefde  en  naauwgezette  Oordeel- 
kunde.  Wachten  wij  van  den  Tijd  juister  inzigt  in  dit 
en  meer,  wat  nu  nog  niet  genoeg  zeker  en  opgehel- 
derd is.     Opinionum  commenta  dehi  dies  f 
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91.    22.  In  de'A«Bt0e1centiigenwcMPde,  aohtevfaet.wQord 

Bichi^r'f  gtffoegd^z  t.  w^  t«d  den  Leethem-tSfier 

^/.    ZiOi  BtUK,  T.  eB'Dfc.  Y.,  I.  1S2.    (Y«i^ 

f85»  146».  UB»). 
BI.    42.  AanU  *.  Wi     Ve^r^vtdr-Ml  geleien,  «toetaii 

Tvorden:    rese;   hoewel   het  HS.  eer  t^,  dan 

fes,  schgnt  te  geven. 
BI.    94.  r.  18.  T8.  1402,  leze  men  dus: 

Die  leghet  in  der  *heren  sede*     ^herten  stede 
BI.  102.  r.  22.  ts.  1846  leze  men :    . 

Die  *toten*  horen  iof  te  rromë     *teeren 

r.  6.  y.  o.    Vs.  1854,  aldns: 

Die  den  *wine*  *node*  es  bi    *wiue  [?]  *noede 

r.  3.  Y.  o.    Vfl.  1857,  aldas: 

*f  Alle  die  vare  en  ke'en    *f  J7em 

r.  2.  o.    Vs.  1858: 

En  ^bodscap"  bringhe  van  h'en    *boetscepe 
BI.  103.  r.  2.    Ys.  1861  f 

EïL  conne  'T'heeschS*  ou'waer     *ghevre^schen 

r.  3.    Ys.  1862 : 

Wat  *niew6*  loopt  hier  *of*  daer  *nietnaren  *en 

r.  4.    Ys.  1863: 

£n  hi  daer  'f  die  ond'sate    'f  bi 

BL 
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BL  115.  r.  1.  T«  o.    Verg.   j.  t.  m.,  Sp.  Hiêi.^  IL  CS. 

(t8.  25).    L»  T.  y.,  Sp.  Hist.^  fol.  37  (ts.  5).  — 

Verder,  j.  ▼.  ■.,  Sp.  HièU  II.  100  (y«.  22.) •— 

Laatstelijk ,   i.  ▼.  i.,   Sp.  Hiêi.,  t.  34  (ts.  13). 
BK  117.  r.   7.   ▼.   o.     Voeg  er  bi^t   ys.  1742,  1796, 

1805,  1607. 
BL  118.  r.   10.  ▼.   o.     Voeg  er  bg:  B.,  N^  T.  en  Dk. 

V.,  IV.  129  (bia)^  131 ;  doch  verg.  ook  144,  148. 
BI.  138.  Aant.    Voeg  hier  *b$:   j«  V.  s.,  Spi  JBul.,  IL 

63.  (t8<  18) :  Harie  was  .. 
.        -^  Scamel  f n  i{«e  tahn . 
'    Zte  'ook  Hé  S.,  in  de  N.  W.  d.  H.  t.  N.  Lk«, 

m.  2.  180,  188. 
BI.  145.  Bij  vsh  23.  voege  ment  a.  j.  •■•)  op  't  £•  o.  /• 

bl.  284?  en  terg^l^e  0«  Si;  ^fs.  1126  en  1239. 
BK  149;  r.  9»    Doe  ifr'lfijt  j.  y.  h.,  der  Nat.  Ueeme, 

bij  B.,  N.  T.  en  Dk.  %  IV.  11%  (ys.  22). 
BK  163i  r.  9.    Zoo  b^  H.  ys.  1418  s 

Ie  hope  dai  hi  fni  sTaohten  9êl. 
BK  169.  Verg.  j.  a.  ci.,  in  de  Foorr*  Yoor  den  TetifA., 

bK  LXXII  etk  LXXriL 
tK174«ond.    Achter  B.,   YOlget  T.  en  Dk.   V.,  IV. 

93  en  --- 
BK  177.  Aant.  f.    Verg,  de  spreekYY.   eener  Moak  o»- 

derwindeHf  en,  bif  deielve- B.,  T.  en  Dk.  VI, 

IIL  157. 
BK  179.  t.  10.    l^eg  er  b$ ,  ys.  1812. 

Bij  Ys.  74  Yerg;  s.  s.  n.  o.  (a*.  tm),  in  a.  br. 

k  BB.,  T.  D.  en  Lk.  JKf.,  II.  926  en  y. 
BK  181.  r.  2.    Voor  1528  te  leven  1527;  en  er  bg  te 

Yoegen  ts.  1502  en  1843. 
Bt;  182;  r.  3;   Zt)a  in  Karel  en  Ekgasi  (bij  lotn.  p.  JR, 

Bbr.  Belg.  IV.  23)  Ys.  782 : 

ï  was  minlic  ends  mate. 

BK 
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B).  182.  Aant.    Zie  vooral  j.  f.  w.,  Aaot.  op  j.  v.  i., 

SL  V.  ir.,  VB.  734,  bl.  31. 
BI.  184.  r.  3  enx.    Verg.  w.  c.  a.,  in  de  N.  W.  d.  1. 

T.  N.  Lk.,  I.  1.  261.  —  Onmin  f  B.,  N.  T.  en 

Dk.  Y.,  I.  124  enz. 
Bl.  190.  Voeg  bij   r.   6.   B.,   N.  T.  en  Dk.  V.,  I.  155, 

187;  —  bij  r.  18,   O.  S.,  ys.  1124  en  1181: 

en  -^  in  de  Aant.»  bij  't  woord  nacht,  nog  B., 
.     N,  T.  enDk.  V.,  I.  94. 
Bl.  195.  r.  7.    Voeg  er  bg :   Reyn^ut,  lY*  Fragm.  ts. 

182,  by  B.,  IX.  T.  en  Dk.  ¥.,  1. 191.  (197,  209). 

r.  2.  v.o.    Verg.  vs.  1883,  1817,  1836,  1841. 
BI.  198.  r.   11.  T.   o.    Verg.  u»,  Pr.  v.  T.  en  Bk.  op 

't  W.  verwandelen  en   de    Taalk.    Aanm.  in 

«•  BI.  A  BK.,  T.  JD.  en  Lk.  Mag*,  IV.  77  en  t. 
Bl.  202.  r.  1.    Verg.    j.  i»  ivbbet,   aangeh.  door  n.  op 

^  H.  sT.»  Ry.  III.  547. 

r.  4.  T.  o.    Verg.  H.  S.,  in  den  A.  JE.  en  Lb, 

1836.  bl.  31  en  s,  op  ■.  st.  R^.  L  534,  door 

hem  aangehaald. 
Bl.  204.  r.  16.    Bij  't  woord  altjfd  Tergelijke  men  toch 

w.    c.   A.y   in  de  N.  W.  d.  M.  ▼.  N.  Lk.,  I.  1. 

260.    Voeg  er  bij  B.,   N.  T.  en  Dk.  V.,  IV. 

161. 
Bl.  208.  r.  1.    Verg.  B.,  N.  T.  en  Dk.  V..  IV.  91,  126. 
Bl.  212.  r.  8.    Voor  nn  1.  nu. 
Bl.  216.  r.  12.    Verg.  vs.  1947.    En  voeg  hier  hg  I. 

S.,  in  den  A.  K.  en  Lh.  t.  a.  p.  bl.  43.,  tevens 
^met  HOOFT,  op  wien  hij  sich  beroept. 

r«  18.    Ontzet  h  f  verhysterd;   naar  B.,  T.  en 

Dk.  V.,  IV.  101  veiQ.  110. 
Bl.  217.  f.  18.    Verg.  het  sfel  van  vrouwen  tegen  ione- 

vrouwe,  in  het  Fragm.  van. een  Nederd.  J{ym- 

voerk,  vb.  612  (N.  W.  d.  M.  v.  N.  Lk.  I.  238. 
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BI.  218.  r.  12.  y.  o.    Yoor  j.  a.  g.  I.  j.  a.  eu 

r.  10  ens.  w.  c.  a.  in  de  N.  W.  d.  M.  y.  N. 
Lk.,  I.  1.  357  (200).  Verg.  M.  S.,  in  den  A. 
JT.  en  Lb.  t.  a.  pi.  bl.  43. 

BI.  221.  Bij  TB.  228.  op  te  merken ,  dat  het  W.  eer 
somtijds  bet  leven  lelf  beteekent.  i^oo  in  den 
Roman  yan  Karel  en  Elegast  (bij  Horn.  v.  F., 
Sou  Belg.,  lY.  31  en  34): 

Ys.  1074:  Dai  hi  behoude  ayn  ere. 
en  Ys.  1169:  Om  ie  behouden  syn  ere. 
Er  wordt  toch  gesproken  yan  'sKonings  tevem* 
behoud. 

Bl.  222.  r.  1.    Yerg.  B.,  N.  T.  en  Dk.  Y.,  lY.  132,  142. 

BL  226.  r.  10  y.  o.  Yerg.  R.  ys.  3806,  5806,  6980, 
7000. 

BK.  238.  r.  12.  Yerg.  j.  y.  m.  der  Nai.  bloeme,  ys.  32, 
37  (B.,  N.  T.  en  Dk.  Y.,  lY.  113).  Ys.  49, 
manleeheii. 

r.  4.  y.  o.  Zie  nog  den  fVap.  Mart.,  Conpl. 
173,  in  de  N.  W.  d.  M.  y.  N.  Lk.,  III.  2. 
135.  yerg.  222. 

Bl.  242.  r.  15.    Yoor:  maar  I.  maar) 

Bl.  243.  r.  8  y.  o.    Yoor  Doe  1.  Doei 

Bl.  245.  onderste  r.  Yoor  Merch^ucht  tal  misschien  te 
leien,  lijn:  Jfeentuohit  gel^k  ald.  bl.  17  ys» 
31.  Maar,  wat  het  beteekene,  weet  ik  toch 
niet.  Het  moet  wel  soo  yeel  zijn ,  als  verpoo" 
Ming^  afwisseling  yan  rnst  en  arbeid:  maar 
hoe  kan  het  dien  sin  hebben?  Is  het  ook 
misschien  aldus  te  yerUaren:  Meere  is  een 
|HMrf  (tie  KIL.),  en  yan  daar  een  grenseind,  op- 
schorting: Tucht  kan,  yoor  tocht ^  {traotus^  lie 
KIL.)  gebroikt,  treh^  en  yan  daar  neiging, 
last ,  drift  aandoiden.   Meertucht  soa  dan  %^ : 

LI  »ucht 
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auckê  M  opêchoning,    t.  w.   van  den  arbeid. 

En  aldas  soa  dan  miasohien  te  leten  tijn ,  niet 

Merehtucki,  noch  Meentuohi^  yan  welke  beide 

ik  altooa  niet«  weet  te  maken ,  maar  Meerhuikt, 
BI.  249.  r.  22.    Voor  nolfifilf  h  noifAijp. 
BI.  252.  r.  L    Yerg.  i.  ▼.  k.»  SL  «.  7F.,  Té.  8254,  en 

1.  F.  w.,  in  't  Ghiêar. 
BI.  260.  ond.    Voey  er  bg  t.  v.  ii.|  iS/).  Si&i,^  I.  353. 

(▼8.  53). 
BI.  261.  r.  17.    Yoeg   er   bi};  eri  bL  55»  benevens  de 

aanhalingf  nit  de  N.  W.  d.  1.  t.  N.  Lk.,  I. 

270. 
BI.  263.  r.  11.    Zie  eten  Wel  den  Patihenopem  #«  ICn 

Karê ,  VS.  19  tan  Fr6^.  D.  (Uj  B.,  T.  en  Dk« 

Y.,  III.  141.  vergr.  154). 
BI.  269.  r.  11  r.  o.    Yerg;.  ook  hier  M.  S.  i.  a«  pi.  bU  57. 
BI.  270.  o.  r.   Yerg.  overdaeê  èn  ongedotUf  hQ  u  ▼.  ■., 

Sp.   Hiatf    II.  61 ,   aangeh.  door  H.  8.»  in  de 

N.  W.  d.  H.  ▼.  N.  Lk.  III.  2.  224. 
BI.  271.  r.  1  T  .0.  Daartegen  staat  evenwel  liet  gebruik 

over,    b.  v.  in  den  BietsöheH  Dooirinale,  HS. 

fol.  S3\ 

Wei  iai  quade  kerie  eü  oüermoet 
Noyi  f#  ruHen  wel  in  êtöei^ 

r.  8.    Saghen^  toor  eprookjeuf  fabeltjes,  vind 

ik  in  den  Roman  Kürèl  en  Ehgoêt  f  (hij  hoffi. 

«.  F.,  Hor.  'Belg.,  'lY.  23<)  <?si'  790 : 
JÊÜ  dinct  dét  g%i  mi  ga^hen  Mf». 
BI.  274.  n  7.    Dns  bij  R.  vs.  ^351  enté 

r.  14  V.  04  Yoeg  hier  Mg  in; 

Ysi  553.  Lxden  lè  kier  goéH^  tié  fktk*.  men  lale 

het  ongemerkt  passeren  ((eol)en ,  door  den  bea- 

gel  gaan). 
BK  277,  r.  12.  v.  o.    Verg.  fc.  vs.  15*5. 

BI. 


HEtMBLUKHEID  der  HEIIVfELUKHEDE^.  bU 

8L  298»  t.  10.    Alaoo  ifi  Karél  ^n  Blegasi  (b$  bof». 
I?.  F.,  ÏÏQn  BMg.,  ÏV.  M)  V8.  1231 : 

Doe  ginct  met  Sg'gerib  ntea  spele, 
(buiten  de  gis ;  stond  het  hagehelijk). 
BI.  S06.  p.  17.    yerg.  no^  jongen  ama/,  in  Eene  econe 
exempel^  ys.  208,    • 

^lé  eê  die  jonghe  nónne  ende  die  smale? 
(big  Jf.  F»  wi,  Belgisch  Mtieeum,  O.  I.  U^  332). 
BI.  dOT.  r.  10.      Zacht  "Wórét  tegen  ƒ»/  overgezet  door 

j*  Y.  H.,  ISp.  Sist,  L  17  (irs.  18)j  ent. 
BI.  310.  r.  U.    Verg.  .*.  y,  n.,  ^:  Hi^i^  I.  143  (vs. 
25);  ook*«.  LXTIII.  llt 

(irocf  sff/  «yfis  ^and»  kop  fferéiaaH^ 
Dien  haitgen  echedèl  tellen. 
BI.  325.  r.  2  en  vólgg»    Verg.  j.  v.  m.,  rf.  Wati  *!.,  té. 

5&,  TO  (B.,  N.  T.  en  Bk.  V.,  IV.  114). 
BI.  327.  r.  3.     Voeg  hier  nog  Uj,  uit  de:  Van  aldef" 
hande  eprohene  ^   dein  notêbel  verêhine  (bij  i. 
r.  y)f.,  Belg.  Mus.  I.  115): 
Die  al  laet  kinnen 

Sjfii  herte  linnen  f  

Dats  een  riea. 
BI.  329.  r.  12.     Karel  en  Elegast  (bij  hopfk.,  t.  a.  pi. 
IV.  39),  Ys.  132*: 
.  i     '  lé  wil  prijê  oen  «  hegaen 
Al^^ifni.siinteyrotnl 
.      op^  welke  pL  xovrxéffi ,  (bU  67)  nanteekeni : 

•  Wors  ^  Wére,  feutKJVirs,  hxÈ^h  Worèe, 

-  •  '  ,    ■■  '  . 

.  .^W^mer^.  Weré^*  Addatnr  «uh«,  Gratnm^  HL 

•  595.'*  —  V^eg  ér  nog  b^  V.  S.,  inden  il. 
X  en/tbmf  U  «•  pi»  bl«  44.  (die  ald.  nóg  bet 

'  Hoeto-Cr;  tVaits  rergelijkt);  «oo  wel  als  o.  9. 
H.,  op  'tl.  V.  J.f  bl«  313,  dien  hij  zijne  toe- 
stemming geeft. 

LI  2  BI. 
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•  SS7.  r.  9«  Ad  ▼•  f0M  mmder.  Zie  Ider  toeh  Mf 
aeo  vit  Imni  em  SUg&ti  (hg  Hom^  JL  J^ 
lY.  11).  Tl.  3SS: 

Ei  iê  kier  eamê%  ob  «*•  Airmi^. 

•  S4&r  r.  S.    Yoeg  er  lig :   Kmt.  em  Eleg»  (C  t.  pL 

bl.  35),  Ts.  1199: 

Düi  €•  lëei  door  [d.  u,  om]  «tMM»  «m, 

BK  349.  n  8.  Se  Sdirgver  Tan  Kmr.  en  Eleg.  (aldaar 
bl.  21.)i  gebruikt  bet  W.  ran  den  Smtf,  die 
uch  op  het  maken  Tan  goede  plo^ggiers  uit- 
stekend Terstond»  ts.  723: 

Coneiie  meesters  kmu  gheruien. 

BK  SS5.  r.  9.  t.  o,    Toor  s.  K  IT. 

BK  381.  n.  r.  t.  o.     Yoor  Ungehuer  K  Vmgekeuer. 

BK  398.  r.  15.  y^irg.  ook  nog  de  pIK  nit  v.  sr.  en  j. 
T.  H«9  aangeb.  door  M.  S..  in  den  A.  £  enü., 
t.  a.  pi.  bK  332. 

BK  400.  r.  4.    Zie  bK  410.  r.  2.  t.  o. 

BK  415.  Aant.  r.  5.  t.  o.  Toor  erMiesIsres  K  ere» 
nuuUreê. 

BK  473.  o.  r.    Yoor  GektcM.  K  GeOackÜ. 

Kal  rajta  gAip  9^  raw^m 

Ten  tlotte  nog  twee  aanmerkiageiif  « 

1.  Otct  het  in  de  Aanteekening  op  bl.  27  vermelde  ES.  sie  meii 
nn  de  Aanteekening  na  ,  welke  Ü§  bl.  621  gefoegd  ie. 

2.  Ten  aaniien  Tan  hetgeen  bl.  38.  r.  7  en  Tolgg.  geiegd  ityig 
opgemerkt ,  dat ,  Tennita  onder  het  dmkken  Tan  den  TeAfl,  en 
de  eerste  blads^den  der  Aamiêékêmingwn  Temomen  werd ,  dat  de 
Kaatachappiy  tot  de  oitgaTe  der  Sêim^l^kkeid  een  e/Mondëfi^lt 
Deel  of  Stuk  barer  Werken  bestemde  ,  het  Toegsaam  en  bgnanood- 
takelgk  werd ,  mjn  eerste  ontwerp  (om  den  Schr^Ter  alleen  i  of 
mlthana  genoegiaam  alleen  ,  uit  bem  lelTen  te  Terklaren)  te  fer^ 
laten,  en  aan  de  Opheldering  door  Taalkundige  aanmerkingen « 
eene  meerdere  uitgebreidheid  te  goTen  $  iefa  i  dat  bet  opmaken  oi 
«ehteraan  plaatsen  Tan  een  Register  der  Woorden  en  Zegswgien, 
die  meer  of  min  lijn  toegelicht ,  nu  ook  ten  geTolge  had. 
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A.. 

A  verwisseld  met  e,  vóór  /. 

355;  384. 
Ae  (aa),  vooraof c,  188, 189, 

384,  405. 
Aandragen.  297. 
Aanleggen  en  aanliggen.  163, 

298. 
Aansch^n.  369,  370. 
Aantqgen.  141.  . 

Aardsch  (ardcrs?)  440. 
Achten  van  —  297. 
Achting.  374,  375. 
Achter.  160.  ^ 

Accoord.  438,  484. 
Aidq}iratie.    Zie  H. 
Aèrste.    Zie  Are. 
Afdoen.  242. 
Afgaen.  45L 
Aftar,  M.  G.  160. 
Afval.  296. 

Al  —  laldaar,  algader,  roet 
allen ,  als  en  als,  al  hloot ,  al 
ne,alro,  alw9s)294;295, 

L 


335,  374,  424,  498,  509. 
AJse.  408. 
Altehant.  132. 
Altoos.  287 ,  ^S8. 
Ambacht.  469 ,  470. 
AngUdsmm.  196. 
Arbeid — arbeiden  <—  arbeider» 

189. 
Archaisnun  (in  conjagatiën). 

319,348,349. 
Arder  (herder?  aardsch?)  249, 

4S0.  ; 
Are  (aer,  air).  188,  189. 
Aristotelxs.  336,  337,  425, 

456 ,462. 
Arm  -^  armoede.  189. 
Assaturae,  405. 
Astrologit.  462— ft64. 

Baek  (bake).  358. 

Basen  —  baeshudig  —  371* 

Bate.  152,  183,  297, 

Bederve  doen  (gewinnen)  445, 

446. 
3  Be- 
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Bedenren.  190. 

Bedi.  253,  254. 

Bedicht.  351  aanU 

Bedrqf  —  bedrqveD  -—  bednj* 

Ter.   139,  140,  331,  332. 
Beer  (bergb)  427,  428. 
BeëveleD.  353. 
Begeerte  van  —  297. 
Begeyen.  268. 
Begrepen  zi|n.  192,  297. 
Beboeye.  480* 
Bebooren  tot  —  297. 
Bejag  bebben  aan  iemand  » 

t>e jagen.  297. 
Bekennen.  484. 
Bekend  zijn  in  iets.  297. 
Bekomen  —  bekwaam.  193*- 

195,  528. 
Belanc  —  belangen  —  belangd 

zqn.  368,  369. 
Beloopen.  496.     ' 
Beloven.  439. 
Beltiiken»  453 ,  527,        . 
Beneden.  274» 
Beraden.  210,  437. 
Berechten.  133-<-136. 
Bemen  — ^  beming.  341 ,  3^ 
Bescbeid  —  bescheiden  ^—  be- 
scheidenheid. 175. 176, 438, 

439,44d,  450aant.     .;, 
Beschermepisse*  212.^ 
Bèslotenes  IdFs.  297.,  -Altu 
Bestaan.  284,  448.    * 
Bet  (bat)  —beter— -beterea <^ 

beteriog  -*«  beternisse— '  be-^ 

-ter]gMd..l51. 
Betalen.  518. 
Betam  •*-  betameli))i  —  beta«- 

men.  235—238, 
Beten.  467-r469. '   '  \ 
Betichten.  141. 
Bevangen.  150. 
Bevolen  zijs.  328,  329. 
Bfyrotideu*    Zie  Vroed» 
Bewacht^n.    Zie  WacbtQp, 
Bevachter.  18Q. 
Bc  wand  —  ( bewinden  )  —  266 , 

267,  297,  298. 


Bewist — (bewissen)  2B3, 284. 

Bezetten.  149,  150,  439. 

Bidden  aan  iemand.  300. 

Bq.  284,  285,  302. 

Bqz^n.  298. 

Binden.  407. 

Bispel.  207,  465,  466. 

Bitterbeden.  419. 

Blasen.  3T2. 

Bleven  dood  van  -—  297.     . 

Boek.  M.  145 ,  527. 

Bogen.  158. 

Bottoen.  129. 

Brèeden  29a 

Breken  —  (ook,  te  breken,  te 

broken)  — 169,  170,263, 

264,  287,  288,  29a 
Brengen  —  (iets  van  zich ,  te 

voren,  uit  de  boeken) 234 , 

297,  300. 
Bron  (bom)  435. 
Buiken  (boytje).  195  aant. 
Buiten.  277 ,  406. 

C.  K.  QV* 

C  Toor  kw:2K. 

Kamer  bebben.  300. 

Gallen.  457. 

Gasten.  398. 

Gastoden.  396—398,  532. 

Kat^f  (keyt^f).  288. 

Qnene.  400-402. 

Owens.  M.  G.  401. 

Keren  — (ook,  keren  ten—) 

344,  363,  411,  420,437. 
Keselkin.    Zie  Ktes. 
Gh  verwisselt  met/.  160,303. 
Kies.  267,  268. 
Quiste  (te  quiste  gaan)*l67. 
Klagen  voor  —  300. 
Klein  —  kleinheid  — 306 ,  307. 
Gtiven  —  klif—  klq  vep — Ufm- 

men  —  kjip,  enz.  458460. 

47a  ^'      ' 

Coken  (keuken).  470.  aaol. 
Collectiva^  in  siog.  453,  454. 
Komen,  !246,  300. 
Coroplexie.  344: 

KoqJ 
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Kond  doen.  2M> 
Konst  v«n  —  339. 
GorsioeD,    Zie  Torsioeo. 
Gost — 0Q-)u>steD  -*  173, 174u 
Goude.  0/tz.  395,  396. 
Cw^t  Fr.  163.  aaat. 
Kracht.  471. 
Crank  —  criDkeQ  (krenken) 

278—280. 
Crite  (krqt)  —  krqtwaarder-— 

461  aant. 
Gronen  (kreunen).  159. 
Kuisch  —  kuischen,^  224. 
Gure  (ter  cure)  402—404. 
Kuur.  404. 
Cuwrau  430. 

D. 

D.  om  de  welluidendheid  in 
Wn  ingekscht.  341. 

Dadingen.  211. 

Dag  (in  den  dage)  298,  485. 

Danen  (daen).  215. 

JPiou/^,  M.  G.  394. 

Death,  £ng.  394. 

Deduut.  268,  269. 

Degen.  365,  444,  445. 

Derven.  426. 

Deugen.  157. 

Dichter.  512. 

Die,  en  dat,  pleonasti^ch ge- 
bruikt. 243 ,  500« 

Diefte,  168.         « 

Dien  (dqen)-— dingen — dijden» 
te  niet  dqen.  391— «395» 

Diet.  134. 

Dik— (dicken).  306,  393. 

Ding  (goeder  dkigeo'snn)  298, 
518. 

Dinghe  (de  inghe/).  494. 

Diivan.  M.  G.  394,  395. 

Doecht*- docht.  Zie  Deugen. 

Doechuchtiff.  210. 

Doemen.  20i. 

Doen.  241,  242,  493,  501. 

Dogen.  313.  Zie  verder  Deu- 
gen. 

u 


Dogheden.  482. 

Dol    Zie  Dul. 

Dom — domme  (eend—)  137. 
532. 

Dompen  *-  dompelen  —  dom- 
peung — dompelq  k — dom- 
per^—uitdompen.  Zie  Dul. 

Dood.  /^r.  190, 510, 511  aant. 

Doodvqand.  477,  478. 

Door  (bg ,  om).  344, 344, 532. 

Dorper — dorperln  k — dorper- 
heid. 202,  218,  528. 

Dragen  zich  aan  iets.  298. 

Droogen.  388,  430* 

Drop  {drof,  O.  HD.  —  niet 
één  drop  — )  129. 

Du  — di  — 319,  320. 

Dul  — dullqk.  174,  175. 

Dulve.  431.  aaoL 

Duren  ^^  geduren — duur ,  en  s  > 
243,  244. 

Durren.  Zie  Derven. 

Dusgedaen—  dusghedaqeghe 
515,  516, 

Dwnssen  (Ww,)  494. 

Dwingen.  419,  420. 

£• 

E  Toor  i  gebruikt.  147,  148. 

384. 
E   met  a  verwisseld  vóór  /. 

Zie  A. 
£  met  u  verwisseld  vóór/.  360. 
£e  in  ^/ samengetrokken.  384. 
Echt  — echter.  159-162,480. 
Edeling.  455. 
£e.  160. 
Eenvoudig.  210. 
Eer.  529. 

Eigendom  (eygyndom).    147. 
Einde.    Zie  ende. 
Eist.  508. 
El  — els  — 355. 
Elk  (elc)  298,  501. 
Elcsins.  214. 
Elpendier.  494. 
Emeiic.  Zie  Heimeliik. 
4  Em- 
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Emmer.    Zie  Immer. 

£d.    Zie  Ne. 

Ende  (zijn  ende  doen).  242, 

511,  512. 
Eoichsms.  214. 
Enkeh,  getat  voor  *t  Meerv. 

255—257  en  zie  Cdkclwa. 
ETel  (euTel).  350^-353. 

F. 

F.  en  ch  verwisselen.  160, 303. 
FeU  165,  166,  306,  531. 
Fleum.  426. 

Fontein.  38d— 390. 
Fransche  Wn.  219—221. 

G. 

G ,  J  en  Z  rerwisselen.  348. 
Gaan  ^^  te  gaen — te  oa  gaen  — 

een  gang  gaen.  167,  168, 

296,  499. 
Gaarne  (gheme)  281. 
Gans— gansen.  435,  436. 
Gast.  446,  467. 
Gawire  (gaan  wg  er  -«)  170. 
Gebare  —  gebaren  (Ww.).-~ 

399,  400. 
Gebod.  496. 
Gebroederen.  303. 
Geburen.  166,  452. 
Gecliven.     Zie  G. 
Gedane.  168. 

Gedenken  (imperson).Wd^  482. 
Gedogen.  312,  313. 
Geesten.  220,  412. 
Geheng.  272,  273. 
Gehier.  380,  381. 
Gehouden.  497. 
Gelangen.  320,  321. 
Gelden.  225.  226. 
Geleden.  264. 
Gelegen.    Zie  Aanleggen. 
Gelike  (gelijkenis  en  gelnken- 

de)  iS,  383. 
Gelijk  dat.  500. 
GtHjModjenck  Wmi.  332.       I 


Geloof— geloovigheid— geloo- 
▼en  van  — 177,  298,  299, 
497. 

Gematen— zichgematen.  189 
en  zie  Maten. 

Gemeen  (in  'C  gemeen)  298. 

Gemeente.  134. 

Genaken.  336. 

Generen.  276. 

Genezen.  404,  405. 

Genieten  van—- 177. 

GeniÜvut  bn  Bnv.  en  Wwn. 
177,  178. 

Genoechte  *-  genoechink  — 
231 ,  232. 

Grenoot — genoten  (  zich  met  -) 
251,  252,  460,  461,  53a 

Geraect  —  welgeraect  —  op- 
fferaect — misraect — gera- 
ken—257-261,  473,536. 

Gerecht— «gerechtich.154, 441. 

Geroe.  207. 

GerusL  498. 

Geschal.  261. 

Geschapen  —  wel  —  neder- 
waarts. 299,  482. 

Geset.  236. 

Geseidt  (gesedet).  422. 

Gcdachisvtr^forring  (sdugn- 
bare).  390. 

Gesonde.  168,  498. 

Grespelt.  Zie  SpeL 

Gestaan.  360. 

Gestadigheid.  212. 

Getqdig.    Zie  Tqd. 

Getroost.    Zie  Troost. 

Geval.  197. 

Gevallen.    Zie  YalleD. 

Geven.  518b 

Gevoech  —  gevoeglgkheid*- 
gevoegzaam.  355---359. 

Gevoelen»  231. 

Gevreeschen.  Zie  Yreischen. 

Gevroeden.    Zie  Vroed. 

Gewerk.  303,  304. 

Gewinnen.  299,  436. 

Gewond  —  geweld  —  gewel- 
dig. 215,  216,  422,  52S. 

Ge- 
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Gesel.  412,  413. 

Gezet.    Zie  Geset. 

Ghine.    Zie  Ne. 

Godlpheid.  238 ,  312. 

Goed.  298,  299. 

Gone  (gene)  455. 

Grof.  ^1. 

Guls  —gulzigheid-— 153. 

Gunnen  yan  —  177. 

Guus  (Guis  ?  Guit?)  431  aant. 

H. 

H.  Tooraan  verkeerd  geplaatst. 
189,  289,  416, 

H.  vooraan  verkeerd  weggela- 
ten .  132, 238, 248, 2W,  438. 

Halen  (vast  aan  iemand). 299. 

Halen  (hellen,  helden,  —  of 
helen)  375,  376. 

Hand.  299. 

(te)  Hand  (thans)  132. 

Handelen.  255. 

Handgewerk.  344. 

Hangen.  299. 

Hard.  193.  aant.  308,  3Ö9. 

Harentare.  383,  384. 

Heerlgkheid.  238. 

Heet.  429. 

heid  (uitgang op)  —heden 

(plur.).  286,  287. 

Heimelnk-^-heimelökheid.  116, 
117,  527. 

Helpen.  131. 

Hem  (hen).  232. 

Herde.    Zie  Hard. 

Herde  (herder).  398,  399. 

Herden.  408. 

Hebmooenss.  204,  205. 

Heten.  43Q. 

Hetne-— henne — hensi.  ZiePCe. 

Het  zqn  (er  znn).  399. 

Heusch. .  Zie  Hoofsch. 

Hi  (hq)  uitgelaten.  176,  177. 

Hiertoe.  437. 

Hiet  iVerl.  Tijd^  van  heten). 
232. 

Hoede «—  hoeden  ( zich  van — ) 

Lï 


zonder— 299,  300,  497. 
Hoek.  300. 
Hoeso.  178.  aant. 
Hok  (houk,  huken)  429, 430. 
Hond.  288. 

Honen  —  hoonte  *—  501 ,  502* 
Hoofd  (houet).  214,  215. 
Hoo&ch   (hovesc)  — -  hoves* 

ceit — ho  veschln  k.  202-204. 
Hoog.  136.  221. 
Hoogdidtsche  Wn.  207. 
HoomoeiL  204. 
Hooiken.  196.  aant. 
Hopen  aan  —  300. 
Horen  (toebehooren).  487, 528, 

529. 
Hovaerdig.  204. 
Hovesch.    Zie  Hoofsch. 
Houden  —  in  band ,  waarde  •« 

in^HTson.  280, 2&8, 300, 332. 
Houw— 'boude.  289. 
Hueren  (horen,  huren).  273. 

485-491. 
Hure  (kop)  490.  aant. 

1  voor  e  gebruikt.  148,  427. 

lm  u  ovei^aande.' 360,  415. 

J.  zie  G. 

Jamais.  Fr.  336. 

Jan  (Orwohn.  VerL  Tijd  van 

Jonnen,  Gunnen).  492. 
Jeesten.    Zie  Geesten.' 
Jegen.  343 ,  344. 
...M^n,  in  (uitgang  op),  427. 
Immer  —  immer  voort.  334, 

340. 
In.  216. 

Inne  hebben.  300. 
Jof.    Zie  Of. 
Joghet.  332,  333. 
Jongher.  132,  133. 
Jonnen.    Zie  Gunnen  en  Jan. 
Jucht  (jicht)  360,  415. 
Juweel.  332. 


L. 
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L. 

Lichter  —  lacbteren  —  lacb- 

terl^k.  235. 
Land  ('s  lands  verstoten  — 

achter  lapde)  301. 
Lange.  168i 
Langen.  320-322. 
Lank  —  lank-evel.  351-^53. 
Lat.  24k7,  248. 
Laten.  362,  363. 
Laten  staen  —  zign  —  wezen. 

301,  511. 
LaHjnsche  Wn.  219—221. 
Laserscap'  416. 
Leel^k— leelgkheid.373, 374, 
Leggen  (iets  te  yoren).   301. 
Leggen,  voor  liggen.  365  aant. 
Lettel.  360. 

Lézen  (in  de  sterren);  464, 
Lichte  —  lichtheit.  361. 
Lief,  lieve.  282,  283,  412. 
Lien»  Iqen,  Uden  enz.  231, 

530. 
Liggen  (in  gepeins).  301.  Zie 

verder  Aanleggen. 
Ln£  222,  329. 
L^&ere.  276. 

ling  (uitgang  op)  455. 

Loon.  176,  177* 
Loopen  tot  — 501;   ' 
Lacht— liichterhand.  302; 

Luttel.    Zie  I^ettel. 

Maal  (maaltijd  —  reis. )  247. 
Maal  (makel).  183.  aaot« 
Magt  —  magtig.  285^Ji22» 
Man  —  manlek  -<^  manlijke 

heid— manheid.  252,  258, 

529. 
Manier.  145**.  147. 
Mare.  365,  366,  485. 
Mate  (nader,  metter,  bi,  te, 

sonder  mate)  —  mate  man , 

lieden,   mate  kleederen  — 


maten,  (WwO*  180-185, 

202,  527. 
MeervoucL  319» 
Meest  (—er)  257, 
Meester.  348,  349,  532. 
Menigvouden  (Ww.)  189. 
Menschheid,  menschJnkheid. 

238,  254,  529, 
Merchtucht  (meentacb(?  roeer- 

tucht?)  245,246,529,530. 
Mersche.'  381 ,  382. 
Mes.    Zie  Mis, 
Messagier.  136 ,  517. 
Met  rr  mettien.  466 ,  496. 
Mqt  —  (nie(  een  mqt).  127. 
Mikken,  446,  447. 
Mis,  154—156, 
Misbaren.  155. 
Misdoep— m^sdaeU  155^215. 
Miskomen  —  mesquamf,  155. 

193,  195. 
Mislaten*  155.  nanU 
Mislusten.  155. 
Mispiijs-  mvipnisQlijk— mis- 

prqzen'— misprgxing.  153, 

ASKI» 
Misraect,    Zie  G^raeqt. 
Misscbieden»  155. 
Misval.  155,  195. 
Miszilten.  154,  155. 
Moed.  207,  206,  528. 
Moeltf.  207. 
Moeten.  166,  167. 
Mogen.  117,  113,  527. 
Mogendheid,  246. 
Mordadicheit.  430^  481. 

N.  voor  a  en  o  gezet»  377-379' 
If«  atshteraan,  v9Pr  r.  198, 

199,  383. 
Naam.  22?,  529. 
Nailr.  301. 

Nacht.  Vr,  190.  aant.  528. 
Natuur — ^turep  ( Ww.)  201 , 

202,  217,  406,  463,  498, 

^28.      . 

Na- 
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Navens  ('s. n^oncb).  377-^79. 

Ne^overtQ^ig.  345:,  346. 

Me  (hetoe  —  neghene  — ^  ne 
ware).  191,  230,  491,  499. 

Neder —nederste.  181,  276. 

Nemen.  301. 

Nemmermeer.  33JL 

Nereastel^k.  420,  421. 

Neveling.  455. 

Nie  —  niene.  335. 

Niemare.  366,  367, 

Niemene  andren;  501«' 

Niet  ^—  I3iet.een  •— ,  —  te  niele 
gaan.  128,  167. 

NiMiwr-T^tówelto.  367,  368. 

N^d  — Bq^elgk"^  ng  digheid — 
nqden  — beniden.  274,275. 

......nisse  (uilgapg  op),  212. 

No  no.  239. 

Nochuo.  292-^294. 

NbkemooL  378.    ..        - 

Nood.  /^r.-^nood  hebben -r- 
weten  «*<*  zÖQ  •«- in  nood  be- 
grepen. 189-193,  611, 528. 

Nootdorst  —  Dooddrufl  276., 
426. 

Nooit.  335. 

Noozen*-  nosmael— 183.  aant 

Np.  235,413. 

Nutten.  361,430.. 

O.     

O,  oe  en  oo,  voor  eu,  Uy'ui» 

157,158. 
Oe  en  ou  verwins^len.  430». 
Ou  voor  d  en  «/.  215,  507^1 
Ou  en  u  verwisfleleo.  S32»  - 
Of.:327.,  328,462,  501. 
Om-.(omb,  omp  174). 209, 

210,  301,  424.    . 
Ombeioken.  453. 
Omgaan..  466. 
Omslaan.  209. 
Omtrent.  273. 
Omzetting.  190,340,341,426. 

435. 


On.  174,  182,  185.   . 
Onbate.  183.  .      . 

Onbequaem.  194,  195. 
Onbescheidenheid,     !%ie.  B^r 

scheid. 
Ondaad.  174. 
Onderdaan.  218,  452. 
Onderho^gheid,  218. 
Ondersaten.  181. 
Ondervinden.  615, 
Onderwinden  van  •—  527. 
Ondier.  174. 
Ondoen.  421,  422,  492. 
Oneere.  184. 
Ongedurig.  244,  245. 
Ongehier.  381.  aant. 
Ongelden.  174. 
Ongeroe.  207,  208,  376. 
Ongeti^dig.    Zie  Tqd, 
Onguur.  174. 
Onkosten.    Zie  Coat. 
Onmate.  182,  528i 
Onmin.  528. 
Onnoozel.  183^  184, 
Onrecht.  441. 
Onschamelheid.  139. 
Onspoed.  184.  528« 
Onstade.  276, 
Onstuur.  174. 
Ont.  222-iï2?> 
Ontberen  van  v*^  177,  222  eb 

aant. 
Ontbieden.  423,  424^ 
Ontdoen.  226,  421,  .422,  629. 
Qpteeren  vam  —  221 ,  499. 
Ontferm^  -—  eKjk  — . jg  -r-  ig-^ 

beid.  222,  301,       . 
Ontgaen.  223. 
Ontgelden.  225 ,226. 
Ontginnen.  226. 
OwhieiL  223,'.224,  5Ó0, 
Onthoogen.  221 ,  j^.    < 
Onthoudfn;  2g6 ,  227. 
Ontkeeren,  ^,  263. 
OoIlQven.  222.  ..  . 
Ootpluiken.  453. 
Ootraect.  261. 

Gou 
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Ontreinen.  224 ,  376. 
OotMtio  —216,  528. 
Ontspanen.  224. 
Ontstoken.  301. 
Onttigen.  120,  142,  224^  227. 
Ontymngen.  301,  424. 
OntTest.  224,  512. 
Óntrlieden  ran  —  177. 
Ontyrachten.  225,  415. 
Ontwee.  508,  509. 
Ontwegen,  443,  444. 
Ontwmken.  224 ,  489. 
Ontzeggen.  225. 
Ontzien.  225. 
Onverbolgen.  184. 
Onvervaard.  295. 
Onvroede.  183. 
OnvToom.  125. 
Onwaard  (hebben).  185. 
Onwaarde.  179,  184. 
Onwette.  185. 
Oogscb^n.  370. 
Ooiken.    Zie  Hooikeo. 
Ooit.  333,  334. 
Ook.  243,  244. 
Op.  301 
Opdat.  391. 
Opgeven.  301 ,  498. 
Ophouden.  226 ,  280. 
Opslaan.    Zie  Omslaan. 
Optrekken,  253,  331. 
Optqgen.  141. 

Opval— opvallen.  196—198. 
Opwerpen.'  374. 
Orbare  (oorbaar).   195,  tö5. 
Oude.  168,  290-292. 
Ouden  (Ww.)  290. 
Onderling.  455. 
Over.  2(J5,  455. 
Overate.  269 ,  530. 
Overdaad  —  igheid  —  270, 

271 ,  530. 
Overdrank.  269;,  530. 
Overeen  dragen.  286. 
Overhoorig  —  —igheid.  218 , 

219. 
Overkoem  272. 
Overlqden.  231 ,  285 ,  286. 


Overmoed.  271,  530. 
Overspel  217,  271. 
Ovesc.    Zie  Hooftch. 

P. 

Perlement.  187. 

Pine  (pqn)  — pioen  —  pmen 

313-316. 
Pnp.  196  aant. 
Plaghe.  311. 
Pi^To.  336,  337. 
Hegen  —  pleging  -<  enz.  1 18  tot 

124. 
Plechten  (pligten  Ww.)  124. 
Huim  — pluin^edierte — 455, 

456. 
Pogen.  262,  363. 
Pouit.  129. 

Proeven  op  —  206,  302. 
Pude  —  puit-<-pate— >pntier 

wz.  431-*43f 
Pudor.  Lat.  137.  aant. 
Puroerghemate.  386—388. 
Pasoen.  158.  aant. 

R. 

R.  achter  aan  b$  Z.  Nwn.  weg- 
gelaten. 398,  399. 

R.  letter  die  beweging  aan- 
duidt. 474. 

Raad — raden— rading.  210, 
211. 

I  Recht   (Bdv.  Nw.  en  Bnw.) 
240,441,442. 

Rein.  224. 

Remeren  (reimeren)  475-477. 

Ries  —  riezen  —  324—327, 
531. 

Bijm  (zoogenaamd i^k).  2h0. 

Bike  (het  R^k).  485. 

Rinnen  (rennen,  runnen) 474. 

Rizen  (rqzen).  324^  474. 

Ro.  158,  374. 

Roeën.  207. 

Roeken.  240,  241. 

Roke.  158. 

Rou- 
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Roowen.  206 »  322. 

Ruede.  509 ,  510. 

RuqeD.  418. 

RuDen  (ruineD).  481. 

Rust.  325. 

Ruten  (ruiten).  417^19. 

S.  en  Z. 

Z.  zie  G* 

Zacht.  307;  308,  531. 

Saen.  498. 

Sagbe  —  saghen  —  272i 

Zalig  — •  zaligheid— -zalighe- 
den. 287-498. 

Zamen  (te—)  303,  354. 

Zamentrekktngen.  340. 

Sat  — satslaen.  209.aaiit. 

Schade  (in  'tMeenr.)  287. 

Schaden  (iemand  aan  — X  177 
aant. 

Schaemte — schamen  —  scha- 
mel—schamelheid. 137  tot 
139,  527. 

Schalkheid.  437 ,  438. 

Schelden.  226. 

Schenden  (geschend).  332. 

Scherpen.  426. 

Schier.  499 ,  500. 

Schqn  —  sclmnen.  189,  370. 
371 

School.  390. 

Schoon.  255,  421. 

Schout  (scout,  schuld).  215. 

Schouwen.  292. 

Schr^vers  (scrivers).  512. 

Sede  (zede).  240. 

Zeggen  —  (gheseit)  —  519. 

Zeghe.  510. 

Sekerheit.  410. 

Selc.    Zie  Zulk. 

Zenden  (gezend).  332. 

Zetten.  230,  303. 

Si  en  sie.  207. 

Ziekheid.  168. 

Zien  (Ww.  pogen  —  Zelfst. 
Nw.  't  gezigt).  280,  299, 
518. 


2Ser  — ziertje.  127. 
Simpelheid.  181.  aant. 
Sin.  212-214,  234. 
Sine.    Zie  Ne. 
Siten.  206. 
Zitten.  422. 

Slaan — slacht  —  slag  —slach- 
ten —  slaan  in  —  162— 165, 

302,  430,  527. 
Smaken.  363. 

Smal  —  smalen.  304,  305, 
531. 

Smette.  130. 
Sneven.  456,  457. 
So  (wie  so ,  hoeso  enz.).  178 , 

322,  323. 
Soe  (zq).  336,  376. 
Soghedane.  516. 
Som  —  sommig  .—  somtigds , 

enz.  154,  340»  409. 
Sonder.  471. 
Zot.  409. 
Span.  129. 

Sparen.  302,  379,  380. 
Specie.  405. 
Spel— spelen  enz.  217,  271, 

277,  578,  413,  528,  530. 
SpeUecheit.  212. 
Sp^zen  (Ww.)  343. 
Stade  —  (staen  iemand  ia—) 

210,  275,  302. 
Steigertjen.  196.  aant. 
Steken.  318,  319. 
Sterk.  341. 
Sticken  (te  sticken  hreken). 

263,  530. 
Stive.  168. 
Stoel.  422,  423. 
Stond  />.  511. 
Storen  (te  storen).  169. 
Stoot.  474,  475. 
Strate.  496. 
Zulk.  147. 
Zullen.  166,  167. 
Sulwi.  170. 
Suaer  (zwaar).  309,310,364, 

419. 
Zwageling.  455. 

Zwel 
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Zwel  (zwoord,  nmerd).  4!B. 

T.     . 

T»  in  den  3e.  per8<  eakelr. 

tegenw.  Tqd,   weggelaten. 

157. 
Tde.  152,  153. 
Tam  <—  taem  —  tamein-**  tem- 

Rieo.  238,  529. 
Taudas.  Skr.  395. 
,  Té — ^oor  de  Oobep.  W.  we|f- 

gelaten.  337,  338. 
'—(b  te  geschieden).  283. 
—  (te  gaan,  te  braken  ene.) 

167—169,  200,  527. 
Tegen.  343. 

Tellen  ienand  voor  —  275. 
Telt.  346 ,  347. 
Ten  dóet.  191. 
Tere  —  leren  (ter  eere).  216 , 

487. 
Tichtê:  141,  144,  145. 
T^dig  (tidich,  getidich).  363 

tot  365. 
Tnen  (ti)v4en,  tijgen,  tdghen). 

141--145,  393. 
Togen.  17Ö,  171,  199. 
Toogereet  (^  oogereet).  379. 
Tonstade.    Zie  -Stade. 
Toom  (toreïi  hebben).  499. 
Torsioen.  4l4,  415. 
TrtSbcn.  HD.  122.  aant. 
Troon  (de-* 's  hemels).  503 

tot  507. 
Troost  ^  troosten.  227-^230. 
Trouwen  (Voegw.)  207. 
Truien  (truUen)  196  aant. 
Tu(L  Skr.  395. 
Twi.  265. 
Twint  -^  twint  achten ->- niet 

een  twint.  125—129. 

IJ.  en  y. 

Ü  en  OU  verwisselen.  332,430. 
TJe  en  o  verwisseld.  157,  488. 
V  en  W,  in  de  HSS.  verwisseld. 

124,  125. 
Vaardig— vaardigen.  361, 406. 


Vaart.  362,  4^. 

Vallen.  195. 

Varen.  232,  302,*%94--496. 

Varewe.  385. 

Varink.  362. 

Vasem  372. 

Vechten.  136. 

Vèflen.  310,  531. 

Ver.  199—202. 

Verharen.  360. 

Verbidden.  302. 

Verborgen.  479. 

Verdoet.  234. 

Verdeif-^  verderven.  199, 332. 

Verdoemen.  201. 

Verdoen.  201 ,  376; 

Verdonken.  20O,  436. 

Verdoven.  175,  200. 

Verdoof  en.  199. 

«Verdroegen.  200. 

Verduwen.  201. 

Vergaderen.  355. 

'Vergangen.  200. 

Vergeten  van  — 177.. 

Vergouden.  199,  507,  508. 

Verhalen.  200. 

Verheeschen  (vereetfcheOyVrei- 

schen)  492,  ^3. 
Verheffen.  243. 
Verhoogen.  243* 
Verhooren.  199. 
Verkeeren.  201. 
Vtrkorüngm.  170L 
Verkouden.  200. 
Verkrankt.  278. 
Verladen.  257,  301,  441. 
Verlaten.  200. 
Verleggen.  200,  483. 
Verlichten.  264,  513. 
Verloren  in  —  216. 
Vermageren.  200. 
Vermanen.  262. 
Vermaten.  250 ,  512. 
Vermeten.  274. 
Vernemen— <Y^0nt«/^  292. 
Vernieuwen.  200. 
Vernooi  — •  vemoo^en.  129. 
Verplegen.  122,  123. 

Ver- 
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Verj^gteiié  123. 

Verplonpeo.  209. 

Yerf  aden  -^  verradeuis.  201 , 

212.  aant.  427. 
Versiedetic  4^9. 
Vcrsieo.  123,  1Ö9.  • 

Versierd.  26 1« 
Verslaan.  200, 
Verstaan  b^  -^  302. 
Verslac.  317 ,  318. 
VersUndel.  237. 
Verstannesse.  211-*^214. 
Versut(?)  316. 
Verstormen.  200. 
Verstdoten.  200. 
Vert^en — vertogen.  141, 142. 
Vertogen.  Zië  Togen. 
Verrogen.  251. 
Vervulen,  200,  201. 
Verwandelen.  Zie  wandelen. 
Verwaren.  234,  235. 
Verweren.  199. 
Verwerrcn.  337. 
Verwinnen.  199,  201,  376. 
Verzamen.  353,  354. 
Verzetten.  439 ,  440. 
Verzwaren  *•  verzwaard.  200. 

458  aant. 
Viervoet — viervoetig.  154. 
Visieren.  140,  141,  282. 
Vite.  310,  311. 
Uit  (uten  spele  enz.)  277 ,  521. 
Üitdompen.    Zie  Dompen. 
Uitdragen.  517,  518. 
Uitgaan  (der  waarheid).  302. 
Uitgieten.  185. 
Uiüatingen.  176,  177. 
Uitleggen.  362. 
ülc.  360. 
Vol  —  vol  recht  —  volle  tijd — 

volnuchteren  —  volwassen. 

302,  365,  425,  499. 
Voldanken.  339. 
Volgen  van  — 302. 
Volkomen,  (Ww.)  338,  339. 
Voor  (ver)  380 ,  424. 
Voorraad— vorradicheft.  246. 

247. 


Voorttrekken;  253. 
Voorwachten.  180. 
Voorzetten.  458. 
Voorzien  -^  voor^iimigbeid. 

302,  my. 

Vort  an.  340. 

Upval.  196. 

Vragen  naar  *^  303. 

Vreischen.   Zie  Verheeschen; 

Vrek -^  vrekheid.  148,  165» 
166. 

Vrg.  273,  274,  530. 

Vro  (vrolqk)  154. 

Vro  no- spade.  336. 

Vroed  —  vroed  van  —  een 
vroede  —  vroedmaken  — 
vroeden  (Ww.)  177,  185 
tot  188. 

Vroom  —  te  vromen  —  vro- 
men —  ( Ww. )  —  vromelij  k. 
125,  469,  487. 

VrouwenspeL    Zie  SpeL 

Vruchten.  225. 

Vul.    Zie  Vol. 

; uw  (uitgang  op)  385. 

W.  zie  V. 
Waan.  wanen.  234. 
Waarachtig.  484,  485. 
Waard  (hebben)  —waarde — 

waardig  van  — 177  —  179 » 

303,  m 
Waardschap  (werscap).  467. 
Waarnemen.  454,  455. 
Wac  — '  yiracheit.  359 ,  360. 
Wacht  —  wachten  —  zich 

wachten.  179,  180,  527. 
Waest.  311. 
\Vaken.  384,  385. 
WaUen ,  wellen.  436 ,  437. 
Wanen.  215. 
Wandel.  197,  198. 
Wandelen  (wanderen).   353, 

528. 
Wanzede.  458. 
,  Warem.    Zie  Arm. 

Wat 
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Wat  80  —  waer  flo— wanen  so 
weltqd  8o  ^  wie  80.  178 
aant. 

Weder— .wederijn.  404. 

Weder  of  —  weder  80->- we- 
der voort.  239,  471. 

Wedertale.  153. 

Wederzeggen.  156,  157. 

Weelde.  233.  . 

Wegen.  442. 

Wefdaet.  215,  347. 

Welt^t.  250. 

Werelt  —  ter  werelt.  133, 302* 

Wers.  329—331 ,  531. 

Weren.  302. 

Weselqc.  149.  aant. 

Wet  —  (te  wel8)  —  wedde  — 
weddeborgen.  478—480.      i 


W^l  (van  wqJtotw41)-WH 
jen  (wqlen).  303,323,3% 

Wgs  van  —  wgze — wgseo  — 
wijsheid — wqsheden,  177, 
186, 187, 287,  en  513-415. 

Wijvelqk.  253. 

Wille.  519. 

Willeker.  323. 

Wüt  (h9,Bg)269.-WiIstu. 
349,  350. 

Winden.  266. 

Wine.    Zie  Ne. 

Winken  —  winkbraaow.  22^, 
225,  416. 

Wonen  (eeweonen)  471. 

Woord.  SS2. 

Wraak -wreken.  450,452. 
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